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The following correctiolls should be made to 
the Official Records oj the third session of tile 
General Assembly, Part I, Resolutions (A/81O). 

Page 30: 10011l0Ic 1 should read: 

See document AI ACIHjK 

iJJstead 01: 
See docllment AI AC18jlO. 

Page 37: /'Ilro[jmph 1, 5(,Ullld lillc, should read: 

exisiing in some Member States have had 
economit: and 

instead of 
('xistin~ in Memher ~tates have h'ld et'o­
nomic and 

Page 72: article 3 should read: 
• Everyone has the right to life, liberty and 

security of person. 

instead oJ: 
Everyone has thl:' ri~ht to lifp, liberty and 
the security of ptTson 

Paye 132: articic 8, first "orag rll/,II, /irst linc, 
should read: 

If a participant ill receipt of a children's al­
lowance dies while in service 

instead of: 
If a participant dies . 

(No change) 

Priere o'apporter les corrections suivantes aux 
Doculllents officiels de la troisieme session de 
l'Asse1l1blCc g~ncraJe, premiere "artie, Resolu­
tions (Aj810): 

I 
Page 30. rrrmierc noll' en has de page, pirre de 
fir!' . 

Voir document AI AC18/R 

au lieu de: 

Voir doclIment AjAC.18/1O. 

(L~ texte fram;ais n'exige aucune modification) 

(Le texte fran~is n'exige aucune modification) 

j'agc /3,'. arlicle 8, premier paragraphe, deuxiime 
Ii!lnl'. prihe de lire: 

de la Caisse touchant· une indemnite pour 
eharges de famille qui ne laisse pas ... 

au lieu de: 

de la Caisse qui ne laisse pas ... 

Page 138, artIcle 23, sixii'me ligne, priere de lire: 

et Ie fonctionnaire autorise a Ie remplacer en 
son 

014 liCit de. 

et Ie fonctionnaire autorises a Ie remplacer en 
son, , . 

Page 139: arlie/e 26, first paragraph, third line, (Le textt' Iran,ais n'exige aucune modification) 
.<',Quld read; 

Board and by the United Nations Staff Pen~ 
sion Committee, 

i!lstead 01: 

Hoard of the United ~ations and by the 
United Nations St;:ff Pension Committee, ... 



Pagl' 130: ortid.: 27, first paragraph, .~uolld [ill( (Le textc frall~ais lI'exige al1cune lnodifieatilll1) 
S/WII/tl I'/,lId: 

reglllations It~' till' Joint Siaff Pension Board 
and Iw the Uuite!1 Natiol1!: Staff Pension 
Comniittee . . . 

i,ulead of: 
regulations by the Joint Staff Pension Board 
of the United Nations and by the United 
Nations Staff Pension COl11mittee , .. 

Page 141: Ilr/icll' 33, ftJOI lillI', should r('ad: 

be determined by the Staff Pension Com­
mittee, 

insl eOO of' 
be determined hy the StaH Benefit Committee. 

(No change) 

(No change) 

(Le texte fram;ais n'exige abeune modification) 

Page 153: prefllj~re rubrique en haut de La page 
,,,iere de lire: 

A, ORGANISATION DES NATIONS {]NIF.S 

au lie!. de: 

B. ORGANISATION DES NATIONS UNIES 

Page 166: article 4, paragrGphe a), priere d, lire; 
a) En Ie signant sans reserve . , , 

all lirll de: 

a) En Ie signant sous reserve ... 
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relatif a la repression de la circulation 
des publications obsccnes, signe a 

15:1 

15!1 

160 

1(iO 

16.1 

Paris Ie 4 mai 1910 . . . . . . . . . . . . . 168 



257 (III). Permanent mi~iiions 10 the Uni-
ted Nations. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 171 

~ 58 (III). Reparation for injurips incurred 
in the service of the United Nations. 172 

259 (III). Privileges and illlllInniliRs of tlw 
United Nations. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 n 

260 (III). Prevention and punishllIPll1 of 
the crime of geJlocide. . . . . . . . . . .. 174 

A. Adoption of the Convention on 
th~ Prevention and Punishment of the 
Crime of Genocide, and text of the 
Convention ........... : . . . . . . . 174 

B. Study by the International Law 
Commission of the question of an 
international f'riminal jurisdiction.. 17i 

C. Application with respect to de­
pendent territories, of the Conven­
tion on the Prevention and Punish-
ment of the C.·ime of Genocide. . . . . 178 

261 (III). Approval of supplementary 
agreements with specialized agencies 
concerning the use of the United 
Nations laissez-palBe!'. . . . . . . . . . . . . .. 178 

262 (III). Amendments to the rules of 
procedure of the Genl'ral Assembly. 178 

XVI. Resolution adopted on the report of the 
General Committee. . . . . . . . . . . . . . . 1 80 

263 (III). Convocation of a second part of 
the third session of the General 
Assembly. . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . .. 180 

XVII. Resolution adopted without reference 
to a Committee 

264 (III). Conditions under which a State, 
a party to the Statute of the Interna­
tional Court of Justice but not a 
member of the United Nations, may 
participate in the elections of members 
oC the Court ..................... . 181 

Pag .. 

257 (III). Missions permanentes auprcs 
de I'Organisation des Nations Unies.. 171 

258 (III). Reparation pour dommages RU-

bis au Fervice de I'Organisation des 
Nations Unies.................... 172 

259 (III). Privileges et immllnites de ['Or­
ganisation des Nations Dnies....... 173 

260 (III). Prevention et r~pression du 
crime de genocide. . . . . . . . . . . . . . . . . t 7 a 

A. Adoption de la Convention pour 
la prevention et la repression du 
crime de genocide, et texte de la 
Convention. . . . .. . . . . . . . . . . . . . 174 

B. Etude par la Commission du 
droit international de la question 
d'une juridiction criminelle interna-
tiona Ie.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 177 

C. Application, aux territoires non 
autonomes, de la Convention pour la 
pr~vention et la repression du crime 
de genocide.. . . . . . . . . . . . . . . . . . 178 

261 (III). Approbation d' accords supple­
menta ires avec les institutions specia­
lisees relatifs a l'utilisation du laissez-
passer des Nations Dnies ......... " 178 

~~62 (III). Amendements au reglement 
interieur de l'Assemblee generale. . .. 178 

XVI. Resolution adoptee sur Ie rapport du 
Bureau de l'Assemblee ............ '" 180 

:263 (III). Convocation d'une deuJieme 
partie de la troisieme session de l'As­
sembleI' generale................. 180 

XVII. Resolution adopt~e sans renvoi Ii une 
Commission 

2M (III). Conditions dans lesquelles un 
Etat, partie au Statut de Ia Cour inter­
nationale de Justice mais qui n'est pas 
membre de l'Organisation dos Nations 
Unies, peut participer a l'election des 
membres de la Cour ............. . 181 



RESOLu'rIONS ADOPTED 
BY THE GENERAL ASSEMBLY 

dur.ing it. third llel&ion (Part I) 

from 21 September to 12 December 1948 

RESOLUTIONS ADOPTEES 
P.L\R L'ASS~MBLEE GENERALI~ 

pendant 88 troisieme session (premiere partie) 
dn 21 septemhre au 12 d,&:emhre 1948 

I 

VERIFICATION OF CREDENTIALS 

vEluFICA110N DES POlJVOmS 

The Credentials Committee, appointed by the 
General Assembly at its 136th plenary meetins 
on 21 September 1948 to examine the credentials 
of the representatives, made two reports to the 
Atlsembly, which approved them. 

H.red anJ thirty..mntA pknary f7IIJIJti1l(J , 
~3 &ptemlwr, 

arul AurulrJ anJ 38VtI'I1.ty-fijt! plenary meeti1l(J, 
8 D«ember 191i8. 

The composition or the Committee was as 
follows : the delegations of BRAZIL, BURMA, CANADA, 
EcUlDOll, FUltCB, IJW(, SWEDEN, the UIJUINIAl'f 

SonB,. S0CWd8'I RBPIlBloIC and YEllEN, with the 
representative of the UIlWNlAN SOVIET SOCIALIST 

IlBPUBLIC as Chairman. 

t 

La Commission des pouvoirs nommee par 
l'AssemhIee generale a sa 136· seance pteniere, 
Ie 21 septemhre 1948, pour examiner lea pou· 
voirs des representante, presente deux rappor" 
a l'Assemhlee generale qui les approuve. 

Cenl-tren~tMme liance pUnim, 
18 23 IBJllmabre, 

el cent-~inzi6me ,eance pUnim, 
18 8 tUcembre 1948. 

La composition de la Commission est fa sui­
vante : les delegations du BdsIL, de Ie Buuwms, 
du CANADA, de I'EQIJATBUR, de la FRANcB, de I'IIWI, 
de Ie SU£DB, de la RBPUBLIQUE SOCIALIST& SOVltTIQUI! 

D'UIlWNE et du YEMEN. Le representant de la 
RKPUBLIQUB SOCIALISTE SOVI£!IQUI n'UI1UINB assure 
la presidence. 



D 

COMPOSITION OF THE GENERAL COMMITTEE 

COMPOSITION DU BUREAU 

The General Committee of the General Assem­
bly for the third session was constituted as fol­
low,s : 

(a) The President of the General Assembly; 
(6) Seven Vice-Presidents elected by the General 

Assembly; 
(c) The Chainnen of the six main Committees 

of the General Assembly. 

(a) PreMJent of the General A'8embly : 

His Excellency Dr. H. V. EVATT (Australia). 

(6) Vice-President. elected by the General Allsembly : 

COINA, FRA-NeE, MElleo, POI.um, UNION OF SOVIET 

SOCIALlST REPUBLICS, UNlTED Kr!'lGDOM, UNITED 

SUTES OF AMERICA. 

(c) Chai'l'f1lert of the six main CQmmittee8 of the 
General AI8embly : 

Fint CQmmittee : His Excellency M. Paul­
Henri Spaak (Belgium) ; 

&eond Committee : His Excellency Sr. Hernan 
Santa Cruz (Chile); 

Tlainl Committee: His Ex:ceHency Dr. Charles 
Malik (Lebanon); . 

Fourth Committee : His Excellency M. Nass­
rollah Entezam (Iran); 

Fifth Committee : Mr. L. Dana Wilgreas 
(Canada); 

Sixth Committee : His Excellency M. Ricardo 
I. Alfaro (Panama). 

Hundred and thirty-sixth plenary meeting. 
21 SeptemiJer. 

find hundred and thirty-eighth plenary meeting, 
22 Septern.fJer 1948. 

Le Bureau de l'Assembh~e generate pour la 
troisieme session a ete constitue comme suit 

Ii) Le President de l'Assemhlee generale; 
b) Les sept Vice-Presidents elus par l'Assem­

blee generale; 
c) Les Presidents des six grandes Commis­

&ions de I'AssembIee generale. 

a) PreMent de l'Alfl!e1nblee generale : 

Son Excellence M,. H. V. EVATT (Australie). 

b) Vice-President3 elus par l'Assemblee generale : 

CUINE, FRANca, MEXIQUE, POLOGNE, UNION DES 

REPuBLIQuES SOCIALISTES SOVI£TIQUES, Roy AU ME­

UN[, ET.ltS-UNI::! D'AMER1QUE. 

c) Premtient3 de8 six grander Commissions (k 

l' Assemblee gwrale : 

Premiere Commi.sitm: Son Excellence M. Paul­
Henri Spaak (Belgique); 

Oew;ibne Commisnon .. Son Excellence M. Her­
nlln Santa Cruz (Chili) i 

Troinbne Commission: Son Excellence M. Charles 
Malik (Liban) ; 

Quatribne Commiln011.: Son Excellence M. Nass­
rollah Entezam (Iran); 

Cinquieme Commiuion : M. L. Dana Wilgrcs8 
(Canada) ; 

Sixibne Commission: Son Excellence M. Ricardo 
J. Alfaro (panama). 

CI'llI-trente-sixieme seance pleniere. 
Ie !l 1 septmnvre. 

et cent-trente-huitiew ,eance pUnim, 
Ie 22 8tptembre 1948. 



m 
ELECTION OF THREE NON.PERMANENT MEMBERS 

TO THE SECURITY COUNCR. 

ELEC.:TION DE TROIS MEMBRES NON PERMANENTS 
DU CONSER. DE SECUR.ITE 

The General Assembly elected three non­
permanent .members to the Security Council to 
replace BELGIUM, CoLOMBU and SYlIU, retiring 
members. 

The States elected were the following : 
CUB!, EGYPT and NORWAY. 

Hundred and j(Jf'ty-ninth plenary meeting, 
8 Oetober 19&8. 

L'AssembJee generale procede a l'election de 
trois membres non permanents du Gonseil de 
securite en remplacement des trois membre! 
sortallts : BELGIQUE, GOLOMDIE et SYBIE. 

Les .Elate 8uivanU 150nt elus : 
GilDA, .EGYHE et NOBYIGE. 

Cfmt..qua,antMleuviem. ~ pliniere, 
k 8 octobre I!) 6.8. 



IV 

ELECrION OF SIX MEMBERS TO THE ECONOMIC AND SOCIAL COUNCIL 

ELEcTION DE SIX MEMBRES DU CONSEll. tCONOMIQUE ET SOCIAL 

The General Assembly elected six members to 
the Economic and Social Council to fin the 
vacancies created by the expiration of the terms 
of office of CANADA., CBlLE, CHIIU, FIl1NCE, NETHER­

LPDS and Puu. 

The States elected were the following : 
Bsoon)., CHILE, CHIlU, FIIJJ'ICE, INDll and PEII.U. 

HunJrwl and forty-ninth Plenar.1f meflti1lff, 
8 ()ctobe,. 19~8. 

L'Assemhlee generale procede t i'election de 
~ix memhres du Conseil economique et social 
pour pourvoir aux Rieges de'fenus vacants par 
suite de l'expiration du mandat de~ Etats 
:mivants : CAnADA, CHILl, CHINE, FII.AnCr., PAY&­

B!s et PEBOU. 

Les Etats suivants sont elus : 
BBLGIQUI, CHILI, CHllfS, FIl1NCE, IItDE et Pbon. 

CtmJ.-quarante"'UItWWM "hul(;e pUniere, 
I.e 8 octobrl' 19 ~8. 



V 

ELECTION OF FIVE MEMBERS TO THE INTERNATIONAL COURT OF JUSTICE 

ELECDON DE CINQ MEMBRES DE LA COUR INTERNATIONALE DE JUSTICE 

The General Assembly and the Security Coun­
cil, voting independently, elected five members 
to the International Court of Justice to fill the 
vacancies created. by the expiration of the terms 
of office of the following judges : 

His Excellency Abdel Hamid Badawi Pasha 
(Egypt); 

Mr. Hsn Mo (China); 
Mr. J. E. Read (Canada); 
His Excellency Mr. Bohdan Winiarski (Poland); 

His Excellency Dr. MilovanZorici(~ (Yugoslavia). 

The retiring members were re-eIected. 

Hundred and fi/ty-88rmuJ 
and hundred and filty-third plenary meetings, 

22 October 1968. 

Votant ind6pendamment i'un de i'autre, 
l'Assemblee generale et Ie Conseil de securite 
proc:edent a l'elec:tion de cinq memhres de la 
Cour interoationale de Ju~tice pour pourvoir 
aux sieges devenus vacants par suite de l'expira­
t.ion du mandat des juges suivants : 

Son Excellence Abdel Hamid Radaoui Paeha 
(Egypte) ; 

M. H~m ~fo (Chine); 
M. J. E. Head (Canada): 
Son Excellence M. Bohdan Wi niarski (polo­

goe); 
Son Exeellpnct~ .\I. Milova n Zori,·j,: (Yougosla­

vie). 

Tou~ les membr .. ~ sorlants sont reetus. 

Cent-cinquante-deuxibM 
1'1 ,;en.t-cinljlUl7llR-troittihne seances pMniere.l, 

Ie 22 octobre 1968. 



VI 

"!.LECTION OF THE MEMBERS OF THE INTERNATIONAL LAW COMMISSION 

ELECI'ION DES MEMBRES DE LA COMMISSION DU DROIT INTERNATIONAL 

In accordance withits resolution 174. (II), the 
General Assembly elected the .6Iteen members or 
<he International Law Commission. 

The following were elected : 
His Excelleucy Mr. Ricardo J. Alfaro (panama); 
His Excellency Mr. Gilberto Amado (Brazil); 
Professor James L. Brierly (United Kingdom) j 

Professor Roberto Cordoba (Mexico); 
Professor J. P. A. Fran~ois (Netherlands); 
His Excellency Mr. Shuhsi Hsu (China); 
The Honorable Manley O. Hudson (United 

States of America) ; 
His Excellency F8ris Bey EI-Khouri (Syria); 
ProCessor Vladimir M. Koretskv (Union of 

Soviet Socialist Republics); 
Sir Benegal N. Rau (India); 
Mr. Justice A. E. F. Sandstrom (Sweden); 
Professor Georges Scelle (France); 
Professor Jean Spiropoulos (Greece); 
ProCessor Jesus Marfa Yapes (Colombia); 

Or. Jaroslav Zourek (Czechoslovakia). 

Hundred and fiftyf()urth 
aM hund1'ed and fifty-:fifth plenary meetings, 

::J NlYVemher 1948. 

CooIorm6ment a la resolution 174 (II), 
l'AssembIee generale procMe 8 I'election des 
quinze memhras de la Commission du droit 
international. 

Sont tHus: 
Son Excellence M. Ricardo J. Alfaro (Panama); 
Son Excellence M Gilberto Amado (Bresil) ; 
M. Ie Professeur James L. Brierly (Royaume-

lim) ; 
M. Ie Professeur Roberto Cordoba (Mexique); 
M. Ie Professeur J. P. A. Fran'tois (pays-Das); 
Son ExceUence M Shuhsi Hsu (Chine); 
L'Honorable Manley O. Hudson (Etats-Unis 

d'Amerique) ; 
Son Excellence Faris Bey EI-Khouri (Syrie); 
M. Ie ProCesseur Vladimir M. Koretsky (Union 

des Repuhliques socialistes sovietiques); 
Sir Benegal N. Ran (Inde); 
M. Ie Juge A. E. F. SandstrOm (Suede); 
M. Ie Professeur Georges Scellc (France); 
M. Ie Professeur Jean Spiropoulos (Grece); 
M. Ie Profess('ur Jesus Maria Yepes (Colom-

hie) ; 
M. Jaroslav Zourek (Tchecoslovaquie}. 

Cent-cinquante-1uatriime 
et cent<.cinquante-cinquibne seances plenibes, 

Ie 3 novembre 1948. 



VB 

DISTRIBUTION OF WORK AMONG THE COMMITTEES 

DISTRmUTION DU TRAVAIL ENTRE LES COMMISSIONS 

The General Assembly referred the following 
agenda items to the various Committees for consi­
deration and report 1 : 

FIRST COMMITl'EE 

POLlTIC!L AND SBCURITY 

(INCLUDING THE REGULATION OF ARMAMENTS) 

1. Report of the Security Council 2. 

2. Admission of new Members 2 : 

(a) Report of the Security Council; 
(b) Advisory opinion of the International 

Court of Justice; 
(c) AdInission to the Organization of Italy and 

all those States whose applications for member­
ship have obtained seven votes in the Security 
Council: item proposed by Argentina; 

(d) Application of Ceylon for membership in 
the United Nations: special report of the Soourity 
Council. 

3. Threats to the political independence and 
territorial integrity of Greece : reports of the 
United Nations Special ComInittee on the Bal­
kans. 

4. The problem of the independence of Korea: 

(a) Report of the United Nations Temporary 
ComInission on Korea; 

(b) Report of the Interim Committee of the 
General Assembly. 

5. The problem of voting in the Security Coun­
eiP: 

(a) Report of the Interim Committee of the 
General Assembly; 

(b) Convocation of a general conference under 
Article 109 of the Charter in order to study the 
question of the veto in the Security Council : 
item proposed by Argentina. 

6. Advisability of establishintf a permanent 
eommittee of the General Assembly : report of 
the Interim Committee of the General Assembly. 2 

7. Study of methods for the promotion of in­
ternational eo-operation in the political field : 

1 Unless otherwiae indicated, all these items formed port of 
the agends. approved by the General Anembly tit its 142nd 
plenary meetwg on 24 September 1948, and were referred 
to the reilMlnt COmmittOOSllt the l18m.e meeting. 

S Reallocated to the Ad Hoe Political Committee when that 
Committee was established ot the t 58th plen81)' meeting on 
15 November 1948. 

7 

L'Assemb!t~e I¢n~rale adresse les points sui­
vants de l' ordre du jour aux diverses Commis­
sions aux fins d'examen et de rapportl . 

PREMIERE COMMISSION 

QUBSTIONS 1'0LITIQUES liT DE LA sBCUIUrB 

(Y COMl'RIS LA REGLEIIENTATION DES AIUIIMBNTS) 

1. Rapport du Conseil de aeeuriut • 

2. Admission de nouveaux Membres2 

a) Rapport du Conseil de seeurite; 
b) Avis consultatif de 1a Cour internatiollllle 

de Justice; 
c) AdInission a l'Organisation de l'Italie et de 

tous les Etata dont la demande d'admission a 
recueilli sept voix au Conseil de securite : 
point propose par l'Af(fCntine; 

d} Demande d'adInission a l'Organisatien des 
Nations Unies presentee par Ceylon : rapport 
special du Conseil de securite. 

3. Menaces a l'independance politique at a 
l'integrite territoriale de la Grete : rapports de 
la CoI:'1lD.ission speciale des Nations Uniss pour 
les Balkans. 

4. Question de l'independance de la Coree: 

a) Rapport de la Commission temporaire des 
Nations Unies pour la Coree; 

b) Rapport de la Commission interimaire de 
l'Assemblee generale. 

5. Question do vote au Conseil de seeurit6' : 

a) Rapport de la ComInission interimaire de 
I' Assemb!ec generale; 

h) Convocation d'une conference generale eon­
fQrmcment Ii l'article 109 de la Charte IlUX fins 
d' etudier la question du veto au Conseil de 
securiU; : point propose par l'Argentine. 

6. Opportunite de creer une Commission 
permanente de l'Assem.bIee ganerale : rapport 
de la ComInission interimaire de l'Assemhlee 
senerale 2. 

7. Etude des methodes destinees Ii favoriser 
Ie developpement de la cooperation internatio-

1 SauI indication contrme, toutes ce8 qullItiona 6taient 
iosmtea a ['ome du joW" IlPproUY~ par l'Ae8embl6e ga6rale 
8 sa 162' sllance pl6nien!, Ie 24 septembre t 948, et fDrent 
repartillll en.tr& les CommillSion9 lors de Ia m6me a6Ince.. 

• Cette "untion a ete attrib~8 a Ie Commianon politi que 
spOOele lorsque cette Commillaion a lite itablie ala li8·IIMnCl 
pieniere, tenue Ie 15 novembre 1948. 



report of the Interim Committee of the General 
Assembly. 1 

8: Reports of the Atomic Enersr Commission: 
resolution of the Security Council. 

9. Treatment of Indians in the Union of South 
Mrica : item proposed by India. s 

10. Question of Franco Spain. Implementa­
tion of the resolutions and recommendations of 
the General Assembly of 12 December 1946 Rnd 
t 7 November 1947 : item proposed by Poland. 

11. Questicn of the disposal of the former 
Italian colonies: item proposed by the United 
States of America, France, the United Kingdom 
and the Union of Soviet Socialist Republics. 

12. Palestine. Progress Report of the United 
Nations Mediator on Palestine: item proposed by 
the Secretary-General. 

13. United Nations Guard : it~ proposed 
by the Secretary-General. 1 

14. Prohibition of the atomic weapon and the 
reduction by one-third of the armaments and 
armed forces of the permanent members of the 
Security Council: item proposed by the Union of 
Soviet Socialist Republics. S 

15. Appeal to the great Powers to renew their 
efforts to compose their difi'erences and establish 
a lasting peace: item proposed by Mexico. l 

AI) HOC POLITICAL COMMITTEE 

(NOTE. Established by the General Assembly at 
its 158th plenary meeting on 15 November 
1948 to consider and report on the following 
items of the agenda, originally allocated to the 
First Committee.' 

1. Report of tbe Security Council. 

2. Admission of new Members : 
(a) Report of the Security Council; 
(iI) Advisory opinion of the International 

Court of Justice; 
(c:) Admission to the Organization of Italy and 

aU those States whose applications for member­
ship have obtained seven votes in the &-curity 
Council: item proposed by Argentina; 

1 Reallocated to the Ad Hoc Political Committee .when !.hat 
Committee W8lI established at the t 58th plenary meeting on 
ill November t 948. 

• Inchlded in the agenda at the 14 6th plenary meeting on 
28 September 19l18. 

• Included in the agenda at the tA 7th plenary IMeting 011 

28 September 1948. 
• Included in the agenda at the 15C:h plenary meeting on 

8 October t 948 and alloeattod to the FUlt Committe., at U.le 
Iblst plenary meetinr, on 16 Uetober 1948. 
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nal~ dans Ie domaiDe politiqae : rapport de fa 
Co. :, :issionimerimairedel'Asaemb14eseneralel. 

S. Rapports de la Commission del'energie 
atomique : risolution du ColJ8e.il de _rite. 

9. Traitement des Hindous etablis dans 
I'Union Sud-Africaine : poim propose par 
l'Inde"'. 

1 O. Question de l'Espagne Cranquiste. Mise 
en Muvre des ~solutions et des recommanda­
tions adoptees par l'Assembl~ g'nerale Ie 
12 decembre 1946 et Ie 17 novembre 1947 : 
point propose par la Pologne. 

11. Question du sort des anciennes colonies 
italiennes : point propose par les Etats-Unis 
d'Amerique, la France, Ie Royaume-Uni et 
I'U nion des Republiques socialilJtes 8ovietiques. 

12. Palestine. Rapport interimaire du MMia­
teur des Nations Unies pour la Palestine: point 
propose par Ie SeeretMre general. 

13. Garde des Nations Unies : point pro-­
pose par Ie Secretaire seneral1. 

14. Interdiction del'arme atomique et reduo­
tion d'un tiers des armements at des forees Br­

mees des membres permanents du Conaeil de 
skurite : point propose par l'Union des Repu­
bliques socialistes sovietiques l . 

15. Appel adresse aux grandes Puissances 
pour qu'eUes redoublent d'eforts en vue de 
concilier leurs desaooords et d'~lir UDe pm 
durable : point propose par Ie Mexique

'
. 

COMMISSION POLITIQUE SPECIALE 

(Norl. Cetle Commission a 6te 6tablie par 
l'Assemblee senerale A sa 15S" iMnee pMniere, 
tenue Ie 15 novembre 1945, aux fins d'examiner 
et de Caire rapport sur les points suivants de 
l' ordre du jour, attribues primitivement 8 III 
Premiere Commission.) 

t. Rapport du Consen de seeuriU. 

2. Admission de nouveaux Membres : 
6) Rapport do Conseil de skurite; 
0) Avis oonsultatif de la Cour int.ernatiooale 

de Justice; 
c:) Admission 8 I'Organisation de I'ltalie et 

de tous les Etats dont la demande d'admiasion 
a recueilli sept yoix au Co~eil de skurit4S : 
point propose par I' Argentin{'; 

I Celte question a ilt6 .ttribll~ l I. CommiAiOD politique 
spiw::iaie IOl'8que cetle Commiaaion • 'te 'tablie a J. 15 S' slluu-.e 
p'Unillre, leDue Ie 15 novembre 11148, 

• L'iDBertioD de ee point a I'ordre du jOUl' • tite d6cidee 
Ii 1. 146' eMnC4! pUnillre, Je 28 septembre 1968. 

• L'insvtion de ee point a l'ordre du jour. '" d.IicIid6e a 
\a 147' seance p~.le 28 aepternbre 1948. 

• L'inavtion de ce point a l'ordre du joW' • lit, dic:idM a 
\a t 50' seance plioil!re,le 8 oetohre 1948 et it • ete aurihul( 
II ia Premi~..., Commission .. I .. fI\\' .':anc:e plMrim, Ie 16 
oetohre HM8. 



(tf) Application of Ceylon for membership 
in the United Nations : special report of the 
Security Council. 

3. The problem of voting in the Security 
Council: 

(a) Report of the Interim Committee of the 
General Assemhly; 

(b) Convocation of a general conference under 
Article 109 of the Charter in order to study the 
question of the veto in the Security Council : 
item proposed by Argentina. 

4. Advisability of establishing a permanent 
committee of the General Assembly : report of 
the Interim Committee of the General Assembly. 

5. Study of methods for the promotion of in­
ternational co-operation in the political field : 
report of the Interim Committee of the General 
Assembly. 

6. United Nations Guard : item proposed by 
the Secretary-General. 

SECOND COMMITTEE 

ECONOMIC .lND F IN.lNCIAL 

1. Chapter II of the report of the Economic 
and Social Council. 

2. Discrimination practised by certain States 
in international trade obstructing normal devel­
opment of trade relations and contrary to the 
purposes and principles of the United Nations 
Charter: item proposed by Poland. 

3. Prohlem of wasting food in certain coun­
tries: item proposed by Poland. 

JOINT SECOND AND THIRD COMMITTEE 

(NOTE. Established by the General Assembly at 
its 142nd plenary meeting on 24 September 
1948.) 

1. Chapters I, IV, V and VI of the report of 
the Economic and Social Council. 

2. Agreements with specialized agencies : 
(a) Application of Finland for membership in 

the International Civil Aviation Organization : 
item proposed by the Secretary-General; 

(b) Inter-governmental Maritime Consultative 
Organization : item proposed by the EconOinie 
and Social Council; 

(c) International Refugee Organization : item 
proposed by the EconOinic ana Social Council. 

3. Relations with and co-ordination of special-
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d) Demande d'admission 11 l'Organisation des 
Nations Unies presentee par Ceylan : rapport 
special du Conseil de securite. 

3. Question du vote au Conseil de securite : 

a.l Rapport de la Commission intt~rimaire 
de l'AssembMe generale; 

b) Convocation d'une conference generale con­
formement it ('article 109 de la Charte, aux fins 
d'etudier Ia question du veto au Conseil de secu­
rite: point propose par l'Argentine. 

4. Opportunite de creer une commission 
permanente de I' AssembJee generale : rapport 
de Ia Commission interimaire de I'Assemhh~e 
generale. 

S. Etude des methodes destimSes it tavoriser 
Ie developpement de la cooperation internatio­
naJe dans Ie domaine politique : rapport de la 
Commission interimaire de I'AssemhIee generale. 

o. liarde des Nations Unies : point propose 
par Ie Secretaire general. 

DEUXIEME COMMISSION 

QUESTIONS ECOI'lOIIlQUES iT FlNANcrian;s 

1. Chapitre II du rapport du Conseil econo­
mique et social. 

2. Mesures diseriminatoires prises par cer­
tains Etats dans Ie domaine du commerce inter­
national, qui emp~chent Ie developpement nor­
mal des relations commerciales et sont en con­
tradiction avec les buts et prineipes de la Charte 
des Nations Unies : point propose par Ia Polo­
gne. 

3. Question du gaspillage des denrees ali­
mentaires dans certains pays: point propose par 
la Pologne. 

COMMISSION MIXTE DES DEUXIJ.:ME 
ET TROISIJ.:ME COMMISSIONS 

(NOTE. Cette Commission a ete etahlie par 
I'AssembIee generale a sa 142- seance pleniere. 
lenue Ie 24 septembre 1948.) 

1. Chapitres I, IV, V et VI du rapport du 
Conseil economique et social. 

2. Accords avec les institutions specialisees ; 
a) Demande d'admission de la Finlande A 

l'Organisation de l'aviation civile internationale : 
point propose par Ie Secretaire general; 

b) Organisation iutergouvernementale consuJ­
tative de In navigation maritime : point propose 
par Ie Conseil economique et social; 

t) Organisation internationale pour les refu 
gies : point propose par Ie Conseil econOIniqu~~ 
et social. 

3. Relations avrr les institutions specialisees. 



ized agencies and wor k progranunes of the 
United Nations and specialized agencies: rep Ii. 
of the Secretary-General. 

flo Increase to twenty-four of the number of 
Member States represented in the Economic and 
Social Council: item proposed by Argentina. 

THIRD COMMITTEE 

SOCIAL, HUMANITARIAN AND CULTURAL 

1. Chapter 1I1 of the report of the Economic 
and Social Council. 

2. Draft protocol to bring under international 
control drugs outside the scope of the Conven­
tion of 13 July 1931 for Limiting the Manufac­
ture and Regulating the Distribution of Narcotic 
Drugs, as amended b!," the Protocol signed at 
Lake Success on 11 December 1946 : item 
proposed by the Economic and Social Council. 

3. Report of the Executive Board of the Inter­
national Children's Emergency Fund: item pro­
posed by the Economie and Social Council. 

4. Question of continuing through 1949 the 
United Nations Appeal for Children and the 
question of modifying the resolution adopted by 
the Economic and Social Council in relation there­
to : item proposed by Australia. 

5. Draft international declaration of human 
rights : item proposed by the Economic and 
Social Council. 

6. Freedom of information : report of the 
Economic and Social Council. 

·7. Refugees and displaced persons : 
(a) Part three of the Progress Report of the 

United Nations Mediator on Palestine. Assis­
tance to refugees: item proposed by the Secretary 
General; 

(b) Problem of refugees and displaced persons: 
item proposed by Poland; 

(c) Repatriation, resettlement and immigration 
or refugees and displaced persons: report of the 
Economic and Social Council. 

8. Declaration of old age rights: item propo~­
ed by Argentina. 

9. Discrimination practised by certain States 
against immigrating labour, and in particular 
against labour recruited from the ranks of refu­
gees: item proposed by Poland. 

10. Advisory social welfare services : item 
proposed by the Economic and Social Council. 

11. Creation of a sub-commission of the Social 
Commission of the Economic and Social Council 

i ~I '~I;nll de leur action et coordination des 
I.) nmes de travaii de rOrganisation des 

i'~d.t.ons Unies et des institutions sp6cialis6es : 
rapport du Sccretaire general. 

4. Augmentation a vingt-quatre du nowbre 
des Etats Memhres rcpresentes au Conseil eeano­
mique et social : poi nt propose par I'Argen1ine. 
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TROISIEME COMMISSION 

QUESTIONS SOCIALES, HUMANITURES ET CULTURELLES 

1. Chapitre III du rapport du Comite econo­
mique et social. 

2. Projet de protocole destine a placer sous 
contrale international certaines drogues nOD 
visees par la Convention du 13 juillet 1931 
pour limiter la fabrication et reglementer la dis­
tribution des stupefiants, amendee par Ie Pro­
tocole signtS a Lake Success Ie 11 decembre 1946 
point propose par Ie Conseil economique et 
social. 

3. Rapport du Conseil d'administration du 
Fonds international de secours a l'enfance : 
point propose par Ie Conseil economique et 
social. 

4. Prolongation pendant l'annee 1949 de 
rAppel des Nations Unies en faveur de l'enfance 
ct modification de la resolution adoptee par Ie 
Conseil economique et social a ce sujet : point 
prOP(\~e par I'Australie. 

5. Projet de declaration internationale des 
droits de l'homme : point propose par Ie Conseil 
honomique et social. 

6. Liberte de l'information : rapport du 
Conscil economique et social. 

7. RCfugies et personnes deplacees : 
a) Troisieme partie du Rapport interimaire 

du Mediateur ues Nations U nies pour la Pales­
tine. Assistance aux rCfugies : point propose par 
1e Secrelaire general; 

b) Probleme des rMugies et des personnes 
deplacees : point propose par la Pologne; 

c) Rapatfiement, reinstallation et immigration 
ues refugies et personnes deplacees : rapport 
du Conseil economique et social. 

8. Declaration des droits des vieillards : 
point propose par I'Argentine. 

9. Mesures discriminatoires prises par cer­
tains Etats contre la main-d'muvre immigree 
et notamment contre la main-d'muvre recrutee 
panni les rMugies : point propose par la Pologne. 

10. Fonctions consultatives en matiere de 
service social : point propose par Ie Conseil 
economique et social. 

11. Creation d'une sous-commission de la 
Commission des questions sociales du Conseil 



I 
i , 

Qn the study of the social problems of the abori­
ginal populations of the American continent : 
item proposed by Bolivia. 

FOURTH COM'fITTEE 

TRUSTEESHIP (INCLUDING NON-SELF-GGVERNING 

TERRITO lUES ) 

1. Report of the Trusteeship Council. 

2. Report of the Government of the Union of 
South Africa on the administration of South 
West Africa: report of the Trusteeship Council. 

3. Information from Non-Self-Governing Ter-
ritories : 

(a) Summary and analysis of information trans­
mitted under Article 73 e of the Charter : report 
of the Secretary-General; 

(11) Information transmitted under Article 73 (' 
of the Charter: report of the Special Committee. 

FIFTH COMMITTEE 

AmllNISTRATIVE AND BUDGEHRY 

1. Reports of the Advisory Committee on 
Administrative and Budgetary Questions. 

2. Financial report and accounts for the finan­
dal period ended 31 December 1947, and report 
of tbe Board of Auditors. 

3. International Children's Emergency Fund. 
Annual audit of tbe accounts of the Fund: report 
of the Secretary-General. 

fl. Annual report of the United Nations Staff 
Benefit Committee on the operation of tIte 
Pension Fund. 

5. Report of the United Nations Staff Benefit 
Committee submitting draCt regulations for a 
permanent pension scheme. 

6. Appointments to fill vacancies in the mem­
bership of subsidiary bodies of the General 
Assembly: 

(a) Advisory Committee on Administrative and 

Bu~etary Questions; 

!
b Committee on Contributions j 
c Board of A udjtors j 

) Investments Committee. 

7. Transfer of the assets of the League of 
Nations : report of the Secretary-General. 

S. Report of the Committee on Contributions. 

9. Amendment of rule 149 of the rules of 
procedure of the General Assembly to provide 
for the recognition of the principle of a percentage 
ceiling in the scale oC assessments to meel xpens-

II 

economi(lUe et social chargee de l' elude des pro­
blemc~ sociaux concernant lef' populations abo­
rigilllcs dll continent americain : point propose 
par la Bolivie. 

QUATRII~;~1E CmnnSSlO, 

TlTl::I.U: (Y COMPRI, LES TFnRITOIRE~ ;100'1 ,\LTONOMES) 

1 .. Rapport uu Consed de tuteUe. 

2. Rapport du Gouyernement de l'Union 
Sud-Arricaine sur l'administration dtl Sud-Ouest 
Afrieain : rapport du Conscil de tutf'IIf'. 

3. Rcnseigncments proycnant de,; territoires 
non autonomes : 

a\ Resume et analyse des rCIl5cignements 
transmis conformement a I' article 73 e (Ie la 
Charte : rapport du Secretaire general; 

b) Renseignemcnts transmis cOllformement a 
l'article 73 e de la Chartl' : rapport du Comite 
special. 

CINQUIEME COMMISSION 

QUESTIONS A.DMINISTRATIVES t.."'T BUDGETAIRRS 

1. Rapports du Comitli consultatif pour les 
.questions administratives et budgetaires. 

2. Rapport et comptes financiers pour la 
periode se terminant Ie 31 decembre 1947, 
et rapport du Comite des commissaires aux 
comptcs. 

3. :fonds international de secours Ii I' enfance. 
Verification annuelle des comptes du Fonds : 
rapport du Secretaire general. 

4. Rapport annud du Comite de la Caissc 
des pensions du personnel des NaLions Unies 
sur la gestion de la Caisse des pen;;ion~. 

5. Rapport du Comite de la Caisse des pen­
sions du personnel des Nations Unies presen­
tant un projet de reglement pour on regime per­
manent de pensions. 

6. Nominations aux postes devenus vacants 
dans les organes subsidiaires de l'AssembIee 
genernle : 

a) Comite consultatiC pour les questions admi-
nistratives et budgetaires; 

b) Comite des contributions j 
c) Comite des commissaires aux comptes; 
el) Comite des placements. 

7. Transfert des avoirs de la Societe des 
Nations : rapport du Seeretaire general. 

8. Rapport du Comite des contributions. 

9. Amendement a I'article 149 du reglement 
interieur de I'AssembJee genernle visant a recon­
naitre Ie principe d'un Laux maximum appli. 
cable a l'echelle des quotes-parts !lUX: fins de faire 



es of die United Nations: item proposed by the 
United States of America. 

10. Tax equalization. Proposed stair asses~­
ment plan: report of the Secretary-General. 

11. Proposal for the adoption of Spanish as 
one of the working languages of the Genera! 
Assembly : report of the Secretary-General. 

12 . Verbatim records : 
(a) Records olthe Economic and Social Council: 

item proposed by the Economic and Socia! 
Coumil ; 

(b) Records of the Trusteeship Council; ill'm 
proposed by the Trusteeship Council. 

13. Organization of a United Nations postal 
service : report of the Secretary-General. 

14. United Nations telecommunications sys­
tem : report of the Secretary-General. 

15. Budget estimates for the financial year 
1949. 

16. Unforeseen and extraordinary expense, ; 
report of the Secretary-General. 

17. Composition of the Secretariat and the 
principle of geographi,cal distribution: report of 
the Secretary-General. 

18. Relations wi th and co-ordi nation of special­
ized agencies and work programmes of the 
United Nations and specialized agencies: report 
of the Secretary-General. 

19. Transfer to the United Nations of the 
residual assets and activities of UNRRA (United 
Nations Relief and Rehabilitation Administra­
tion) : item proposed by the Secretary-General. 

20. Headquarters of the United Nations ; 
report of the Secretary-General. 

21. Supplementary estimates for the financial 
year 1948 : report of ~e Secretary-General. 

22. Appointment to fill a vacancy in the 
membership of the Committee on Contributions 
in replacement of Dr. Jan Papanek : item pro­
posed by Czechoslovakia. 

23. Appointment to flll a vacancy in the 
membership of the Advisory Committee on Admi­
nistrative and ,Budgetary Questions in replace­
ment of Dr. Jan Papanek ; item proposed by 
Czechoslovakia. 

24. International facilities for the promotion 

face aux depenses de J'Organisation des Nations 
~nies ; point propose par les Etats-Unis d'Ame­
rIque. 

to, Perequation des imptJts. Projet de bare­
mes des contributions du personnel: rapport du 
Secretaire general. 

11. Proposition d' adoption de I' espagno! com­
me I'une des langues de travail de I'AssembIee 
generale : rapport du Secretaire general. 

12. Comptes rendus stenographiques : 
a) Coniptes rendus du Conseil economique et 

social: point propose par Ie Conseil economique 
et social; 

b) Comptes rendus du Conseil de tutelle ; 
point propose par Ie Conseil de tuteHe. 

13. Organisation d'une administration pos­
tale des Nations Unies ; rapport du Secretaire 
general. 

14. Reseau de teIeconununicatiolls de 1'018a­
nisation des Nations U nies : rapport du Secre­
taire general. 

15. Previsions de depenses PQur I' exerc.ic.e 
financier 1949. 

16. Depenses imprevues et extraordinaires ; 
rapport du Secretaire general. 
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17. Composition du Secretariat et principe 
de repartition geographique : rapport du Secr&' 
taire general. 

18. Relations avec les institutions speciali­
sees, coordination de leur action et coordination 
des programmes de travail de 1'0rganisation 
des Nations U nics et des institutions specialisees : 
rapport du Secretaire general. 

19. Transfert 8 1'0rganisation des Nations 
U nies du restant des avoirs et des activites de 
I'UNRRA (United Nations Reli~r and Rehabil1-
lation Administrationl ) : point propose par le 
Secretaire general. 

20. Siege de 1'018anisation des Nations Unies: 
rapport du Secreta ire general. 

21. Previsions de depenses supplementaires 
pour l'exercice financier 1948 : rapport du 
Secretaire general. 

22. Nomination au Comite des contributions, 
afin de pourvoir au remplacement de M. Jan 
Papanek : point propose par la TcMcoslovaquie. 

23. Nomination au Comite consultatif pour 
Les questions administratives et budgetaires afin 
de pourvoir au remplacement de M. Jan Papanek : 
point propose par la Tchecoslovaquie. 

24. Mesures internationales propres a favo-

1 Administrition des Nations Uniee pour les secoure el I. 
reconstruclion. 



of training in public administration 
proposed by the Secretary-General. I 

item riser 1a formation professionneHe en matiere 
d'administration publique : point propose par 
Ie Secretaire general l . 

SIXTH COMMITTEE 

LEGAL 

1. Transfer to the United Nations of the funo-­
tions and powers exercised by the League of 
Nations under the International Convention 
relating to Economic Statistics, signed at Geneva 
on 14 December 1928 : item proposed by the 
Economic and Social Council. 

2. Transfer to the United Nations of functioUl! 
exercised by the French Government under the 
Agreement of 18 May 190fa and the Convention 
of fa May 1910 for the Suppression of the White 
Slave Traffic, and under the Agreement of fa May 
1910 for the Suppression of Obscene Puhlica­
tions· : item proposed by the Economic and Social 
Council. 

3. Approval of supplementary agreements 
with specialized agencies concerning the use of 
the United Nations laUllitlz-pauer : report of the 
Secretary-General. 

4. Genocide : draft convention and report 
of the Economic and Social Council. 

5. Permanent missions to the United Nations: 
item proposed by Bolivia. 

6. Registration and publication of treaties and 
international agreements: report of the Secretary­
General. 

7. Privileges and immunities of the United 
Nations : report of the Secretary-General : 

(tI) Headquarters Agreement; 
(6) General Convention on the Privileges and 

Immunities of the United Nations. 

8. Violation by the Union of Soviet Socialist 
Republics of fu ndamental human rights, tradi­
tional diplomatic practices and other principles 
Of the Charter : items proposed by Chile. 

9. Permanent invitation to the Director­
General of the Organization of AmeriCltn States to 
uaist at the sessions of the General Assembly : 
item proposed by Argentina. 

10. Reparation for injuries incurred in the 
iI~rri~ of the United NatioDil : item proposed by 
the Secretary-Genel'8l. 

1 IDeludAlCl ill the emu at the t55th plenary -Us on 
3~1048. 
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SIXltME COMMISSION 

QUESTIONS JURIDlQllES 

1. Transfert it I'Orgarusation des Nations 
Unies des fonctions et pouvoirs exerces par la 
Societe des Nations on vertu de la Convention 
internationale concernant Jes statistiques econo­
miques, I>ignee it Geneve Ie 14 decembre 1928 : 
point propose par Ie Conseil economique et social. 

2. Transfert a I'Organisation des Nations Unies 
des fonctions exerce('s par Ie Gouvernement 
francais en vertu de I'Arrangement du 18 mai 
1904 ct de Is Convention du It rnai 1910 pour 
la repression de la traite des blanches, sinsi que 
de l'Arrangement du 4 mai 1910 relatif a la 
suppression de la circulation des publications 
ohsccnes : point propose par Ie Conseil econo­
mique et social. 

3. Approbation d'accords suppMmentail'es 
avec les institutions specialisees relatifs a l'uti­
lisation des laissez-passer des Nations Unies : 
rapport du Secretaire general. 

fa. Genocide: projet de convention et rapport 
du Conseil economique e1 social. 

5. Missions permanentes aupres des Nations 
Unies : point propose par la Bolivie. 

6. Enregistrement et publication des traites 
et accof(ls internationaux : rapport du Seeretaire 
general. 

7. Printeges et immurutes des Nations Unies : 
rapport du Secretaire general : 

a) Accord relatif au siege i 
b) Convention generale sur les privil~ges et 

immuniies des Nations Unies. 

8. Violation par l'Union des Republiques 
socialistes sovietiqlles des droits fondamentaux 
de I'homme, des u8ages diplomatiques tradition­
nels et des principes de la Charte : points pro­
poses par Ie Chili. 

9. Invitation pennanente a adre88er an Direo-­
leur general de I'Organisation des Etals ameri­
cains, Ie priant d'assister au sessions de l'As­
semblee generale : point propose par I'Argen­
tine. 

10. Reparation pour dommages corporels 
subis au semee des Nations Unies : point pro­
pose par Ie Sacretaire general. 

1 L'm.emOD de tI! poinU l'oNre du jO"U' • eU dlleidee , 
It 165" Manti! plelliere, 'Ie S noyembre t94S. 



The following item was considered without 
reference to a committee: 

Determination of tho conditions in which a 
State, a party to tho Staiute of the International 
Court of Justice but not a member of the 
U liited Nations, may participate ill Lhe election 
of members of the Court: item proposed by 
the Security l.ounciJ. I 

Le point ci-apr~b a fait l'objet d'un exarnen, 
sans avoir eta attrihue a une commission : 

Regiementatioll des conditions dam lcsquelles 
Ult Etat partie au ~tatut dt] Ja Cour intel'llationale 
de Jmtice, maili non memhre des Nations Unies, 
pl'U t participer ~ I' election des memhres de ladite 
Com: point propo''1' par Ie Gomeij de St'curi!i,l. 

I llleluded in the agenda at. tbe lo0th plenary meeWig I I L'inlOrt.iOD de ell pohlt • I'Qrdre du jour a 4116 .uridee • 
Gil 8 October 1948. I. fliO" .ttance pl~lliO\re, Ie 8odo!.re IM8 

Ita 
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RESOLUI'IONS ADOPTED ON THE REPORTS 

OF THE Jo'IRST COMMfITEE 
RESOLlJTIONS ADOPI'EES SUR I"ES RAPPORTS 

DE IA PREMIERE (:OMMISSION 

190 (III). Appeal to II,e great Powers 
to renew their eftorts to compose 
their difterences and establish a 
lasting peace 

Wherea. it is the essential purpose of the Uni­
ted Nations to maintain international peace ami 
security and to that end it must t~o-ordinate its 
efforts to hrinH about hy pfJacefui means thl' 
settlement of iuternational dispute:; or ,jtua­
tions which might lead to a hreach of the 1'('(\(;('-

Wherea$ the United Notioll- ~hollld he II (',,,ntr.'· 
for harmonizing the ;}(',.iHlls of nalionR in tll" 
attainment of this commol! cnd, 

Whereas the United Natiolls cannot fully attaill 
it5 aims so long as the recent war remains ill 
process of liquidation and ~o lOllS as all thc pean' 
treaties have Ilot been ronduded and pllt inlo 
(oree, 

Whereas the great Altied Power", whieh bore 
the heaviest hur'den ill Ihe war allli who~e eOlii 

mon sacrifice and effort wef!: the prime calISe of 
victory, have reaffirmed, on many solemli m:ca­
sions, their determination to maintain and 
strengthen in the peace that unity of ,purPOllt' 
and of action which has made possible the victor~ 
of the United Nation:>, 

Wherea.f the aforementIOned Allied Power,;, 
which undertook at the secoud Moscow Confer 
ence responsibility for {hafting and coueiutiillg 
the peace treaties, have not l)een able, aftcr threl' 
veal'S of effort, to ohtain the full rflali7.ation of 
their high mission by huildiug a just lmd lasting 
pear:c, 

Whereas the disagl'eement between the said 
Powers in a matter of vital importance tu all tht' 
United Nations is at the present time the cause of 
the deepest anxiety among all the peoples of the 
world, and 

Whereas the United Nations, in the perform­
ance of its most sacred mission, is bound to 
afford its assistance and co-operation in the 
settlement of a situation the continuation of which 
involves grave dangers for international peace, 

Tlte General Ailsembly 

L Recalls the declaratiolls made at Yalta ou 
11 Fehruary 1945 by Churchill, Roosevelt and 
Stalin, in which tJJ\j ~ii~llatorH~~ 

,. Hr.afiil'm our faith tIl the principles of thf' 
Atialltic Charter, our pledge in the Derlaration by 

190 (III). Appel adre!!!se aux grandes 
Puissances pour qu'el1es redou­
hlent d'eftorts en vue de concilier 
leUl"s desaccords et d'etablir nne 
l'aix durable 

Cansidbanl que Ie bllt essentiel de l'Organisa­
tion {le!' Nations Ullies e~t dt:' maintenir la pail 
et la s€!'llrite intcl'1latiollaies, et qu 'a rette fin dIe 
(Iolt eOOl'dOlHlt,r ~l~S dIorts pour realiser, par dns 
D1oyell~ pacili{Jlle~, Ie reglemeat cll: differelHls 011 

<iI' :"ltHaliolls, ([t' l'ar:H,ter(~ inltwnational, 5USCl'p­

tlhl!'s .Ii' JllelH'J' i, urw rupture de la paix, 
l:on"i.lPr,mt (tW' I'()I-{~;mi~ation des Nations 

11l1Je~ .Ioit eln' 1111 n~Jltn: Ol! s'harmolliscut It:s 
ell'orts de~ nations \l'TS cette fin commune, 

Considenmt fpW I'Organisation des Natiolls 
Llnies Ill' pourra pleincment atteinJre 8es objee­
tifs talit (]lIe la dprIliere gll!'rrl! n'aura pas l,t!; 
liqllid{" 1'1 (1\1(' tOilS les trait('" dp paix n" seront 
pa;' ('l,nda, et Illi~ en vigucur, 

(:III/sit/hant (11l1' les IrralH'(,~ Pui~sances alliees, 
(1111 !Hll ~IlPP()I'\(; la dtal'I;!' 1<1 pillS lourde pend-\Ill 
la gurrn, et dout tp:; sacriti,'cs I't les e/lorts Colll­

)fillllS ,lilt t't8 I,: t'wl'mr pl'ineipal dl; la virtoirp, 
ont :;uiennellemcnt reaffirm!), en de multiples 
orla~luns, Itmr voloui.,' dt) maintenir et tic rf'l1-

for'.'~l' (Ian~ la P,lIX I'Hllite de bllh et tI'action 
qUI a n!ud Il poosible la victoin; d,;s Natiolls Unies, 

(:onsitMrant que Cl'S Puissances alliel's qui on! 
assllflH\, a la dellxierne Conferenn' de l\Ios('ou, la 
J'e~pollsahililt\ de prepare]' d de tondll!'e les 
ll'<liti;s dl! P'IIX. u'1)nl pll, apri;~ lrois ans d'etforlK, 
acrollll'li[' pl,>ilH'fllenl Ipur halite n,ission (!Il ins­
I;llll'ant lill!: [)aix jl1~tI, et (lurable, 

r;onside1'('t1!{ (Iue le tlesaeCOJ'(I entre ces Puis­
~al,(;eS sur une question d'importance vitale pour 
to utes Ie.; Nations Unies est, a l'heure actuelle, 
la .. ause de trt~, graves preoccupations chez tous 
les peuples du monde, et 

Considirant que l'Organisation des Nations 
UnieB, pour ne pas fnillir a sa mission la plus 
~arree, a Ie de)!!ir de preter son aide et son con­
"ours au reglement d'une situation qui, en se 
[lrolongeant, I'isquerait d'engendrer de graves 
perils POlll' In paix illternationale, 

1/ Assemblee generale 

1. Rappelle les decmruLlons faites a Yalta Ie 
11 fevrier 1945 par Churchill, Roosevelt et 
Staline dans Jesquplles les signataires se sont 
ex primes ainsi : 

t( l\ous reaffirmons iei Dotrl') foi dans les prin­
i'I!'cs de la Charlp de l'Attantique, DO US con6r-



the Unit&d Nuuofl.ll, and our determWa~io:u to 
build in co--operation with other peattrlovmg 
llations a world order under law, dedicated to 
peace, ;;ecurity, freedom and the genenJ well­
being of all mankind", 

And proelaim that 
If Only with continuing and growing co-op6ra­

tion and understanding among our three coun-· 
tries, and among aU the peacErloving nations, 
can the highest aspiration of humanity be real­
ised - a secure and lasting peace which will, in 
the words o[ the Atlantic Charter 'Afford assur­
ance that all the men in all the lands may life 
out their lives in freedom from fear and want'" ; 

2. E,ulor,6' these dedarations and expresses 
its conviction that the great Allied Powers will, 
in their policies, conform to the spirit of the said 
declarations; 

3. Reoommends tht Powers signatories to the 
Moscow Agreements of 24 December 1945, and 
the Powers which subsequently acceded thereto, 
to redouble their efforts, in a spirit of solidarity 
and mutual understanding, to secure in the brief­
est possible time the final settlement of the war 
and the conclusion of all the peace settlementll; 

mons les en&llgeW8lltll8tis par nous dana fa De­
claration des Nations nies et notre resolution 
d 'edifier. en coopention avec: les autres nations 
pacifiques, un ordre mondial rigi par Ie droit et 
consacre am inteIits de la pm. de la Mcurite, 
de la liberte et de la prosperite commune., 

Et ont declare : 

II Ce n' est qu' en poursuivant at en elargiBB8.Dt 
cette cooperatiOtl et cott.e eptente entre D08 trois 
pays et to utes lea nations pacifiques que l'OD 
pourra realiS6l la plus haute aspintioD tie I'hu­
mani.e - une paix s1\re et durable qui, selon 1811 
termes de la Charte de l'Atlantique \I assure Ii tollS 
"les Atres humains de tous les pays la possihilite 
"de vivre, leur vie durant, Ii l'ahri de la crainte et 
"du besoin" ; 

2. Fait _118' ces declarations et exprime sa 
conviction que les grandes Puissances alliees 
conformeront leur politique a l' esprit desditell 
declarations ; 

3. RecomrnanJe aux Puissances signataires des 
Accords de Moscou du 24 decemhre 1945, et 
alu Puissances qui ont adhere par la suite a eel 
accords, de redoubler d' efforts, dans un .esprit de 
solidarite et de comprehension mutuelle, pour 
assurer dans Ie plus bref d6lai possible la liqui­
dation toWe de la guerre et la conclusion de tous 

! h~~ rcglements de pail:; 

4. Retom17l61llh the aforementioned Powers to 
associate with them, in the performance of such I 

a noble task, the States which subscribed and 
adhered to the Washington Declaration of 1 Jan­
uary 1942.l 

Hundred and fiftyfourth pknnry meeting, 
3 NlJlJ6fTlbeI· 1948. 

191 (llI). Reports of the Atomic En· 
ergy Commission 

The General Assembly, 

Havins examined the first, second and third re­
ports2 of the Atomic Energy Commission, which 
have heen transmitted to it by the Security 
Council in accordance with the terms of General 
Assembly resolution 1 (1)5 of 24 January 1946, 

1. Approves the general findings (part II C) 
and recommendations (part III) of the first report 
and the specific proposals of part II of the second 
report of the Commission as constituting the 
necessary hasis for establishing an effective system 
of international control Qf atomic energy to ensure 
its use only for peaceful purposes and for the 
dimination from national armaments of atomic 

I See Yearbook ~r the (),,;ted .!Valion". 1966-1967, paile L 
, Ducuments A ECilh iHcv.! , ,U:C;26 and AECf31 jRev. L 
, See Resolulio ... adopted by 1M G .... ral A .. nnbly during the 

lil'.;t pari of its first se'Sion, page 9. 
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Ii. Rerommande am Puissances men~ionnees 
fol·JIJRSUS d'asSDcier a l'accomplissement de cette 
uohlt' tAche les Etats qui ont signe la Declaration 
.lf~ Washington du lor janvier 1942 et ceux qui 
ont adhere a ladite declaration I. 

Cent-cifllJoonte-lJualrieme ,sanc8 pUnim. 
Is 3 novt111lbr~ 1948. 

191 (III). Rapports de la Commission 
de l' energie atomique 

L' A3/jembUe gemrak, 

Ayant u:amine les premier, deuxieme et troi­
sieme rapports2 de la Commission de l'energie 
atomique, qui lui ont ete transmi8 par Ie Conseil 
de securite conformement II la resolution 1 (I)~ 
du 24 janvier 1946 de l'Assemblee genera Ie, 

1. Approuve les conclusions generales (partie II, 
e) et les recommandations (partie Ill) du premier 
rapport, ainsi que les propo~itions concretes de la 
deuxieme partie du deuxieme rapport de la Com­
mission comme constituant les elements de base 
necessaires II l'etablissement d'un systeme efficace 
de contrOie international de l'energie atomique 
permettant d'assurer l'utilisation de cellErCi a des 

I \oi,· ,'Ann.w;" de, Natian. Un .... edition 1968, page t. 
. lJoourncnts AECjI8/Rev.1, AECj26 el AECj31jRev. 1. 
.' Voir Ie. R •• olUlWm akptk. par I' AssernbU. ~ra[" pendant 

lu premihe partie de sa premIere sossion, page 9. 



weapons in accordalH'e "'1111 I.il(· kfJll~ "f reference 
of the Atomic Energy COlill!llbSion; 

2. Expresses its deep conc('ro at the impasse 
which has been readied in the work of the Atomic 
Energy Commission, us shown in its third rl'port, 
and regrets that uIHmimous agreement has not 
yet been rearhed; 

3. Requests the oix sponsors of the General 
Assembly resolution of 24 January 1946, which 
are the permanent members of the Atomic 
Energy Commission, to lIl(~et together and consult 
in order to determiuf' if there exists a basis for 
agreement on the international control of atomic 
energy to ensllre its use only for peaceful purposes 
and for the elimination fmm national arll1Umants 
of atomic weapons, and to report to the General 
Assembly the result;> uf their consultation not 
later than its Hext regular :wssion; 

4. Meanwhile, 

The General Assembly 

Calls upon the Atomic Energy Commission to 
resume its sessions, to survey its programme of 
work, and to proceed to the further study of such 
of the subjects remaining in the programme of 
work as it considers to be practicable and useful. 

Hundred andjjiy--seventh plenary meeting, 
4 NQVemher 1948. 

192 (III). Prohibition of the atomic 
weapon and rednction by one-third 
of the armaments and armed 
forces of the permanent members 
of the Security Council 

The General Assembly, 

Desiring to establish relations of confident 
collaboration between the States within the 
framework of the Charter and to make possible 
a general reduction of arm1ments in order 
that humanity may in future be spared the hor­
rors of war and that the peoples may not be 
overwhelmed by the continually increasing bur­
den of military expenditure, 

Comiderino that no agreement is attainable 
on any proposal for the reduction of conven­
tional armaments and armed forces 80 long as 
each State lacks exact and authenticated informa­
tion concerning the comentional armaments 
and armed forees of other States, so long as no 
convention has been concluded regarding the 
types of military forees to which such reduction 
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tilb pun.:mt:lIt l,acifiques et d'Miminer les al'mcs 
atollliflue:l des armemeot;; nationaux, conforme­
ment au mandat de la Commission de l'energie 
atomique; 

2. Exprime les graves preoccupations que lui 
cause l'impasse a laqueUe ont abouti les travaUl( 
de la Commission de l'energie atomique, ainsi 
qu'll resaort du troisieme rapport de ceUe Com-· 
miSSIOn, et I'egrette qu'un accord unanime fi'att 
pu encore ~trc realise; 

3. Demande aux six promoteurs de \a resolu­
tion d II 24 janvier 1946 de l' Assemblee g~neraIe> 
lesquels sont les membres permanents de la 
Commission de l'energie atomique, de se reunir 
et de se COllcel'ter en vue de determiner s'it ex.iste 
un(~ hasp rl'afcord sur Ie contr61e international 
de l\lllel'gie atomique permpttant d'assurer 
l'utilisation de celle-ei a des fins purement paci­
fiqtles at d'61iminer des armements nationaux les 
armes atomiques, ct de pr~senter un rapport sur 
Ies resultats de leurs consultations au plus tard 
a Ia prochaine se15sion ordinaire de l'AssembIee 
generale; 

4. Dam l'illtert'alte. 

L' Assemblee (Jenerate 

Invite Ia Commission de l'energie atomique a 
be rennir a nouveau, a examinpr son plan de tra­
vail et a reprendre l'etude de celles des questions 
figurant encore il ce plan de travail qu' elle jugera 
possible et utile d't~tudier. 

Cent-cintjuante-septidme s«JLce pUn;;"", 
Ie 4,wvembr6 1948. 

192 (III). Interdiction de I'arme ato­
mique et reduction d'lm tierlil delil 
armements et des forcelil armeelil 
des membres permanents du Con­
seil de securite 

l:.·t:mmbtee IJtlntfrale. 

Soucieus6 d' ~tablir des relations de confiante 
collaboration entre les Etats dans Ie cadre de la 
Charte et de rendre possible une reduction 
generale des armements pour que les horreurs 
de l~ guerre soient a l'avenir epargnees a 
l'humanite et que les peuples ne soient pas 
accables par les charges SIlns cesse croissante8 
des depenses militaires, 

CoosiJbant qu'aucun accord n'est realisable 
sur aucune proposition de reduction des arme­
ments de type dassique et des forees armees 
tant que chaque Etat ne dispose pas de rensei­
gnements precis et averes au sujet des armements 
de type classique et des forces armees d'autres 
Etats, tant qu'aucune convention n'est inte.­
venue au sujet de~ eiernpnts dp nnissanf'I' mili_ 



would apply, and so long as no o1'gan of .ontrol 
has been established, 

Considering that the aim of the reduction of 
conventional armaments and armed forces can 
only be attained ill an atmosphere of real and 
lasting improvement in international relations, 
which implies in particular the application of 
control of atomic energy involving the prohi­
bition oC the atomic weapon, 

But rwting on the other hand that this renewal 
of confidence would be greatly encouraged if 
States were placed in possession of precise and 
verified data liS to the level of their respective 
conventional armaments and armed forces, 

Recommeruls the Security Council to pursue 
the study of the regulation and reduction oC 
conventional armaments and armed forces 
through the agency of the Commission for Con­
ventional Armaments in order to obtain con­
crete results as soon as possible j 

taire auxquels cette reduction s' appliquerait 
et tant qu'un oraane de contr61e n'aura pas ete 
etabli, 

Considerant que l' objectiC de la reduction des 
armements de type c1assique et des forces 
armees ne peut ~tre atteint que dans une atmO­
sphere de detente reelle et durable dans lea 
relations internationales, ce qui implique notam­
ment Ill. mise en reuvre du contr6le de l'energie 
atomique comportant l'interdiction de l'anne 
atomiquc, 

Constatant, d'autre part, que cette reprise dll 
confiance serait grandement favorisee si les Etats 
se trouvaient mis en possession de donnees pre­
rises et contr6tees quant au degre de leurs 
armements de type classique respectifs et de 
leurs forces armees respective!', 

Reoommande au Conseil de securite de pour­
sui\'re l'etude de la reglementation et de la 
redurtion des armements de type classique et 
des forces armees par l'intermediaire de la Com­
mission des armements de type classique, a6n 
d'obtenir des que possible des resultats con­
crets j 

TrUlts that the Commission for Conventional 
Armaments, in carrying out its plan of work, 
will devote its first attention to formulating 
proposals for the receipt, checking and publi­
cation, by an international organ of control 
within the framework of the Security Council, 
of full information to be supplied by Member 
States with regard to their effectives and thpir 
conventional armaments; 

Invile8 the Security Council to report to the I 

Assembly no later than its next regular session 
on the effect given to the present recommen­
dation, with a view to enabling it to continue 
its activity with regard to the regulation of arma­
ments in accordance with the purposes and 
principles defmed by the Charter; 

Emet Ie VlrU que, dans j'execution de son plan 
de travail, la Commission des armements de 
type classique se preoccupe de formuler tout 
d'ahord des propositions pour la reception, la 
\'Pl'ification et Ill. publication par UII organisme 

i illlf'rnational de contr6ie, dans Ie cadre du 
Conseil de securite, d'informations completes 
a fournir par les Etats Membres touchant leurs 
dIpf"tifs et leurs armements de type classique; 

Invite, all nations in the Commission for 
Conventional Armaments to co-operate to the 
utmost of their power in the attainment of the 
ahove-mentionerl objectives. 

Hundred arul kixty-third plAnary meeti1l(J, 
19 November 1948. 

193 (III) . Threats to the political 
independence and territorial integ­
rity of Greece 

A 
TM General Assembly, 
1. Having comi~d the reports 1 of the Specali 

Committee established by General Assembly 
resolution 109 (11),2 

2. Havins nsted the conclusions of the Special 
Committee and, in particular, its unanimous 

1 See documents A/57., A/644 and A/692. 
• See O/liciol R .. ords of th.. l/8Cond llII .. iol1 of the General A.sem­

bly, ResolUtions, pa![e 1 ~. 

[nm'te Ie Conseil de securite a £aire rapport 
it I'AssembMe, au plus tard a sa prochaine 8es­
HioH ordinaire, sur la suite donnee a la 'pre­
sentI' recommandation, afin de lui permettre 
de jloursuivre son action en confonnite des 
hut~ et principes definis par la Charte en matiere 
de reglementation des armements j 

Invite toutes les nations membres de la Com­
mission des armements de type c1assique Ii 
cooperer dans toute la mesure de leur pouvoir 
en vue d'atteindre les objectifs mentionnes ci­
dessus. 

Cent-soixante-troisibne ,eance pUnibe, 
Ie 19 nottembre 1948. 

193 (III). Menaces a I'independance 
politique et a l'integrite terrlto­
riale de la Grece 

A 
L' A8sembli8 generale, 
1. Ayant pri. connaiuanc' des rapportsl de la 

Commission speciale etablie par la resolution 
109 (II) de l'AssembIee g~nerale'; 

2. Ayant pri8 rwle des conclusions de la Com­
mission speciale et en pBrticulier de sa conclusion 

1 Voir les documellts A/571l. A/6U et A/692. 
• '"if lei DGC~1IVII1a o.fJicW/ .. do /a ~ orarion dr I' A­

bite IIJrJraie, Resolutions, page U. 



conclusion that, despite the aforesaid resolution 
of the General Assembly. «the Greek guerrillas 
have continued to receive aid and assistance on 
a large scale from Albania, BuJgaria and Yugo­
slavia, with the knowledge of the Goyernments 
of those countries, 1 and that the Greek guerrillas 
in the frontier zones have, as found by the 
Special Committee : 

(i) "Been largely dependent on external supply. 
Great quantities of arms, ammunition and other 
military stores have come across the border, 
notably during times of heavy fighting. Strongly 
held positions of the guerrillas have protected 
their vital supply lines from Bulgaria, Yugo­
slavia and, in particular, from Albrlnia. In recent 
months, there has been less evidence of receipt 
of supplies from Yugoslavia by the guerrillas;l 

(ii) "Freq uently moved at will in territory 
across the frontier for tactical reasons, and have 
thus heen ahle to concentrate their forces without 
interference hy the Greek <lrmy, and to return 
to Greece when they wished; I 

(iii) ~Frequently retired safely into the terri­
tory of Albania, Bulgaria and Yugoslavia when 
the Greek arm1' exerted STeat pressure j); l 

3. Having noteJ further the conclusions of the 
Special Committee that a continuation of this 
situation tt constitutes a threat to the political 
independence and territorial integrity of Greece 
and to peace in the Balkans" I and (t that tIle 
conduct of Alhania, Bulgaria and Yugoslavia 
had heen inconsistent with the purposes and 
principles of the Charter of the United ~ations ",2 

4. Having noted the recommendations suh­
mitted by the Special Committee, 

5. Coruitier, that the continued aid given 
by Albania, Bulgaria and Yugoslavia to the 
Greek guerrillas endangers peace in the Balkans, 
and is inconsistent with the purposes and prin­
ciples of the Charter of the United Nations; 

6. CallI wpm Albania, Bulgaria and Yugo­
slavia to cease forthwith rendering any assistance 
or support in any form to the guerrillas in 
fighting against the Greek Government, includ­
ing the use of their territories as a base for the 
preparation or launching of armed action; 

I See document 11./644 in Official Rm)Td. of the third session 
of 1M Ge'I1mII. Auembly, Supplement No, 8A, page 9. 

• See Official RlC()rds of 1M Ihi,'d 3emon of the General A, __ 
hly, Supplement No, SA, page 10. 

llnamntp. d'apres laqllelle, malgre la l"'~(llution 
precitee de I'Assemblee generale, des partisans 
grecs ouL continue a ref('voir aide et assistance sur 
une gl'ol1de echelle t!' Albanie, de BulB'arie et d<' 
Y ong'l . .;iavif'. au su des GoU\"ernement.s de ces 
pay"l, d (Inc" les partisans grec~ dans h·" zope;; 
de In f ,onti{~re ont, ainsi qu'il a ('I(~ ronstate pal' 
la COB'missjon sp(.('iaie : 

i) ,., iMpt>ndu ell grande partie .1'un ravi­
taillenwnl prownant (Ie l'exterieur. De gmndes 
quantite;; d'flrmf'~, de munitions, et de maLeriei 
milil.Hin' diver~ son! arri",',. en Grere YdlUnt de 
I'autre ('!Itt· de la frontifm:, partirulierement 
pendalll les periodes £Ie violents eombats. 
Les p03itlOll~ forlenwnt tenues des partisans ont 
assur," In protection de leurs lignes de ra,-itaille­
ment vitales de Bulgarie, de Y ougoslavie et en 
partienlier d',\lbanie. Au emirs des recents mois, 
II'S preuv('s nmcermmt Ie ravitaillcmellt .les 
parlislITlS pH la YouHoslavin onl {·It; finins 
nomLreuses 1 ; 

ii) «Se sont freqlH>mment (}eplacps 1, volonte 
dans Ie territoirc de I'autre eMe de la frootiere, 
pour des raisonfl <1' ordrf' tactique et ont ainsi 
pu (;oncentrer leurs forces a I'abri des interven­
tions de J'armee grecque pt revenir en Greee 
quane! iJs Ie "ouJaient 1 : 

iii) (( Se sont frequemment replies en seeurite 
sur Ie territoire de l'Albanic, de la Bulgarie et 
de la Yougoslavie lorsque l'armee grecque 
(,xer.,;ait une forte pression "1; 

3. Ayant pris note en outre des conclusions 
de la Commission speciale d'apres lesquelles une 
continuation de cette situation «constitue une 
menace Ii l'independance politique et it l'inte­
grite territoriale de la Grece et a la paix 
dans les Balkans l " et (t que la conduite de 
l'AJbanie, de la Bulgarie et de la Yougoslavie 
a ete incompatihle avec les huts et principes de 
la Charte des Nations Unies2 ,,; 

4, Ayant prig oote enfin d!'s recommandations 
formulees par la Commission speciale, 

5. Comidere que I'aide continue donm::e par 
l'Alhanie, la Bulgarie et la Yougoslavie aux 
partisans grees met en peril la paix dans les 
Balkans, et est incompatible avec les huts et 
les principes de la Charte des Nations Urnes; 

6. Invite l' Alhanie, la Bulgarie et la Y oug<r 
slavie a cesser immediatement de donner aide 
ou assistance SOilS quelque forme que ee soit 
aux partisans dans leur lutte contre Ie Gouver­
nement grec, y compris I'usage de leurs terri­
toires comme base pour la preparation ou Ie lan­
cement de toute action armee; 

I Voir Ie docnment AlMa dans les Docl~n_1s o.fJit:ieU.t. la 
troi8ieme ses.non Ik /' ASllllmbkie gineraie, Supplement n" SA, 
page 9. 

, Voir les DOCIlmenl. opu d, la trome- .8RM<m de I'A""" 
bUe gbabak, SuppJ.empnt n" SA, page 10. 



7. Again calls upon Albania, Bulgaria and Yugo­
slavia to co-operate with Greece in the settle­
ment of their dispute by peaceful means in 
accordance with the recommendatiom contained 
in resolution 109 (II); 

6. Calls upon Albania, BulgafJa and Yugoslavia 
to co-operatp, with the Spt~cial Committee in 
enabling it to carry out its functions, in particular 
the function of being available to assist the 
Governments concerned' in accordance wiLh 
paragraph 10 (c) of the present resolution, and 
upon Greece to continue to co-operilte tuward 
the same end; 

9. Recommends to all Members of the United 
Nations and to all other States that their Govern­
ments refrain from any action designed to assist 
directly or through any other Government any 
armed group fighting against the Greek Govern­
ment; 

10. Approves the reports of the Special Com­
mittee, continues it in being with the functions 
conferred llpon it by rrsolution 109 (II) and 
instructs it : 

(a) To continue to observe and report on the 
response of Albania, Bulgaria and Yug081avia 
to the General Assembly inj unction not to fur­
nish aid to the Greek HueITilla~, in aecordance 
with General Assembly resolution 109 (II) and 
the present resolution; 

(6) To continue to utilize observation f'roups 
, ~ 

WIth personnel and equipment adequate for the 
fulfilment of its task: 

(c) To continue to' be available to assist the 
Governments of Albania, Bulgaria, Greec(' and 
Yugoslavia in the implementation of resolution 
109 (II) aud of the present resolution; and for 
this purpose, in its discretion to appoint, and 
utilize the services and good ofIices of one or 
more persons whether or nol members of the 
Special Committee; 

11. Decides that the ~pecial Committee shall 
have its principal head({,larters in Greece and, 
with the co-operation or the Governme nt 01' 

Governments concerned, shall perform its 
functions in such plac(~~ a~ it mily deem appro 
priate for th .. fulfilnl(>llt 01' it~ lIli"ion; 

12, Ant hori:es the Spe(ia I CUllllniLLe t' to con­
sult, in its disc'l'l'iioIl, with the' Interim Com­
mittee with resp(~d to tlJP p(~rl'orIllancr uf its 
functions in the light of dpvplopIlLcnts; 

13. Requests the SI~ct'dal'r·G.mlJral to provid t~ 
the Special Commit.t(~(, with adequate staff ami 
facilities to enable it to perl'orm its functions, 

llUlu!n,rl lUll! ~I,('l'l SI'l'I~llth plc/wl'Y meetil/g', 
271\()1:cml)el' 191,8, 

7, InVl'te J nouveau I'Albanit', la Bulgarie et la 
Yougoslavie a cooperer avec la Grece dans Ie 
reglement de leurs differends par des moyens 
pacifiqups pn eonformite des recommandations 
('ont('nu('~ dans la resolution 109 (II); 

R, Invite I' Albanic, la Bulgarie et la Y ougosla­
Vl(~ a cooprrer avre la Commission speciale en la 
mettant it m~nw de n·mplir sa mission, en parti­
('ulirr cpllf' (lui eoW',iste it se tenir it la disposition 
(It~s Gouvl'r'nenwllL~ interesses pour les assister, 
conforrnrmrnt au paragraphe 10 c) de la presente 
resolution. et i mitl' la Grece a coopl'rer dans 
1(' m~me desscin; 

9. Recommarule i.t toIlS les Membres de l'Orga­
nisation des Nations Unies ct a tous les autres 
Etat, (PW leurs GOllYernements cvitent toute 
action qui serait destinee a aider directement ou 
par l' entn'mise de quelque autre Gouwrnement 
tout grolLJW arm{' rn {ulte contre II' Gouverne­
tIlent wer; 

10, Approuve Ie:; rapports de la Commission 
speriaIP, prorogp ses pouvoirs en conrormite 
dl' la mission qui lui a ete devolue par la 
rrsolution 109 (II) ct lui donne pour instruc­
tions : 

a) De continuer a observer et a rap porter 
SUI' la maniere dont I' Albanie, la Bulgarie et la 
Yougoslavie se conforment a l'injonction de 
l'Assemblee generale de ne pas fournir d'aide 
aux partisans grecs, conformement aux disposi­
tion~ (ie la resolution t 09 (II) de l'Asscmbh~c 
gtSnerall' et de la presente resolution; 

b) De continuer a utiliser les groupes d'obser­
vation avec Ie personnel et requipement neces­
saire a l' accomplissement de sa mission j 

c) De continuer it se tenir pr~te a assister les 
Gouvernements de l'Albanie, de la Bulgarie, de 
la Grefe et de la Yougoslavie dans la mise en pra­
tiqul' de la resolution 109 (II) et de la presente 
resolution; et a cet effet, de faire appel, dans toute 
la mesure ou elle Ie jugerait utile, au concours 
f't aux bons offices d'une ou plusieurs personna­
lit(\s membres ou non de la Commission speciale; 

11. Decide que la Commission speciale aura 
son siege principal en Grece et que, avee In 
cooperation du Gouvernement ou des Gouvernp­
ml'nts interesscs, elle remplira sa mission en t.OllS 
f'ndroils qu'elle jugcra propices a l'accompliss,,­
Tllen1 rtf' cdt.e mission; 

1 ~, Aut()l'ise. la Curllllli~~ioll speciale it ('011-

;;ultl'1' it son gre la Commissioll i nterimairp illl 

:mjet d.t: l'aecomp,lis,:<':!llent (Ie ;;<1 mission et it 
1:. lumlcl'(' dcs pV!'T1ell1Unl~ en {'ours; 

U, Prie Ie Sl'rretairc general de rourllil' a la 
Commission sp{~('ialt' It~ personnel et les facilites 
llc('t''i.'iair(:s pour In rnettre en mesure d'acwmplir 
..;a mlsStOIl, 

((,Ill .<III,1'I/I,(c-scptihne seam;e p/(:niel'l', 
It' 17 PlOI'elllbp,(' 191,8, 



B 
Til. G6fUIf'ai Anmably 
~ that Greece, on the one hand, 

and Bulgaria and Albania, on the other, establish 
diplomatic: relations witb eacb other, the absence 
of which is harmful to the relations between 
these countries; 

&tmn11ll11ltll the Governments of Greece, Alba­
nia, Bulgaria and Yugoslavia to renew the pre­
viou~ly operative conventions for the settlement 
of frontier questions or to conclude new ones, 
and also to settle the question of refugees in the 
sririt of mutual· understanding and the estab­
lishment of good-neighbour relations; 

FurcMrmor. n«mI11I8'IIfh the GoHlrnments of 
Greece, Albania, Bulgaria and Yugoslavia to 
inform the Secretary-General of the United 
Nations at tbe end of six months, for communi­
cation to Member States of the United Nations, 
of the fulfIlment of the above-mentioned recom­
mendations. 

Hundred and nxty-I!et'lmth plenary meeting, 
'17 NObvmlber 1948. 

c 
rM Gmeral Alll!IIlbly 
Rttrom~ the return to Greece of Greek 

children at present away from their homes 
when the children, their father or mother or, 
in his or her absence, their closest relatim, 
e%press II. wish to that effect; 

lflflilu all the Members of the United Nations 
and other States on whose territory these chil­
dren are to be found to take the necessary 
measures for implementation of the present 
recommendation; 

lrutrueu the Secretary-General to request the 
International Committee of the Red Cross and 
the League of Red Cross and Red Crescent 
Soc::ieties to organize and ensure liaison. with 
the national Red Cross organizations of the 
States concerned with a view to empowering the 
national Red Gross organizations to adopt mea­
!lures in the respective rountries for implemen­
ting the present recommendation. 

HunJrMl and rixtY-'6'fJenth plenary mtJetinc, 
'17 NOt'ItImber .1948. 

194 (m). Palestine-Progress .Report 
of the United NatioDS Medhlor 

T!IIJ GB1I8f'QI AU61'(Ibly, 
Hati"IJ eonridsrMl further the situation in 

Palestine, 

1. ExpreueJ its deep appreciation of the prog­
ress achieved through the good offices of the 

R 

L' kremblee ~rale 
Recommande it la Grece, d'une part, a la Bul. 

gari!' d l\ I'Albanie d'autre part, d'etablir entre 
elles (I.-s relations diplomatiqll!'~ dont I'ahsenee 
uuit lW' relation'! entre ce~ pays; 

Recommande :lUX GOllvernements lie la Grece, 
ue l'Albanie, de la Bulgarie et de 1a Yougos1avio 
de remettre en vigueur les conventions qui 
I'avaicnt et.e anterieurement au de conclure de 
nouvelles conventions pour regler les qu('stions 
de frontierc; recommande de regler la qu>~~tion 
des refugi6s dans un esprit de compr6hemion 
mutueUe, d.e maniere a r6t.ablir des rcliltions de 
bon voisinaw~; 
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Rerommande, en outre, am: Gouvernements 
gree, albanais, hulgan' et yougoslave de notifier 
uans les six motS, au Secretaire general des 
Nations lInie'l, la mifle en application des rPI'.om­
mandations visees l;i-.des:,;us, pour lui permettre 
d'en informpr Ie" Etats Membres. 

f>nt .. ,~Qi:~:l!III(,-Sl'plihne seance plemh<e, 
Ie '17 nOt'l!mbre 1948. 

e 
L' A&semhMe genbale 
Reoomm8fuk Ie retour en Grece des enfants 

grecs actuellement eloiglles de leurfoyer, lorsque 
ees enfants, leur pere ou mere ou, a son dMant, 
leur plus proche parent, en manift'strpt la 
vo1onte; 

Invite tous les Membres de I'Organi~ati()n des 
Nations Unies et autres Etats sur Ie territoire des­
quels se trouvent ces enfants, a prendre les 
mesures necessaires en vue de l'execution de la 
presente recommandationj 

Charge Ie Secretaire general de demander au 
Comite international de la Croix-Rouge et It la 
Ligue des Societes de la Croix-Rouge et du 
Croissant-Rouge, d' organiser et d'assurer 18 
liaison avec les organisations. nationales de la 
Croix-.Rouge des Etats interesses, en >'lIe d'habi­
liter les organisations nationales de la Croix­
Rouge a prendre dans les pays interesses II'S 

mesnres necessaires Ii la mise en cp.uvre dp la 
presente recommandation. 

Cenf-8(ri'Tlln~·$eptieme seance pliniere, 
Ie 27 nove-mbre 191/8. 

194 (In). Palestine - Rapport interi· 
maire du Mediatenr .1es Nations 
IJmes 

L'Auemblee glnbak. 
Ayant examine de nouvealt la situation en Pale,­

tine, 

1. Exprime sa profonde satisfaction des I)ro­
gres accomplis gr~ce am;: lJOm offices de feu Ie 



latc UIlitcd Nations Mediator m promo ling a 
peaceful adjustment of the future situation of 
Palestine, for which cause he saerificrd his life j' 
and 

&t8iUU its thanks to the Acting Mediator ilnd 
his stall' for their c()ntinued efforts and devotioll 
to duty in Palestin<?; 

2. E8t4bliJw a Conciliation Commission con­
sisting of three States Members of the United 
Ifalioas whicll shall have the following functions: 

(a) To assume, in so far as it considers neces­
sary in existing circumstances, the funct.ions 
siven to the United Nations Mediator on Pales­
tine by resolution 186 (8-2) of the ('rtmerat 
Assembly of t 4 May 19ti8; 

(6) To carry out the specific (nnctions and 
dirootives given to it by the present resolution 
and such additional functions and directives 
as may he given to it by the Gl'oerat Assembly 
or by the Seeurity Council: 

(c) To undertake, upon the request of the 
SecUl'ity Council, any of the functions now 
assigned to the United Nations Mediator on 
Palestine or to the United ~ations Truce Com­
mission by resolution::: of the SecUl'ity Council; 
upon such request to the Conciliation Commis­
sion by the Security Council with respect to all 
the remaining functions of the United Nations 
:Mediator on Palestine under Security Council 
l'e80illtioDl!, the office of the Mediator shall be 
terminated ; 

3. Decidu that a Committee of the Assembly, 
consisting of China, France, the Union of Soviet 
Socialist Republics, the United Kingdom and 
the United States of America, shall present, 
before the end of the first part of the present 
session of the General Assembly, for the approval 
of the Assembly, a proposal concerning the 
names of the three States which will constitute 
the Conciliation Commission; 

4. &qrustl thn Commission to begin its 
functions at once, with a view to the establish­
ment of contact between the parties themselves 
and the Commission at the earliest possihll' 
date; 

5, Calls upon the Govl'rrunents and authori­
tiell concerned to extend the scope of the nego­
tiations provided for in thfO Security Counci\'~ 
resolution of 16 Novembel' HUt8 l and to seek 
agreement by negotiations conducted either 
with the Conciliation Commission or directly, 
with a view to the final settlement of aU quel; 
tions outstanding betweon them; 

6. lmtrmts the Conciliation Commission to 
take steps to assist the Governments and antbor-

J See oJictal R-.da oj 1M S"""nly Coumii, Third Year, 
No,126, 
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Mediateur des Nations Unies dans la voie d'un 
ajustement pacifique de la situation future de la 
Palestine, auquel Ie Mediateur a sacrifie sa vic; 
f\t, 

Rtmercie Ie Mt'iuiuteur par intcrim ct son per­
sonnel de leurs efforts inCeS311nt5 et tle l'espnt 
de devoir aont ils fOnt fait preuve en Palestine; 

2. enie une Commission de conciliation com­
POllee de trois Etats Membres des NatioD.'1 Unies 
eharget~ des fonctions suivantes : 

a) A.'1sumer, dans la mesure on eUe jugera que 
les eirconstanees Ie rendent necelJsaire, les fone­
tions assignees au Mediateur des Nations Unies 
pour la Palestinn par la resolution t 86 (S-!) 
de l'Al'Isemhiee w\nerah, flu 1ft mai 19,18; 

b) S'acquittel' del' fonctions et executer les 
directives prkises que lui donne la presente 
resolution et s' acquitter des fonctions et exetuter 
les directives supplementaires que pourrait lui 
donner l'Assemhle(' ftenerale ou Ie Conseil de 
s6curite; 

e) Assumer, it la demande du Conseil de se­
CUl'ite, toute fonction actuellement assignee au 
Mediateur d('s Nations Unies pour i& Palestine, 
ou a la Commission de tl'cve del'l Nations Unies, 
par les resolutions du ConsciI de securite; 5i Ie 
Conseil dE' securite demande a ia Commission 
de conciliation d'assumer toutes les fonctions 
encore confiees au Mediateur des Nations UDies 
pour ia Palestine par les resolutions du Conseil 
de soouriM, Ie r61e OU Mediateur prendra fill; 

:30 D6cide qu'un Comite de l'Assemblee com­
pose de ia Chine, de In }I'rance, de l'Union des 
Republiqucs socialistes sovietiques, du Royawne­
Uni et des Etats-Unis d'Amerique sownettra, 
avant la fin de la premiere partie de la presentc 
session de l'Assemblee generale, it l'approbation 
de I'Assemblee, nne proposition concernant les 
noms de~ trois Etats qui constitueront la Commis­
sion dn conciliation; 

a. Invite ia Commission Ii entrer immediate­
ment en fonctions afin d'etahlir. aussitllt que 
possibie, des relations entre les parties eUes­
m~nlf!S et entr(! ces parties et la Commission; 

5. Inviu: les Gouvernements et autorites inte­
resses a etendre Ie domaine des negociations 
prevues par la resolution du Conseil de securite du 
16 novembre 1948 1 et a rechercher un accord 
par voie de negociations, soit directes, soit avec 
la Commission do conciliation, en vue d'un regLe­
ment definitif de tonte'" les questions sur les­
queUe):; il" ne SP !lout Pit,; encore mis d'accord; 

6. Donne pour ins/ructionS' a la Commission 
de conciliation de prendre de~ mesures en vue 

1 Voir ies ~au.t: o~1s du C'JMeil tit .Icuriri, 1'roi­
Ilieme i\nnee, n· 1116. 



rbes concerned to achieve a final se.ttlement of 
an questions outstanding between them; 

7. R680lves that the Holy Places -- including 
Nazareth -- religious buildings and sitl's in Pales­
tine should be protected and frce access to them 
assmed, in accordance with existing rights 
and bistorical practice; that arrangements to 
this end should be under effective United Nations 
supervision; thal the United Nations Concilia­
tion Commission, in presentinr, to the fourth 
regular session of the General Assemhly its 
detailed proposals for a permanent international 
regime for the territory of Jr,rusalem, should 
include recommendations concerning the Holy 
Places in that territory; that with regard to 
the Holy Places in the rest of Palestine the 
Commission should call upon the political 
authorities of the areas concerned to give appro­
priate formal guarantees as to the protection 
of the Holy Places and access to them; and 
that these undertakings should be presented 
to the General Assembly for approval; 

8. Ruolves that, in view of its aSSOcIatIOn 
with three world religions, the Jerusalem area, 
including the present municipality of Jerusalem 
~ru the surrounding villages and towns, the 
most eastern of which shall be Abu Dis; the 
most southern, Bethlehem; the most western, 
Ein Karim (including also the built-up area of 
Motsa); and the most northern, Shu'fat, should 
be accorded special and separate treatment 
from the rest of Palestine and should be placed 
under effective United Nations control; 

Requests the Security Council to take further 
steps to ensure the deInilitarization of Jerusalem 
at the earliest possible date; 

Instructs the Conciliation Commission to pre­
sent to the fourth regular session of the General 
Assembly detailed proposals for a permanent 
international regime for the Jerusalem area 
which will provide for the maximum local auto­
nomy for distinctive groups consistent with 
the special international status of the Jerusalf'ffi 
area ; 

The Conciliation Commission is authorized 
to appoint a Unitf'd Nations representative, 
who shall co--operate with the local authorities 
with respect to the interim administration of 
the Ierusalem area; 

9. R6Ilolves that, pending agreement on more 
detailed arrangements among the Governments 
and authorities concerned, the freest possible 
aecess to Jerusalem by road, rail oJ' air should 
he accorded to all inhabi-tants of Palestine; 

d'aider le8 Gouvernements et autorites interesses 
a regler de fa~on definitive toutes les questions 
sur lesqueUes ils ne se sont pas mis d'accord; 

7. De(;ide que les Lieux saints - notamment 
l\azareth - ct les sites et edifices religieux de 
Palestine devraient etre proteges d leur libre 
acces assure, conformement aux droits en vigueur 
et a l'usage historique; que les dispositions a 
cet efT"t devraient lltre soumises a la surveillance 
effective des Nations Unies; que, lorsque la Com­
mission de conciliation rles Nations Unies pre­
sentera a I'AssembIee generale, pour sa quatrieme 
session ordinaire, des propositions detailIees 
concernant un regime international permanent 
pour Ie territoire de Jerusalem, elle devra for­
mukr des recommandations au sujet des Lieux 
saints se trouvant dans ce territoire; qu' en ce 
qui concerne les Lieux saints situes dans les 
autres regions de Palestine, la Commission devra 
demander aux auto rites politiques des regions 
interessees de fournir des garanties formelles 
satisfaisanles en ce qui concerne la protection 
des Lieux saints et I'acces de ces Lieux; eL qU8 
ces engagements seront soumis 11 l'approhation 
de l' AssembIee generale; 

8. Decide qu'en raison des liens qu'eUe a 
avec trois religions mondiales, la region de Jeru­
salem, y compris la municipaliM actuelle de 
Jerusalem plus les villages et centres environnants, 
dont Ie plus oriental sera Abu Dis, Ie plus meri­
dional Bethleem, Ie plus occidental Ein Karim 
(y compris I'agglomeration de Motsa) et la plus 
septentrionale Shu'fat, devrait jouir d'un trai­
tement particulier et distinct de celui des autres 
regions de Palestine et devrait etre placee sous 
Ie contr6le effectif des Nations Unies; 

Invite Ie Conseil de securite it prendre de nou­
velles mesures en vue d'assurer la demilitari­
saliOlI de Jerusalem dans Ie plus bref delai pos­
sible; 

DonTie pour imtructiom 11 la Commission de con­
ciliation de presenter a I'Assemhlee generale, 
pour sa quatrieme session ordinaire, des propo­
sitions detaiUees concernant un regime interna­
tional permanent pour la region de Jerusalem 
assurant 11 chacun des groupes distincts Ie maxi­
mum J'autonomie locale compatible avec te sta­
tut international special de la region de Jerusa­
lem; 

La Commission de conciliation est autorisee 
it nommer lIn rcprespntant des Nations Unit's, 
qui coUahorera avec les autoritcs locales en cc 
qui concerne l'administration provisoirc de la 
region de Jerusalem; 

9. DeC'd,' qu'en attend~nt quP les Gouverne­
ments et imtorites inleresses se mettent d'accord 
sur des dispositions plus detaillees, l'acces Ie 
plus libre possible a Jerusalem par route, voie 
ferree et voie aerienne devrait etre aceorde a tous 
leH habitants de la Palestine; 



.natruels the Conciliation Commission to re­
purt immediately to the Security Council, for 
appropriate action by that organ, any aUelll). , 
by any part)' to impedr such access; 

10. 11IIItruets the Conciliation Commission 
to seek arrangements among the Governments 
and authorities concerned which will facilitate 
the economic development of the area, includ­
ing arrangements for access to ports and 
airfields and the use of transportation and com­
munication facilities; 

11. Resolves that the refugees wishing to 
return to their homes and live at peace with 
their neighbours should be permitted to do so 
at the earliest practicable date, and that compen­
sation should be paid for the propert)' of those 
choosing not to return and for loss of or damage 
to property which, under principles of interna­
tional law or in equity, should be made good 
by the Governments or authorities respon­
sible; 

11IIItruels the Conciliation Commission to faci­
litate the repatriation, resettlement and economic 
and social rehabilitation of the refugees and the 
payment of compensation, and to maintain 
close relations with the Director of the United 
Nations Relief for Palestine Refugees and, through 
him, with the appropriate organs and agencies 
of the United Nations; 

12. Autlwriul the Conciliation Commission 
to appoint Buch Bubsidiary bodies and to employ 
such technical experts, acting under its author­
ity, as it may find necessary for the effective 
discharge of its functions and responsibilities 
under the present resolution; 

The Conciliation Commission will have its 
official headquarters at Jerusalem. The author­
ities responsible for maintaining order in 
Jerusalem will be responsible for taking all 
measures necessary to ensure the security of 
the Commission. The Secretary-General will 
provide a limited number of guards for the pro­
~ction of the staff and premises of the Commis­
SIon; 

13. lnaiructl the Conciliation Commission 
to render progress reports periodically to the 
Secretary-General for transtWssion to the Secur­
ity Council and to the Members of the United 
Nations; 

14. Cal[' upon ail Governments and author­
ities concerned to c(H)perate with the Concilia­
tion Commission and to take all possible steps 
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Donne pour imtruetiom It la Commission de 
/" :iation de signaler immediatement au Con­
.. e" Ie securite toute restriction de l'aeces de la 
Ville que pourrait tenter d'imposer l'une quel­
con que des parties, pour que Ie Conseil prenn!' 
les mesures appropriees; 

10. Donm pour ~ru It la Commission 
de conciliation de rechercher la conclusion, entre 
les Gouvernements et autoriies interesses, d'ac­
cords propres a faciliter Ie developpement eco­
nomique du territoire, notamment d'accords 
concernant l' acces aux ports et aerodromes et 
l'utilisation de moyens de transport et de 
communication; 

1t. Decide qu'il )' a lieu de permettre aux refu­
gies qui Ie desirent, de rentrer dans leurs foyers 
Ie plus t~t possible et de vivre en paix avec leurs 
voisins, et que des indemnites doivent 6tre payees 
It titre de compensation pour les biens de ceux 
qui decident de ne pas rentrer dans leurs foyers 
et pour tout bien perdu ou endommage lorsqlle, 
en vertu des principes du droit international 
ou en equite, ceUe perte ou ce dommage doit 
6tre repare par les Gouvernements ou autorites 
responsables; 

Donne pour inatructions a la Commission de 
conciliation de faciliter Ie rapatriement, la reins­
tallation et Ie relevement economique et social 
des re£ugies, ainsi que Ie payement des indem­
nites, et de se tenir en liaison etroite avec le 
Directeur de l'Aide des Nations Unies aux rMu­
gies de Palestine, et, par l'intermediaire de celui­
ci, avec les orgalles et institutions appropries de 
l'Organisation des Nations Unies; 

12. AutorilB la Commission de conciliation a 
designer les org~nes subsidiaires et it utiliser 
les experts techniques, agissant BOUS son auto­
rite, dont eUe jugerait /Woir besoin pour s'acquit­
ter efficacement des fonctions et des obligation. 
qui lui incombent aux termes de la presente 
resolution; 

La Commission de conciliation aura son si~e 
officiel a Jerusalem. II appartiendra aux auto rites 
responsables du maintien de l'ordre a Jerusalem 
de prendre toutes les mesures neeessaires pour 
assurer la securite de la Commission. Le Secre­
taire general fournira un nombre restreint de 
gardes pour la protection du personnel et des 
~ocaux de la Commission; 

13. DonM pour InBtructions it la Commission de 
conciliation de presenter periodiquement au 
Secretaire general des rapports sur l'holution 
de la situation pour qu'il les transmette au 
Conseil de securite et aux Membres de l'Organi­
Bation des Nations Unies; 

U. Invit6 tous les Gouvernements et autorit~s 
interesses a collaborer avec la Commission de 
conciliation et it prendre toules mesures possibles 



to assist in the implementation of the present 
resolution; 

15, R~ the Secretary-General to provide 
the necessary staff and facilities and to make 
appropriate arrangements to provide the neces­
llII1'y funds required in carrymg out the terms 
of the present resolution. 

Hundred and eighty-sixth pleMry mteting, 
11 December 1948. 

• • • 
AUM 186tA plenary meeling on 11 December 1968, 

a rommittM of 1M Almnb~fJ conftlllinc of 1M fi'06 Statu 
-/JMW in paragrapA 3 of Ike abaN rewJutioo pro­
~ l!wl Ike following 'Aret/ Slak, ,Aould comlituk tM 
Cqncilialion Commiuion : 

FUNeB, TUlIIEY, USITBD STATES OF AIIlEBICA. 

7'116 pr6po,al of th6 C(}mmit~ hatJinS been rulopteJ by 
u.s General Auembly at lhe ,amll meetins. 1116 Cuneilialion 
Commis:noo iY there/orB compoaeJ of tluJ ab~titm«l 
.J,,'8e Srok,. 

195 (III). The problem of the inde­
pendence of Korea 

The General Assembly, 
Having rBgard to its resolution 112 (II) of 

14 November 1947 concerning the problem of 
the independence of Korea, 

Having conaitlered the report! of the United 
Nations Temporary Commission on Korea (herein­
after referred to as the ~ Temporary Commis­
sion,,), and the report2 of the Interim Committee 
of the General Assembly regarding its consul­
tation with the Temporary Commission, 

Mindful of tne fact tnat, due to difficulties 
referred to in the report of the Temporary 
Commission, ine objectives set forth in the 
resolution of 14 November 1947 have not 
boon fully accomplished, and in particular that 
unification of Korea has not yet heen achieved, 

1. Approou roe conclusions of the reports of 
the TAmnorary Commission; 

2. DeclarlJtI that there has been established a 
lawful government (the Government of te Repub­
lic of Korea) having effective controland juris­
diction over that part of Korea where the Tem­
porary Commission was able to observe and 
consult and in which the weat majority of the 
people of all Korea reside; that this Government 
18 based on elections wnich were a valid expres­
sion of the ~ee will of the electorate of that part 
of Korea and which were observed by the Tem­
porary Commission; and that this is the only 
such Government in Korea; 

I See OjJit:WJ R.-d. oj eh. ellird .. ...:on oj 1M General ABMmbl!l, 
Supplemen~ No.9. 

• lIrid., Supplement No. to, pages 18 to ~ 1. 

pour aider Ii 18 mise en ceU1Te de la prisente 
resolution; 

15. Prie Ie Seeretaire general de lournll' Ie 
personnel et les {aeilites neeessaires et de 
prendre toutes les dispositions requises pour 
fournir les fonds neeessBires a l' execution des 
dispositions de la presente resolution. 

Cent quatrMiflg,-li:r:ibM #oflCl! pfbaidty, 
Ie j IJkembre 19'8. 

* * .. 
A la 186* ~ plmiAN, knfMt :., 11 JJumbr, 19&8. 

un romit8 th l' A,II1!1IhU, eompoU Ju ~ Elata ~­
au pliragraphtJ 9 tit la ";'Ql"liflll ea-.au.1II /J propot4 lu 
troi, Ettie. ea-aprit eomft'18 _Iwu Ikt la Commimon dll 
emwilWlil1ll: 

FILUCE. TUlIQIlIE et E'ATS-U'IIS p'AdBIQIlI. 

La propotilion dI u romitA ayan! ~tA "Jopth, IJtj __ 

till to mJme tknu, pa' l' A Iwmblk shlh-4u, la C-... 
mtuion till cant:iliation elt, ~ ~qwnce, C6f&1tiluh tIu 
tNliI Etatl ,euJill, 

195 (III). Question de l'independanee 
de 1a Coree 

L'ABBembMe generaie, 
ComitiJrant sa resolution 112 (II) du 14 no­

vemhre 1947 relative a la question de l'indepen­
dance de la Coree, 

Ayant examine Ie rapportl de la Commission 
temp ora ire des Nations Ullies pour la Coree (ci­
apres denommee It Commission temporaire,,), et 
Ie rapport2 de Is Commission interimaire de I'As­
sembJee generale relatil a la consultation deman­
dee par la Commission temporaire, 

Comcient6 du fait q u' en raison des difficultes 
mentionnees dans Ie rapport de Is Commission 
temporaire, les objectiCs enonces dans Ill. reso)u­
tion du 14 novembre 1947 n'ont pas encore ete 
completement atteints, et, notamment, du fait 
que l'unification de Ia Coree n's pas encore ete 
rc"lisee, 

1. Approuv6 les conclusions des rapports de 
la Commission temporaire; 

2. Dklar6 qu'il a ete etabli UD gouvernement 
legitime (Ie Gotnernement de la Republique de 
Coree) qui exerce effectivement 80n autorite et 
sa juridiction sur la partie de la Coree on la 
Commission temporaire a ete en mesure de pro­
ceder a des observations et a des consultations 
et dans laquelle reside la grande majorite de la 
population de l'ellsemble de la Coree; que ce 
Gouvernement est ne el' elections qui ont ete I' ex­
pression valable de Ia libre volonte du corps 
electoral de cette partie de Ia Coree et qui ont 
ete observees par ia Commission temporaire; et 
que ledit Gouvernement est Ie seul qui, en Coree, 
possedc ceUe qualite; 

, Voir les D"",,_" eJ!iNu J. ia Iroi.um. .. ,Nn IlII'A_ 
bUt glnhal., supplement n° 9. 

o If>id., supplement D· 10,.pallea 18 il 21. 



3. ~ that the oooupymg Powers 
should withdraw their occnpation forces from 
'-as early as practicable; 

4. ltaol_ that, as a means to the full accom­
plishment of the objectives set forth in the reso­
lution of 14 November 1947, a Commission on 
Korea consisting of AUBtralia, China, EI Salvador, 
Franee, India, the Philippines and Syria, shaU 
be established to continue the work of the Tem­
porary Commission and oorry out the provisions 
of the present resolution, having in mind the 
status of the Government of Korea as herein 
defined, and in particular to : 

(a) Lend its good offices to hring about the 
unification of Korea and the integration of all 
Korean security forces in accordance with the 
principles laid down by the General Assembly 
in the resolution of 14 November 1947 i 

{b} Seek to faciliMe the removal of barriers to 
economic, social and other friendly intercourse 
caused by the division of Korea; 

(c) 8e available for observation and consulta­
tion in the further development of representative 
government based on the freely-expressed will 
of the people; 

(tl) Observe the actual withdrawal of the 
occupying forces and verify the fact of withdrawal 
when such has occurred; and for this purpose, if 
it 80 desires, request the assistance of military 
experts of the two oeeupyinS Powers 1 

5. Decidu that the Commission: 
(a) Shall, within thirty days o[ the adoption of 

the present resolution, proceed to Korea, where 
it shall maintain its seat; 

(b) Shall he regarded as having superseded the 
Temporary Commission established by the reso­
lution of 14 Novemher 1947 i 

(c) Is authorized to travel, consul tand observe 
throughout Korea j 

(tl) Shall determine its own procedures j 

(_) May consult with. the Interim Committee 
with respect to the dis_ge of its duties in the 
light of developments, and within the terms of 
th~ Jresent resolution; 

U) Shall render a report to the next regular 
session of the General Assembly and to any 
prior special &ession which might he called to 
consider the subject-matter of the present reso­
lution, and shall render such interim reports as 
it may deem appropriate to the Secretary­
General for distribution to Members; 

6. Request8 that the Secretary-General shall 
provide the Commission with adequate staff and 
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~1/ffl'P"'Yll>lflJ, aux Pui&Sances oooupanles ie 
..• ssit6t que possible leurs troupes d'oc­

In de Come; 

4. IHQJ. de cree-r une Commission pour til 
Coree, compo see de l'Australie, de 18 Chine, du 
Salvador, de la France, de l'Inde, des Philip­
pines et de III Syrie, pour pdnnettre d'atteindre 
completement les objectifs enonces dans la reso­
lution du 14 novembre 1947; cette Commission 
sera chargee de poursuivre les travaux de la Com­
mission temporaire et de mettre en (IluYre les 
dispositions de la presente resolution en tenant 
compte du statut du Gouvernement de Ia Repu­
blique de Coree tel qu'il est defini ci-dessus; elle 
devra notamment : 

a) Priter ses bons offices pour amener l'uni­
ncation de la Coree et I'integration de toutes les 
forces de securite coreennes conformement aux 
principes enonces par l'AssemhIee generale dans 
sa resolution du 14 novcmbre 1947; 

h) S'efforeer de faciliter l'elimination des obs­
tacles que la division de la Coree oppose aux 
relations economiques et sociales et aux autres 
relations amicales j 

c) Se tenir prite a proceder it des observations 
et a des consultations porlant sur l'extension 
d'un regime representatif fonde sur la volonte 
Iibrement exprimee du peuple; 

J) Observer Ie retrait effectif des forces d'oc­
cupation at rerifier la materialite de ce retrait 
lorsqu'il aUla ete effectue; et, It eette fin, deman­
der, si eUe Ie desire, Ie concours d'experts mili­
taires des deux Puissances occupanlesj 

5. Dkide ce qui suit: 
a) La Commission se rendra en Coree dans 

lea trente jours qui suivront I'adoption de I. 
presente resolution, et y etahlira son siese; 

b) La Commission sera consideree comme rem-
pla~nt la Commission temporaire creee par 18 
resolution du 14 novemhre 1947; 

c:) La Commission est autorisee a se deplacer, 
a proceder a des consultations at a des observa­
tions dans l'ensemble de la Coree; 

J) La Commission etablira son propre regle-
ment; . 

_) La Commission pourra oonaulter la ColDlD.lS­
sion interimaire pour r exercice de ses fonctioDs 
a la lumiere des evenements et conformement 
aux dispositions de la presente resolution; 
j) La Commission presentera un rapport l\ 

l'Assemblee generale, lors de sa proehaine 
session ordinaire, ainsi que lors de toute session 
extraordinaire anterieure qui pourrait titre co,n­
voquee en vue d' examiner la question dont tr8Jte 
la presente resolution; elle adressera au S~ 
taire general, pour ~tre transmis aux Etats 
Memhres, tous rapports interim aires qu'elle 
jugera bon de rediger; 

6. p,. Ie Seeretaire general de mettre It la 
disposition de la Commission Ie personnel et les 



facilities, including technical advisers as required; 
and authorizes the Secretary-General to pay the 
expenses and per dUnn of a representative and an 
alternate from each of the States members of the 
Commission; 

7. Calla upon the Member States concerned, the 
Government of the Republic of Korea, and all 
Koreans to afford eyery assistance and facility to 
the Commission in the fulfilment of its responsi­
hilities; 

8. Cali8 upon Member States to refrain from 
any acts derogatory to the results achieved and 
to be achieved by the United Nations in bringing 
about the complete independence and unity of 
Korea; 

9. &oomnumds that Member States and other 
nations, in establishing their relations with the 
Government or the Republic or Korea, taJce into 
consideration the facts set out in paragraph 2 
of the present resolution. 

H",rulnd and eigAty-MJmlh plenary mMltiRfI. 
12 })eeember 19A8. 
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facilites appro pries, et notamment les conseil­
lers techniques necessaires; auto rise Ie Seer&­
taire ~neral 8. rester les depenses ainsi ~ne 
I'indemnite journaliere d'un representant et d un 
suppMant. de chacun des Etats membres de Ia 
Commission; 

7. IntJiltlles Etats Membres interesses, Ie Gou­
vernement de la Republique de Coree, Unsi que 
to us les Coreens 8. p~ter toute assistance et tout 
concours a la Commission dans l'accomplisse­
ment de sa tache; 

8. Irwit6 les Etats Membres a s'abstenir de 
tout acte prejudiciable aox ~sultats obtenus ou 
qui doivent #ltre obtenus par les Nations UBies 
en vue de l'independancc et de l'unite complMea 
de la Coree; 

9. RecommtJratU aux Etats Memhres et aulres 
nations de tenir compte des faits ~onc6s au 
paragraphe 2 de la presente resolution dans 1'6ta­
hlissement de relations avec Ie Gouvemement de 
la Republique de Coree. 

Cfl1ll-qualnH1i"l1~ -...:e ,.... 
1. 12 tUe....lwe 1968. 



IX 

RESOLUTIONS ADOPTED ON THE REPORTS OF THE 
AD HOC POLITICAL COMMITTEE 

RESOLUTIONS ADOPTEES SUR LES RAPPORTS DE LA 
COMMISSION POLrrIQUE SPECIALE 

196 (Ill). Re-establishment of the In· 
terim Committee of the General 
Assembly 

TAe General AIBBmbly, 

. Having taken note of the report submitted to it 
bI the Interim Commitlee on the advisability 
o establishing a ~ermanent committee of the 
General Assembly A/GOll), 

AJlirming tba t, or thll effective performance 
of the duties specifically conferred upon the 
General Assembly by the Charter in relation to 
matters concerning the maintenance of interna­
tional peace and security (Articles 11 and 35), 
the promotion of international co-operation in 
the political field (Article 13), and the peaceful 
adjustment of any situation likely to impair 
the general welfare or frillndly relations among 
nations (Article 14). it is necessary to continue 
the Interim Committee for the purpose of consid­
ering such matters further and reporting with 
conclusions to the General Assembly, 

RIJCOIJI"Zing fully the primary responsibility 
of the Security Council (or prompt and effective 
action for the maintenance of international 
peace and security (Article 2 4), 

Re801",. that 
1. There shall be re-established for the period 

between the closing of the present session and 
the opening of the next regular session of the 
General Assembly an Interim Committee on 
which each Member of the General Assembly 
shall have the right to appoint one represen­
tative; 

2. The Interim Committee, as a subsidiary 
organ of the General Assembly established in 
accordance with Article 22 of the Charter, shall 
assist the General Assembly in the performance of 
its functions by discharging the following duties: 

(a) To consider and report with conclusions 
to the General Assembly on such matters as may 
he referred to the Committee by or under the 
authority of the General Assembly; 

(6) To consider and report with conclusions 
to the General Assembly on any dispute or any 
situation which, in virtue of Articles 11 (para­
graph 2), 14 or 35 of the Charter, has been 
proposed for inclusion in the agenda of the 
General Assembly by any Member o( the United 
Nations, or by any non-member State under 
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196 (Ill). Retablissement de la COQl­

mission interimaire de I' Assemblee 
.enerale 

L' AIIBm6Ue ginbak, 
Ayant pri. acte du rapport qui lui a ~te sQumis 

par la Commission interimaire sud' opportuniti 
d'etablir une commission pennanente de l'AsseJD­
btee generale (A/60S), 

AJlirmant 'Ius, pour mener a bien las taches 
expressement confieas par la Charte ai' Assemblee 
generale en ce qui concerne les questioIl8 rela­
tives au maintian de la pait et de Is S#eurii8 
internationales (Articles 1 t at 35), Ie dbvelop­
pamant de la cooperation intarnationaIe daIl8 Ie 
domaine politique (Article 13), et I'ajustement 
pacifique de toute situation qui lui semble de 
nature a. nuire au bien general ou 1\ eompro­
mettre les relations amiealas entre natioIl8 
(Article 14), it est necessaire de continuer la 
Commission interimaire pour qu'eHe poursulve 
l' etude de ces questioIl8 et presente UD rapport 
avec des conclusions 1\ l' AssembIee generale, 

Reoonnaiuant pleinement que la responsal)ilit6 
principale d'une action rapide et effieace destinee 
it maintenir la pait et la ~rite internationaIas 
incomhe au Conseil de sacurite (Article 24). 

DkUk Ce qui suit 

1. II est retahli, pour la ptSriode qui s'acoulera 
entre la cl6ture de la presente session et I' OUVell. 
ture de la prochaine session ordinaire de I'Assem­
blee generale Une COIllDUsslon interimaire 11 
laqueHe chaque Membre de I'AssembIee generale 
a Ie droit de nommer un repr~sentant j 

2. La Commission interimaire, en tant qu'or­
gane subsidiaire de I'AssembIee generale etabli 
conformement Ii. l'Article 22 de la Charte, seeoDde 
l'Assembhle generale dans I'accomplissement de 
ses fonctions en remplissant les taches suivantes : 

a) Etudier las questions qui lui sont renvoyeea 
par I'AssemhIee senerale ou en vertu d'une 
autorisation de celle-ci et preeente un rapport 
a. leur sujet a I'AssembIee generale avec des con­
clusions; 

6) Etudier tout differend ou toute situation 
dont l'inscription a I' ordre du jour de I'Assem­
bIee ~enerale a ete demandee, en vertu dOB 
Articles 11 (paragraphe 2), 14 ou 35 de 1a 
Charte, par un Etat Membre de l'Organisation 
des Nations U nies ou, en vertu des Articles 11 
(paragraphe 2) ou 35, par un Etat non membre, 



Articles 11 (paragraph 2) or 35, or has been 
brought before the General Assembly by the 
Security Council, provided the Committee pre­
viously determines the matter to be both impor­
tant and requiring preliminary study. Such 
determination shaH be made by a majority of 
two-thirds of the members present and voting, 
unless the matter is one referred to the General 
Assembly by the Security Council, in which case 
a simple majority will .suffice; 

(c) To consider systematically, using as a 
starting point the recommendations and studies 
of the Interim Committee contained in docu­
ment A/605, the further impl~mentation of 
that part of Article 11 (paragraph 1) relating 
to the general principles or co-operation in the 
maintenance of international peace and secu­
rity, and of that part of Article 13 (paragraph 1 a) 
which deals with the promotion of international 
co-operation in the political fieJd, and to report 
with conclusions to the General Assembly; 

(d) To consider, in cOJlIlcxion with any matter 
under discussion by the Interim Committee, 
whether occasion may require the summoning of 
a special session of the General Assembly and, 
if the Committee deems that a session is required, 
so to advise the Secretary-General in order that 
he may obtain the views of the Memhers of the 
United Nations thereon; 

(e) To conduct investigations and appoint 
commissions of inquiry within the scope of 
the Committee's duties, as it may deem useful 
and necessary, provided that decisions to conduct 
such investigations or inquiries shall be made by 
a two-thirds majority of the members present 
and voting. An investigation or inquiry else­
where than at the headquarters of the United 
Nations shall not be conducted without the 
consent of the State or States in whose territory 
it is to take place; 

(D To report to the next regular session of the 
General Assembly on any changes in the Commit­
tee's constitution, its duration or its terms of 
reference which may be considered desirable in 
the light of experience; 

3. The Interim Committee is hereby authori­
zed to request advisory opinions of the Interna­
tional Court of Justice on legal questions arising 
within the scone of the Committee's activities; 

4. In discharging its duties, the Interim 
Committee shall at all times take into account 
the responsibilities of the Security Council under 
tile Charter for the maintenance of international 
peace and security as well as the duties assigned 
by the Charter or hy the General Assembly or 
by the Security Council to other Councils Or to 
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au dont Ie Conseil de securite aura saisi I'Assem­
blee generale, sous reserve que la Commission 
decide d'abord qu'il s'agit d'une question impor­
tante d requerant une etude preliminaire, et 
presenter un rapport avec des conclusions a 
I'AssembJee gem'!rale a son sujel. La Commission 
prend cette decision it la majorite des deuI tiers 
des membres preC'cnts et votants, a moins qu'iL 
ne s'agisse d'une question dont l'AssembIee 
generale aura ete saisie par Ie Conseil de securite, 
auquel cas la majorite simple 8umt; 

c) Proceder, en prenant comme point de 
depart les recommandations et les etudes de Is 
Commission interimaire qui se trouvent dans Ie 
document A/605, it l'examen systematique de la 
continuation de la mise en reune des dispositioIll\ 
de l' Article 11 (paragraphe 1) relatives aux 
principes generaux de cooperation pour Ie main­
tien de la paix et de la securite internationales, 
ainsi que des dispositions de I'Article 13 
(paragraphe 1 a) qui traitent du developpement 
de la cooperation internationale dans Ie domaine 
politique, et presenter un rapport avec des con­
clusions a I'Assemblee generale; 

tl) Apprecier, a propos de toute question en 
discussion au sein de Ia Commission intt~rimaire, 
si la situation appelle la comocation d'une session 
extraordinaire de I'Assemblt\e generale et, dans 
l'affirmative, en aviser Ie Secretaire general afin 
qu'il puisse obtenir l'avis des Membres de l'Orga­
nisation des Nations Vnies it ce sujet; 

e) Conduire des enquMes et designer des 
commissions d'enqu~te, dans la limite de ses 
fonctions et dans la mesure ou elle Ie juge utile 
et mlcessairc, sous reserve que toute decision 
tendant a conduire une enqu~te soit prise a la 
majorite des deux tiers des membres presents et 
votants. Aucune enqul:te ne devra I:tre conduite 
ailleurs qu'au siege de I'Organisation des Nations 
Vnies sans Ie consentement de l'Etat ou des Etats 
sur Ie territoire desquels elle doit avoir lieu, 

f) Faire rapport Ii l' AssembIee generale, lors 
de sa prochaine session ordinaire, sur toute 
modification 11 ses propres constitution, dUffe 
ou mandat, qui pourrait ~tre ju~e souhaitable 
it la lumiere de I' experience; 

3. La Commission interimaire est autorisee 
par la presente resolution A demander a la Cour 
internationale de Justice des avis consultatifs 
sur les questions juridiques qui se poseraient 
dans Ie cadre de son activite; 

Ii. Dans l'accompli8sement de ses fonctions, 
la Commission interimaire prend a tout moment 
en consideration les responsahilites con/iees par 
la Charte au Coneeil de seeurite, en vue de main­
tenir la paix et Ja securite internationaies, et 
tient dliment compte egalement dell fonctions 
confiees par Is Charte, par I'Assembloo generale 



any committee or COllUTIISSIOI1. The Interim 
Committee shall not consider any maller of 
which the Security Council is seized and which 
the latter has not submittf'd t(J the G0.neral 
Assembly; 

5. The rules of procedure Governing the 
proceedings or the Interim Committee and such 
suh-committees and commissions as it may set 
up shall he those adopted by the Interim Commit­
tee on 9 January 19481 with such changes and 
additions, as the Interim Committee may deem 
necessary, provided that they are not inco~sistent 
with any provision of the present resolution or 
wilh any applicable rule of procedure of the Gener­
al Assembly. The Interim Committee shall be 
convened by the Secretary-General, in consul­
tation with the Chairman elected dming the 
previous session of the Committee or the head 
of his delegation, to meet at the headquarters of 
the United Nations not later than 31 January 
1949. At the opening meeting. the Chairman 
elected during the previous session of the Com­
mittee, or the head of his delegation, shall 
preside until the Interim Committee has elected 
a Chairman. The Interim Committee shall meet 
liS and when it deems necessary for the conduct 
of its business. No new credentials shall he 
required for repl'esentatives who were duly 
accr~dited to. the Interim Committee during its 
prevIOus sesSion; 

6. The Secretary-General shall proviue the 
necessary facilities and assign appropriate staff 
as required for the work of the Interim Com· 
mittee, its suh-committees and commissions. 

197 (m). Admission of new Members 

A 
WAm<u, pursuant to the provisions of Arti­

cle 4, paragraph 2, of the Charter, admission to 
membership in the United Nations will be effected 
by a decision of the General Assembly upon the 
reeommendation of the Security Council, and 

WAmcu the International Court of Justice in 
aD advisory opinion of 28 May t 948~ declared 
that: 

(a) A Member of the United Nations which is 
called upon, in virtue of Article 4 of the Charter, 
to pronounce itself by its vote. either in the Secu-

1 See doculllent A/AC. t 8/i Q. 
• See A ...... of /I S,. re 1M U1\iU<l Notioru (C/ocIrIfr, 

'-lid. "', A....., Opiftioft, I. C. l. R4!]HlMs, 19.\8, plfte 1)7. 

IIll par Ie Conseil d(,: sCflll'lle a d'autres Conseii" 
ou a tout comile ou commi:>sion. La Commission 
interimaire n' exaIllin!' aUCUM question dont If> 
Conseil de securite (~st saisi et dont ce dernll'), 
n'a pas saisi !'AssemIMe generale; 

5. Les deliberations de la Commission inti,­
rimaire et culles des sous-commissions e1 conl­
missions qu'elle pourrait creer sont regies par Ie 
regIement interieur ado pte par Ia Commission 
interimaire, Ie 9 janvier 19481, avec les modi­
fications et additions que la Commission pouna 
juger necessaires, It condition que ces modificD­
tions et additions m' soient incompatibles ni 
avec I'une quelconque des dispositions de In 
presente resolution, ni avec aucune des dispol'i­
tions pertinentes du reglement interieul' de 
I' Assemblee genen •. le. La Commission interimaire 
~era convoquee par Ie Secretaire general, ell 
consultation avec Ie President elu au cours de la 
session precedente de la Commission interimaire 
ou avec Ie chef de sa delegation. au siege de 
I'Organislition pour Ie 31 janvier 1949 au plus 
tard. Le President eIu au cours de la session 
prkedente de la Commission interimaire, ou Ie 
chef de sa delegation, assurera la presidence 
lors de 18 premiere seance jusqu'it ce que Ia 
Commission interimaire ait elu un President. 
La Commission interimaire fixe la date de sea 
reunions en tenant compte des necessites de sa 
Wche. Les representants dliment accredites il 
la Commission interimaire au cours de sa session 
precedente, ne seront pas tenus de presenter de 
nouveaux pouvoirs; 

6. Le Secretaire general met a la disposition 
de In Commission interimaire, de ses sous­
commissions el eommissions, les moyens et Ie 
personnel necessaires it l'accomplissement de 
leurs tSches. 

Cent-¥Jt',xante-neuti8me #aftCIJ pUnim, 
Ie !J J6cembr. 1968. 

197 (III). A(Jmission de nonveanx 
Membres 

A 

'.til 

Altenau qu'aux tormes du paragraphe 2 de 
l'Artiele 4 de Iii Charte, l'admission comme 
Membre des Nations Unies se fait par decision de 
l'Assemblee generale sur recommandation du 
Conseil de securite, et 

Attend" que, dans un avis consultatif emis Ie 
28 mai 1948\ la COul' internationale de justice 
a declare: 

a) Qu'un Membre de l'Organisation des Na­
tions Unies appete, en yertu de l'Artiele 4 do Iii 
Charte, a se prononcer par son vote, soit au 

• Voir Ie documellt A/AC,t8/IO, 
• Voir Admiuioft d'tdI fIG( av.:c Naru.... Unift (CAorr., Arti­

.. 4). Avi.~, C. I. J" Recueil, 19~1i, pese 1)7. 



rity Councilor in the G~Il"l'al I\s~(,mhi:, i)/l tb!! 
admission of a Stat!, t,l llH'."hn,hi" ill 1.1,,) Illl,le.l 
1\ations, is not juridltl1lh (;ntllll'li tI, mllke its 
corsent to the admisollHl dependent 01) Wrlfli 

tions not expressly pml'iller\ ", !,arawapb I uf 
the said Article; and 

Cuw).,il d., "'\<:lll"ltc, ~Olt a J' As~crnbl"e Gencl'aie, 
sur hlfllllis"ioH ,1' IHI Etal, wHlme l\Iemhrc des 
!'laIH"~" hiles, 1I\,8t pas jUl'idiqucnll::nt Conde a 

i fam, .16rendrl~ sou consentement a cettc admission 
dfl ,."wlitiQn<; IlMl expressement prevucs au P8-
rai';r<:lpiL,· t dudil Article; et 

hi IN en TII,rtit;ulier, un Membre cie rOrgani-(b) In particular, II Memo", of the OrgamziI' 
tion cannot,. while it recogniz,!s lilt) eonditio{\s 
set Corth in that provisioll t,) he fulfilled Ly the 
State concerned, suhject its atlinnaliv(; vote to 
the additional condition that other States be 
admitted to memhership in the Unite(l Natiolts 
tngether with that Stat(;, 

, sation nt! peut, alors qu'il reconnait que Las 
conditiollll pl'evul"s par ce te,de sont rempLies 
par I'Etat fln question, subordonner SOIl vote 
affirrtlatif it La condition qu'en m~me temps que 
l'Etat dl)!1t il s'agit, d'autres Elats soient egaLe­
m"lll :H1 'i,i;; r,Ofllllle Mernbres Ile~ No.tions Unies, 

The Gmeral Assembly 

R6COmt1Ultid8 that each mem.llt:l' of lh., Security 
Council and of tht~ General AssemLlj, III (lXel~ 
cising its vote on the admi<;ilioll of new Members, 
should act in accordalll;.l witll the foregOillf; 
opinion of the InternatiOIlal Court fOr Jllstic •. 

/lfUuli I'd 1IIIII'!i:I"'l/t!.l~'~,"'·''1IIJ, ,,,I,·,t'"'11 "wd/",{-

8 I','c,'ml,,·; J:) ',I{ 

B 
TIu1 General Assembly, 

HtM"IJ noted the specIal reIJorts of the Secu­
rity Council on the question of the admisswn of 
new Members (A/617 and A/GI8), 

Having noted-. the ad~isory 0Plnion of the 
International Court of Justice of 28 May t Ylt8, 

Havinc fIlJi«l the general sentiment ill favour 
of the universality of the United Nations, 

Aak, the Security Councd to ftcomiller, taking 
into account the circumstances in each particular 
cuse, the applications' for memhership in the 
United Nations of the States mentioned in the 
said special reports. 

llundrtd anll Set'I.'III!l-m'(mlll p!.eIlW'!I meelilllf· 
8 DttNnlJl'I' t9hH, 

C 
TIu1 General Auembly, 

Reoalli"IJ that nine memhers of the Security 
Council, on 18 August 1947,1 supported a 
draft resolution recommending the admission 
to the United Nations of Portugal, and that no 
recommendation was made to the General 
Assembiy hecause oC the opposition of one of 
the permanent members of the Council, 

Rec«Iling resolution 113 (II), D, of 17 Novem­
rer 1947, requesting the Security Council to 
reconsider the application of Portugal, 

Noting from the report of the Security Council 
that, since none of i~s members has changed its 

1 &eo 0JIiri0I1I-a t/ I .. S_ritg C...-il. Se1:ond Year. 
l86th meeting, 

1;'.{lIsembiAe conel'ale 

RlXlm,mcmdll it ehacun ~Ies IIlcmbres du Conseli 
die ~et:m'ttl" ct de l'Assembl€e generale de se 
':()I!fOI'!lHl I.H", dll vote S\U' radmission de nou­
veaux Memlml~, i1 !'uyis precit6 de ia Cour intcl'­
";iti'lildh~ d~, J It:>tim'. 
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f <'JI [-,')Ol-,:(UI I,·.-tll'" ".XI'pli(lnul $(:Ilnrl' plffu,'(;J'( 

Ie 8 t!"f/'ndm' 191 N , 

B 
L' A.~mblee CeMIYJle, 

Prenatlt act6 des rapports speciaux du Conseil 
de ~eeurite concernant la question de l'admission 
de nouveaux Membres (A/617 et A/GIS), 

Prenan/ acts de i'av1s consultatif de ia Cour 
internatioualo de Justice !lu 28 mai 1948, 

Prem.mt acle du sentiment general en faveur de 
I'univertiulit,\ dlJ l'Organisation des Nations 
tInies, 

Demarvie au Consea de securite de reconsi­
derer, en tenant compte des cireonst.ances pro­
pre~ a chaque cas, les demandes d 'admission 
it l'Organisation des Nations Unies des Et.ats 
mentionnes dans lesdits rapports speciaux. 

Ci·/lI.-JOI'.J:afll.l?..Jix-MJpijtlM aeane/! ,wu,jel'e. 
168 tiJcl'llIbl'e 1968, 

C 
L'Aslt6mbUe pMrale, 

RappJmat que, Ie 18 ao6t 1947 1, neuf membres 
du Conseil de securite se sont declares en Caveur 
d'uu projet de resolution recommandant i'ad­
mission du Portugal a i'Organisation des Na­
tions Unies, et qu'aucune reeommandation n'a 
ete faite a l'Assemblee generale par suite de I'op­
position de l'un des mamhres permanents du 
Conseli, 

Rappelant sa resolution 113 (II), D, du 17 no­
yemhrc 1947 par laquelle elle priait le Conseil 
de s~urite de proceder a un nouvel emman de 
la demande d'admission du Portugal, 

Pl'81l.aJ/.t acts du Cait que, d'apres ie rapport 
du Conseil de securite, aueun de sea membres 

I Voir les ~~ lIj)icWu tlli C_it 1ft _ri.lt, 
deuxieme annee, t 86' sea.nce. 



decision with regard to this applicatioll, the 
Security Council has adjourned its discussion on 
the matter indefinitely,l 

Reaffirms its view that the opposition to the 
application of Portugal was based on grouIltl~ nut 
included in Article 4 of the Charter; 

Determines again that Portugal is, in its judg­
ment, a peace-loving State within the meaning 
of Article ft of the Charter, is ahle and willing to 
carry out the obligations of the Charter, and 
should therefore be admitted to membership in 
the United Nations; 

Re/fuests the Security Council to reconsider the 
application of Portugal, in the light of this 
detennination of the Assembly and of the advi­
sory opinion of the International Court of Jus­
tice of 28 May 1948. 

Hundred and seventy-seventh plenary meell'nc, 
8 December 1948. 

D 

The General Assembly, 

Recallins that nine members of the Security 
Council, on 18 August 1947, supported a draft 
resolution recommending the admission to the 
United Nations of Trans jordan, and that no recom­
mendation was made to the General Assemhly 
because of the opposition of one of the penna­
nent members of the Council, 

Recallins resolution 113 (II), E, of 17 Novem­
ber 19ft7, requesting the Security Cuuncil to 
reconsider the application of Transjordan, 

Notins from the report of the Security Council 
that, since none of its 'members has changed its 
decision with regard to this application, the Secu­
rity Council has adjourned its discussion on the 
matter indefinitely, 

Reaffirms its view that the opposition to the 
application of Transjordan was based on grounds 
not included in Article It or the Charter; 

Determines again that Transjordan is, in its 
judgment, a peace-loving State within the mean­
ing of Article 4 of the Charter, is able and willing 
to carry out the obligations of the Charter, and 
should therefore be admiUed to membership in 
the United Nations; 

ReqU8B1& the Security Council to reconsider the 
application of Transjordan, in the light of this 
detennination of the Assembly and of the advi.. 

I See OHitial RooortU Of!"" third •• "io" Of!M G.".ral A' ... m­
bly, Su pp1cmcnt No.2, page 131. 

n' etant revenu sur sa decision en ce qui concernc 
ceUe demande d'admission, Ie Conseil a ajourne 
sine die la discussion de ceUe question I, 

Reaffirme l' opinion qu' elle a deja exprimee et 
seloll laquelle i'oppositioll a la demande d'ad­
mission du Portugal se fonde sur des raisons que 
ne prevoit pas l' Article 4 de la Charte; 

Declare a nouveau que Ie Portugal est, a son a vis, 
un Etat pacifique au sens de I'Artic!e a de la Char­
te, qu'il est capable de remplir les obligations que 
lui impose la Charte et dispose a Ie faire, et qu'iI 
devrait par consequent Mre admis comme Mem­
bre des Nations Unies; 

Prie Ie Conseil de securite de proceder a un 
nouvel cxamcn de ia demande d'aclmission du 
Portugal, a la lumiere de ia presente declaration 
de l'Assemhlee et de I'avis consuitatif de la Cour 
internationale de Justice du 28 rnai 1948. 

Celll-soixanle-dix-scptz"eme seallCt' pJem'ere, 
le 8 accI'1IIbrc 1948. 

D 

L' AS3embUe gerwraie, 

Rappelant que, Ie 18 aoM 19a 7, neuf mem­
Lres du Conseil de securite se sont declares en 
fflveuf d'un projet de resolution recommandant 
I 'admistiion de la Transjordanie II I'Organisation 
Ill'S Nations Unies, et qu'aucune recommanda­
tlOn n'a ete faite a l'Assemblee generale par suite 

i [k I'npposition de I'un des membres permanents 
ilu C;J/lseil, 

Rappelant sa resolution 113 (II), E, du 17 no­
vemhre 19ft7 par laquelle elle priait Ie Conseil 
de securite de proceder a un nouvel examen de 
Ia demande d'admission de la Transjordanie, 

Prenant ute du fait que, d'apres It, rapport du 
Conseil de securite, aucun de ses membres n'etant 
revenll sllr sa decision en ce qui concerne cette 
demande d'admission, Ie Conseil a ajourne 
sine die la discussion de ceUe question, 

Reaffirme I' opinion qu' elle a deja exprimee et 
selon laquelle I'opposition a la demande d'ad­
mission de la Transjordanie se fonde sur des 
raisons que ne pn~voit pas I' Article It de la 
Charte; 

Declare a nou~eau que la Transjordanie est, 
II son avis, un Etat pacifique au sens de l'Ar­
ticle 4 de la Charte, qu'elle est capable de rem­
plir les obligations que lui impose la Charte 
et disposee a Ie faire, et qu'elle devrait par conse­
quent Mre ad mise comme Membre des Nations 
Unie8; 

Prie Ie Conseil de securite de proceder a un 
nouvel examen de la demancle d'admission de la 
'l'ransjordanie, a la lumicre de la pr6sente decla-

1 Voir ips DocufnentB ofoiels de La troisieme sl'.'lSion JI' l'A8sem­
bUe ff8nerale, supplement nO 2. nAHI' 1" r, 



sory opinion of the International Court of Jus­
tice· of 28 May 1948. 

Hundred and scvenIY-'PI'I'nlh piena1'Y meeling, 
S December 1948. 

E 

TM Gmsral AIl8mbly. 

Recalling that nine members of the Security 
Council, on 21 August 1947;1 supported a 
draft resolution recommending the admission 
to the United Nations of Italy, and that no 
recommendation was made to the General 
Assembly because of the opposition of one of the 
permanent members of the Council, although 
that member had previously expressed the view 
that Italy was eligible for membership, 

Recalling resolution 113 (II), F, of 17 No­
vember 1947, requesting the Security Council 
to reconsider the application of Italy, 

Noting from the report of the Security Council 
that, on 10 Aprii 1948,~ nine members again 
supported a draft resolution recommending the 
admission to the United Nations of Italy, and 
that no recommendation was made to the Assem­
bly because of the opposition of one of the per­
manent members of the C ouneil, 

Reaffirms its view that the opposition to the 
application of Italy was based on grounds not 
included in Article 4 of the Charter; 

Determine, again that italy is, in its judgment, 
a peace-loving State within the meaning of 
Article 4 of the Charter, is able and willing to 
carry out the obligations of the Charter, and 
should therefore be admitted to membership 
in the ·United Nations; 

Reque,,, the Security Council to reconsider the 
application of Italy, in the light of this determin­
ation of the Assembly and of the advisory 
opinion of the International Court of Justice 
of 28 May 1948. 

Hundred and ,evenlY-IIeventh plenary meetintJ. 
8 December 1948. 

F 
TM Gerwral A.."wly. 

Re«Jlling that nine members of the Security 
Counci~, on 18 August 1947, supported a draft 
resolution recommending the admission to the 
United Nations of Finland, and that no recom­
mendation was made to the General Assembly 
because of the opposition of one of the permanent 

1 See 0fo.W,R-J. of.T.. S-"'r CoaRcil, Second Year, 
t 90th meet.intl. 

I AirL. nird Year, PIe. 54. 
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ration de l'AssembIee ~erale et de l'avil 
consuitatif de la Cour internationale de Justice 
du 28 mai 1948. 

Cent-8oi:canle-dix-septibne seance pleniere, 
Ie 8 decembre 1948. 

E 

L'A,semblitJ g6nbak, 

Rappelant que, le 21 aoM 1947 1, neuf membres 
du Conseil de securite se sont declares en faveur 
d'un projet de resolution reeommandant l'ad­
mission de l'Italie a l'Organisation des Nations 
Unies, et qu'aucune recolDIDBndation Ii'a ete 
£aite a l'Assemblee generale par suite de I'oppo­
sition de l'un des membres permanents du Con­
seil, bien que ce membre se ffit precedemment 
declare d'avis que l'Italie etait admissible a 1'0r­
ganisation des Nations Unies, 

Rappelant sa resolution 113 (II), F, du 
17 novembre 1947 par laquelle elle priait Ie 
Conseil de securite de proceder a un nouvel 
examen de la demande d'admission de l'Italie, 

Prenant acre du fait que, d'apres Ie rapport du 
Conseil de securiM, neuf membres se sont II 
nouveau, Ie 10 avril 19482 , declares en faveur 
d'un projet de resolution recommandant l'ad­
mission de I'ltalie a 1'0rganisation des Nations 
Unies, et qu'aucune recommandation n'a ete 
faite a l'Assemblee par suite de l'opposition de 
I'un des membres permanents du Conseil, 

ReaffirTTUJ I'opinion qu'elle a deja exprimee et 
selon laquelle l' opposition a la demande d' ad­
mission de l'Italie se fonde sur drs raisons 
que ne prevoit pas l'Article 4 de la Charte; 

Dklare a nouveau que l'Italie est, a son 
avis, un Etat pacifique au sens de I'Article 4 
de la Charte, qu'elle est capable de remplir les 
obligations que lui impose la Charte et disposee 
a Ie faire, et qu'elle devrait par consequent 
~tre admise comme Membre des Nations Unies; 

Prie Ie Conseil de securite de proceder a un 
nouvel examen de la demande d'admission de 
l'Italie, a la lumiere de la presente declaration 
de l'AssembIee et de l'avis consultatif de la Cour 
internationale de Justice du 28 mai 1948. 

Cent-loU:an~i,x-,eptieme seance pleniere. 

F 
L'AUI1fIIhII. ~, 

Ie 8 decmniJre 1948. 

Rappelo.nt que, Ie 18 aoOt 1947, neuf mem­
bres du Conseil de securite se sont declares en 
faveur d'un projet de resolution reeommandant 
l'admission de la Finlande a l'Organisation des 
Nations Unies, et qu'aueune recommandation 
n'a ete faite a l'Assemblee genera Ie par suite de 

1 Voir lei ~ilau ofoWb n C-V' J. Mr:uriU, 
deuDDe 1LQJ18e, t 90' seance. 

I 1IIid., troisibte .nmle, D" 5 A. 



members uf tll,} (~ouncil, although that lflt1mi>er 
had previo\l~lr expressed the view that Ii'illiand 
was eligihk f01' membership, 

Recallinlf resolution 11 ~ (11): G, (If 1"/ N,,­
~emher 19/.7, requesting the Security Council 
to reconsider the appliflltion of Finland, 

Noting from the report of the Security COllneil 
that,since nonc of its members has changed its 
decision with regard to this application, the 
Semrity Council has adjourned its discussion 
on the matter indefinitely, 

Reaffirm, its view that the opposition to the 
application of Finland was based on grounds not 
included in Article 4 of the Charter; 

DetffJ'~ again that Finlalld is in its judg­
ment a peace-loving State within the meaning 
of Article Ii of the Charter, is abl€ and willing to 
carry out the obligations of the Charter, and 
should therefore be admitted to membership in 
the United Natiollil; 

Retptuu the Serority Council to I'OOOnsider the 
application of Finland, in the light of this 
detennination of the Assembly and of the advi­
sory opinion of the International Court of Justice 
of 28 May 1948. 

HtmdreJ a!U/ 't:I)f'lIt!!-~('t'(,lllk plenar.'1 mectl'!f:. 
8 December 19 {, H 

G 
Tk Gm.mJ Alllembly, 
RlJ((Jlling that rune members of the Security 

Council, on 18 August 1947, supported a draft 
resolution recommending the admission to the 
United Nations of Ireland, and that no recom­
mendation was mane to the General Assembly 
because of the opposition or one o{ the permanent 
members of the Cou nul, 

ReeaUUw resolution 113 (I~, C, of 17 Novem­
ber 1947, re<J.uesting the Security Council to 
ree4)mider the application of Ireland, 

NoJimc from the report of the Security Council 
that, since none of its members has changed. its 
decision with regard 10 this application, the 
Security Council has adjourned its discussion 
on the matter indefinitely, 

Reaffirms its view that the opposition to the 
applicatiQn of ireland was hued on grounds not 
included in Article 4 of the Charter; 

Iktm'mines again that Ireland is in its judgmiml 
a pea~lovin8 State within the meaning of 
Article 4 of the Charter, is able and willing to 
canr out the oblisations of the Cbarwr, and 
should therefore be admitted to membership in 
the United Nations; 
~ the Seeurity Conmif to reeomidel' the 

application of Ireland, in the light of this deter,-

3'J 

l' opposition de l' un des membres permanenu 
d II Gonseil, bien q 111\ ~" membre se rut pr~ 
demrnent declare d' a vi~ (\ Ill' ia Finlande etait 
admissible a [,Organisatioll des Nations Unies, 

Rappelant sa resolution 113 (II), G, du 
t 7 novembre 19/,7 par la!juelie cUe priait Ie 
(;ollsHil de securite (Ie proceder a un nouvel 
cJl.amen de la demande d 'admission de ia Finlande, 

Prenant acte du fait que, d'apresle rapport du 
CUDseil de securilt'l, aueun de ses membres n'etant 
revenu sur sa dkision en w qui coru:erne oot18 
demande d'admisBion, Ie Conseil a ajourne aiM 
die la discussion de cotte question, 

lUaffi'l"'llllr l'opinion qu'eUe a dejA exprimee 
et selon laquelle l'opposition B la demande d'ad­
mission de la Finlande se fonde sur des raisons 
que ne prevoit pas l'Article 4 de la Charte; 

Declare)i nouveau que la Finlande est, Ii son 
avi~, nn I<~t.at pacifique au sens de I'Article 4 de 
ia Chute, qu' ene est capable de remplir les 
obligations que lui impooo la Charte et Wsposee 
it Ie faire, et qu'eUe devrait par con~ent ~tre 
admise comme Membre des Nations Unies; 

p..u Ie Conseil de seruriM de prodder • un 
nouvel eumen de fa demande d 'admission de ta 
Finlande 8. fa lumiere de la presente decla­
ration de l'Assemhlee et de l'ans consultatif de 
la Com intemationale de Justiwdu 28 mai t 948. 

Ctrllt-Ifoixtmtc-tlix-fcptieme weance prl:nim, 
Ie 8 dieembn 19A8. 

f AuembUe ginJrale, 
Happelant que, Ie 18 aollt 19A 7, neur mem­

breo du Conseil de securite se sont declares en 
favtlUt' d'un projet de resolution reeommandant 
l'admiliSion de l'Irlande II. l'Organisation des 
Natiolls Unies, et qu'aueune recommandation 
n'u etl! faite a l'AsseuiliIee par suite de l'opposi­
tion de I'un des membres permanents du Conaeil, 

RUpp'lant sa resolution 113 (11), C, du 17 no­
vembre 1947 par laquelle eUe priait Ie Conaeil 
de securite de proceder it un nouvelexamen de la 
demande d'admission de l'Irlande, 

Prenant acte du fait que, d'apl'Qa Ie rapport du 
Conseil de securite, aucun de ses membres n'etant 
revenu 'SUI' S8 d~ision en re qui wnrer1le ~tte 
dem&nde d'admission, Ie Conseil a ajourne line 
die la discussion de cette question, 

Rea.Jlirme l' opinion qu' cIle a deja exprimee et 
scion laquelle l'oppositioll 8. la demande d'ad­
mission de l'lrlande se fonde lUI' des raisons 
que ne Pl'evoit pas l' Article 4 de Ia Chane; 

Dklar. A nouveau que l'lrIande cab a'8OIl a.'fis, 
un Eaat pacifique all sens de l' Arlide 4 de In 
Chane, qu' elle est capable de remplir lea oblitJa­
lions que lui impose Ia Charte et dispose. .. Ie 
fuil'€, et qu'elle devrait par consequent &tre ad­
.ruse conmle Membre des Nations Unies; 

Prill Ie Conseil de 800unte de proe8d.er a un 
mil] \'.~l (~xamell de la demande dJadmiuioo de 



mination of the ASllembly and of the ad-risory 
opinion of the International Conrt of Justice of 
~8May 1948. 

HunJreJ anJ 'lJVcnty-sltventh plenary meeIl1'(!, 
8 Deumber 1948, 

11 

TAe Gmeral A,l6mhly. 
Recallins that eight members of the Security 

Council, in August 1947 1, supported a draft 
resolution recommending the admission to "he 
United Nations of Austria, at such time and under 
such conditions as the General Assembly might 
deem appropriate, hut that no recommendation 
was made to the Assembly hecause of the oppo­
sition of one of the permanent memhers of the 
Council, 

Recalli11(! resolution 1 t 3 (II), H, of 17 Novem­
her 19ft 7, requestinff th(' Security COil neil to 
reconsider the applicati(,D of Austria, 

Notins from the report of the Sc(',urity Council 
that, since none of its memhers had changed its 
decision with regard to this application, the 
Security Council ha~ adjourned its discussion on 
the matter indefinitel)', 

Reiterates its opinion that Austria is a peate-, 
loving State within the meaning of Artidf"; of 
the Charter; and consequently 

Reque." the Security Council to reconsider the 
application of Austria, in the light of this expres­
sion of opinion of the Assemhly and of the advi­
sory opinion of the International Court of Jus-­
tice of 28 May 1948. 

Hundrrd (!rid ,11""'nty-,ve",'enth plenary tnf'rlill,rr, 
8 Decembcl' 1948. 

J 

TM General A,sembl!!, 

Notins that nine members of the Security 
Council, on 18 August 1948z supported a draft 
resolution recommending the admission to the 
United Nations of Ceylon, 

ConliJerin(! that the records of the discussions 
in the ad hoc Political Committee reveal a unani­
mous opinion that Ceylon is a peace .. loving 
State, is able and willing to carry out the obli­
gations of the Charter, and should therefore be 
admitted to membership in the Unit,pcl Nations, 

Requests the Security Council to reconsider at 
the earliest possible moment the application of 

1 See OlJidal RIlC01"dI f!f 1M Security COllncil, Sewlln Year, 
190tb meeting. 

• Ibid" Third Year, N° lOr., 

l'b1an'\,>, a Ja lnmiere de la p~nte ded.ration 
de I' .\.s"pmblee et de ravis consultatif de la Com 
interp,~tjnnale de Justice du 28 mai 19ft8. 

(;"nfooSoi:r:anti!-dix-septieme seance l'i.Iniere, 
h 8 J~ 1968. 

II 

t'ltssembUe lJenerak. 

lil1T'!l('hnt que huit memhrc!; <ill Conseil de 
'i()cud t" en aoUt 19h 71, se sont dedaI{\s en (8-
veur .;' "n projet de re501ulion rf'l~on,mandanl 
l'admls,,;,;11 de I'Aulrichl' a I'Organikation def; 
NatlfH" 11nj,,~, II telle date el dans. tell i';; condi­
tio", '1!H! l'A-;fembUe generale pourra juger 
apprnpril\" mais qu'aucune recommaullation 
n'a etc faite iJ rAssembJee par suite de l'opposi­
tion .I'UTI d"., memhres permanents du Conseil. 

RI/ppek'nt 5:, resolution 113 (II), H, du 17 00-

vembrf' 191.!'i par laqndlf' elle priait If' f.onseiI 
de securiti; df proceder 11 un nouvel examen d., 
la demao1ie ";ldmissioll de l'Autriehe, 

J>rt'lUlnt 'rete (\u fait que, d'apres Ie rapport uu 
C{}n~f~il Ik securite, aueun de ses membres u'etant 
lY{"l:iI Sllr sa dlkil'ion en ce qui concerne cette 
demaJHL l'ildmission, It: Conseil a ajourne sine 
die 1a disl'll""ion de cette question, 

lieajfirl1lJJ 'lU'U. ~Oll avis l'Autriche est un Etat 
pacifi(lue au senr; de I'Articlf' I, de la Charte d, 

par consequent, 
Prie Ie Conseil de secmite de proceder a lin 

nOllVel examen de ia demande d'admission de 
I'Autriche, it Ia lnmiere de l'opinion que viellt 
d'exprimer l'Assembtee et de l'avis consultatif 
de la Com internationale dt) Justice du 28 mai 
19.18, 

("/'1I1~soi,rt1ll{/,-d;:r-"eptihlle slianee pUnibe. 
Ie 8 dlrl'f/lbre 1948, 

1/ AlIsembUe genbak, 

Prenant acli! dn fait que, Ie 1 R 301\t 194R2, 
neuf memhres !In Conseil de securite se sont 
declares en favrnr cl'un projet de resolution 
recommandant I'admil'sion de f.eylan a {'Organi­
sation (les Nl'Jions Unies, 

C01lln'derallt qll'ill'essort du compte rendu ai's 
debuts de Ia Commission polilique speciale qlJ(', 
de l'avis unanime, Ceylall est un Etat pacifique, 
qu'il est capable de remplir les obligations que 
lui impose In Charte ct dispose a Ie Caire, 1'1 
qu'li devrait par conseqUfmt ~trp, admis cornutt' 
Memhrc def! Nations Unies, 

Pr£6 le Conseil de securile de proceder, dans 
Ie plus hrcf uelai possible. II un nouvel examen 

l Voir les ProtilHPrbaux ?iJi"u,I. d" Con"";[ M .;...nt;, 
deuxieme ann~e, 190' seance, 

, '''id, troisi,''''': .nn~(', nO 105, 



(;eylon in the light of the present resolution and 
of the discussions in the ad /we Political Com­
mittee. 

Hundred and seventy-seventh plenary meeting, 
8 December 1948. 

36 

de la demande d'admission de Ceylan a la lu­
miere de la presente resolution et des debats 
qui se sont deroules au sein de la Commission 
politi que speciale. 

C61lt-suixante-dix-septibne s6a71C6 plenibe, 
Ie 8 rMcembre 1948. 
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RESOLUTIONS ADOPTED ON THE REPORTS 
OF THE SECOND COMMITrEE 

RESOLUTIONS ADOP'TEES SUI{ LES RAPPORTS 
DE LA DEUXIEME COMMISSION 

198 (III). Economic development of 
under-developed countries 

TIw G6fI81'a1 A,lJtJ'TIlbly. 

1. Considering that the low standards of living 
existing III Member States I:tave bad economic and 
social effects in the countries directly concerned 
and on the world as a whole, and create conditions 
of instability which ar4:l prejudicial to the mainte­
nance of peaceful and friendly relations among 
nations and to the development of conditions of 
economic and social progress, 

2. Recalling that the Charter of the United 
Nations hinds Member States individually and 
collectively to promote higher standards of 
living, 

3. Recommmuls that the Economic Rnd Sor.ial 
Council and the specialized agencies give further 
and urgent consideration to the whole prohlem 
of the economic development of llnder-developed 
countries in all its aspects, and that the Economic 
and Social Council include in its report to the 
next regular session of the General Assembly 
(a) a statement on measures already devised by 
the Eeonomic and Social Council and the speciali­
zed agencies, and (6) proposals for other meas­
ures designed to promote economic development 
and to raise the standards of living of under­
developed co untries; 

4. Endorrel1 resolution 167 (VII), El, of the 
Economic and Social Council in which the Council 
expresses its hope that the International Bank 
for Reconstruction and Development will take 
immediate steps to adopt all reasonable measures 
to facilitate the early realization of development 
loans, particularly those in areas economically 
under-developed. 

Hundred and ,ef!1m.tieth plenary meeting. 
.6 December 1948. 

I See RHolution. adDflBd by tit" Economic and Social CI)UJUlil 
during i&s I6Yenth seSSIon, P8flll 69. 

198 (III). Developpement eeonomique 
des pays insuffisamment develop­
pes 

L'A8semblee genera16, 

I. CQnsiJerant que lea bas niveaux de vie qui 
existent dans certains Etats Membres entralnent 
des consequences economiquement et sociale­
mpnt fAcheust~~ pour les pays directement inte­
resses et pour Ie monde entier, et causent une 
instahilitli qui constitue un ohstacle au main­
tien de relations paisibles et amicales entre les 
nations et au developpement des conditions 
ner.essaire~ au progres economique et social, 

2. Rappelant que la Charte des Nations Unies 
engage les F~tats l\lembres, tant conjointelJlent 
que separemmt, il favoriser Ie relevement des 
niveaux de vie, 
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3. Rlloommande au Conseil economique et 
social et aux institutions specialisees de pro ceder 
d'urgence a un nouvel examen de l'ensemble du 
prohleme du developpement economique des 
pays insuffisamment developpes, SOUB tow ses 
aspects, et au Conseil economique et social de 
Caire figurer, dans son rapport a la prochaine 
session ordinaire de I'AssemhIee generale, I'expo~ 
se : a) des mesures deja envisag~es par Ie Conseil 
eeonomique et social et les institutions speciali­
sees; et b) (les autres mesures proposees pour 
favoriser ie developpement economique et relever 
Ie niveau de vie des pays insuffisamment deve~ 
loppes; 

4. Fait ftenntJ la resolution 167 (VII), E, du 
Consei1 economique et social I, aux termes de 
laqueUe Ie Conseil exprime I'espoir que 1a Banque 
internationale pour fa reconstruction et Ie d6ve­
loppement prendre des mesures immediates 
ann d'adopter to utes mesures appropriees en vue 
de faeiliter Ia prompte realisation d'emprunts 
destines a favoriser Ie developpement, notam­
ment dans lea regions dont r economie est eneore 
insuffisamment evoluee. 

Cent-soixan~i.ri8m8 rSa~ pleniffl • 
bJ 4 JkemIJf'8 1968. 

I Voir Ie. RNoI..u.u adopu". ptJI' t. C~l ktmomiqtu It -w.l 
pendant sa IIIptieme session, P8flll 69. 



199 (m). Establishment of an econ .... 
mic commission for the Middle 
East 

The Genr:ral 11.~sernhfH 

li{j()ommends to the Eooni)mH~ and. Socral 
Council to I'Xlwdit!' the eonsicleration of the 
pstablishmf'.!ll of an economic commissioIl for tbe 
Middle F.ast. 

Hundred and seventieth plenary 11Ie8,i1lfl, 
4 Det:smher 19 M~ , 

200 (III). Technical 8Ssistanee for 
economic- development 

The General Assembly, 

1. Talcing a'nw account the action in relation to 
technical assistance previuusly talen by the 
General Assembly (resolutions 52 (1) and 58 (I) 
or 14 December 1946) and by the EcononUcand 
Social Council (resolutions 27 (IV) and 51 (IV) 
of 28 March 1947, 96 (V) of 12 August 1947, 
139 (VII), A, of26 August 1 %8 ami 1 1,9 (VTI), 
C, of 27 August 19"8), 

2. C~nc that 
(a) The promotion of conditions of economie 

and social progress and development is one of 
the principal objectives of tbe Charter of the Uni­
ted Nations, 

(b) Tbe lack of expert personnel and lack of 
ter1nical organi1~tion are among the factors 
whieh impede the economic development of 
the under-developed areas, 

(c) The United Nations can extend efficacious 
and timely help in this connexion for tbe aehieve­
ment of tbe objectives set forth in Chapters IX 
and X of the Charter, 

3. D«:ides to appropriate the funds necessary 
to enable the Secretary-General to perform the 
following functions, where appropriate in c0-

operation with the specialized agencies, wlu~n 
ff'quested to do ;;0 by Member Governments : 

(a) Arrange for the organization of 'interna­
tional teams consisting of experts provided by 
or through the United Nations and the specialized 
agencies for the purpn~(: of advisi ng those Govern­
ments in connc:oon with thrir economic devdop­
m~nt programmes, the orgaoi:zation of stich 
teams, of COurSfl, Dot to preclude thfJ invitation nf 
individual, or WOUI}'> of, expp,rts from the United 
Sations or from sp!'cinlized ascncie;.; in connexlon 
Ivith problems in tile fil~ld of thosf' speclaliz('d 
aG'encies; 

(b) Arrange for facilities for the training abroad 
of f'xpe1'1:s of und~r-developed countries through 

199 (In). Creation d'nne eommiMioa 
economique pour Ie Moyen Orient 

L' A8M?mbUe gbIJrak 

Reeommatuie au Conseil economique et social 
de hAter l'emmen Je la cr~tion d'une colIl1Iliasion 
ponr Ie Moyen Orit·nL 

200 (In). Assil!ltnnee technique en vue 
du developpement economique 

L'AaembUe prale, 
1. Tenant compte des mesures relatiyes It 

I'assistance trchnique prises .precedemment par 
l'Assemblee generale (resolutions 52 (I) et 58 (I) 
du 14 decembre 1946) et par Ie Conseil aeono­
mique et social (resolutions 27 (IV) et 5 t (IV) 
du 28 mars 1947,96 (V) du 12 aoot 1947, 
139 (VII). A, ou 26 aoftt 1948 et 149 (VII), C, 
du 27 aotit 1948), 

2. Coruidhant que 
a) L'lln des principaux objelltifs de Ia Charte 

des Nations Unies est de favoriser la creation de 
conditions favorahles au progr~s et au develop­
pemeut oc.onomique at sQCial, 

b) Le manque de personnel specialis& et 
l'ahsence d' organisation technique sout deUJ: 
des facteurs qui entravent Ie developpement 
economique des reg.ioDB insuffisamment deYelop­
pees, 

c) A cet egard, l'Organisation des Nations 
Unies peut exercer une action opportune et 
efficace en vue d 'atteindre les object.ifs d66nis 
aw. Chapitres IX et X de la Chartet 

3. DkiJe d'ilcoorder lea credits nkeaaai:res 
pour permettre au Secretaire general de remplir 
les £onctions suivantes, en cooperation avec les 
institutions sp~eialiseos dans les cas appropries, 
lonque des Etats Membres en font la demande : 

a) Prendre les dispositions pour orpruser des 
equipes internationales eom,Posees d'experts 
fournis directement ou indirectem.ent par l'Orga­
nisation des Nations Unies et les institutions 
spe.cialisees ct chargees de donner des avis it 
(',1'8 Gonvernemcnts au 8ujet de leurs programmes 
tlf~ flrw\oppement economique, etant bien 
polen(llI (IW~ l'organisation de ces equipes 
ll'ernp~ehera pas d'inviter des experts, ou des 
groupes d 'cxpe.rts, appar~f'na:ot ~ I'Orsa~~tion 
des NatlOns Urnes ou aUX mstttl1tlons speciali~ 
iI ]'occasion des problemes qui sont du domame 
d!~ CPS llmtituliOIi'i specialisees; 

b) Prendre deR dispositions pour assurer la 
forTlI!1tj()n ~ J'(\trllnger d'experls des pays insuffi.-



the provision of feUowships for study ill those 
countries or institutions which, in the particular 
fields of study, have achievf'd an advanced level 
of technical competence; 

(e) Arrange for the traininG of local technicians 
within the under-developed countries themselves 
by promoting visits of experts in various aspects 
of etlononUc development for the purpose of 
instructing local personnel and for assisting in 
the organization of technical institutions; 

(t!) Provide facilities designed to assist GOYf'rn­
ments to obtain tecbnical personnel, equipment 
and supplies, and to arranS'e for th() organization 
of such other services as may be appropriate in 
the promotion of economic dp,velopment, includ­
ing the organization of seminars on special 
problems of economic development, and the 
exchange of current information concerning 
technical problems of economic development; 

a. Instructs the Secretary-General to undertake 
the performance of the functions listed in para­
graph 3 above, in agreement with the Govern­
ments concerned, on the basis of requests received 
from Governments with due regard to geogra­
phical considerations and in !lr,cordance with the 
following policies : 

(a) The amount of services and the financial 
conditions under which they shall be furnished 
to the various Governments shall he decided hy 
the Secretary-General, and shall be reviewed hy 
the Economic and Social Council at each of its 
sessIOns; 

(II) The kind of service mentioned under para­
graph 3 to be rendered to each country shaH be 
decided by the Government concerned; 

(c) The countries desiring assistance should 
perform in advance as much of the work as pos­
sible in order to define the nature and the scope 
of the problem involved; 

(J) The technical assistance furnished shall 
(i) not be a means of fpreign economic and poli­
tical interference in the internal affairs of the 
country concerned and shall not be accompanied 
by any considerations of a p()litical nature; 
(ii) be given only to or through GoYernments; 
(iiI) d.e designed to meet the needs of the country 
concerned; (iv) he provided, as far as possible, 
in the fonn which that country desires; (v) he of 
high quality and technical competence; 

(6) The sums appropriated for the perfor­
mance of the functions set forth in paragraph 3 
shall not he expended on functions or services 

samment developpes .en mettant it. leur disposi­
tion des bourses pour etudier dans les pays ou 
les etahlissements OU les etudes danll cell domaines 
partieuliers ant atteint un degre eleve de compe­
tence technique; 

c) Prendre des dispositions pour organiser, 
,Jans les pays insuffisamment developpes, la 
formation de technici!'ns locaux en encoura­
geant lea "isites d 'experts dans les divers 
domaincs dn devcloppement economique en 
vue de former du personnel local et d'aider a 
I' organisation d'imtituts techniq{les; 

d) F Durnir des facilites pour aider les Gou,er­
nemf'nts II 51' procurer Ie personnel, Ie materiel 
et les fournitures techni'lues, et prendre des 
dispositions pour organiseI' d'autres ~erTiees 
appro pries qui pourraient favoriser Ie develop­
pement economique pt notamment l'organisation 
oe « seminaires» charges d' etudier des problemes 
particuliers du d(\veloppement economique, ainsi 
que l\Schange de renseignements a jour sur les 
aspects techniques des probhlmes du develop­
pement economique; 

ft. Charge Ie Secreta ire general d'entreprendre 
la mise en reuvre des fonctions enumerees 
au paragraphe 3 ei-dessus en accord avec les 
Gouvernements interesses, en se fondant sur los 
demandes rel(ues des Gouvernements en tenant 
dOment compte des considerations d'ordre geo­
graphique et conformement aux principes sui­
vants : 

a} L'importance des services et les eonditions 
financieres dans lesqueHes ils seront fournis 
aux divers Gouvernements sefont fixOOs par 
Ie Secretaire general et examinees par Ie Conseil 
economique et social a chaeune de ses sessions; 

b) La nature des services mentionnes au pal'8~ 
graphe 3 ci-dessus qui seront fQurnis a ehaque 
pays sera determinee par Ie Gouvernement 
interc8Se; 

c) Les pays qui desirent recevoir une assistance 
devront effectuer au prealable tout Ie travail 
posiible en vue de definir Ia nature at la portee 
du probleme qui se pose; 

J) L'assistance technique lournie : i) ne consti­
tuera pas un pretexte d'ingerence eeonomique 
ou politique de Ia part de l'etranger dans les 
afIaires interieures du pays interesse et ne sera 
accompagnee d'aucllne consideratio.n de carae­
tere politiquc; Ii) ne sera donnee qll'aux Gou­
vemements ou par leur intermediaire; iii) devra 
repondre anx besoins du pays interesse; iv) sera 
{omnie, dans toute la me sure du possihle, sous 
la form" LI,' .. ,jrrc par Ie pays interesse; \) sera de 
prnmiPl' ;mIre au point de vue de la qualite ot 
de la competence technique; . 

e) Les credits votes pour l'exercice des fonc­
tions indiquees au paragraphe 3 ne soroet utili­
ses }Hlllr des fonctions ou des services relevant 



which arc a special responsibility of a specialized ' 
agency except in agreement with the oxen.. . 
head of that agency; 

5. Requests the Secretary-General to report to 
each session of the Economic and Social Council 
on the measures which he has taken in compliance 
with the terms of the present resolution; 

6. R6ClJmmentis to the Economic and Social 
Council that it review at each session the actions 
taken under the present resolution and, when 
necessary, formulate recommendations concer­
ning policy and budgetary action required by the 
General Assembly to carry on the functions insti­
tuted by the present resolution: 

HutUlred and MHmtieth pknary meeting. 
4 December 1948. 

201 (III). Training for apprentices 
and technical workers 

The General Assembly 

RequelftB the International Labour Organi­
sation to : 

EXltll/in!'. in consultation with the United 
Nations and its regional economic commissions, 
the most appropriate arrangements for facili­
tating the admission to the world's centres of 
training for apprentices and technical workers of 
qualified persons from countries which suffer 
from a lack of technicians and specialists neces­
sary to the development of their national eco­
nomy; and 

Report to the Economic and Social Council 
as early as possible on the action taken. 

Hundred and JlIJVefttieth pknary meeting, 
4 December 1948. 

202 (III). The probleDI of wasting 
rood in certain conntries 

The General Assembly, 

1. Beari1l(J in mind the resolutions l of the Ge­
aeral Assembly and of the Economic and Social 
Council and the reports of the specialized agen­
cies, particularly of the Food and Agriculture 
Organization,Z on the question of shortages of 
foodstuffs, 

1 See General Assembly resolution 45 (I), and Economic 
and Social Council resolu tions 103 (VI) and 140 (VII). 

, See documents E/(}l 3, EI660 and E/817. 

,. Cdmpetence speciale d'une institution 
i, 'llisee qu'avec tassentiment du directeur 
de cette institution; 

5. Invite Ie SecnHaire general a rendre compte 
fl chaque session Ju Conseil economique et social 
des mesures qu'il ·aura adoptees en execution 
des termes de la presente resolution; 

6. Rewmmande au Conseil economique et social 
d' examiner fl chacune de ses sessions les mesures 
prises en vertu de Ia presente resolution et, 
lorsque eela sera necessaire, de formuler des 
recommandations sur la politique et les dispo­
sitions budgetaires jugees nccessaires par I'As­
semhlee generale pour l'accomplissement des 
fonctions instituees par la presente resolution. 

Cent-s()f.·xante-dixibm sea1iC6 p16nibe, 
Ie 4 dkBmbre 1948. 

201 (III). Formation d'apprentis et 
de teehniciens 

L' AlfsembUe genero./e 

Invite l'Organisation internationale du Tra­
vail a : 

Examiner, en consultation avec l'Organisation 
des Nations Unies et ses commissions econo­
miques regionales, les dispositions les plus 
propres a faciliter l'admission, dans les centres 
d'apprentissage et les centres de formation pro­
fessionnelle du monde entier, de personnes 
qualifitSes provenant de pays qui manquent de 
techniciens et de specialistes necessaires au deve­
loppement de leur economie nationale, at it 

Prhenter des que possible au CODseil econo­
mique et social un rapport sur les mesures 
prises a cet egard. 

Cent-,m:r;ante-dixibne #o.rtCe pUnibe, 
Ie 4 dkembre 1948. 

202 (In). Qnestion du gaspmage des 
denrees alimentaires dans ~erlainll 
pays 

1. Tenant compu des resolutions l de I'Assem­
bIee g{merale et du Conseil economique et social, 
ainsi que des rapports des institutions speciali­
sees, notamment de l'Organisation pour l'ali­
mentation et l'agriculture2, SUf la question de la 
penurie des denrees alimentaires, 

1 Voir la resolulion 45 (I) de I'Asseml>lee gentrale elle. 
resolutions 103 (VI) elUO (VII) du Conseil eeonomique et 
socia\. 

• Voir les documents E/613, ElMO et E/817. 



2. Approves the action taken by the Economic 
and Social Council at its sixth and seventh ses­
sions, on the initiative of the Foon and Agri­
culture OrganiZiltion, regarding co-ordi nated 
action to meet the continuing world food crisis; 
and 

3. CO'II8iJering that 
(a) The present under-nourishment of large 

numbers of people throughout the world is 
caused, inter alia, by insufficient production of 
food, by loss of foodstuffs through wastage, by 
the results of war deva~tation, by the under­
developed character of large areas of the world 
and by lack of purchasing power, while fear of 
unstable prices remains an obstacle to the neces­
sary increase of production; 

(6) In connexion with this, measures should 
be taken in the first place, and especially in 
under-developed countries and in countries de­
vastated by war, to raise the productivity of 
farms, to avoid losses arising from wastage and 
to improve the production, marketing and dis­
tribution facilities; 

(c) The equitable distribution of essential 
foodstuffs requires, inter alia, that such bur­
densome fiscal charges as hamper the sale and 
consumption of such foodstuffs b" appreciably 
reduced; 

(tl) Wherever profiteering by distributors or 
speculators is involved in the marketing of essen­
tial foodstuffs, such profiteering constitutes an 
obstacle to the equitable distribution of such 
foodstuffs; 

4. Inmte, Member States to accord high prio­
rity to measures designed to avoid food losses 
arising from wastage, and to increase food pro­
duction and improve marketing and distribution 
facilities So as to raise to a maximum the effective 
quantity of food available for consumption and 
export; and, in connexion with the raising of 
consumption levels, to consider the extent to 
which existing taxes and other charges on the 
consumption of essential foodstuffs serve to keep 
down food consumption; and to take suitable 
action with II view to the elimination of profi­
teering in respect of such fond"tulf,,; 

5. Call, upon the Economic and Social 
Council, in consultation with the Food and 
Agriculture Organization and the other specia­
lized agencies concerne(), to continue to give 
consideration to the problems of increaSIng the 

2. ApprouvtJ les mesures prises par Ie Conseil 
ecol1omiquc et social, a ses sixicme et septicme 
seSSlOns, sur l'initiativc de l'Organisation pour 
I'alimentation et l'agricu!ture, concernant une 
action coordonnee en vue de faire face 1\ la crise 
alimentaire mondialc qui continue 11 so mani­
fester; et 

3. ClYftSiderant 
a) Que la sOlls-aiimentation dont souffrent 

IIctucliement un grand nombre d'individus dans 
Ie mom)e cntier a notammenl, pour causes l'in­
suffisance de la production alimentaire, les pertes 
de denr~es alimentaires provoqu~es par Ie gas­
pillage, les suites des d~vaslations causces par la 
guerre, l'insuffisanee du developpement de 
vastes r~gions du monde et l'insuffisance du 
pouvoir d'achat, cependant que la crainte d'une 
instabilite des prix demeure un obstacle a I'ac­
eroissement nooessaire de la production; 

b) Qu'll cet egard, il coDvient de prendre en 
premier lieu, et notamment dans les pays insuf­
lisamment d~veloppes et dans les pays devastes 
par la guerre, des mesures destinees a augmenter 
Ie rendement des exploitations agricoles, II eviter 
les pertes resultant du gaspillage et a ameliorer 
les proced~s de production, de commercialisation 
at de repartition des produits; 

c) Que la distribution equitable des denrtles 
alimentaires essentielles exige notamment la 
rMuetion sensible des charges fiscules onereuses 
qui entravent la vente et la consommation de c€s 
denrees; 

d) Que partout OU la mise sur Ie marcM des 
denrees alimentaires essentielles donne aux inter­
mediaires ou aux sp~culateurs Ie moyen de rea­
liser des profits i11ieitll~, (les profits constituent 
un obstacle a Ia distribution equitable de ces 
denrees; 

4. Invite les Etats Membres a accorder uml 
Importance primordialc aux mcsures qui visent 
Ii eviter les pertes resultant dll gaspiBage des 
produits alimentaires, a augmenter la production 
des denrees alimentaires et it ameliorer les pl'oce­
des de commercialisation et de repartition de ees 
denr~es de maniere a porter au maximum les 
quantites de produits alimentaires qui peuvent 
t)tre effectivement consomrnees et export£>es; a 
examiner, en ce qui concerllC Ie reievemenl du 
niveau de consommation, la m{:sure dans laquelle 
les impflts. taxes, droits el autres charges qui 
grCI'CUt. In (;onsommation des aliments de premiere 
necI)ssite, contribuent 'J emp~ch'lr \'accroissement 

, de la consommation de lH'oduib alimen tai res, 
et a Im'mdre les mesurcs ade.luates pour eli­
miner If!f.. ~)rofits illicitos realises sur cos denrees; 

5. !)I!rnaruie au Conseil economique et social 
de continuer, de concert avec l'Ol'ganisation pour 
\'alimentation et l'agriculture et les autres insti­
tutions specialis~es competf'ntcR, Ii Recorder son 
atu'Tltinn aux pl'Obirllle~ eoncel'lHUlt i'augrncn-



world's supply of food and of the international 
trade in food products; and 

(a) To give special consideration to technical, 
financial, supply and other problems involved 
in providing the production facilities which may 
be necessary to enable under-developed and war­
devastated countries to contribute effectively to 
the required increase in the world's supply of 
food: and 

(h) To examine auy other measures. including 
mea8ures designed to improve storage, marketing 
and distribution facilities for basic foodstuffs and 
measures in regard to the possibility of reducing 
burdensome taxes, and to give consideration to 
measures. ensuring stahility of prices, with a 
view to raising the levels of nutrition of under­
nourished population groups to health standards 
and to mitigate the effects of the world food 
crisis. 

Ul ' ~Approvisionnemellt mondial en pro-
,~.mentaires et Ie commerce international 

~ denrees; et 
a) D'aeeorder une attention speciale aux pro­

blemes techniques, financiers, d'approvisionne­
ment ot Butres qu'implique la £ourniture d~s 
moyens de production qui pourraient ~tre neces­
saires pour permettre aux pays insuffisamment 
developpes d aux pays devRstes par la guerre 
de contrihuer d'une mariere efficace ltl'augmen­
tation Deeessaire de l'approvisionnement monilial 
en denrees alimentaires; et 

b) D'etudier to utes autres mesures, y eompris 
des masures visant a ameliorer les proWdes 
d'emmagasinage, de commercialisation et de 
repartition des produits alimentaires de premiere 
necessite, et les mesures concernant Ia reduction 
de {\roits et taxes onereux, ainsi que de prendre 
en consideration les mesures propres a assurer 
la stabilite des prix, en vue de porter les niveaux 
de nutrition des groupes de population sou&­
alimentes It la hauteur des norrues sanitaires 
reconnues et d'attenuer les effets de la crise ali­
mentaire mondiale. 

Cenl-mxante-di:zr.reptieme s84na1 preniere I 
Ie 8 rikembre 1948. 



XI 

RESOLUTIONS ADOPrED ON TIlE REPORTS OF THE JOINT SECOND 
AND TIllRD COMMITTEE 

RESOLUTIONS ADOPrEES SUR LES RAPPORTS DE LA COMI\HSSION MIXTE 
DES DEUXIEME ET TROISIEME COMMISSIONS 

203 (III). Application of Finland for 
membershi p in the International 
Civil Aviation Organization 

The General ASle1TIbly, 

Having C01IIiJered the application regarding 
the admission of Finland to the International 
Civil Aviation Organization, transmitted by that 
organization to the General Assembly in accor­
dance with article II of the agreement between 
the United Nations and the International Civil 
Aviation Organization (A/581), 

Deeide. to inform the International Civil 
Aviation Organization that it has no objection 
to the admission of Finland to the organization. 

Hundred and ";'xlieth pkoory meeting, 
18 November 1948. 

204 (In). Agreement between the 
United Nations and the inter­
Governmental Maritime Consul­
tative Organization 

TIM Ge1Im'al A,mnbly, 

HOlling eoruiJwetl resolution 165 (VII) adopted 
by the Economic and Social Council on 27 August 
1948, and the agreement entered into between 
the Council and the Preparatory Committee of 
the Inter-governmental Maritime Consultative 
Organization, 1 

Appro- this agreement. 

Hundred and li:&tieth plMao.ry meeting, 
18 Nowmber 1948. 

205 (m). Agreement between the 
United Nations and the Inter­
nationat Refugee Organi7..ation 

Tlae General Auembly, 

Having comiJered resolution 164 (VII) adopted 
by the Economic and Social Council on 24 August 
1948 and the agreement entered into between 

1 See .&.uI1I&ieJu Gdopc«l b ... ~ uM Sacia Council 
durinlr it. seventh Bellllion ,~ge 61. 

203 (III). Demande d'admiuion de la 
Finlande a l'Organisation de l'avia­
tion civile internationale 

L ' A,semhlee Chlbale, 

Ayant 6zamine In demande d'admission pre­
sent!~e par la FinIande a I'Organisation de 
l'aviation civile internationale et transnllse par 
cette Organisation a I'Assernblt~e generale con­
formement a l'article II de l'accord conclu entre 
I'Organisation des Nations Urues et I'Organi­
sation de l'aviation civile internationale (A/581), 

Decide d'informer I'Organisation de l'aviation 
civile internationale qu'elle n'a pas d'objection 
8. l'admission de la FinJande a ladite organi­
sation. 

Cent-soixantibM .eaM! pleniere, 
/e 18 novemhre 1948. 

204 (m). Accord entre I'Organisation 
des Nations Unies et l'OrganiMtion 
intergouvernementale consultative 
de la navigation maritime 

L' Auemblee ghIbale, 

Aymat llZaminela resolution 165 (VII) adoptee 
par Ie Conseil economique)lt socia) Ie 27 aodt 
1948, ainsi que I'accord qui a ete etabli entre 
Ie Conseil et la Commission preparatoire de 
l'Organisation intergouvernementale consultative 
de Ia navigation maritime!, 

ApprouWl cet accord. 

Cmt-soixantieme IIance plenibe, 
Ie 18 novembre 1948. 

205 (m). Aecord entre l'Organisation 
des Nations Unies et l'Organisation 
internationale pour les refugies 

L'A,semhUe genirale, 

Ayant etudjJ la resolution 164 (VII) adoptee 
par Ie Conseil economique et social Ie 24 ao6t 
1948' et I'accord conclll entre Ie Conseil 6«:0-

1 Voir lee Nd1lliotu ...,. par" Clfllltil *-..ifw It -WI 
pendant III. Beptiae BeBBlOn, page 61. 



the Council and the Preparatory Commission 
of the International Refugee Organization. I 

A~1l this agreement. 

Hundred and sixty-fir" plennry 'I1UJ6,ing, 
18 Nooemher 1968. 

206 (01). Number of sessions of 
r~gional economic commissions 
in 1949 

Tire General ASlIefflbly, 

Having examined resolution 174 (VII) adopted 
by the Eeonomic and Social Council on 28 August 
1948 relative to the calendar of conferences for 
19/19, 

Rerommeruls that the Council authorize the 
regional economic commissiolls to hold two 
sessions in 19.69 if necessary. 

Hundred and sixty-firtt plenary meelino, 
18 November 1948. 

207 (Ill). Distribution of membership 
in subsidiary organs of the Eco­
nomic and Social Council 

Whereas it would he equitable and highly 
benl>ficial if all Members of the United Nations 
were invited to co-operate on the functional 
I'ommissions and other subsidiary bodies of the 
Economic and Social Council, 

The General Assembly 

Rerommends the Economic and Social Council, 
in the election of Member States entitled to 
nominate members of functional commissions, 
and in elections and arrangements for elections 
of memhers of other subsidiary bodies, to take 
all Members of the United Nations into consid­
eration, with due regard to an equitable geo­
graphical distribution, to the special contribution 
each of the Member States may bring to the work 
of the Council, and to their ability to take effective 
action in response to their election. 

Hundred and sixty-fir" plennry meeting, 
18 Nooember 1948. 

200 (III). Participation of Member 
States in the work of the Economic 
and Social Council 

TfuJ General A,lIt:'ITIbly 

Takes nDte of the interest shown by certain 
delegations in improving the work of the Eoo-

I See lIRollltiou aJopt«l by.,1w! .&nw.ic and Social Couw.cil 
during itt seventh Million, page 54. 

nomique et so(~tal d Itl CUllllllission [l,.eparatoil't' 
de I'Organi~ation intfH'ualional., pour le8 rer\l~ 
gie~l, 

ApprOUt!6 ret m'('onL 

Cent-soixante et unicme seance pleniere, 
Ie 18 novembre 1968. 

206 (III). Nomhre des sessious des 
commlSlOns economiques regio­
uales en 1949 

L' A8sembtee ghwrale, 

Aprils avoir examine la resolution 174 (VII) 
adoptee par Ie COllseil economique et social Ie 
28 aout 1948 relativement au calendrier elI'S 

wnferences pour 1 ~It! 9, 
Recommande au COllseil d 'autoriSl~r les fOIll­

missions i-conumique!l regionales Ii tenir, s'il f'gf, 

lI(o(',e~saire, deux ~essions en 1949. 

Cenl-soixanle et unieme seance pieniere. 
Ie 18 novembre 1948. 

207 (III). Repartition dell sieges daus 
Ie!! organes suhiiOidiaires du Conseil 
ecollomique et social 

COlls-itierant qu'il serait equitable !'t de la plus 
gramlr utilite quI' lous it'S Membrcs des Natiolls 
l:nies fuss{'nt appd/>s it participer aux t~avalU (h~s 
eommissiolls If·dllliqups ct des autres orgmws 
sllhsidiair,'~ flu Cons!'il f'coJlomiqU!' rt social. 

1., 'Assemblie «imerale 

lIeoommande qUi' Ie eO II s('il CGOIloffilque et 
social, pour i'eh·ction des Etat;; Membres quali­
fies pour designC'f des rcpr"scntants aux fornmis­
sions techniques et pour les eledions et disposi­
tions Ii prendre en vue de {'election des mernhres 
des autres organes suhsidiaircs, pre nne en consi­
deration tous les Etats Membres de I'Organisa­
tion, en tenant (:ompte a la foi" rl'un,~ repartition 
geowaphique equitable, de la contribution parti­
cuiiel'e que chacun des Etats Memhres peut 
apporter aux travaux du Conseil et de leur capa­
cite Ii remplir de fa«on efficace les fonctions que 
leur eonfere cette eledion. 

Cent-soixante et unibne seante pUniJre, 
Ie 18 novembre 1948. 

208 (III). Participation de8 Etat8 Mem­
breI! aux travaux do CODseil econo­
mique et social 

L' A,mnbUe g8nBra18 

Prend acte du souci manifeste par certaines 
delegations d'ameliorer Ie travail du Conseil 

I VOlrles RiODlutimu aJcpt.ftu par k co-a km_iquut .ocial 
pendant sa septieme session, page 5&. 



nomic and Social Council and in associating with 
the Council's activities the largest number of 
members compatible with the efficacy thereof; 

Recommend6 that Members of the United Nations 
should oonsider this problem, taking into account 
the discussions held during the second and third 
regular sessions of the General Assembly and 
communicate their suggestions to the Secretary­
General. 

Hundred and sixty-first plenary meeting, 
18 November 1948. 

209 (III). Economic development and 
migration 

T~ Gtmm'al A8/lemhly, 

Havine &xamined the draft resolutions l pro­
posed by Peru, and by Ecuador and Colombia 
on migration problems; 

Noting tbat the Economic and Social Council, 
in resolution 156 (VII) adopted on 10 August 
1948 at its seventb session, invited its commis­
sions to make a comprehensive study of migra­
tion problems, 

Decides to transmit to the Economic and Social 
Council the above draft resolutions and amend­
ments2 proposed thereto, together with the 
records of the debate in the third session of the 
General Assembly, for consideration when the 
linked subjects of economic development and 
migration are tak~n up for discussion' by the 
Council. 

Hundred and sixty-firat plenary metJting, 
18 November 1948. 

210 (III). Relations with and co-ordi­
nation of specialized agencies and 
work programmes of the Uuited 
Nations and specialized agencies 

The General Assembly, 

Taking Mte of chapter V of the report of the 
Economic and Social Council to the third session 
of the General Assembly (A/625), of the report 
of the Secretary-General on administrative and 
budgetary co-ordination (A/599 and Af599fAdd. 
1) and of the fifth report of 1948 of the Advisory 
Committee on Administrative and Budgetary 
Questions (A/675), 

1 See documents A/C.2/128, AfC.2/t28/Rev.1 and 
A/C.2/127. 

• See documents A/C.2&3/82, A/C.2&3/85, A/C.2&3/83 
and A/C.2&3/84. 

45 

economique et social et d'associer a l'activite du 
Conseil Ie plus grand nombre de membres 
compatible avec u ne action efficace de sa part; 

Rerommande aux Etats Membres des Nations 
Unies d' examiner ce probleme, en tenant compte 
des debats qui se sont deroules aux deuxieme et 
troisieme sessions ordinaires de I'AssemhIee 
~nerale et de communiquer leurs propositions 
au Secretaire general. 

Ctmt-soixante et unibne Janet pllmiere, 
Ie 18 novembre 1948. 

209 (III). Developpement eeonomique 
et migration 

L 'Assemblee gerlirale, 

Ayant examine les projets de resolutionl pre­
sentes par Ie Perou, et par I'Equateur et la 
Colombie, relatifs au probleme des migrations, 

Tenant compte du fait que, dans sa resolution 
156 (VII), adoptee Ie 10 aout 1948 au cours de 
sa septieme session, Ie Conseil economique et 
social a charge ses commis5ions d'etudier,. sous 
tous leurs aspects, les problemes de la migra­
tion, 

DeciJe de transmettre au Conseil economique et 
social, pour qu'il les examine lorsqu'il etudiera 
Ie probleme du developpement des pays insuf­
fisamment developpes dans ses rapports avec 
cellli de la migration, les projets de resolution 
ci-dessus mentionnes et les amendements2 pro­
poses 11 ces projets, ainsi que les comptes rendus 
des debats qui ont eu lieu au cours de la troi­
sieme session ordinaire de I' AssembIee generale. 

Cent-stXxante et uniJme sJanet pMnibe, 
l6 18 novem;re 1948. 

210 (III). Relations aVec les institu­
tions specialisees, coordination de 
leur action et coordination des pro­
grammes de travail de I'Organisa­
tion des Nations Unies et des insti­
tutions specialisees 

L'A.lsemblee generate, 

Prenant acte dll chapitre V du rapport du 
Conseil economique pt social 11 l'Assemhlee gen(;­
rale pour sa troisieme session (A/625), du rap­
port du Secreta ire general sur la coordinatioll 
administrative et budgetaire (A(599 et A/599/ 
Add.l) et du cinquieme rapport de 1948 dn 
Comite consultatif pour les questions administra­
tives et budgetaires (A/675), 

1 Voir les documents AIC.2j128, AjC.2JI28/Rev.l et 
A/C.2/12 7. 

• Voir les documents A/C.2& 3/82, A/C.2& 3/86, A/C.2 & 
3/83 et A/C.2& 3/84. 



Taki1lf:l nQte of the !<teps taken by the Economic 
and Social Council and the Administrative 
Committee on C()-{)rdination towards the devel­
opment o[ the proccssel:l of co-ordination envis­
aged in General Assembly resolutions 125 (II) 
and 165 (II) of 20 November 1947 and of the 
progress made in programme, administrative and 
budgetary co-ordination, 

Reoommenda that the Economic and Social 
Council continue its examination of the activities 
of the organs having responsibilities in the field 
of co-ordination, with a view to suggesting fur­
ther improvements and the possibility ofbrinsing 
to a minimum consistent with efficiency the 
numb;~r of such organs in the framework of the 
United Nations; 

RelfU&lLs the Secretary-General, in consultation 
with the Advisory Committee on Administrative 
and Budgetary Questions and the Administrative 
Committee on Co-ordination, to continue the 
elTorts further to improve administrative and 
budgetary co-ordination between the United 
Nations and the specialized agencies, including 
consideration of the possibility of developing a 
joint system for external audit and for common 
collection of contributions; 

Dmw8 renewed attention of Member States to 
recommendations addrc~scd to them in General 
Assembly resolution 125 (II), and in resolution 
i 28 (VI) adopted by the Economic and Social 
Council on 10 March 1948; 

Draws the attention of Member' Staks, the 
Economic and Social Council and the specialized 
agencies concerned to the observations and rec­
ommendations contained in the fifth report of 
1948 of the Advisory Committee on Administra­
tive and Budgetary Questions on the budgets of 
specialized agencies for 1949, which is annexed 
to the present resolution; 

Reque,tll the Secretary-General to arrange with 
the specialized agencies for adequate reimburse­
ment by the latter to the United Nations of expen­
ditures connected with the offices and adminis­
trative services placed at their disposal. 

Hundred and ~xtY-fir81 plenary meetine, 
18 November 1968, 

FIFTH HEPORT OF 1948 OF THE ADVISORY 
COMMITTEE ON AD}fINISTRATIVE A~D BUDG­
ETARY QUESTIONS. 

BUOOETS OF TH! SPlCIALIl'.RD AGENCIES roB 1949 

9 October 1948 

1. The CharlN' of tbe Uniti'd ~ations provides in 
Arliel" 17, p:lfar,raph 3, Ihal : !fth" Gflneral 

PI'8fI4n1. lieU dp.s IlWSUrefi que Ie Conseil econo­
mique et social et Ie Comite administratif de 
coordination ont prises en vue de developper Ie! 
methodes de (loopel'ation prevues par les resolu­
tions 125 (II) ct 165 (H), du 20 novcmbre 
1947, de l'Assemblee generale, ainsi que deB 
resultats obtenu;;. touchant la ('",oordinution des 
programmes pt la coordination a(lministrative ct 
budgetaire, 

Reoommande au Conseii ecollomiqlle et social 
de continuer d'examiner I'adivite des organes 
responsables dans Ie domainc de la coordination, 
en )l1e de proposer de nouvelles ameliorations rt 
de In POlllllbilite d~ rMuire au minimum compa­
tible awe un bOil rendrmcnt. Ie nombre d.·" 
organes de ce {f'mr(', au spin d(~ I 'Organisation 
dps Nations Unip~; 

lntile Ie Secflhaire geutral Ii poursuivre, tit' 
conceit avec Ie Comite consultatif pour {es ques­
tions administrativps et bmlgetaires et te Comite 
administratif de coordination, les efforts deja 
entrepris pour ameliorer la coordination admi­
nistrative et budgetaire entre I'Organisation des 
Nations Unies et les institutions specialis6ea, e~ 
de rechereher notamment s'il est possible d'eta­
blir 1:11 l'egime commun de verification erterieure 
dp~ comptes ct de perception des contributions; 

Attire Ii nouveau l'attention des Etats Membres 
sur les recommandations qui leur ~ont adressees 
dans la resolution 125 (II) de I' Assemblt\e gene.. 
rale, ainsi que,dans la resolution 128 (VI) adop­
tee par II' Conseil economique et social Ie 10 mars 
19!18 ; 

Attire ['attention des Etats Membl'es, du Con­
seil economique et social et des institutions spe­
cialisecs intercsseeS sur les observations et recolll­
mandations qui figurent dans Ie cinquieme rap­
port de 1948 du Comite consuitatif pour Ie!' 
questions administratives et budgetaires coneer­
nant lea budgets des institutions specialisees 
pour l'exercice 1949, lequel cst publie en annex.' 
a la presentc resolution; 

Invite Ie Secreta ire general a s'entendre avec 
lei> institutions specialisees pour que eelieHi 
remboursent a I'Organisation des Nations Unies, 
daus un e mesura 8uffisante, les fraia qu' ell (' 
encourt en mettant a leur disposition des locau'( 
el des services administratifs. 

C ent-8mxantlr et unitme JaTICII pUnibe, 
Ie 18 novemlm! 1948, 

CINQUfEME RAPPORT DE 1948 DU COMfTt: 
CONSULTATIF POUR LES QUESTIONS ADMI­
NISTRATIVES ET BUDGETAIRES. 

BU[)GETS DES INStiTUTIONS SPECWISEBS 

I'OUII L'IlXIlRCICE 19.19 

9 octobre 1948 

1. La Charte rlns I'alions llni{'~ rlispose Ii l'Artitle 
17, paragraplH' 3, quI' - r \,,,'mbl,;e IreneI'llI!' I''IA-



As~p,mbly shall cOllsider ill ,\ app'"""" "lei lill"fl':i"i 

and budgetary lIn311jp'ifli,,,t, wiLi, ~'i'\"'lallli<'d if:',!'!l 

eics referred to iu Arb:!"', .,Il:i ,h,dl <',(i!(I,'l!,' Ih .. 
administraliv<, Imdffl't~ Ill' ';1J,h >Pl';,!,",!.",i ii[:"!;CI"~ 
wilL a view to rnak;l\t; JtrHTjntH'\l,!ntH'II~ ,1,' illf~ 
agencies {"HICl'rlH,d r, 

2. At Lb, 1ir~t part ,,1 Ih lin" ' bl'l ,,-, II, tho \"'1'''1',,1 

Assembly resolved that I hI' ,\d YlbOl'} COlllnllllee 

on Administrative and BudU('Lary (jIH'sLiurls ,b,lUhl, 
as one of its flluctioJl~, «eX3HlltH 011 behalf ,J th" 
General Assembly the adrn;ltl,tl'atlYl: h\l(hr~;t;; flf 
specialized !i6encip~" (1'",9,111 i j,HI 11.1 \ l). A ,.f 1 J 
February 194()). 

3. At the second part of ib; lirst ~ .. ~~wn, tilt' 
Gellflral AssPlIlhly appro",;,! ,,!:r<"'lIlt!ntR wIlh th~ 
International l..abol!r OrgallIsalivu (A!'l th.; 
United Nations Edll(~tiOllal. Sci.·utilic auJ tnltllral 
Organization (A/77 and A/77 IGOlT. 1 and 2). th ... 
Food and AtJricultlll'C Ol'gaIlLl.Ht.101i (Ai7!» tlltd Ih(\ 
International Civil Avial.ioll Oruanizal illll (Al1 0 (i 
IlDd Alt 06/Go1'l', 1), hy which tltes" O!'f.RlliZ<'lt Inll!' 

eath underlook, inler aliit 

(i) To consult with th .. thlll,'d Natious III Ihe 
preparation of .hpir blldl1~l'; 

{ii) To li'anRmit lll"i!' L'Hlgets t.1I tht; Hnitpoi 
Nations for examination Lv 1 he Gen('ral t\~s(,TIlhlv, 
which might II'Alk~ rp,~om~w'ndations ,; !'onrt'rtliy;g 
any item or items eontain('({ therein ~ " 

(iii) To conf()rm 8;, fur as mighl b,. prll,:tl<"lblr, 
to standard practic.;, nnd form- ft,cmnlll"thkd by 
the Uni\.fld Nation~, 

The agreements pl'Oviued further that rljIH't'~"lI­
tatives of these orgallizal.i(,1l8 should hll I'ntitled to 
take part, without vok, in the deliherutions of the ' 
General Assembly or any t:tlll1mittee thereof at IIll 
times when their hudgeL>. or I:)ent:ral lullllilllslra. 
tive or financial queHtioru. affecting tllt'U' organiza 
tions, were ander I!OllSid"I'1llion. 

6.. In addition, at its s~I:()nd !'{'gular ,.,~s!\iol\> the 
Genera' Assembly approvl'd! ag~lllent~ with th!' 
World Health Organimtion (A!348), the Universal 
Postal Uniun (:\f347), tiIe Illll>rnational T .. li'com­
murucatiOIlS Union {Ai370 !lnd A 370/!\.,ld.l}, the 
International Bank for Reconstruetion and Devel· 
opment (Aj36.9), !lud the Intwlatiollill Monetary 
Fund (AJ36.9). The fir~t thn!e of these agencies 
undertook suhstantially tllH lIliUle ohlilf<lliolls with 
respect to their Dudsets as the four ar.eneies noted in 
paragraph 3 abovl', The Bank and Til" )<'1In.[ HIP''''­
menLs, howl'vel', a~ approv{,11 by til .. G .. IlPml Assi'lII­
bly, contain dl'l followilllj pf(JVi~lml (al'lId,) X) : 

~Tllfl Bank (Fuwl) win furnish to th.1 Unit!'d 
Nations copies of the aIlllual r<'port and the quarll:'rly 
financial stateml1nts prl'pared by the Bank (FUIld) 
pUl"Sl1Imt to se(;\ ion 13 (a) of artide V of its Ar~ 
tides of Agreement. The United Nations agrees 
that., in the interpretation or paragraph 3 of Artide 
17 of the United Nations Chart!'r it will tulle into 

, See resolution 124 (II), 

11110'· 1'1 ;,PPI'OIlV,' tOIl,1 arrangements finanCier; tit 
!.\It!I:,''I.w'l'S pa,,;.'" al','c II'" im;tilulioIl8 spefialise~~8 
1'1'"',, ,\ I Artieip ;.7 d t'XillUine le~ budgets adlllinis­
t!'.IIIL d."dlle,; lJi,lltltIWUl- I,ll VII" dtJ leur adl"sser 

2, l't ',~la!ll 1(1 !,fl'lI!lht: fiHrlw. ~e sa (J!"emier6 
llt'~'hln, 1 A,s"lIlU1ee general" a d~clde qn 1I11(, des 
fOlldl(JO,; till Comit.> cousu!tatif pour ks quesl.ions 
admilmJnHives el Imdt{()l.airc8 serait d'.examiner 
au WIlli {I., I' A~.scIllbJt\e [:('Ilerate les budgd" 6dmi­
lliBtriltif~ IiI'S IIlslitlltions sp&;ialiMeesn (resolulion 
14 (IL A ,'0 d.d,· (Iu 13 f~Hier 1946). 

:l. ,\,U ,',.!It-,; .Ie Ih tieuxitJJll" parhe d" sa premiere 
'I'~~'dll, i:\:<sfl'lhl,'p ({t!llcrilk a approuYl~ des accord!! 
iI~'C !'Orr;ftllli>illlOll iOleruationai.~ du Travail (A/72), 
I (hwwl~alluu deb Natiolls Uni.,s pour l'Mucalioll, 
Ii! ,,<WHIt' "t fa .:ulture (Aj77, Aj77/Corr.! et 
(;UlT.2), rOr'r,aui:>alioJl pour l'alilllentatlOll et I'agri­
milu ft' (Ai7 8, l't l'Org<!Uisation de I'aviation civile 
IlIl.el'U,atj,HllIIe (A/I06 eL Ajl06/Corr.l). aux tomell 
de'queis r~8 ol'glIIJisatlOIlh lie sont engagees notam­
menl . 

i) A proceder It des echanges de Vliet! a~ rOrga­
ni:>atiou .le3 Natiilnll Unie:; nu eOl:ra de Ia pr.Spar.ation 
tit! leurn budgdfi; 

Ii) A. ('ommnniquf'r ienrs hudgets ill'OrgRnlsation 
d(~s N;II](>lls Enip, ~lUX fillS d'''IauWII par 1'A.'1sernhIee 
generale, 'lUI POllmi faire des recommandations .an 
~urt lI'un au de plllsiellrs postes desdils budget.,,; 

iii'i A If' confurm!'!", danl! la tllfSUre du possibl!', 
au:.: p1'8tiq""s ('t all~ regles uniform,,!! ~ommand{H18 
flar J'Organil>lltiou (les Nation~ Unil'~, 

C~" itccords prevoicilt eu outre que les repre.sen­
tanl~ desdit.,s organisations aurontle droit de parti­
ciptr, sallS droit de vole, aux delibemtions de l'As-
1iellJblbtJ ghlt~ral,) ou de touto commission de oelle-t:i, 
"1\ I"ul I"mps OIl BOllI pxamines In budH"t do leur 
{)l'{fdllisalion 011 d('s (Iue~tions administratiV!'s ou 
hl)alleier;>~ illlt~rl'8saJlI. CI,n,'--ci, 

~, he pln~. it 1>8 d"uxJemc '!ession Oniirulin-, l'As­
~"1ll1JI"'" H\~IH\ral<, i, approuv(,1 de~ accord .• avec 
rOI'liillli,alioll mUlldial., Ik 1a sanlt) (Ai3!i8). l'Union 
prdul· IInivt'l''s!,III' (A'3!i7), l'Unioll inwrnationale 
d .. ,~ tdeeornmlll1icA1!ions (:\/370 et A/370jAdd.I). 
la Ban«(IU' intPl'oal iOllale PQur la reconslruction at I!' 
devdoppt'llil>nt (lj3a9) t't It' F'onds monetaire inter­
natiolllli (1\,13 Ii 9). Les trois premieres de ces iru;litu­
tions out, dans 1'1'1lSt'lIIblt·, asslIme en ce qui concerne 
l"ul's budgets I.'~ m~nll's ohligations que l.'~ quatJ'{' 
iU.Hlituliulls vi,;.;"" lIU paragraphe 3 ci-tl~s5Us. Tou­
t .. f()i~, la di~pu~il ion suivant .. figure dans '''8 accords 
awe Itl Uall(llli' .. I I,> Fond!', Ll'ls qu'ils onl ete lIppl'OU­

V!~S 1J.!l1' r !bsemhl .. ;" G('lIt\raie (al'tlrle X) : 

"1,,, 8anQllt' (Ie Fonds) ('nTerra a I'Organi!llltioft 
ups NaLlOns UIIICS un cerlAin nombre d'expmplaires 
de sun rapport aUllue) et (les relevel! financicl1I tri­
lu~stridJ; etablis ell vertu de I'article V (seetion 13, 
pal~grapbe, a;. de ses statuts), L'Organillltion des 
Nations UUle~ r.onvient qUE', dans J'interpretation dll 
paragraphe 3 de l'..trticle 17 de Ia Charte des Nations 

1 \Olt I. resulution 1:!4 (II). 



consideration that the Bank (Fund) does not I'eh' 
for its annual hudget upon c.ontrihlltion~ Crom 
its memlX'rs, and that the appropriate authorities of 
the Bank Wand) enjoy full autonomy in deciding 
the form and content of sitch hudg'lt~. 

5. The Advisory Committee on Administrative 
and Budgetary Questions recognized that draft 
agreements with the Internati(fJlal Refugee Organi­
zation and the Inter-gov!'rnmental Maritime Con­
sultative Organization had also been approvpd by 
the Economic and Social Council at its seventh 
session', hut in view of the fact that these agree­
ments are not yet in effect, the budgets of these 
agencies2 were not examined at the third session of 
the Committee in 1948. 

6. The Advisory Committee therefore devoted its 
attention to the administrative hudgets of ILO, 
UNESCO, FAO, ICAO and WHO for 1949. Repre­
sentation of these agencies during the Committee's 
discussions at Lake Success and Geneva greatly 
Cacilitated the examination. The administrative 
budgets of UPD and ITU Cor 1949 were notavail­
able by 15 September 1 ~48, and in consequence 
the Committee eould do 110 more than examine the 
financial arrangements as set forth in the reports 
of these organizations to the seventh session of the 
Economic lind Social Council (E/81 t and E/812). 

In making iLs examination, the Committee took 
account of the fact that these budgets and financial 
arrangements had already been subject to scrutiny 
by the appropriate financial committees of the agen­
cies concerned and, in the cases of ILO, ICAO and 
WHO, had already been approved by their annual 
conferences. The Committee confined itself. there­
fore, to questions of general admillistrati~e and 
financial policy having a significant hearing on the 
total expenses of the United Nations and the special­
ized agencies, to questions of administrative and 
financial co-ordination, nnd to questions of form 
and procedure which might improve the implemen­
tation of Article 17, paragraph 3, of the Charter. 

7. The details of the budgets or budgetary 
t'stimates of the United Nations and certain special­
ized agencies appear in information annex IV to 
the Secr<jtary-G~meral's budget estimates (A/556/ 
Ado.l), as required by the provisional financial 
regulations. The rollowing is a brief summary of 
the gross tot.als proposfd in the budgets for 1949, 

1 See Be...zu!imu adop!ed by 1M .&mwmu, t.md Social COUftCil 
during its seventh session; resolutions 164 (Vn) and t 65 
(VII), pages 54 and 61. 

S The Inter-governmental Maritime Consultative Organiza­
tion is in a preparatory stage, baving established an Interim 
Commission at the end of the International Maritime Conre~ 
ance held at Geneva in February 1948. 

NOTR. The International Conference on Trade and Employ­
ment at the end oC its 8eS8ioDS in Havana in lIIareh 19~8 also 
establi9hed an Interim Commission of the International Tra.de 
Organization, but negotiations on an agreement have not yet 
taken place. 

Unies, elle tiendra compte du fait que la Banque (Ie 
Fonds), pour son budget aonuel, n'est pas liee (lie) 
par les contributions de ses membres et que le8 auto­
rites compelentes de la Banque (du Fonds) jouissent 
d'une autonomie complete pour determiner Ia forme 
el Ie conlenu de ce budget." 

5. Ie Comite consultati£ pour les questions admi­
nistrative!! et budgetaires a pris aere au fait que des 
projets d'accords avec l'Organisation internationale 
pour Ics refugies et I'Organisation intergouverne­
mentale consultative de la navigation maritime ont, en 
outJ'(', ete approuves par Ie Conseil eoonomique et 
60cial lors de sa septieme sessionl ; toutefoia, comme 
ces accords n'etai~mt pas encore entres en \-iogueur, Ie 
Comite n'a pas examine, a sa tJ:l)isieme session de 
t 948, les budgets de ces dernierea institutiOllil2• 

6. Le Comite conaultalif 8 done examine lea bud­
gets administratirs pour "exereice 1949 de rOIT, 
de l'UNESCO, de l'OAA, de I'OACI et de I'OMS. Le 
fait que ces institutions ont tlte representees au COUrB 
des deliberations du Comite tant a Lake Sueee8s 
qu 'a Geneve, a beaucoup facilitel'e:mmendes budgets. 
Au 15 septembre 19118, Ie Comite D'avait pas eu 
connaissance des budgets administratiCs de I'UPU et 
de I'UlT pour l'exereiee 1949; par consequent. il 
a dfi se borner a examiner les dispositions financillres 
mentionnees dans les rapports que ces organisations 
ont adresses au Conseil economique et social a 1'0Cdl­
sion de sa septieme session (E/81l et E/812). 

Au cours de son exameD, Ie Comite a lenu compte 
dr r,e que ces dispositions hudgetairea et nnancieres 
ont deja fait I'objet d'une etude approfondie de 18 
part des commissions nnancieres competentes des 
institutions interessees et, en ctl qui concerne l'OIT, 
l'OAel et rOMS, de ce que ces dispositions ont deja 
ete approuvees par les conferences annuelles de ees 
organisations. Le Comitli De g'est done occupe que 
des questions de politique administrative et finan­
ciere generale qui ont des repercussions importantes 
sur l'ensemble des dtlpenses de l'Organisation des 
Nations Uniea et des institutions specialisees, des 
questions de coordination administrative et nnan­
ciere et des questions de presentation et de methodes 
qui pourraient eontribuer a une meiDeure applica­
tion de-s dispositions du paragraphe 3 de I'article 17 
de la Charte. 

7. Des details sur les budgets ou les preTisions 
budgetaires de (,Organisation des Nations Unies et 
de certaines institutions specialisees sont donnes dans 
Ia quatrifllne annexe explicative joi.nte aUI preTisioDg 
de depenses presentees par Ie SecretaiM general 
(A/556!Add.1) conformement aUI dispositions du 
reglement financier provisoire. Les previsions de 

• Voir lea RholutioN.oopu. Fie C-u ~ 1/1 
-WI pendant 9a septiilme session; ~Iution, 164 (VII) et 
165 (VII), pagel 54 et 61. 

• L 'Organisalion mtergouvernemenlale consultative de Ie. 
na.igatinn maritime en est encore au stade prefardoire, pml­
'lu' elle • t\tabli une Commission interimm.e a I'lHue de la Con­
ference maritime internalionale t8nue a &!neve en femer 1948. 

NoTS. 14 Cenforence internationale .ur Ie ClOmmertll et 
I'elnploi a egalement inditu\l au moia de man 1048 • II fin 
de \a session <tu'elle a tenne • La Hanne une CommiMion 
interimaire de l'Organill8.tion internationale du eomllleree, 
maio il n 'y 8 pas encore eu de negociations en 'ue de la eon­
dusion d'un aecord. 



togdhrr wilh thl: wr;'<'~""O!lilif; \(j"d~ of thtl 
Lllrlgpt~ for lite I)[',~cedinfr f"""I,.l<l1 t'~'H' : 

1948 

I "Itars I. U. S) 

International Labour OrgaUl-
za.tion. . . . . . . . . 5 ,:'.1 a~h ~HJ 

United Nations Educational, 
Scientific, and Cllltur81 Or· 
ganization. .. . . . . . . 8 ,h]:1,5 30 

Food and Agriculture Organi·. 
zation of the United Natiolls 0,000,000 

International Civil A. viation 
Organization......... .. 2,68'0,1\85 

World Health Orsanh.atioll. . 5,000,000 

S U"'TOrAI. (specialized 
Qsencies)..... .. 26,30\l,7511 

United Nations.. ~;IAti9,587 

GIIAND TOTAL..... .• . • . 59,tl39,34 t 

7 ,6~2,637 

5,000,000 

2,352)68 

4,800,000 

2~,::84,30n 

34,825,1 \)5 

;,\J,109,49" 

To these totals must. he addt~d the contributions 
Crom Member States to he coll"rtl'd hy ITU and UPU 
which may be exp"cled to I..-ach approximalely 
1,200,000 dollars in 19f1\)2; and the budget of 
IRO, which is now consid""ing iI plan of ()xl",ndiluTf' 
providing 3,515,3!i8 doHan; for administr<Ji.iv,' 
npenses and 159,065,23:j .Iullan for opt'I"atil>llal 
expenses for thf' fisr,al y .. ar 'ndillf] 30 JUlle t 91 9. 

8. In spite uf the Imwbl, effort wad" hy lht' 
Secretary-General, in conjulldion wit.h th.· head,; (If 
the specialized agencies, tn rationalize expendilurp 
Cor international activitip" much still ",mains to h!' 
done. It is perhaps ton parly to expect stabilization, in 
view of the fact that sevnral of the agencies havr rIOt 
yet completed a full financial year and othrTS have 
completed only one such yNlr. Consequently, the 
financial impact of costs for a staR"employed during 
the whole year will only begin to be felt in 19a 9. 
No significant increases ill numbers of posts have 
been noted, except in the ,;ast: of WHO, which 
began operations under its own hudget only on 
1 September 19118. As, however, the Committee 
pointed out in its s~coud report of 19/,8 Oil the 
1% 9 budget estimatl'H of the United Nations 
(AJ598), it believes that every endeavour should 
be made to stabilize expeuditures at a level com­
mensurate with Members' capacity to pay. The 
Committee fully recognizes that this cannot com" 
about solely throuE\h Secrdariat effurts tu increasl~ 
administrative efficiency, but must also come from 
a wiHinsnesB 011 thp part of Members to Ree priori­
ties estahlished in the programmes and to pl~ce 

1 These ligures are not strictly comparable inasmuch as the 
appropriations in certain eases incl\Jde l'rovision Cor Reserve 
Fund and/or Working Capital Fund. In addition, the treat­
~ent of miscellaneous income is not uniformly similar. Par­
bculars are contained in document AJ556JAdd.t ; See Official 
RIJCOTda of 1M Ih.ird .. uiun of'M Gtmeral A.caembly, supplement 
No 5 A . 

• See parasraphs 34 to 36 below. 

dqlt'fi.<i'" fllohalt>8 pbur I'exercicp 1949 contenues 
.1mb \,., di!Tfn'lIt, hllllHeb ainsi que de, totaux cor-
1"·'I,"I ... i"III" <I( \"'x"ITirt, financif'r llreceden[i pf'u·~ 
n'lI~ :," r'~S\l!lH'l' IOlIllilP ";!lit 

~:UUl Ltl,~l,tul,uns tpkw.lisies 1949 1.'J48 

(DolluTi tIn Etald!",o) 

UrgunU.il.lLiOIl mternationale du 
Tl"Ovuil.... ~.215.539 

OrS'.nisation des NatiOns Uni •• 
pour I'education, la scienC'£ 
.1 In culture. 8.473.530 

Organisation des Nations Unie. 
pour I'olimentalion et I'a-
griculture.... 5.000.000 

Organisation de I'aviation ci-
vile internationale.. .. .. 2.680.685 

OrB,nisalion montEale de I. 
sRnte... .. 5.000.000 

'IOTAL PARTIRL (institu· 
tions specialisees)... 26.369.754 

(I'Banis"linll des Nalions IInie8. 33.469.587 

59.839.341 

4.449.:'HI5 

7.682.637 

5.000.000 

2.352.368 

4.800.000 

24.284.300 

34.825.195 

59.t09.495 

ACt,s totaux, doivt'nt s'ajouter les contributions 
d'Etats memLres que reccvrunt I'UIT et l'UPU et qui, 
selon toutes previ~ion8, atteindront approximativt'­
lIIf'nt : 1.200.000 dollars en 19492 et Ie hudget dl) 
1'0IR, .Hganisation qui examine actuellement un 
pro[lramme eomportant 3.515.3!t8 dollars de de­
pell&I'S administrativl's et 159.065.233 dollars de 
depl'ns.,s (l'pxeculion ponr l'exerclce financier se ter­
Illillan1 1(' 30 juiu 11l/t9. 

8. Ell Mpit des gram\s .. !Torts que Ie Secret.aire 
gPlII,ral a deployes, dl' Wllcert avec les dirigeants des 
intili lu1 ions specialisees, pour rationaliser les depcnses 
cOllsaere,'s aux activites internationales, il reste encore 
hrallC(lllp 11. Caire. On n'est pPllt-~trc pas en droit de 
s'atlt'ndre des mainteuant, 11. une stabilisation, elant 
donne que plusieurs institutions ne sont pas encore 
an·ivet's au teqne de leur premier exercice financier 
complt:! et <{Uf' d'autres n'ont vu s'achever qu'un 
sf'1l1 I·.ua·cice financier. En consequence, ce n'est 
qu'tm 1949 que la charge financiere des deoenses 
resultant de l'emploi du personnel pendant une 
annee entiere commencera a se faire sentir. II n'a pas 
et[. rdcve d'allgmentation importante du nombre 
dt's posh'" I'XCf)ption faite dll cas de l'OMS qui n'a 
COlTllll('nce a fonctionner avec son budget propre que 
Ie 1·' septembre 19a8. TouteCois, comme Ie Comite 
l'a fail obserYt'r dans Bon deuxieme rapport de 19!t8, 

i sur les previsions budgetaires de 1'0rganisation des 
Nations Ullies pourl'l'xercice 1919 (documentAf598), 
il "sl convaincu 'Iu'il faut faire tout le possible 
pour stabiliseI' les depenses a un niveau compa­
tiblp avpc la capacite de payement des Etats membres. 
L,> Comite rf'connatt pnrfaitement que ce resultat ne 

ICes chiffres ne sont pas rigoureusement comparahles car 
dans certains cas, les ouvertures de credits comprennent del 
sommes pour Ie Fonds de reserve et pour Ie Fonds de roule­
ment. En outre, les recettes accessoires ne Bont pas trait.ees 
d'une manil>re uni£onne. Le document AJ555JAdd.t (voir 
Ies Documents ql/id.l& dt La troiNmt 881M dt I' A.mh16s if_ai., 
'supplement n° 5 ,\) contient des details sur oos chiffres. 

• Voir ci-apres les paragraphes 34 a 36. 



less reliance on the holding of large iuLel'n;, i «lI,al 
meelings t.hl'oughollt th,· world, 

9. The questIOn of priorities in the work pro­
grammes of the United Nat~un~ has been the subject 
of concern not only to the General Assembly, the 
Economic and Social Council, and to the Advisory 
Committee but also to the governing bodies of the 
specialized agencies. It is evident t~al FAO and 
UNESCO, for examplf', LaVA faced a difficult but 
essentiAl task of dptprmining which of th" prn­
grammes HuthorizRd in th" many IY,"olntions ,·.omins 
out of their first conft'rI'IlcPs could he undprtah:n 
within the limits of the r"sou,"~t'~ Hvailahl,· ill til(' 
immediate fn/ur". Thp Committ"e urgf'S <'Onli­
nuance of efforts to den-lop sound niLt'rw 101' 
judging the practical merits of particular inL"rna­
tional activities so 1hat, wherever possible, the legis­
lative conferences receive the most informed advice 
be/ore the programmes are authorized, 

In addition to the problem of assessing prioritil's 
within the programme of a particular agency, there 
is the more complicatf'd prohlem of establishing 
priorities among the programmes of the sevnal 
agencies. As nott:d in this COlllmittee's Ilrst rtport 
of 1948 (A/534), this is one of the responsihilitit·, 
of the Economic and Social Council under Articles 63 
and 64 of the Charter. One noteworthy step in 
this direction has been taken by the Council in the 
con5ideration siven to the world food crisis, and [0 

the part to be played in colllhlltting that t:risis 
r~8pectively hy the United Nations, FAO and uth~r 
specialized ag-encies. The Committee has reason 
to believe that Members would ilppreciate a greatn 
degree of guidance from the Council concerning the 
progrllmmcs to ht' " ,ven top priority, such guidance 
to he based upon advice from the Secretary-General, 
acting in conjunction with the hrads of the special­
ized agencies. 

10, Since the decision at San Francisco to eRtab­
lish the United Nations system on a functional basiR, 
Members have berm concerned with the danger of 
overlapping or duplication of effort between or 
among the United Nations and the specialized 
agencies. The Committee lIotes that the Economic 
and Social Council, at its seventh session, gave close 
attention to this matter in revi .. wing the reports of 
specializpd ag"ncies. Th" Council a p provpd the 
conclusionl of its Social C,)mmille" to the effect that, 
while there Wl'r" oVf'rlappiu[; fiplds of interest, actual 
overlapping in work programmes of the specialized 
agencies was not taking place at the. prl\sent time. 
Periodic review of respt'ctive work programmes and 

I See Opl R."ord. oj th. third om;"" 0/ I lot Gmerol As"""bly I 
supplement No 3. pages 71 and 72. 
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P"1l1 pas eLl'e ohlenu pal' ks s"1IIs ,-fforIR (!II'areom­
pl""pnt I"s divers s"creLariat S p<)lIr accl'Oll n' I .. n'''(\e-
1Ilt'1I1 d" ["urs S<'l'\ ir,'s; il ,'slilll" 'P"" pOll r 'JI'" CI' 
r,"s11 ltaL soit ohlt'IlIt, il faut aussi 'lUI' I,·s ElaLs 
m"I1I1.,,·s aCC"llLNlt ,\" voir t'tablir un ordr" die' prio­
"il(' pOllr I"'xccution rips programmes et qu'i1s 
cons<,n1<'nt a moins compt"r sur I'cfficacile de la disp"r­
sion a travers Ie mond,· des licux de reunion d'impor. 
tantl's conferences internationale&. 

9. !,a question d'un ordre de priorite pour Ies 
programmes de travail des Nations Unies a ete un 
suj!'t. de preoccupation, non st'ulement pour l'Assem­
blee generale, Ie Conseil economique et social et Ie 
Co mite consllltatif, mais aussi pour II'S orl!llIl!'s direc­
t,mrs des institutions specialiseps. II est manifestp 
qnC' I'OAA et I'UNESCO, par exemple, se sont trou­
vb "II presence de la ul.ch" delicate mais essentidle 
'lili cnnsistait It decider quels etail'llt ceux des pro­
grlllllllws 8nlorises pill' I(,s nombreuses resolutions 
adopt,'", It II~urs premieres conferences dont I\'xecu­
lion pOllvai! Mre entreprise avec les ressouret>s dont 
.. 1I .. s disposait'nt dans un Bvpnir immediat. Lp Conrite 
insistai/ pour qu'on poursuive lps drorts trndan! a 
Alablir des criteres surs qui permeUent dH jugf'r la 
valeur pratique d 'activites internationales determi-
114.oS, dp fa«on qUI', toules les fois qu'il sera possible, 
II'S conferences dont II'S decisions font loi rp~oivent 
I.." avis Ies plus eclaires avant d 'autoriser It'S pro­
grammes. 

,~" ·,'nhJeme de Ia fIxation des prioriLes dan8 k 
tad" :. programme d'une institution determinee, 
• ,." . ;,j.,ul<'r Ie prohlcme plus compl('xe de I' cta­
I,L·." I, .. 'It \I'un orcin· d .. priorite pntre II'S prog-rum­
le"', ,I •. , ,liv('rses imtitutions, Commp Ie Comile I'a 
rd".;, .i~IlS son premier rapport de 1948 (A/534), 
c',~.1 1;1 i"H~ des taches qui sont devolues au Conseil 
er"n,.nllqnp pt social par les Articles 63 et 64 de la 
CLi>i!' (..; Conseil a pris ulle . mesure importante 
dam r(' ~"IlS lorsqu'il a etudie la crise mondiale de 
prodUlll' fJIimentaires et Ie rOle que doivent jouer 
rp~pectivl'lIIt'llt pour la combattre I'Organisation des 
Natiom Unit's, rOAA et d'autrt's institutions specia­
lise,~s. Lp Comite croit savoir que les ELats membres 
st'fait'ul Ilf'ureux que Ie Conseil donnAt, au sujet des 
programrn('s qui doivent avoir Ie pas sur tous les 
autres, des indications plus pn\cises fondees sur les 
avis ql lui f()urnira Ie Secretaire general apres s'Mre 
conePrte avec les dirigeants des institutions specia­
lisres. 

to. fkpuis la dpcision prise a San-Francisco d'fi/a­
blir la Rtructure drs Nations IJnips d'apres le~ fonc­
tions it n'mplir, II'S Etata membres ont rpdout~ qu'il 
n'y elit chevauchement ou double emploi dans les 
efforts deployes par I'Organisation dps Nations Unies 
et les institutions specialisees, Le Comite constatc 
que Ie Conseil economique et social s'"sl. penche 
attentivement sur cette question It sa septiemc. ses­
sion, lorsqu'il a examine I"s rapports dps institutions 
specialisees. Lf' Conseil a approuve Ips conclusions l 

d" sa Commission des qnestions sociaks aUl( tprmes 
des(Iuplies, s'il y avait des ehevauchements entre les 
diwn rlomainf'S qui interessent les institutions spe­
ciabo,,", il .~ 'I'xistait pas en mit pour Ie moment de 

1 Voir ".& II'X:1lmtM~, .pl. tkla !roisUme ... sUm J., I' A .. ....hUe 
f)'hibole. ~uj\~1i('nH'ut nr. 3, poge 78. 



their inter-relationships was requil'<'d in order to 
obviate possible overlapping because of broad terms 
of referenoo. It was the opinion of the Council that 
eo-ordination in the social field could best be achiev­
ed hy COllusing on individual projects and probl~m~. 
and by developing joint plalL~ of action with r.·garrl 
to such projects. 

In the course of its examination of the budgets, 
the Advisory Committee also had oer,asion to inq'\ire 
lpto ~he measures taken by the agencies themselves 
to avoid overlapping in matters of mutual concern, 
such as migration, housing, rural welfare, nutrition, 
timber and agricultural reconstruction. Available 
evidence points to close Secretariat co-operation and 
a pattern oC ad /we working parties and joint com­
mittees in all those matters. While it is clear that 
the problem ca~not be permanently solved, the 
Committee is satisfied that, at this juncture, consid­
erable efforts are being made to ensure that fun(\s 
are not wasted through a duplication of aetivitie". 

An iUustration of how this -co-op6ration can be 
achieved between specialized agencies is foand in 
tbe example set by the United Nations EconolIllc 
Commission for Europe and the Food and Agricul­
ture Organization in connexion with the Committee 
on Agricultural Problems, recently tltahlished. 
within the framework of the Eeonomie Commission 
for Europe. The relevant agref'ment between the 
wo bodies provides, inter alia : 

IIArrangements would be made between the 
Directol'-General of FAO and the Executive Secre­
tary of ECE, whereby the staffs of the two organiza­
tions would co-operate in servicing the proposed 
Committee. The ~ecutive Secretary of the ECE 
would keep the Director-General of FAO informed, 
and would consult with him on all matters relating 
to the work of the suggested Committee. 

\! In making this suggestion, the Director-General 
and the Executive Secretary have in mind' the fact 
that the FAO was established as the hody respon­
sible for international policy formation and world­
wide inter-governmental collaboration in the field 
of food and agriculture, including forestry and fisher­
ies, and that ECE WBS established 8S the body 
responsible (or collaboration between European 
Governments in their problems of recoDlltruction 
and development, They are aware of thl~ area uf 
common concern between these two fields of respon­
sibility. Their deliberations have led them to 
believe that the proposed committee offers a form 
of carrying out diose responsibilities in the field of 
common concern, without duplication of ,~taff or 
effort and, at the same time, without in any way 
abridging the opportunity lor either organi7.ation 
lully to acquit ltself of its responsibilities." 

11. In connexion with the number and location 
of meetings, the Committoo has noted with interest 
the budgetary provisions for, and administrative 
oolll!equenoos of, the plans of specialized agencies 
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dlC VI' ' ',,, llPnt daus It,s programmes de tcl IVliil de 
c,'~ [I'cl ( c tHlns. II a cslillle qu'il etait necN . .,;Jire til' 
proced·r ;\ des revisions periodiques dOR ,litTerents 
prilgra ll\ll\lS de travail ct de If'S coordonncr afin 
.1\,"[1, c l,~~ cnev<ludu'ments f\usceptibh·s tI,· 5;; pro 
.11111. ,'ral,on II,·, I"m\f'~ gener-dUX: dan~ I":;qud~ 
I", ll' . !<lIS dt~$ diverse~ institutions su,u .,()n~us. 
I,,, '. ,c.;eil a .'st.imc que ". !n1'iHenr llIoYtln d 'assurer 
la 1'0" 'ination dans Ie domain" soc.ial elult de se 
COlll,1 , ,"'!' Sill' til'S projds f'l des prnblem"g llarticu" 
lif'rs ,. .1' elahorer des plans d'actioll commun.' a 
reguhi ,iI, CI'S projl'ts. 

Au· ~MiW: de son examen des budgets, I" CUlr.ite 
CORSlllw';f II eu egalement l'occasion d'Mutlil'l' II'S 
fIll'Sur." p!'ises par les inst-itu! ions ellt~s-!m~l1If'g en 
vue d':',iter lout chevauchelllt'ut dans des ql(,~gtion8 
({'intel'", ''''lO\n~n teU.'s qUI: les migratiolls, l'habi­
talioH, '" I", n-~tl'e dt's populations rurales, I'hygietle 
alim!'ntain', I" bois t't la r.~construction agricoll~, 
D'apn~s if!s in 1:;;atI011S que ron possede, il <?x:i~t{' une 
collahOl"alJOIi ""COile cntrp i.,s secflHarlats et Ull sys­
teme lie groupp,: de travail ad /we et de conuniEsiuns 
rniIl<'s dan" lous ft'< domaint',. Ripn qu'il soil evident 
que Ie prohlew,' Il!' piliss!' pas etre ,lefinitiH'llwnt 
resoIu, Ie Com'I" tl }Jc'luis la certitude qU'!'Il l'occu­
f'wce des effort~ nota hies sont faits en me d' eviter Ie 
ga,~pillage ,j{, louds qu'entrahlt'J!'Qient des aclivitcs 
ii'li""llt douhle empl,)i. 

Vext'mpln donne par la Commission ecouomillue 
pour I'EuJope de l'Orga.nisation des Nations Unie, ct 
rOrgauisatlVil pour l'alimentation et i'agriculture it 
propos Ilu COlUite charge des problemes agricoles, 
recPDlmen( cree dans Ie cadl'f' de la Commission ~o­
nomiquc pour I'Europe, rnontrf' (,olllm~nt celte colla­
boration peut Sf' realiser flnt~ I~s institutions specia-
1;86"". L'accord eondll a ell sujet par les dl'llx 'Jf()<l­

nisrnl'~ prevoit notamment r." qui suit: 
~ Le Hirecteur general de l'O,>\A et Ie SElcretaire 

ex~utir de la CEE prendront des dispositions par 
If'squelles Ie personnel des deux organismes collabo­
rera au fonctioDnement du Comite envisage. Le 
sllcretaire executif de la CEE renseignera Ie Hirecteur 
g~neral de rOM et se conr.,rtf'ra avec lui sur IOlltes 
questions COnCf'roant I!'~ travallx du comite t'nvisB~~. 

tt Lr. Di",'cteur general e! Ie secretaire executif font 
rdlp proposition rn tenant compte du tait qlW I'OAA 
pst I'organisme charge d'()rganiser IlJIe politique 
internalioMle el IIUl' collaboration intergollVnrne­
mental!' sur Ie plan mondial dans Ie domaine dr I'ali­
mentation et de I'agriculture, y compris la sylviculture 
et les p~cheries, et que la CEE est I'organisme charge 
d'assurer In eollab()l'ation des differenl.s (;ouvnrne­
Immts europeens en ce qui coneerne leurs problemes 
de n~conslruction et rle developpement. lis savent 
qll'il ya une partie de leurs domaines res!*'etifs qui 
les interesse I'un et I'autrl', Leurs deliberations leur 
ont donne la conviction que If' comite envisage ofFre 
un moyen de s'acquitter deg tAches communes aUI 

deux organismes sang douhle empl()i de per~onnl'l, 
ni chevauchement d'"fforts, et sans cependant que 
run 011 )'autre organisme soit emp~chp de remplir 
entieremenl. \'leg attrihutions, '" 

1 L Au slljet du nombre des seances et du lieu 
ou e1les doivent se tenir, Ie Comitll a pris note des 
credits demandes en raison des projets qu'ont faits 
les institutions specialisees de tenir leurs conferenceI' 



to hold the{r annual conferences away from their 
permanent or interim headquarters. Thf' following 
are pertinent examples : UNESCO, with headquar­
ters in Paris, held its 19ft7 confer!'n<Y in Mexico 
City, and plans to hold it~ third annual conference in 
Beirut; ILO (with most of its sl'n.'tflri8t nnw ill 
Geneva) held its 19/18 conf'lrtmCp in San FranciscfI; 
FAO (with interim headquarters in Washington) 
held its 19ft7 conference in Genevll; ICAO (with 
headquarters in Montreal) held its 19lJ7 confprencp 
in Geneva. Apart from considerations of the exira 
costs incurred by delegations, the i'xtra cost of 
holding annual conferences away from headquarters 
ranges from 65,000 dollan to 290,000 dollars for 
the specialized agencie~. Recognizing that political 
reasons or reasons connected with public relations 
prompt the holding of conferences away frolll 
headquarters, the Advisory Committee would urge 
consideration of policies in each of lhe agencies 
which would make it possible to hold the major 
conferences at the seat of the Secretariat, while 
meetings of the governing body or other smaller 
meetings would be held away from heaoquarters 
when deemed necessary. It seems to the Commit­
tee that the existing diffusion of the headquarters 
and regional and branch offices of the United Nations 
and the specialized agencies provides a means of 
accomplishing a certain degree of dissemination of 
knowledge of international activit.ies. The Com­
mittee further believes that the disruption or the 
work of the Secretariats and the administrative 
difficulties inherent in this practice rl'sult in consider­
able indirect costs. 

12. As for the number of meetings, I he Committe" 
urges that the General Assembly request every 
specialized agency to examine its programme of 
meetings with a view to reducing the number of 
formal meetings of Governmental representatives, 
which are imposing an . appreciable burden on the 
personnel resources of Governments ano are ,""fl~ctprl 
in larger staffs in the agencies and high costs of 
travel, documentation and records. 

OBe&lIV.tnons WITD IIl!epl!GT TO TDI! BUDGETS OR BUDGETARY 

BBTUIATES OP 81'I!GIFIG lGEI'ICIES 

/nUmational Labour Organuatioo 

13. The Committec noted that the cOIlsitIerahk 
increase in the 110 budget for 1949 (766,244 dol­
lars higher than the 1948 budget), as approved by 
the International Labour Conference in June, was 
due mainly to an increase of 49 established pOol s 
(making a total of 535) in the International Labour· 
Office, to an increase in salaries and wages of lo(,,ally 
employed stafT in Geneva and, t.o a Icsspr extent, 10 

rising costs of supplies, printing, etc. It appears 
to the Committee to ~ ffri~on3ble that an organiza­
tion dealing with the incn·asingly compl~x problems 
of labour in the posi-war wurld ~hould TH·"d to 
expand its activities to a levd abovp that of tb,' pcp-

llIlIlllellf~ hors de leur siegl' permanent OU provisoin· 
f'l II a r"marque les r<'perclissions adminislrativ{·s d.· 
cl'~ projets. En voici quelqm's expmplps : I'UNESCO, 
dont II' sieg~ est a Paris, a tenu sa conference d,' 
19ft 7 it Mexico et 81' propose de t.enir sa troisienw 
WlIr,\r"IlC" IlnnUl'lI,· ~ B"yrolllh; I'OIT ('llli a matll­

"'nanl la plll~ {;fClIld .. pm·li .. .I" son secn\larral a 
(;,·ni·y,,) a I"!lll h S" 11- Frdnci,co sa conf,;r<'lIc,' tI" 
I ~Ht'; 1'0;\,\ (I'rt"i,oJro'ml'rll inslalh'" il Wa,hillg­
Ion) a "'nil it Gen;'H ,a ('onfhpllfP dp ! ~!17 ; I'OAC[ 
(dolll '" siegt' .',1 h MOlltn\al) 11 [enll sa f.onf,"rPIlCP ,t.-
19f17 h Gellfvt'. En o .. llOrs des frais supplem"lltain·, 
quI' Ips delegations doivent supporter, la d(~pcnSl' 
sllpplemtlntai['() l)ntratn{", par la reunion dt' conf,,­
ren('~'s annuellps hors du siegf', stlli·vl', pour I .. , 
lllstitutions speclalisees, il UIH' Bomm!' allant tIl' 
65.000 ~ 290.000 oollars. Tout en ft'conllilissant 
que pour .II'S raisons d'ordre politique Oil par egard 
pour l'opinion publique il y ait interM a reunir .II'S 

conferences hors du siege, Ie Comite consultatif 
dernande instamrnent que chacune de ces institutions 
voip s'il ne lui s~rait pas possible d'envisager une 
politiqup qui Illi permt)lh~ de tenir les principalps 
eonfer"nccs all siege de son secretariat d de t .. nir 
hors ou sicge, lorsqu'cllc l'estim!'r3 n6ccssaim, II'S 
",,;sions clu con,,,il d'administration OU d'antr", r{'lI­

nion, n·streint.,s. L,· Comile .. slim .. <Jlln Ip fait ll"t' 
Ie si\\gf' rlf' I'Organisation dps Nations Uni,'~, les 
differents hUr!'aux regionaux et auxiliaires et II'S 
institutions specialisees sont actuellement disserni­
lleeS dans Ie monde fournit un moyen de diffuser 
.Ians unl' rertainl' meslJre la r.onnaissanr.p dp~ activi­
les internationales. En outre, I .. Comite estime quI' 
la desorganisation que les deplacp-ments provoqul'nt 
dans It>s travaux des secretariats et les difficultes 
a<iministra.tivl's qu'ils entratnl'nt se trdduisf'Ilt par 
d ... , frais inoirecis assez importants. 

12. Quant au nomhre des seances, Ie Comite 
demande instamment Ii I' AssemlJ!ee Generale d'invilpr 
toutes les institutions specialisees Ii etudier Ie pro­
gramme de leurs seances en vue de rMuire Ie nombre 
tips reunions officielles des representants des Gouver­
npmpnts; eplles-ci constituent line assez lourde chargf' 
pour I"s Gouvprnements pn raison dn pprsflnn\·1 
qll 'elles II'S obligl'nt Ii fournir, provoqupnt un gonflp­
ment des cfTectifs d"s institutions et f)ntraln"nt dl' 
gross,~s depens('s en ce qui conCf)rne ks voyages, la 
documentation et If'S comptps rendus. 

OBBI!RVATlOI'IS COnCBRI'IANT LES BUDGETS OU LIlS PREVISIONS 

IlE DEPEI'IBI!S DB CBRT!I~ES INSTITUTIONS 

Organisation internationals du Travail 

13. Lc Comite a constat.; quI' 1'llugmeIllation 
~ensib'" accusee par Ie hudget d .. I'OIT pour 19/1~1. 
qui a Me approuvtl en juin par la Confprt·ncp illlt'r·· 
national!' du Travail (soit 7 66.244 dollars rll' pIllS qw' 
pour c.Piui de 19118), provipnt principalempnt d,' hi 
freation de ft9 post.ps permanents all Bureau inter­
n3tional ou Travail (('e qui porte Ie total des postl'S per­
ffillnl'nts ~ fi 35), dr l':lIlgm,'ntation aI's traitprnenls \·t 
sahliN'S ou personnel local de Cf'npYf' "t, dans un.' 
moinore mcsur!', 01' I'augmentation des frais dn fOil rni· 
tUrt'f, d'impr"ssion, ctc. II semble raisonnable an Cn­
mit .. \(U'UIW (l[·gllnislltion qui H'OCCUPl' des prohl'JJllf'~ 
dn Iravuil dont la complexite croit. sans f,esse dan.' 



vious years. Nevertheless, the Committee hopes 
that the necessity for these increases will hI' k"pt 
under constant review. 

U. It is noted that the ILO ha~ responded 10 a 
number of recommendations made by the General 
Assembly on the budgets of specialized agencies for 
1948. The Committee observed that thp justi­
fications in terms of work programm8s put hdort' 
the Finance Committee, the Governing Body, and 
the Conference were much ful\!'r than befor!'; 
there has been considerable discussion of the desira­
bility of independent financial criticism of the 
estimatl"s; a summary of the budget estimates in 
term, of the standard pattern of hudget headillg~ 
and objects of expenditure has been submitleo to 
the Advisory Committee. Further, the ILO hag 
participated in the joint studies of administrative 
and financial systems, salary differentials, form of 
the budget, and personllf.1 que,t ions, induding 
pensions. 

15. A number of important administrative and 
financial questions appear to he facing the agency 
at this juncture, such as rtwision of its contributions 
scale, arrears of contributions, revision of over-all 
financial arrangements, settlement of its headquar­
ters and liaison office questions, its salaries and 
pension system. In all thes!' matters, th? fullpst 
consultation with the United Nltions is .lesir .. blp. 

Uniud Nalimu ErluealWnal. Scientific and Cultural 
Orcanizalion 

16. The 1949 budget estimates for UNESCO, 
which have been examined by the Finance Com­
mittee of the Executive Board and by the Executive 
Board itself, show an increase {)f 790,893 dollars 
over 1948. This Increase is not due, howeyer, to 
any significant i.ncrease in the number of posts, 
which remains at 700, or to an expansion of the 
programme, but rather to increasing staff costs, and 
costs of supplies, printing, freight and insurance. 

17. The Committee took note of the efforts made 
by the Director-General and the Executive Board to 
achieve a consolidation of the organization and to 
focus the attention or its members and of the staff 
on a limited number of projects within the programme 
judged to be capable of fulfilment. The Committee 
is confident that these efforts will be continued in the 
interest of effective action by this organizalion. 

18. The Committee notes th6 decision taken at 
Mexico City to replace a form of budget based pri­
marily on objects of expenditure (salaries, travel, 
equipment and I!Uppli6s, etc;) by one based on 
projects. While recosnizins. the virtue of the 
latter form £Or a weU-established organization, in 
that it enables the programme to be sifted and the 
IIWpe of each project to be discerned,. the Commit-
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I.· IllO!ld,' d'apre~-guerre, ait besoin d' etendre aes 
ar.tivit,:", au dela des Iimites des annees precedentes. 
11' Comite espere neanmoins que I'on p.xaminera 
phiodiquement s'il y a lieu de maintpnir cps aug­
IIwlltations. 

1 'I. Ir> Comit~ constat!' que l'OIT ~'t"st eonform~ 
a 1111 ,~.,rlain nombre tI.· recommandations faite~ 

par I' \ssl'mhl,:t' gem:rel" all sujet des hudgets de~ 
institul ions specialis,\es pour 1948. Le Comitll 
I'PlIlflrljllt' quI' la justificatiolL des crMits demandes 
par I .. , prograrnrnps de travail prespntes au Comite 
[mallei .. r, au Con~eil d'a.lrninislration et it Ia Con­
f('r,·l\c,· pst hpancollp plus romplerp que par Ie passe; 
on a b"aucoup discute II' point d,· savoir s'il conn­
nait de souIIIPltre Ip~ prl,yisiollS dp d.:penses 11 la 
critiqup d'un organe indeppndant; Ie n)sump de~ 
previsions dp deppnsps etabli selon Ie system!' uni­
form'~ d., r,hapitrps till budget et de rubriques de 
deppnsl's a eli· soumis au Comitf\ consnltatif. En 
outre I.. BIT a pris part aux etudes entreprisl',' 
conjointement sur Ips ~ystemes administratif 1'1 
financipr, sur Ie tanx diff{,rpntiel drs trailements, Ia 
forme du budget", Ips qUl'stions de personnpl, y 
compri~ cellI' dps N'traitl's. 

15, II apparalt qu'un cerlain nUlllbre .Ie qllt,~tioll~ 
administratives ct financieN's importantes se posent 
;\ I'hpurc actucl\ .. It CA'll!' institution; cp sont, par 
eX:"lIlplp la revision du bareme des contributiuns des 
mClIIbrps de 1'01T, Ies contributions en retard, Ia 
r~wisiou de I'('osemble des dispositions financieres, Ie 
reglement de la question du siege et de celie du 
bureau de liaison, Ie regime des traitements et des 
pensions, 'Pour toutes CPS questions, il est souhai­
table que I'OIT se concerte Ie plus possible avec 
I'Organisation !les Nat.ions Unies. 

OrgaTiUatwn del! Naliom Unies pour l'MlU:ati61l. ,. 
sr::ienrR et La culture 

16. Les previsions budgetaires de I'UNESCO 
pour I'exercice 1949 qui ont ete examinees par ... 
Comite des finances du Co~eiI executif et par Ie 
Couseil executif lui-m~me, f06t ressortir une augmen­
tation de 790.893 dollars par rapport au budgt't 
de 19A8. Cette augmentation n'est tontefois provo­
quee ni par un accroissement n{)table du nombJl' 
des postes qui reste fixe a 700, ni par I'extension 
dn programme d'activite, mais par 18 majoration des 
depenses de personnel, et des frais de fournitures, 
d'impN'ssion, de transport pt d'assurance. 

17. L~ Comite a pri!! note des efforts faits par 
Ie Directeur general et par Ie Conseil executif ponr 
unifier l'organisation et concentrer I'attention de ses 
me mbre s et I'activite de son personnel sur un 
nombre restreint de projets faisant partie du pro­
gramme qui seront juges susce~,tibles d'~trr menp~ 
It bien. L? Comite a Ie ferme espoir que ces efforts 
seront poursuivis en vue d'accroitTf' l'eflicacite de 
I'action de celte organisation. 

18. Le Comite prend aete du fait 'qu'il a llu 
decide It Mexico de ne plus presenter Ie budget sous 
une forme principalement fondlle sur Ia repartition 
des depenses par categories, traitements, yoyagel'l, 
materiel, four,utures, etc., et de lui donner une pre­
sentation Eondee sur nne repartition par projet. 
Le Co mite rend justice aux avantages qu'offre tl' 

drrnier mode de pr~sentation 10rsqu'iJ s'agit d'une 



tee suggests that wnsi(Jpration should Ill' givl'n 10 

the question whPlh"I' this obj.'ct WlIlrl be eqllally 
well achieved by supplying an information anl\Px 
showing the distrii>ution of th" estimates hy pro 
j"cts, the slarlll:Jrd l'aU('rn of organiziltional unit, 
and objects of pxp"lld 11,11 f!' IWHlg rHailJt'd for [h,· 
appropriations and accounting records. Th.· W{: 
gestion, jf adoptpd, would, III tbl' opinion of lh, 
Committee, offer an importllnt adv:llllaH" in PllSU' 

ring a greater comparability of LlId!{"ts <If ttl" Ulliv',\ 
Nations and the speci3Iiz!'t! agenc,J('s. 

The difficulties in administ,'ring and accounting 
for the budget aprwar to the Committee to be in 
part responsible for th .. size of the administrative 
staff, which gave rise to criticism by th" Finanr.c 
Committee of UNESCO. The Dir<,ctor-General ap­
pears eager to meet these criticisms, and the Advisory 
Committee urges that the Unitpd Nations Secrp(arial 
lind the specializpd 'Igencies complete the rompa'n, 
tive survey of adminislr:Jtivp and financial systPIl1S 
liS early as possihle, in order to be of the maximulIl 
assistance to UNESCO in r<'(lllring thes .. px£Wndi. 
tUft'S, 

19. Thp. Committen notes t.he I~fforts made hy 
UNESCO towards flchieving uniformity in admini~·· 
trative and personnel practices with the United 
Nations and other specialized agencies, In this 
connexion, the Committee trusts that a favonrablp 
decision will be tahn in rpspect of UNESCO's 
participation in the llnit~d Nations Joint Staff ppn-· 
Ilion Schemt'. 

20. The problem of arrears in contributions to 
the UNESCO hJ'dg"t Cor t 9117 and to the revolving 
Cund seems to Ih,· Ctlllllllitt,'e to dl'sf~rve special 
attention. To meet. this situation, it is suggest,'d 
that consideration sho!lld hI' givpn to the adoption 
oC a pror.€dun, similar to that. contemplated in 
Article t 9 of the Unitpd Nations !:harter. 

Food and Agriculture Organilalirm 

21. The necessity which has been impost'd 
upon FAO to keep its budget withina 5,OOO,OOO-dol­
lar ceiling (and e.ven less Imder existing financial 
arrangements) appears to han contributed to t.h,' 
progress of work-planning and estahlishment. of 
priorities. Faced witb some four hundred resolu­
tions calling for work hy the Secretariat, the Director· 
General has taken th~ lead, with the support of ttlP: 
Council, in selecti llg thl' programm£'s wbi"h IlW"! 
the criteria Cor effective international action by an 
llgency with limited ",sources. The Adyi~ory Com­
mittee noted that thfl procrammf' oC work for 19/,9 
has gone forward to members with nn indication of 
the financial implic.a.tion of each proje·ct. 

orlfdllisatHlIl bitm assi~ .. , etunt donul) qu'il pernJet 
,j'"xnrniIlt'f miuutiellSClIIrnt Ie programme d'activite 
• t d .. fHlr,' I'o'"kortir la port{:e de ehaque projet; 
n";ll\uwins, I., COlllit':' sum:en' que I'on Mudi .. si 
n'l ohJ"('1 if 110' ]lonnail pas Mr .. aHein! Ilans d .. s 
(olIllit"lTlS ,IW;SI satisfal':lnl.es ,'n wmplCtant Ie" 
previSIOns, 1Uflg{~tairt,,, par line anllex\' expliwtivf' 
dOlmallt. lIll<: [('Partitiull par projets t:t en cons('rvant 
pour kg ouvertures d .. credit et la tenuo de la comp­
tahilil.', I .. sJSI.<\Ult' normal de subdivision par elem,'nts 
constilutifs dl' I' organisation et par categori('s de 
depf'ns,'". Le Cmni!", ,'stime (lUI' I'adoptioll de Cf~tte 
suggestion anrait .:ct. avantage important d 'assun:r 
IjI!" IIwiHcurp fomparabilite du budget. do l'Orlfd­
niqalioll des Nations [lnies et de ceux des institu­
tions sper.ialisees. 

Les difficultes qlle presentent la gestion du budget 
"t la t .. mlt) d" la comptabilite budgetaire parai8sent 
all Comi te ~tr" partidlement Ii I' origine de l'impor­
tance dl's effectifs du personnel administratif qui a 
provoqll" certaines critiques du Comite des finances 
il.· I'UNESrO. L" Din'cteur general semble desireIlI 
d.· knir WIIlP!." rt., fPS critiqu('s t'l It' Comit'" consul­
latif insis(c pour q"t' Ie Spcrctariat df' I'Orf,aJli~ation 
de~ Nation" {lui.,., \'lIes institutions srecialis&'~ 
t('rminpnt dans II' pillS hrd (leIai possible l'etlld" 
comparativl' dps differents systemes administratiC, 
pt financit'r.',afind'aider dans 10 plus grand!' mesure 
possihk I'UNESCO 11 ~ompriD1er II'S depenses de cel 
ordN~. 

t 9. J .... Cllmil.e prend nete des efforts faits par 
rUNESCO en vue de realiser I'unirormisation 
'1V'~C rOrgani,at.lOn des Nations Unies et les au tN'S 
ingtitutions specialise!'s, des methodes pour II'S 
questio1!s adTIlinislrative.~ et II'S questions de per-
8011[h'l A 0' prop[)s, Ie Comite ,~speN' f"rmnnent 
qu 'unp decision favorable intervirndra au sujet 
d" I" partir.ipation de I'UNESCO a la Cuisse com-

, mune des pension8 du personnel de I'Organisation 
I des Nations Unies, 

20, Le problemI' des contributiol1s arrierees au 
budget d(' I'UNESCO PIJlIr l'exerciee 19117 et au 
Fonds lie mu!ement parah, de I'nis du Comite, ,I"voir 
I'f~tl'nir particulierement l'attention. Pour fain- Cace A 
cdt!' situation, Ie Comlte propose d'envisager I'adop­
tion Il'une rrocedurt' analogue a cell .. qui est prevue 
11 l'Artid£' 9 de la Charte des Nations Unips. 

()rganuation p(lIlr l' alimmtalion et l' agricullurt 

21. La nrcessivl ImposeI' It rOM de maintcnir 
son budget au-fiessous d'un maximum de 5 millions 
de dollars, et m~me d un montant inCerieur selon le5 
rlispositions financieJ'j's existantes, semble avoir 
contribne au progres realise dans l'organisation des 
travaux et I'etablissement d'un ordre de priorite. Se 
trollvant en pr~sence d'environ qllatre cents resolu­
tions qui exigeaient du Secretariat un certain travail, 
I.· Direct .. ur general, avec l'appui du Con~eil, a pris 
I'IIliliative o.e choisir entre les programm"s cem: 
qni "taient susooptibles de permettre It une institu­
tion n'ayant quI' des ressources limitees, d'cxercer 
un.. netioH efficace sur Ie plan international. Le 
Co mite consultatif a constate que Ie progrBlI1IOO des 
travallI pour 1949 avait tHe envoye sux membres 
'1V~.r, des details sur les incidences financieres de 
chllqm· projet. 



22. At the same time, the Committee would 
reiterate the opinion stated in pal'tlgraph 18 with 
respect to appropriations by project, as contemplated 
for the' first time by the FAO budget estimates for 
1949. Recognizing the virtue of presenting the 
program~e to the Second Commission of the FAO 
Conference in project ,cost terms, the Committee 
suggests that FAO also be requested to reconsider 
this form from the point of view of comparability 
with the United Nations and other specialized 
agencies. Further attention should he given alio 
to the inelllsion of the proposed staffing pattern, 
and supporting materials (workload, explanations 
or increases and decreases, etc.) for those sections 
of the budget which are not .supported directly hr 
the technical programme explanation. 

23. The Committee has noted with interest the 
joint arrangements for work with WHO on nutrition 
and diet, with ILO on rural wp.lCare, with the 
International Children's Emergency Fund on chi¥1 
feeding, and with ECE on timher and agricultural 
reconstruction in Europe l and with the Economic 
Commission for Asia and !he Far East. 

The Committee also noted lrom the budget docu­
ment that plans lor FAa regional activity are not 
Cully developed. In view of the importance oT 
collahoration between FAO and the regional econo­
mic commissions, FAD should explore will. care 
the question of establishing indepnndent regional 
offioes. For representatives of the Director-General 
to collect information on particular problems 
appears to the Commiuee to be a more dl',;ctive and 
economical pattern for this typo of BReney. Consider­
ation mi({ht also be given to the possibility of 
sharinlJ the facilities 'of existing reBional offices of 
the United Nations. 

26. The Committee was informed that the Secre­
tariat of FAO had participated fully in the work 
or the Administrative Committee on Co-ordination. 
In the course of the examination of Ibe bll(J,~"t, 
however, the Committee has noted cerlain dill' 'r­
ences, not only in lhe form of lhe budg/!t bllt also 
in the conditions of work for the starr, which, it 
hopes, may he co-ordinalI'd with those of Ih," United 
Nations and other specialized ag,1ncips. Th,' Com­
mitt~e stresses again tIm dnsirability of FAO's 
adherence to th~ United Nations Joml 1:ituIT P.·nsion 
Scheme. The Committee would also urgr that 11 

changfl in the rf'ffulations b~ explOfi'd to pr>rmit the 
use hy the FAa of the United Nations Board of 
Auditors. 

International Civil AviatiQn OrrraniWli(1n 

25. The increase or approtirnntdv :100000 dol­
lars in the approved j,lJ(lg-l for Jr.~O fo; 1%9 is 
due in the main to maturing of stall' costs, and only 

1 See paragraph f 0 aboye. 

22. Par ailleurs, Ie Comite tient a repeter, au 
sujet de I'OAA, Son opinion exprimee au paragraphe 
18 en ce qui concerne Ie groupement des ouvertures 
de credit par projet, ce qlle I'OU envisage pour fa 
premiere lois daus ses previsions de depp,nses pour 
1949. TOllt en rtlcounaissant I'inter~t qu'iI ya A 
soumetlre a la deuxieme commission de Ja Conferl'uce 
de I'OAA un programmp, de depp,nses etahli sur fa 
base du cont des projets, Ie Co mile propuse qu'on 
invite egalemp,ut I'OAA 11. proceder a un nouvel 
examen de ce mode de present&tioo <lu point de vue 
des possihilites de comparaison aYt'c Ie budget de 
I'Organisation des Nati()'ls 'lnies el c(mx des 'mtres 
institutions specialisees. n faudrait egalflm"nt em'i'!ll­
ger de completer les chapitres du budget qui ne sonl 
pas justifies directemen les programmes tech-
niques par Ie tahleau propose et par une 
documentation appropriee (volume de tranil, expli­
cations des augmentations et diminutions, etc.). 

23. Le Comite a pris note avec inte~t, des dispo­
sitions prises en vue d'un travail commun Bvec: 
I'OMS sur Ie prohleme de l'alimwtation et cplui 
du regime alimentaire, avec 1'00T en ce qui concerne 
Ie biell~tre des traV<lilleur~ agricules, avec Ie Fonds 
inlernallOnal de secoul'II a I'enrance pour ce qui est 
de I'alimentation des enl'ants, avec la CEE en ce qui 
concerne la question du bois et Ie reievemf'nt de 
I'agriculture en Europel el avec la Commission 
ecuH()mique pour I'A~ie et I'Extrl-me-Orient. 

()'aull"1' part, Ie Comitc a remarque dans Ie budget 
que les plans concernant les activMs regionales de 
I'OAA sonL incomplels~ Etant donne !'importance 
que pr~sente la collaboration entre rOAA et les 
commissions econm:"iqlles regionales, I'OAA devrait 
Ctudier attentivement Ia question de fa creation de 
bureaux regionallx independanls. Le Comite estime 
que, pour ce genre d'institution, la mMhode la plUB 
effieace et plus economiqlle est que des repr~­
sentants du Directeur general recueillent des ren­
seignements sur des probh~mes particuliers. On 
pourrait aussi etudit'r la possihilite de partag"f avec 
1'0rganisation des Nations Unies les inslallaLiona 
techniques de ses bureaux regionaux existants. 
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24, Le Comile a appris que Ie Secretariat de 
I'OAA a cntierement participe aux travaux du Co mite 
adminislraliC pour la coordination. Toutefois. au 
cOllrs de !'''xaml'n du hudS"'. Ie Comite a constnts 
certaines dill'ercnce~, non seulement dans la forme 
du budget, mais aussi dans II'S conditions de travail 
du personnel dont il espere qu'il sera possihlo 
d'assurer la coordination avec C€lJes de l'Organisa­
tion d('s ~atiom Unit's et des 811tres institulions 
specialise,!s. I.·, Comilll inqiste dp. nouveau sur I'inle­
ret qu'd ya a c(' que 1'OA.A adh~re a la Caissf' com­
mune des pensions du personn,l des Nations Uni"s. 
II insistll egal,'ment pOllr que I'OAA etudifl fa p08~i­
bilile df' modifiH 81'S rcgl,'m0nts de manierf' qu'il 
lui soit possihle de faire appd aut SI'Tvic('s du CGmite 
des Commissaires aux comptf's des Nations Unies. 

Organi,lll!ion de l' aviation civik intt'rTIationaleJ 
25. L'accroissemt'nt dp l'ordre de :100.000 dol­

lars du budr,1'! vole pour l'OACT au titre d~ l'exercice 
1949 s'explique principalement par l'arrivee Ii 

) Voir paragrapbe to d-de8su8. 



ill amaD part to an inerease in staff (393 t~ .411). 
Substantial savings were effected by the deCiSion to 
bold the .1949 session of the Assembly in Montreal. 
The Committee also noted with interest the decision 
10 hold aD Assembly in 1949 limited to administra­
tive·and budgetary matters, and a full-scale Assembly 
.8 t 950. The estimates also refleet the fact that 
the total number of meetings has been reduced. 
Regional conferences, for example, have been 
spread over Il two-year period. 

26. The ICAO Assembly in June took the "Com­
mendablf> action of bringing th(. fiSflll year into 
conformity with that of tbe United Nations and 
other specialized agencies. The organization has 
also shown a praiseworthy zeal in its efforts to 
achieve eo-ordination on a personnel tode for the 
United Nations and all specialized ageneies. Further­
more, it will await the decisions of the General 
Assemhly of the United Nations with respect to the 
pension scheme and the staff assessment plan. The 
Committee urges that leAO consider employing 
the United Nations Board of Auditors. 

WorlJ Heal'h Organizatitm 

27. The First World Health Assembly in lUll .. 

set at 5,000,000 dollars the budset for the first 
full year (1949) of the World Health Orgallizit­
tion's work as a specialized agency; this sum repre­
sents a reduction of 1,326,700 dollars from the 
estimates submitted by the Interim Commission of 
WHO. The reduction was accomplished in part by 
the elimination of 46 posts from the propo5cd man­
ning tables, but to a more important degree by 
introduting delays in the recruitment of personnel. 
The Advisory Committee was informed that it had 
been recognized by the World Health Assembly lhat 
the budget of the organization for 1950 would be 
considerably higher than 5,000,000 dollars unless 
an actual reduction in staff were made at the .. nd 
of t 949. 

28. Provision for the reimbur5ement of loans 
m8dl~ by the United Nations to an amount of 
2,125,000 dollars has been includ!:d in the 
first budS'" of WHO, which began op,rations 811 a 
full-scale agp.ncy on 1 SeptembE'1' 19!i8. 

29. The Committee would urge that the develop­
ment of the structure and staffing of the organization 
proceed cautiously while the most effective ways 
of implementing the priority programmes set by 
the Health Assembly are explored. A greater use 
of grants-in-aid, in contrast to the appointment. of 
permanent staff, might he considered. From the 
yjl'wpoint of administration and budget. the Com­
mittee doubts the wisdom of establishing six regionsl 
offiees in the first year (or as soon as the countries 
in the region request such e~tahlishment); the send­
ing of task forees 10 arpas wher<' Governments 
request speeia techni ell a~sistanfJ.' would !IeI'm 
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echeanoe de certaines depenses de personnel el 
seulement dans une mesure rMuite par l'aupnta­
tion de l'efJeetif (S99 a At 1). Des economies impor­
tantes ont ete reausoos a la suite de la decision dp 
rilunira Montrealla session de 1949 de l'AssembIee. 
En outre, Ie Comite a rris note avec inter~t de Ia 
decision de tenir, en 949, une 8ssembtee dual 
I'objet serait limite aax questions administratives et 
budgtHaires et de ne reunir qu'en t 950 une veri­
table assemblee pIeniere. ~s pmision!l refietent 
egalement une reduction du nombre total des 
reunions. Ainsi, par exemple, les conferences regio­
nales ont ete etalees sur une peri ode de deux ans. 

26. L'AssembIee de I'OACI, leoue en juin, II pris 
Ia louable deeision de meUre son exereiee financier 
E'U harmonie av('c r.elui de rOrganisation deR Nations 
Unies et des autres institutions speeialisJes. L'OACI 
a egalement fait preuve d'un zele mcritoire en matiere 
de coordination pour I'Hahlissement d'un statuI 
du personnel unique pour I'Organisation des Nations 
Unies et toules lea institutions speeialisees. De plus, 
elle attend les detisions de l'Assemblee gentSrale 
de 1'0rganisation des Nations Unies Ia regard de Ia 
Caisse des pension8 et du projet de perequation 
d'imp.\ts. Le Comile recommande a I'OACI de 
voir si elle ne pourr8it pas avoir recours au Comit6 
des Commissaires aux comptes de 1'0rganisation des 
Nations Unies. 

Orgallisation mondiale de fa sante 

27. lB premiere Assemblee mondiale de Ia sante, 
tenue en juin, a fue 11 5.000.000 de dollars Ie mon­
tant du budget de I'Organisation mondiale de la 
sante pour sa premiere snnee entiere d'activitc 
(1949) en tant qu'institution specialisee; Cp montant 
represente une reduction de 1.324.700 dollars par 
rapport aux previsions presentees par la Commission 
inhlrimaire de rOMS. Cette reduction provient en 
partie de la suppression de 4 I) postes du tableau 
d'eft'ectifs propose et, dans une mesure plus impor­
tante, par l'introduction de delais pour Ie recrute­
ment du personnel. Le Comite consultatif a ell" 
informe que I'Assemblee mondiale de la sante avait 
eonstate qu'en 1950, Ie budget de rOMS depasserait 
fi()tableml'nt 5.000.000 de dollars 5i I'on ne proee­
dait a une reduction efJective du ~rsonnel il la fin 
de 19lt9. 

2B. Le premier budget de rOMS prevoit Ie rem­
boursement des avances mites par l'Organisation des 
Nations Unies a concurrence de 2. t 2 5.000 dollars; 
comme on Ie sait, rOMS a commence II fonctionner 
I'n wnl. flu'institution speeialisee II' ,or septf'mhre 
194!S. 

29. Le Comite demande instamment quI' I'OMS 
prod~de avec circonspect.ion au developpeDlent de 
ses services et au recrutelDent du personnel tant que 
II'S moyens I"s plus effieaces de rnettre en reuVre I~s 
programmes prioritaires fixes par rAssembl~ de la 
sante sont a I'etude. On pourrait envisager d'avoir 
plus largement recours aliX 5ubventions plutbt que de 
recrnter du personnel permanent. Du point de vue 
administratif et budgetaire, I'opportunite de Ia 
creation de six bureaux regionaux pendant la pre­
miere annoo (ou des que les pays de la region inleres­
se(, auront demande leur creation) paratt diseutahle 
au r:omite. L'envoi de missioll!! speciale~ dans l~s 



better calculated to produce effectiw results while 
the headquarters offioo is being organized. In IIny 
case, the Committee would urge that the regional 
nuclei be small and, where indicated, co-ordinated 
administratively with regional offioos of the United 
Nations and the specialized agencies. 

90. The Committee not('d til(> co-operative atti­
tude of the Health Assembly with respect to a 
common retirement plan and other administrative 
questions. There seems, howe~er, Lo be insufficient 
justification for the organization to establish salary 
rates in Geneva at a higher level than those of the 
United Nations staff in Geneva, without awaiting 
the completion of the joint United Nations, specialized 
agencies survey of cost-of-liying which is now in 
progress. 

S 1. The World Health As&embly has requestQd 
the transfer of the heatLh collection of the United 
Nations Lihrary in Geneva to WHO while, pursuant 
to resolution 129 (II) of the Gene~1 Assembly, the 
Economic and Social Council at its seventh session 
asled the Secretary-General to study and report to 
the eighth session of the Council (Fehruary 1949) 
on the whole problem of the use of United Nations 
lihrary facilities hy specialized agencies. Apart' from 
any question of the legal aspects of such a transfer 
under the terms of the Rockefeller grant, or of the 
financial aspects, the Committee is of the opinion 
that the wide dispersion of the Geneva lihrary 
collections would not be in the best interests of the 
United Nations or the specialized agencies them­
selves, many of which work in fields of mutual 
eoncern. 

92. The problem of libtary facilities IS, of course, 
closely related to that of the location of headquarters 
and hranch offices. It is noted that the Wo'rld 
Health Organization has requested accommodation 
in the Palais des Nations and that the Secretary­
General is studying the problem of space allocation' 
in the building. The Committee expresses the hope 
that the headquarters accommodations of WHO may 
be within the Palais des Nations. In the event that 
thiB is not possihle, the huilding should he situated 
in the dosest proximity in the interests of the 
deyelopment of common administrative services. 

lrUn-national Telerom.municatlO1U UnitJ71 

33. The International Telecommunications Union 
has not found it possihle to comply with the general 
request of the General Assembly that specialized 
agencies should transmit their budgets or budgetary 
estimates for 1949 to the Secretary-General by 
1 July 1948. The budgetary estimates. for 1949 
were placed hefore the Administrative Council of 
the Union, which began its third session in Geneva 
on 1 September 1948. Wh"n the estimates have 
been approved by the Council. Ihey will be trans-

regions qu les Gouvel'llements sollicitent une aide 
technique particuliere semblerait mieux fait pour 
donner des resultats concrets pendant que Ie siege 
en est encore au stade de I'organisation. En tout 
etat de cause, Ie Comite recommande que les orga­
nismes regionaux soient maintenus A une echelIe 
reduite et que lorsque Ies circonstances s'y pr~teJlt 
une coordination soit etablie, du point de vue 
adminitratif, entre eux et les bureaux regionaux de 
l'Organisation des Nations Unies et des institutions 
specialisoos. 

30. I.e Comite prend acte de Ja bonne volonte 
dont a fait preuve I'Assemblee mondiale de la sante 
en ce qui concerne I'adoption d'un systeme commun 
de Caisse des pensions et d'autres questions d'ord're 
administratif. Toutelois, rOMS ne semble pas ~tre 
justifiee A filter pour Geneve des tlaitements Bupe­
rieurs A ceux que reyoit Ie personnel de I'Organillll-

- tion des Nations Unies dans ceUe ville, sans attendre 
Ia fin de l'enqu~te en cours sur Ie coOt de ra vie 
eQ.treprise en commun par I'Organisation des 
Nations Unies et lea institutions specialisoos. 
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31. L'Assemhlee mondiale de Ia sanle a reciaroe 
III remise A I'OMS du fonds de la hibliotheque de 
l'Organisation des Nations Unies a Gemive concernant 
les matieres de sa competence, alo~ qu'en vertu 
de la resolution 129 (II) de l'AssembLie generale, 
Ie Conseil economique et social, Ii sa septieme sQ.S,sion, 
II invite Ie Seeretaire general a etudier dans son 
ensemble Ie probleme de I'utilisation par les insti­
tutions specialisees de la bibliotbeque de rOrgani­
sation des Nations Un,ies et A Caire rap'por~ a 00 sujel 
a la huitieme session du Conseil (renier 1949)~ 
Abstraction faite de I'aspect juridil{ue d'un tel 
transfert, eu egard aux stipulations du don Rockefeller 
et inMpendamment de I'aspect financier de ce trans­
fert, Ie Comite estim\:) que la dispersion des colfee.­
tions de la bibliotheque de Geneve ne serait pas 
conforme A rinter~t bien compris de l'Organisation 
des Nations Unies ni A celui des institutions speciali­
sees elles-m~mes, hon nombre d'entre elles exelV8nt 
leur activite dans des domaines d'inte~t rpmmun. 

32. I.e prohleme de l'utilisation de Ia bibliotheque 
est evidemment etroitement lie a celui de I'empla,.. 
cement du siege et des bureaux loeaux. n est A remar­
quer que I'OMS a demande a utiliser des hureaux du 
Palais des Nations et que Ie Seeretaire general etudie 
a I'heure actuelle Ia question des loeaux qui pOUl'­
raient lui ~tre attrihues dans eet edifice. Le Comit~, 
exprime I'espoir que Ie siege de I'OMS pourra &tre 
etabli au Palais des Nations. 'Si Ia chose est impos­
sihle, Ie bA~iment choisi devrait &tre situe aussi pres 
que possible du Palaia pour permettre "organisation 
de services administratifs communs. 

Union intmult~ de, Ic!Ucomm"niC41~ 

33. L'Union internationale des telecommuniea­
tions n'a pas ete A mAme de se conformer A II 
demande de l'Assemblee generale iDvitant toutes 
les institutions specialisees a adresser au Secretaire 
general, ayant Ie 1" juillet 1948, leur budget on 
leurs previsions de depenses pour I'exe:n::ice 1949. 
Les previsionll de depenses pour I'exereice t 949 
ont ete SQumises au Conseil d'administration dr 
rUnion, dont Ia troisi~me session s'est ouyertEl a 
Geneve Ie 1·' septembre 1948. Lorsque tea previ-



mitted to members of the Union and to the United 
Nations in accordance with the agreement between 
the two organizations. 

3h. In view of these circumstances, the Secrelary­
General transmitted for the inCormation of the 
Adyisory Committee the report oC ITU (EJ812), 
8uhmitted to the seventh session of the Economic 
and Social Council, and containing o~rtain organiza­
tional and financial information. The attention of 
the General Assembly is drawn to the Cact that, 
under the reorganization oC the Union decided in 
Atlantic City in 1911 7, the General Secretariat 
(Cormerly the Bureau) has been expanded signifi­
cantly, and that the headquarters has been removed 
Crom Berne to Geneva. 

The budget Cor 19lt8 Cor ordinary expenses has 
been fixed at 1,000,000 Swiss Cranes Cor the Radio 
Division and 500,000 Swiss Cranes for the Telegraph 
and Telephone Division. For the period 1949-
1952 inciusiye, the Administrative Council (consis­
ting of 18 Governm1nts) is authorized to approve 
annual provisions Cor ordinary expenses up to 
4,000,000 Swiss francs for each of the four years 
in question. The adoption at Atlantic City of five 
official languag~s and three working languages is 
the largest contributing factor in the expansion oC the 
budget. 

35. All expenses of plenipotentiary conCerences 
(m3eting norm3.lIy every three years), administrative 
confarcnces, and meetings oC the International 
Consultative Committees are considered extraordi­
nary expenses and are bome on a separate budget, 
to which private operating agencies and interna­
tional orgmizations contribute. 

The A{lvisory Committee was informed that the 
Administrative Couneil of ITU is currenLly consider­
inG a proposal for consolidation of the ordinary 
and exlra()rdinary budiPts. The C()mmittee is of 
thi) opinion that a considerable simplification of the 
blld~~tary and financial arrangements of the Union 
would be advantageous. 

Unive1"sal Postal Union 

30. It pmved similarly impossible, under exist­
inG financial procedur~, r,,· the UrJiversal Postal 
Union to Corwml its 1919 estimates in time Cor 
examination by th,; AJvisory Committee. The Com­
mittee took note, from thJ r"port submitted by UPU 
to th~ Economic anJ Social Council (E/811), that 
th, ordimry Axp'ns~5 for 1947 were 465,111)1 Swi;s 
Cranes, or 33,838 b ·low the amount (500,000 
Swi8~ francs) authoriz"d for ordinary exppnditures 
in th", B.lcno~ A;res Convention of 1939. It 
WitS tl"ciJ',d by the rhiversal Postal Congress. 
h·M in P .• ris in 19'I7, that the amount of 
33,838 Swiss francs should be transCerred to the 
P,m5ion Fund. E~lraordinary expenses represent­
in!: the costs of the Con!fress, which is convened 
q\lirJqu~nnial1y, of th~ Ex';cntive and Liaison Com­
mitt" .. , an,l of otD.;r special meetinrrs, amounted 
to S!02,602 Swiss francs in 1947. and to 1118,694 
Swiss francs for the first eight months of 19118. 
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sions auront ete approuvees par Ie Conseil, eUes 
seront transmises aux Etats membres de I'Unioll 
et 8 I'Organisation des Nations Unies, conCormement 
a l'accoro' intervenu entre lea deux organisations. 

31i. En raison de cette situation, Ie Secretaire 
general a transmis a titre d'infonnation au Comite 
consultatif Ie rapport de rUIT (E/812) soumis a Ia 
septieme session du Conseil economique et social, 
rapport qui contient certains renseignements tou­
chant les questions d'organisation et les questions 
financicres. Le Comite attire l'attention de I'Assem­
blee geflerale sur Ie fait qu'en Yertu de la reorganisa­
tion de I'Union decidee a Atlantic City en 19117, Ie 
Secretariat general (autrefois Ie Bureau) a reliu une 
extension considerable et que Ie siege de I'Uni!l'D 
a ete trans£ere de Berne a Geneye. 

Le budget des depenses oroinaires pour I'exen;ire 
1948 a ete fixe 1I 1.000.000 de francs suisses pour 
la Division de la radiodiffusion et a 500.000 francs 
suisses pour la Division du teIegraphe et du tele­
phone. Pour la periode comprenant les annee8 
1949 a 1952 inclus, Ie Conseil u'auministration 
(ou siegent 18 Gouvernements) estautorise a approu­
ver pour les depenses ordinaires des prevision8 
annuelles pouvant atteindre Ii millions de £canes 
suisses pour cnacune des quatre Ilnnees envisagees. 
L'adoption, 1I Atlantic City, de cinq langues 01&­
cielles et de trois laugues de travail est I'element qui 
eontribue Ie plus a l'augmentation du budget. 

35. Toutes les depenses des conCerenoos de pltlni­
jlotentiaires (qui se reunissent normalement tOUIi 
les trois ans), des conferences administratives et 
del seanoos des Comites consultatiCs internationaux 
sont considerees comme depenses extraoroinaires 
et sont imputees sur un budget distinct, auquel 
eontribuent des organismes d'exploitation priYeli 
et des organisations internationales. 

II a ete porte Ii la connaissance du Comite consul­
tatif que Ie Conseil d'administration de I'UIT etudie 
artuellement un projet de Cusion des budgets 
ordinaire ct extraordinaire. L~ Comite est d 'avis 
qu'it y am-ait avantage 1I simplifier sensiblcment Ie 
mecanisme budgetaire et financier de l'Union. 

Union pollak uni __ ulLJ 

36. De m~me, les methodes actuelles en matiere 
financiere n'ont pas permis a l'Union postale uni­
versO? lie de Caire parvenir ses previsions pour 1'!'XeI'­
cice 1949 1I temps pour que Ie Comite consultatif 
puisse les examiner. ~ Comite a pris acte, d'apres Ie 
rapport soumis par I'UPU au Conseil economique et 
social (EJ811), du fait que les depenses ordinaires 
pour l' Hereic~ 1 91l 7 se sont elevees Ii .i6 5.h 91 fr:mes 
suisses, c'est-!t-dire 11 un chiffre infe.·ieur de 33.838 
francs suissf's au montant antorise par la Convention 
d~ Bupnos-Aires de 1939 pourlesdepenses ordinaireN 
(500.000 Cranes suisses). L~ Congres postal uni­
versel, qui s'est tenu II Paris en 1947, a decidtl 
que ce montant de 33.838 Cranes suisses, serait 
yjrtl II la Caisse des pension~. Les depenses extra­
ordinaires representecs par les frais du Congres qui 
se reunit tous les cinq ans, ceux du Comite executiC 
et de liaison, ct cpux d'autres reunionti speciales, 
se sont el"vees Ii 202.602 Cranes SUiSSfS en 1947 
et a l1i8.691i francs suisses pour les huit premiers 
mois de 1948. 



37. The Gorrunittee recommends that, in view of 
the nature of thi!> organization, methods for increas­
ing miscellaneous income should be explor<>d 
further. 

PROCEDURAL QUESTIOIIS 

TrtJrumittal of iptcializeJ ~If budgets 

38. ThtJ schedule for transmittal of specialized 
agencies' budgets to the Secretary-General has 
given the Committee -concern. The General Assem­
hly requested, in its resolution Hl5 (II) of 20 No­
"ember 1947, that the specialized agencies transmit 
their t 949 budgets or hudgetary estimates to 
the Secretary-General hy t July t 948. Neverthe­
less, by the end of the surruner session of the Advi­
sory Committee (3 t July t 9A8), only ICAO, ILO 
and WHO had been able to transmit their budgets. 
UNESCO and FAO, both holding their annual 
eonferences in November, sent their budgetary 
estimates, as reviewed by their governing bodies 
in late August. ITU and UPU had not been able 
to transmit t 949 £stimates by 15 September. It 
is, of course, very difficult under such conditions 
t. make an adequate review of the budgets in time 
for the opening of the General Assembly. 

39. The agreements with the agencies men­
tioned ahove which were approved by the General 
Assembly provide that the estimates shall he trans­
mitted simultaneously to the United Nations and to 
the Members of the Organization. The alternative 
solutions appear to be either to move forward the 
annual conferences of the specialized agencies to the 
Grst six months of the year (a proposal discussed hy 
the Economic and Social Council) or, at least, to 
move forward the meetings of the finance commit­
tees and governing bodies which review the esti­
mates. 

Form of hwllfSu 
40. The Committee noted the progress made by 

the Administrative Committee on Co-ordination 
with respect to the standard summaries of the 
United Nations and specialized agencies budgets, 
which greatly facilitated the work of comparative 
analyses of the hudgeb. 

41. Nevertheless, in addition to the comments 
Il'Ulde in paragraph 18 and 22 ahove with respect to 
project budgeting, the Committee reiterates its 
request of last year that many of the superficial 
differences in the main form and presentation of 
United Nations and specialized agencies budgets be 
eliminated. For example, the difTerence in termi­
nology designating ~ partn, "sections", II chapters" 
lind .. items". in the budgets is conCu~ing and serves 
no essential purpose. The Secretary-General and 
the specialized agencies have heen asked to make 
recommendations on standard financial terminology. 
The form and content of the_ explanatory notes 
might also be studiNI profitably. 
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37. Elant donne I,a nature de I'UPU Ie Comiti! 
recommande que I'on proeMe uIterienrement 11 
I'elude de mesuN'S slIsceptiLles d'augmentcr le~ 
recpltes div.~rses. 

Q1JBSTIO!lS DB PROCBDUlII!l 

Trarumusion tie. bUdget, Je3 institutimu .pkialisk. 

38. La date a laquellc lea institutions specialisees 
doivcnt transmettre leurs budgets au Secretaire gene­
ral a etc un objet de preoccupations pour Ie Comite. 
Dans sa resolution t 2 5 (II), adoptee Ie 20 novembre 
1947, l'Assemblee gemhale a invite les institutions 
specialisees a transm .. ttre leurs budgHs ou leurs 
previsions hlldgetaires pour t 949 au Secretaire 
general avant Ie I" juillet t 9A8. Nhnmoins, 8 la 
fin de la session d'ete du Comite consultatif (31 juil­
let t 948), seules l'OACI, I'OIT et l'OMS avaienl 
pll transmettre leurs budgets. VUNESCO et rOll, 
qui tienn('nt l'une et i'autre leur conference annuelle 
en novemhre, ont envore leurs previsions budge­
taires, wiles qu'eUes avaient ete remaniees par leurs 
conseils d'administration respcctifs, a la fin d'aout. 
VUlT et I'UPU n'avaient pas fU lransmettre leurs 
previsions budgetaires pour 949 It !a dale du 
15 septembre. Dans ces conditions, il est naturrlle­
mcnt tres difficile de proceder a une etude conve­
nable des budgets a temps pour I'ouverture de 
l'AssembIee generale. 

39. Les accords avec fes institutions mentionn~8 
ci-dessus, ut qui ont ~Le approuves par I'Assembloo 
generale, portent que IllS previsions seront trans­
mise!! simuItanement a I'Organisation des Nations 
Unies et aux Etats Membres. I.es autres solutions 
seraient, semble-t-il, soit d'avancer les conference!! 
annuelles des institutions specialislles et de les tenir 
pendant Ie premier semestre (Ie Conseil economique 
et social a examine cette proposition) soit, du moinll, 
d'avanci'r les seanC(,-s des comites financi.~rs et des 
conseils d'administration qui etudient les previsions. 

Forme des buJ~u 

40. Le Comite a constate les progres realises par 
Ie ComiLe administratif pour 13. coordination en C~~ 
qui concernc les resnmes types des budgets dl' rOr­
ganisation des Nations Uuies et des institutions spe­
cialisllell; ce mode de presentation a bien mcilite Ia 
comparaison entre les budgets. 

4 t. Toutefois, outre les observations {ormuMes 
nux paragraphes 18 et 22 ci-dessus au sujet du grou­
pement, par projet, des postes du budget, Ie Comite 
demande de nouveau, comme il I'avait fdit I'an d.lr­
nier, que I'on supprime un ffrBnd nombre de difTt!­
rences superficielles qui existent dans la forme Ilt Ia 
presentation generales df'S budgets de I'Organisation 
des Nations Unies et drs institutions specialis6es. 
Par e:l:emple, la difference de terminologie en ce qui 
concerne les tt titres ", "chapitres"., ttartides" ct 
"'postes" du budget p~te A confusion et ne repond 
pas a une neeessite. I.e Secrctaire general et les 
institutions speeialisees ont ele invites a fair;; df's 
rc('ommandations en vue de I'adoption d'un" termi­
nologit' financiere uniform". 11 y aurait egalement 
inh\rlH a etudier la forme at Ie f,ontenu des notes 
explicati~es. 



Consultation in preporatioo of buJget' 

~2. Consultation between the Sucrelariat of 
the United Nations aud the specialized agencies 
in the preparation of the budgets appears to have 
becomp a reality in most eases, although complicated 
hy the timing problem. The Committee re-empha­
sizes the position taken last year that the imple­
mentation uf the clauses in the agreem('nts calling 
for consultation at a working level is one of the 
most effective methods {gr achieving moff' nearly 
6tandard administrative and financial practices and 
economies through the development of comparativp 
standards of p,fficie ncy. 

P~ure for review of buJge" roithin tM ageriM. 

43. The Committee is still not satisfit>d that the 
deg~ of independent, financial criticism necessary 
to protect the overall intllrests of the mp,mherR 
is applied in aU agencies. While some progress 
has been made, it appears advisable to call atten­
tion to the recommendation approved in 19~7 by 
the General Assembly, to the effect that tt specialized 
agencies should ensure, where this is not already 
the case, that their estimates are subjected, before 
s1,lbinission to the plp,nary body for consideration, 
to a detailed examination by a committee which 
includes persons specially qualified ill the fields of 
administration or finance"..1 

SUMMARY OF GEl'Il!RAL IIECOIIMBND.lTIOI'IS 

44. While observations have been made in the 
foregoing pages with respect to each of the budgets 
examined by the Advisory Committee and to certain 
procedural questions. it seems appropriat.e to 
summarize the general recommendations to which 
the General Assembly lIlay wi~h to give special 
attention : 

(4) Each specialized agency, as well as the United 
Nations, should make every efTort to stabilize its 
budget at the minimum consistent with the imple­
mentation of its charter and the financial resources 
of its memberR for all international activities. 

(b) In order to achieve sllch stability, each agency 
should be asked to give eontinuing attention to 
questions of priority and urgency within its pro­
grammes; at the same time, the Economic and Social 
Council, with the assistance of the Secretary-General 
and the Administrative Committee on Co-ordination, 
should be asked to indieate certain priorities 
within available funds among all the programmes 
presented by the specialized agencies and among the 
economic and social programmes of the United 
Nations, for the guidanw of the General Assembly 
and the conferences of the agencies. It is assumed 
that the Council will continue to watch with parti­
cular care the areas of concern to several agmlcies, in 
order to avoid overlapping of activities. 

I See General Assembly resolution t 65 (11). annel[ A, para­
graph 23 (b). 
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Consultation au clJura de fa preparatioo de, buil(ftu 

42. II spmble que, daus Ia plupart des cas, II~s 
con81lltatioll~ I'Htre Ie Secretariat des Nations linies 
1'\ ceux des in6titutioTl~ sppcialis,\es au murs de la 
prepa,·ation des budgets ~oient rleVrTlIll'S IIlle r~,alit". 
~n depit des diffirulttls que presentl' la question des 
rlate~. L!' Comitc affirml~ de nouveau, r.omme ran 
dernier, que l'applil'atioll des dispositions des accordH 
prllvoyant Of'S consultations entre II'S services qui 
efTectllent II' travail I'ollstitue !'un rll'R meilleurs 
moJpns d'ahoulir Ii des Inethodes administratives 
et financ.i~res nllifiees et de nialiser des economies par 
I' etablisspment dl' ntlrmf'S comparalivPR de rendl'­
ment. 

ProcUure ell vue de l' examen des budget~ par II!8 imti, ... 
tion8 spkialisffls elles-mhnl!3 

43. Le Cnmite n'est pas encore sur que toutes le~ 
institutions appliquent, en ce qui concerne leurs 
finances, toute la critique objective necessaire pour 
proteger les interets generaux de lems membres. II 
y a eu quelques progres, mais il paralt souhaitablt> 
de signaler la recommandation appronn\p, en 19~7 
par I'Assemblee generale prevoyant quI' les institu­
tions specialisees fassp,nt en wrte, lorsqu'elles ne Ie 
font pas deja, qu'avant d'~tre soumises a I'examen d" 
l'assemhlCe plenii~re, les previsions de depenses 
~(Jient ewminees en detail par un comite compose de 
per50nnes parliculierement qllalifier~ en matierp 
administrati"e I't finanr,iel'l' ".1. 

RESUME DES RlICOIIMANDUTON8 O'ORDBI> GBNRa.lL 

~~. Les observations formuMes dans les pages 
precedentes portent sur chacun des budgets exami­
nes par Ie Comite consultatif et sur certaines ques­
tions de procedure; il semhle done opportun de resu­
mer I('s recommandations d'ordre generalauxquelles 
l'Assemblee vondra peut~tre accorder lIue attention 
parliculiere : 

a) Chacune des institutiolls specialisees, aussi bien 
que I'Organisation des Nations Unies, denait mettN' 
tout en reuvre pour stahiliser son budget au niveau 
minimum compatible avec l'execution des disposi­
tions de sa charte et avec les ressouroes financieres 
que ses membres peuvent conS8crer 8 l'ensemble dell 
activites inw.rnatinnales; 

b) AfiJi d~ parvenir It eeUe stabilit\~, il y aurait lieu 
d'inviter chacune des institutions it De jamais perdl'l' 
de vue I'ordl·e de priorite et d'urgence des different!! 
elements de leurs programmes; d'autre part, il fau­
drait inviter Ie Conseil economique et social 8 fixer, 
dans les limil.('s des credits disponibles et avec I'aide 
du Seerthaire general et till Comite administratif pOlJ.r 
la coordination, certaines priorites parmi l'ensemble 
des programmes presentes par les institutions spe­
eialisces ainsi que parmi II'S programmes de l'Organi­
sation des Nations Unies dans Ie domaine economique 
et Ie domain(' social, pour servir de guide a I'Assem­
hlCc goncrale et ault conrerences des institutions. n 
est tenu pour certain que Ie Conseil r.ontinuera de 
porter une attention particuliere aux domaines qui 
illteres~ent plusieurs institutions, !Ifill d'eviter un 
chevaucheml'nt des activites ; 

I Voir la resolution 165 (II) de I'Assemhltle Gellilrale, 
8T. :Ie:.e A, p811lgraphe 23 b). 



(c) Each specialized agency should be asked to 
review its programme of meetings wilh a view to 
reducing the number of formal meetings of govern­
mental representatives and, in particular, it should 
consider whether a lull-scale annual conference is 
necessary. The question of the timing of the full 
conferences should also be examined with a vit'w 
to making programme and hudget review hy the 
United Nations more effectivp. As regards the 
location of the annual f'.()nfl,lrence!>, it is the opinion 
of tbe Committee that, as a general rule, annual 
conferences should he held at the headquarters of 
each organization. 
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c) II y aurait lieu d 'inviter cMeune des institutions 
specialisees 11 reexaminer son programme de reunions 
en vue de reduire Ie nombre des reunions officielles 
de representants de gouvernements; ehaque institu­
tion devrait, notamment, examiner Ie point de savoir 
si uue conference pJenim annuelle est necessairc. II 
serait egalement opportun d'examiner la question dt' 
la date des conferences pleniert's en vue de rendre 
plus efficace I'etude des programmes et des hudgets 
par I'Organisation des Nations Unies. En ce qui con­
cerne Ie lieu des conferences annuelles, Ie Cornite 
estime qu 'en r;8le generale, les conferences annuelles 
devraient noir lieu au siege de chacune des in8titll-' 
tions. 



m 
RESOLUTIONS ADOPTED ON THE REPORTS 

OF THE THIRD COMMITTEE 

RESOLUTIONS ADOPl'EES SUR LES RAPPORTS 
DE LA TROISIEME COMMISSION 

211 (III). International provisions for I 211 (III). Reglementation internatio-
the control of certain drugs nale du controle de certainel!l 

A. PROTOCOL BRINGI~G U~DER INTERNA­
TIONAL' CONTROL DRUGS OUTSIDE THE 
SCOPE OF THE CO:,{VgNTION OF 13 JULY 
1931 FOR LI\lITING THE MANUFACTURE 
AND REGULATING THE llisTrumJTlON Of 
NARCOTIC DH[GS, AS A\lENDED BY THE 
PROTOCOL SIGNED AT LAKE SUCCESS 
ON 1 t DECE:\'lOER 19[,6. 

TIte General Asmnbly, 
Taking note of the recommendations contained 

in resolution 159 (VII)~ of the Economic and 
Social Council, 

Apprm)fJ$ the attached Protocol bringing under 
international control drugs outside the scope of 
the Convention of 13 Juiy 1931 ; 

Requests the Secretary-General to fix the earliest 
possible da~fl on which tbe Protocol will be 
opened for signt'ture during the present session 
of the General Assembly; 

Urges aU States Members of the United Nations 
to sign or accept this Protocol at the present 
session; 

Urges any State Member of the United Nations 
not signing or accepting the Protoclli to commu­
nicate to the Secretary-General its reasons 
therefor; 

Invitllg all States non .. memhers, in accordance 
with the wish expressed by the Economic and 
Social Council in the ahove-mentioned resolution 
and in accordance with the provisions of resolu­
tion 54 (1)3 of the General Assembly, to sign 01" 
accept this Protocol at the earliest possible date; 

Urges all States signing or accepting the Pro­
tocol to take as soon as possihle the necessary 
steps in order to extend the application of this 
Protl>col to territories for which they have inter­
national responsihility, subject, where necessary 
for constitutional reasons, to the consent of the 
Governments of such territories; 

Urges that every State signing or accepting the 
Protocol which does not make the declaration 
under article 8 thefl~of in respect of any terri­
tories lor which it has international responsi-

1 See Conjlrence far the [,i'1,itatwn of the Manuftu.:lure of Nar­
CDIk: Drug:, United Nation;;, 1947. 

• See Re",,/uli<ms adopwd by tke ECIJ11o",ie awl Social COlUlcil 
durinlf its seventh session, page t.'l. 

~ See ResoiutilllU adoplRti by the G ...... al A880mbly during the 
second part or its first session, page 8 t. 

drogues 
A. PROTOCOLE PLA0ANT SOUS CONTROLE 

INTERNATIO:'fAL CERTAINES DROGUES 
NO:'l VlSEES PAR LA CO~VENTION DU 
13 mILLET 1931 POUH LIMITER LA F A­
BRIGATtON ET REGLEMENTER LA DISTHl­
B[TtON DES STllPEl'~IANTS. A:\lENDEE 
PAR I.E PHOTOCOLl'~ SIGNI~ A LAKE 
SlJCCI~SS LE 11 DECK\IBHE t 9!16 1• 

L' AaaembUe lJemrok, 
Prenant act/! des recommandations contcnues 

dans la resolution t 59 (VII) du Conseil economi­
que et social 2, 

Approuve Ie Protocole ci-annexe playant sous 
contrble internationalles drogues non visees par 
la Convention du 13 juillet 1931 ; 

Charse Ie Secreta ire general de fixer la date la 
plus rapprocMe p08sihle It laquelle Ie Protocole 
sera ouvert It la signature au cours de la presente 
session de l'Assemblee generale; 

Recommande instamment It tous les Etats Mem­
bres des Nations Unies de signer ou d'accepter 
ce Protocole au cours de la presente session; 

Recommanrie instamment a tout Etat Membre 
des Nations Unies qui ne signerait pas ou n 'accep­
terait pas Ie Protocole d' en faire connaitre les 
raisons au Secreta ire general; 

Invite tous les Etats non membres, conforme­
ment au V(})u expl'ime par Ie Conseil economique 
et social dans sa resolution preeitee et confor­
mement aux dispositions de la resolution 54 (I) 
de l'AssembJee generale J, It signer ou a accepter 
ce protocole dans Ie pius bref delai possible; 

Recommande instamment It tous les Etats ayant 
signe ou accepte Ie Proto cole de prendre aussi 
rapidement que possible les mesures necessaires 
pour etendre Ie champ d'application de ce Proto­
cole aux territoires qu'ils representent sur Ie plan 
international sous reserve du consentement des 
Gouvernements de ces territoires lorsque des rai­
sons d'ordre constitutionnel l'ex.(gent; 

Recommande instamment a tout Etat ayant signe 
ou accepte Ie Protocole qui ne Ferait pas Ia decla­
ration visee a I'article 8 dudit Protocole en ce 
qui concerne tout territoire qu'il represente sUl' 

1 Voir ClJnfertmte pour la /imitatilm dt In fabri<:ati<m <ie3 $[upi­
fiar""" Nations Unies, t 947. 

S Voir ies m'O/uti01" adoptee. par Ie Comeil e,,",,,,,,;que.'.ocial 
pendant sa ~epti~me session, page lt2. 

• \' oir les Reoolutw'M adoptk. par I' AmmbUe ginirah pendant 
III seconde par~ie de sa premiere session, page 81. 



hility, shall communicate to the Secretary-Gen­
eral before 31 Au~st 19lt9 the names of all such 
territories, together wit.h the reasons for not 
making the declaration. 

Hundred a"d fiftietlt plenary meeting, 
8 October 1948. 

ANNEX 

TEXT OF THE PROTOCOL 

PREUIBLE 

T~ States Parties to t~ present Protocol, 

Cooaidering that the progrp,s of modern pharma­
cology and ch~mistry has resulted in the discovrry of 
drugs, particularly synthetic drugs, capable of pro­
ducing addiction, but not covered by the Convention 
of 13 July 1931 for Limiting the Manufadurp and 
Regulating the Dis'tribution of Narcotic Drugs, as 
amended by the Protocol signed at Lake Success on 
11 December 1946, 

Desiring to supplement the provisions of that Con­
vention and to place these drugs, including the pre­
parations and compounds containing these drugs 
under control in order to limit by international 
agreement their manufacture to the world's legitimate 
requirements for medical and scientific purposes 
and to regulate their distributi(JII, 

Realizing the importance uf the universal applica­
tion oftbis international agN'ement and of its earliest 
possible entry into force, 

Have resolved to conclude a Protocol for tbat pur­
pose and have agreed upon the following provisions: 

CHAPTER I. CONTROL 

Article 1 

1. Any State Party to the present Protocol which 
considers that a drug which is or may be used for 
medical or scientific purposes and to whirh t.hp. Con­
vention of 13 July 1931 aoes not apply, is liahle to 
the same kind of abuse and productive of the same 
kind of harmful effects as the drugs specified in 
article 1, paragraph 2, of the said Convention, shall 
send a notification to that p.ffect, with all material 
information in its possession, to the Secretary­
General of the United Nation8, who shall transmit it 
immediately to the other Statrs Parties to the present 
Protocol, to the Commission on Narcotic Drugs of 
the Economic and Social Council, and to the World 
Health Organization. 

2. If the Wurld Health Organization finds that 
the drug in question is capable of producing addic­
tion or of conversion into a product capahle of pro­
ducins addiction, this organization shall decide 
whether the drug shall Call : 

(a) Under the regime laid down in the 1931 Con­
vention Cor the drugs specified in article 1, para­
graph 2, group I, oC that Convention; or 

(b) Under the regime laid down in the 19111 Con-
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Ie plan international, de fa ire connaltre au Secre­
taire general, avant Ie 31 aout 1949, Ie nom du 
Oil des territoires en question, ainsi que les rai­
sons pour lesquelles la declaration n'a pas ete 
faite. 

Cent-;;inquantieme seance pleniere, 
Ie 8 octobre 1948. 

ANNEXE 

TEXTE DU PROTOCOLE 

PRElMBULE 

Les Etats parties au present protocote, 

Considerant que les progres realises par la chimie 
eLla pharmacologie modern~s ont amene la decou­
verte de drogues, I10tamment de drogut's syntheti­
qu.'s, smceptiblps d'pngl'ndrer la toxicomallil', mais 
non visees par la Convention du 13 juillet 1931 
pour limiter la fabrication et reglementer la distri­
butiun des stupe/ian Is, amendee par Ie Protoco\e 
signe a Lake Success Ie 11 uecernbre 1946, 

Denrant comple£er les dispositions de celie con­
vention et placer sous contrfJle tant cea drogups que 
les preparations qui en sonl faites et II'S m-Slanges qui 
en contiennent, de falton a limiter par voie d'accord 
international leur fabrication aux besoins legitimes 
du mond!' pour les usages medlcaux l't scientifiqu.eB 
et reglcmentcr leur distribution, 

Convaincus de I'impurtance qu'il y a a ce que cet 
accord international soi: ulliversellement applique et 
entre en vigueur Ie plus t6t possible, 

Ont decide d'etablir un Protocole a cet elfet et sont 
convenus dps dispositions suivantes 

CHAPITRE I. CONTRlhB 

ArticlR premier 

1. Tout Etat partie au present protocole, qui con­
sidere qu'une drogue utili see ou pouvant Mre uti­
liseI' pour des hf'soins medi<oilux ou scientiliques, et 
a laquelle la Convention du 13 juiUet 1931 ne 
s'applique pas, est susceptible dA provoquer des 
abus du m~me genre et de produire des dTpts de 
nature aussi nuisib1e que les drogues specifiees it 
I'Hrtide premier, paragraphe 2, de ladite convention, 
en avisera Ie Secretaire general de l'Organisation 
des Nations Tlnies, en lui transmettant tous If'S 

renseignements documentaires dont il dispose j Ie 
Secretaire general communiquera immediatement 
ceUe notification et les renseignements transmis aux 
autres Etats parties au present Protocole, ainsi 
qu'a la Commission des stupefiants du Conscil 
economique et social et a l'Organisation mondiale 
de la sante. 

2. Si I'Organisation mondiale de la sante cons­
tate que la drogue en question est susceptibte d'en­
gendrer la toxicomanie ou d'~tre transformee en un 
produit susceptible d'engendrer la toxicomanie, elle 
indiquera Bi on doit appliquer It celle drogue: 

a) Le regime €labli par la Convention de 1931 
pour les drogues specifiees It "article premier, 
paragraphe 2, groupe I, de cette Convention j ou 

b) Lc regime etahli par Ia Convention de f 931 



venti on (or the drugs specified in article 1, para­
graph 2, group II, of that Convention. 

3. An! decision or finding in accordance with the 
preceding paragraph shall be notified without delay 
to the Secretary-General of the United Nations, who 
shall transmit it immediately to all States Members of 
the United Nations, to non-member States Parties to 
this Protocol, to the Commission on Narcotic Drugs, 
and the Permanent Central Board. 

4. Upon receipt of the communications from the 
Secretary-General of the United Nations notifying a 
decision under paragraph 2 (a) or (b) above, the 
States Parties to this Protocol shall apply to the drug 
in question the appropriate regime laid down by 
the 1931 Gonvention. 

Article 2 

The Commission on Narcotic Drugs, upon receipt 
of the notification from the Secretary-General of the 
United Nations in accordance with paragraph ~ of 
article 1 of this Protocol, shall consider as soon as 
possible whether the measures applicable to drugs 
specified in article 1, paragraph 2, group I, of the 
1931 Convention should' provisionally apply to the 
drug in question, pending receipt of the decision or 
finding of the World Health Organization. If the 
Commission on Narcotic Drugs decides that such 
measures should provisionally apply, this decision 
shall he communicated without delay by the Secre­
tary-General of the United Nations to the States 
Parties to this Protocol, to the World Health Organ­
ization, and the Permanent Central Board. The 
said measures shall thereupon he applied provision­
ally to the drug in question. 

Article 3 

Any decision or finding taken under article 1 or 
article 2 of this Protocol may he revised in the light 
of further experience, in accordance with the proce­
dure provided in this chapter. 

CHAPTBR II. GZIIBRAL PROVISIOIIS 

Article 4 

The present Protocol does not apply to raw opium, 
medicinal opium, coca leaf or Indian hemp as defined 
in article 1 of the International Convention relating 
to Dangerous Drugs signed at Geneva on 19 Febru­
ary 1925,1 or to prepared opium as defined in 
chapter II of the International Opium Convention 
signed at The Hague on 23 January 1912.~ 

Artttle 5 

1. The present Protocol, 'of which the Chinese, 
English, French, Russian and Spanish texts are 

I See Soctmd 0,...... Ctm{-.a, united Nations, t 947. 
• See rftlmlGlioMl Opi_ COIIWftI.o.., League or NatioD.8, 

1923. 

pour les drogues specifiees II.I'article premier, para­
graphe 2, groupe II, de cette Convention. 

3. Toutes conclusions ou autres decisions prises 
conformement au parngraphe precedent seront 
porlees sans delai a la connaissanee du Secretaire 
general de I'Organisation des Nations Unies, qui les 
communiquera immediatement It. tous les Etats 
Membrea de I'Organisation des Nations Unies et aux 
Etats non membres parties a ceo Protocole, ainsi qU'a 
la Commission des stupefiants et au Comite central 
permanent. 

ft. Des reception de la communication du Seere­
taire general de rOrganisation des Nations Unies 
notifiant une decision prise en vertu du paragraphe 2, 
alineas a, ou b, ci-dessus, les Etats parties a ce Protl)­
cole appliqueront a la drogue en question Ie regime 
approprie etabli par la Convention de 1931. 

Artiele 2 

La Commission des stupefiants, a reception de la 
notification du Secretaire general de l'Organisation 
des Nations Unies, communiqUt3e ell vertu du para­
graphe 1 de l'article premier du present Proto­
cole, examinera aussit6t que possihle si les mesures 
applieables aux drogues comprises dans l'article 
premier, paragraphe 2, groupe I, de la Convention 
de 1931 doivent s'appliquer provisoirement A la 
drogue en question, en attendant la reception des 
conclusions ite l'Organisation mondiale de la sante 
sur ladite drogue. Si la Commission des stupefiants 
decide que de telles mesures doivent ~tre appliquees 
provisoirement, cette decision sera commuviquee 
san s delai par Ie Secretaire general de l'Orga­
nisation des Nations Unies aUI Etats Parties au 
present Protocole, a l'Organisation mondiale de la 
sante et au Comite central permanent. Lesdites 
mesures seront alors appliquees provisoirement a 
la drogue en question. 

Article S 

Les conclusions et d~isions prises en vertu de 
l'article premier ou de farticle 2 du present Proto­
cole peuvent ~tre modifiees compte tenu de l'expe­
rience acquise et conformement it la procedure etablie 
dans Ie present chapitre. 

CBAPlTBB II. DI8POSITIOIIS GBIIEsALZS 

Article 4 

Le present protocole n'est paa applicable a I'opium 
brut, a l'opium medicinal, ala fenine de coca ou au 
chanvre indien, tels qu'ils sont definis it I'article 
premier de la Convention intemationale concernant 
les drogues nuisihles signee a Geneve, Ie 19 fevrier 
1925 I, non plus qu'a I'opium prepare, tel qu'iI 
est defini au chapitre II de la Convention inter­
nationale de I'opium signee II La Haye, Ie 
23 janvier 1912 2. 

Article 5 

1. Le present Protocole, dont les tenes anglais, 
cbinois, espagnol, fran98is et ruase font eplement 

I Voir laDou.ri.Imecm!fir_dol'llj'ium, Nations Unies, t 947. 
• Voir la COftomtVm illtmlationlJU do I' opium, Societe des 

Nations, t 923. 



equally authentie, shall he open (or signature or 
acceptance on behalf oC any Memher of the United 
Nations and also of any non-member State to which 
an invitation has heen addressed hy the Economic 
and Social Council. 

2. Any such State may : 
(a) Sign without reservation as to acceptance; 
(b) Sign subject to acceptance and subsequently 

accept; or 
(c) Accept. 
Acceptance shall be effected by the deposit of a 

lormal instrument with the Secretary-General of the 
United Nations. 

Article 6 

The present Protocol shall come into foree upon 
the expiration of thirty days following the day on 
which twenty-five or more States have signed it 
without reservation, or aecepted it in accordance with 
article 5, provided that such States shall include flve 
of the following : China, Czechoslovakia, Frante, 
Netherlands, Poland, Switzerland, Turkey. Union of 
Soviet Socialist Republics, United Kingdom, United 
States of America, Yugoslavia. 

Article 7 

A State which has signed without reservation as 
to acceptance, or has accepted pursuant to article 5, 
shaH become a Party to this Protocol upon its entry 
mto force, or upon the expiration of thirty days 
following the date of such signature or acceptance if 
executed after the entry into force of the Protocol. 

Article 8 

Any State may, at the time of signature or the 
deposit of its formal instrument of acceptance or at 
any time thereafter, declare by notification addressed 
to the Secretary-General of the United Nations that 
the present Protocol shall extend to all or any of the 
territories for which it has international rf'sponsi­
bility; and this Protocol shall f'xtf'nd to I hR tf'rritory 
or territories named in the notification as from the 
thirtieth day after thA date of rpceipt of this notifi­
cation by the Secretary-Gpneral of t ill' United Nations. 

Article 9 

Aftpr the I,xpiratioll of fivf' y .. ars from the date of 
the coming into force of lilt' prpspnt Protocol, any 
State, Party to the prespllt Protocol may, on its own 
behalf or on behalf of any of thp I Nritories for which 
it has inkrnational responsihility, denounct> this 
Protorol hy an instrument in writing depo,ited with 
thp S[,(,l'Ptnrv-Gefwral of the Unikd Nations. 

The dellu~cialion, if received hy tbe Secretary­
General on or before the first day of July in any year, 
shall take effect on the first day of January in the 
succeeding year, and, if l""""ivpd af!'er the first day of 
July, shall take effect as if it had been received on or 
before the first day of July in the succeeding yc·ar. 

(oi, restera ouvert a la signature ou a I'acceptation de 
tous les Memhres des Natic)lls Unies et de tous les 
Etats nOD membres auxque1s une invitation aura ilta 
adressee a cet elret par Ie Conseil economique et 
social. 

2. Chacun des Etat8 pourra : 
a) Signer sans reserve concernant !'acceptation; 
b) Signer sous reserve d'accpptation et accepter 

ulteri('urement; ou 
c) Accepter. 
L'acceptation sera effective du fait qu'un instru­

ment d'acceptation aura ilte dilpose entre lea mains 
du Secriltaire general de l'Organisation des Nations 
Unies. 

Article 6 

Le present Protocole entrers en vigueur apree 
I'expiration d'un d61ai de trente jours it compter du 
jour ou il aura ete signe sans reserve, ou IIccepte 
cOllllne it est Brevu a l'artiele 5, par Ull minimum 
de \ingt-einq Etats comprenant cinq des Etata sui­
vants : Chine, Rtats-Unis d'Ameriquf>, France, PaY8-
Bas, Pologne, Royaurne-Uni, Suisse, Tchecoslo­
vaqui;>, Turquic, Union des R~puhliques socialistes 
sovietiques, Yougoslavip. 
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Article 7 

Tout Etat qui aura signe sans reserve concernant 
l'arceplalion, ou qui l'aura acrepte comme il est prevu 
a I'arlirle 5, sera rnnsidere comme partie Ii ce Proto­
cole des son entree en vigueur ou II I'expiration des 
trente jours suivam la date de cette signature ou de 
celte acceptation If condition que Ie protocole soit 
alor~ entre en viEfUcur. 

,4rlic/e 8 

Tout Etat, lors de la signature ou du dep6t de son 
instrument formel d'acceptation, ou a n'importe 
quelle date ulterieurr, peut declarer, par une noti­
fication adressee au Secretaire general de l'Organi­
~alion des Nations Unies, que Ie champ d'application 
du present protocole s'etend II tout ou partie de 
territoire~ qu'il represente sur Ie plan international, 
I't te present Protocolc s'appliquera au territoire OU 

aux terrilo!rps men(ionnes dans la nolifiCdtion a 
dater du [rentieme jour apres receplion de ceUe noti­
fication par Ie Secretairc general de I'Organisation 
d(·s Nations Unit'S. 

Article 9 

:\ I'Hpiralion d'un deIai de einq ans a parlir de 
I'entree en vigueur du present Protocole, tout Etat 
Partie au present ProtocolI' peut, en SOil propre nom, 
ou au nom de t;>1 ou teIs drs territoires qu il repre­
sente sur Ie plan intcTllalional, denoncer te Protocole 
par un instrument ';('I'lt depose aupres du Secft>'­
tairc general de I'OI'fja"i,alion des Nations Unies. 

Cdte denonriatioll, si elle est re~ue par Ie Secre­
tair(' general Ie 1 er juillpt d'uDe annee quelronque 
ou anterieureuwnl il nile dale, prendrll dTet Ie 
1"' janvier d" l'anne" suivanll', <>t, si elle pst rE'/tue 
apres Ie 1 er juiIlet, ell!:' prelldra dTet comme si rile 
avail ele reliue Ie I" juillet de I'annee suivanle ou 
anterieufl!In<>nt II celt;> date. 



A,tide 10 

The Secretary-General of the United NatioDs shaU 
IlOtiCy 811 Members of the United Nations and non­
member States referred to in articles 5 and I) of aU 
signatures and acceptances received in accordance 
with these articles, and of all notifications received 
in accordance with articles 8 and 9. 

Article 1 t 

In accordance with Article 102 of the Charter of 
the United Nations, th& present Protocol shsll be 
resistered by the Secretary-Gl'neral of the United 
Nations on the date of its coming into force. 

IN PAUli WHEIIEOF the undersigned, duly authorized, 
have signed the presl'nt Protocol on behalf of their 
respective Governments. 

DONE AT PARIS this nineteenth day of No\ember 
one thousand nine hundred and forty-eisht, in a 
single copy, which shall remain depositl'd in the 
archives of the United Nations, and certified true 
copies of which shall be delivered to all the :Members 
of the United Nations and to the non-member States 
referred to in articles 5 and 6. 

8. TRANSmSSIO~ OF I~FORMATIO~ RELA­
TING TO AW DRUG NOTlFIEl) TO THE 
SECRETARY-GE\ERAL UXDER ARTICLE 1 
OF THE PROTOCOL 

The General Alumbly 

Recom'l'1l6'lllls that all Parties to this Protocol, 
on receipt of a notification under its article 1, 
paragraph 1, communicate any material informa­
tion in their possession regarding the drug or 
drugs mentioned in the notification to the Secre­
tary-General of the United Nations, who shall 
transmit such information to all Parties to the 
present Protocol, to the Commission on Narcotic 
Drugs. and to the World Health Organization. 

HunJred and fiftieth plenary meeting. 
8 October 1948. 

212 (DI). Assistance to Palestine 
refugees 

Wher«.u the problem of the relief of Palestine 
refugees of all communities is one of immediate 
urseney and the United Nations Mediator on 
Palestine in his progress report of 18 September 
1948, part three, states that ,: action must be 
taken to determine the necessary measures Jof 
reliefj and to provide for their implementation" I 
and that ttthe choice is between saving the lives 

1 See OjJieial Records of the third se8.lion oj the General A.sembLy, 
Supplement :'In. 11, page' 5:], V. 

no 

A,he" fO 

Le Secretaire glinliral de t'Organisation des Na­
tions Unie8 notifiera A tous les MemLres des Nations 
Unie~ et aux Etats non memhres mention nils aux 
articles 5 et 6, t1lutes les signatures et acceptations 
re~ues am: termes de ces articles et il les avisera de 
toutes les notifications re-;ues aux termes des arti­
cles 8 et 9. 

Artick 11 

Conformement A I' Article 102 de la Charte des 
Nations Unies, Ie present Protoeole sera enregistre 
par Ie Secretaire general de I'Organisation de8 
Nations Unies 11 Is date de son entree en vigueur. 

EN rOl DE QUOI, les soussignes, dfiment autorises, 
ont signe Ie present Protocole au nom de leurs 
Gouvernements respectifs. 

FAIT 1 PARIS, Ie 19 Dovemhre mil neuf cent qua­
rante-hnit, en un senl exemplaire qui sera depose 
dans les archives de I'Organisation des Nations 
Unies et dont les copies certifiees conformes seront 
remises II tous les Etats :Memhres des Nations Unies 
et aux :Btats non membres menti{)nnes anI articles 5 
et 6. 

8. TnAX~mSSIO" DE nE\SEIG:'II~MENT COS. 
CER~AI\T TOl!TE DROGUE AYANT FAIT 
L'OBJET O'[~E ~OTIfiCATIO~ AU SECRE­
TAIRE GE~ERAL CO~Foml~;~1E~T A L'AR­
TlCLE PlmmJ<:R DL PHOTOCOLE 

L 'A3mnblie gcnerale 

ReoommanJe que tout Etat partie au present 
Protocole communique, des reception d'une Doti­
fication aux termes de I'article premi~r, paragra­
phe premier, tout renseignement d'ordre docu­
mentaire dont il dispose ayant trait it la drogue 
ou aux drogues mentionnees dans Ia notification 
au Secrlltaire general de 1'0rganisation des 
Nations Dnies, qui Ie transmettra il toutes les 
Parties au present Protocole, a la Commission 
des stupefiants et a 1'0rganisation mondiaIe de 
Ia sante. 

Cent-c£nquantieme seance pliniere, 
ie 8 octQbrtl 1948. 

212 (III). Aide aux rHugies de Pales­
tine 

Coosiderant que Ie problemI' des secoUl's aux 
re£ugies fle Palestine, Ii quelque communautc 
qu'iI;; appartiennent, est d'une eItr~me ul'gence 
ct que fe Mediateur de l'Organisation des 
Nations tinies pour la Palestine, dans son rap­
port intt~rimaire en date du 18 scptembre 
19!IS, troisieme partie l , declare qu'tt it faut 
determiner les mesures [de "ecaurs J qui doivent 

1 Voir les Documents ojJieiel~ de !a troisie .... .. ",w,I !ill l',-1$_II/4« 
gtnerale, supplt\mpnt 0° 11 page ;'2, V. 



of many thousands of people now or permitting 
them to die,,; I 

Whereas the Actiilg Mediator, in his supple­
mental report of 18 October 1948, declares 
that" the situation of the refugees is now critical "2 
and that «aid must not only be con tin ued but 
very greatly increased if disaster is to be averted ,,;3 

Whereas the alleviation of conditions of star­
vation and distress among the Palestine refugees 
is one of the minimum conditions for the success 
oC the efforts of the United Nations to hring 
peace to that land, 

The General Assembly 

1. Expresses its thanks to the Governments 
and organizations which, and the individual 
persons who, have given assistance directly or 
in response to the Mediator's appeal j 

2. Consider" on the basis of the Acting 
Mediator's recommendation, that a sum oC 
approximately 29,500,000 dollars will be re­
quired to provide relief for 500,000 refugees for 
a period of nine months from t December 
1948 to 31 August 1949 j and that an addi­
tional amount of approximately 2,500,000 dol­
lars wiH he required Cor administrative and 
local operational expenses; 

3. Authorizes the Secretary-General, in con­
sultation with the Advisory Committee on 
Administrative and Budgetary Questions, to 
advance immediately a sum of up to 5.000.000 
dollars from the Working Capital Fund of the 
United Nations, the said sum to be repaid 
before the end of the period specified in para­
graph 2, from the voluntary governmental 
contributions requested under paragraph 4 j 

4. Urges all States Members of the United 
Nations to make as soon as possible voluntary 
contributions. in kind or in funds sufficient to 
ensure that the amount of supplies and funds 
required is obtained, and states, that, to this 
end, voluntary contributions of non-member 
States would also be accepted; contributions 
in funds may be made in currencies other than 
the .United States dollar, in so far as the oper­
ations of the relief organization can be carried 
out in such currencies; 

, ~ee Official Recordl of"/iJJ third " .. ion oj 1/iJJ General A_ 
bly, supplement No. II. 8arre 52, VI, 2. 

• See document A/68 , paragraph 4. 
S Ibid., paragraph 8. 
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~tre adoptees et prevoir Jeur mise en reuvre" 
et que «Ie choix est Ie suivant : sauyer imme.. 
diatement la vie a dell milliers d'~tres humains 
ou accepter qu'ils meurentl,,; 

Comifibant que Ie Mediateur par interim, 
dans son rapport compIementaire en date du 
18 octobre 1948, declare qu'«actuellement, 
la situation des refugies palestiniens est cri­
tique2 " et qu'il est ~ necessaire, non seulement 
de continuer cette assistance, mais m~me 'de 
l' accroltre dans une tres large mesure si l' on 
veut eviter un desastreS"j 

Comidbant que l'une des conditions minimum 
du succes des efforts mis en reuvre par les Nations 
Unies pour retablir la paix dans ce pays est 
de remedier a la famine et 8 la Mtresse des 
refugies de Palestine, 

L'A~b~ ~ak 

1. Remercie les GouYernements, les organisa­
tions et les particuliers qui ont fourni une 
assistance ~oit directement, soit en reponse a 
l'appel du Mediateurj 

2. Estime, en se fondant sur la recommanda­
tion du Mediateur par interim, qu'une somme 
d'environ 29.500.000 dollars sera necessaire 
pour I'assistance a fournir aux 500.000 refugies 
pendant la peri ode de neuC mois qui ira du 
t .. decembre 1948 au 31 ao~t 1949 et qu'un 
credit 8UppJementaire d'environ 2.500.000 dol­
lars sera necessaire pour les depenses administra­
tives et pour les depenses d' execution sur place; 

3. AuwnSfl Ie Secretaire general, en consulta­
tion avec Ie Comite consultatiC pour les questions 
administratives et budgetaires, 8 faire immedia­
tement l'avance d'une somme n'excedant pas 
5.000.000 de dollars a prelever sur Ie Fonds 
de roulement de l'Organisation des Nations 
Unies, contrepartie deladite somme devant Atre 
remhoursee a ce Fonds sur les contributions 
volontaires des differents Gouvernements solli­
cites aux termes du paragraphe 4, avant l'expira­
tion du delai fIXe au paragraphe 2 j 

4. Invite tous les Etats Memhres des Nations 
Unies a fournir aussit~t que possible des contri­
butions volontaires, en nature ou en especes, 
assez importantes pour assurer un volume 
suffisant aux fournitures et fonds rassembles, 
et declare qu' elle est disposee, aux mllmes fins, 
a accepter les contributions volontaires des 
Etata non membres ; les contributions en especes 
puurront t:tre versees dans d'autres monnaies 
que Ie dollar des Etats-Unis, dans la mesure 
on Ie fonctionn€ment de I' organiEation de 
s€cours pourra t:tre assure par Ie reglfrr.(Llde 
depenses dans ces monnaies; 

I Voir les Documml' oJlicUu dI z.. IroiaUmtt MuiOll '" r AM_ 
bUe gdnJrah, supplement n° t 1, page 52. VI.2. 

I Voir Ie document A/689, paragrapbe 4. 
I Ibid., paragraphe 8. 



5. Authoriu. the Secretary-General to estab­
lish a Special Fund into which contributions 
shaH be paid. which will be administered as a 
separate account; 

6. Authorizes the Secretary-General to expend 
the funds received under paragraphs 3 and 
4 oC the present resolution; 

7. Imtruets the Secretary-General, in consul­
tation with the Advisory Committee on Adminis­
trative and Budgetary Questions, to establish 
regulations for the administration and super­
vision of the .Fund; 

8. R6ljuests the Secretary-General to take all 
necessary steps to extend aid to Palestine refu­
sees and to establish such administrative or­
ganization as may be required for this purpose, 
inviting the assistance of the appropriate agen­
cies of the several Governments. the specialized 
agencies oC the United Nations, the United 
Nations International Children's Emergency Fund, 
the International Committee of the Red Cross, 
the League of Red Cross Societies and other 
voluntary agencies, it being recQgnized that 
the participation of voluntary organizations in 
the relief plan would in no way derogate from 
the principle of impartiality on the hasis of 
which the assistance of these organizations is 
being solicited; 

9. RtNJU68t. the Secretary-General to appoint 
a Director of Un.ited Nations Relief for Palestine 
Refugees. to whom he may delegate smh respon­
sibility as he may consider appropriate for the 
overall planning and implementation of the 
relief programme; 

1 O. Agre6JI to the convoking, at the discretion 
of the Secretary-General, of an oJ Iwc advisory 
committee of seven members to be selected by 
the President of the General Assembly to which 
the Secretary-General may submit any matter 
of principle or policy upon which he would like 
the benefit of the committee's advice; 

11. ReqUe8U the Secretary-General to continue 
and to extend the implementation of the pre­
sent relief programme until the machinery 
provided for by the present resolution is set 
up; 

12. Urgel the World Health Organization, 
the Food and Agriculture Organization, the 
International Refugee Organization, the United 
Nations International Children's Emergency Fund 
and other appropriate organizations and agen­
cies, acting within the framework of the relief 
programme herein established, promptly to 
contribute supplies, specialized personnel and 
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5. Autoriae Ie Secretaire general a creer un 
Fonds special auquel les contributions devront 
~tre verseeg, et dont les comptes seront admi­
nistres separement; 

6. Autorise Ie Secretaire general it depenser 
les sommes re~ues au titre des contributions 
volontaires, prevues aux paragraphes ::I et 4 de 
la presente resolution; 

7. Charge Ie Secretaire general, en consul­
tation. avec Ie Comite consultatif pour les ques­
tions administratives et budgetaires, d'etablir 
Ie reglement d'administration et de contr61e 
du Fonds; 

8. Invite Ie Secretaire general a prendre toutes 
mesures necessaires pour porter seeour~ aux 
refugies de Palestine et pour creer I' organisation 
administrative qui pourrait ~tre neeessaire a cet 
eWet, en raisant appel aux services competents 
des differents Gouvernements, aux institutions 
specialisees de l'Organisation des Nations Unies, 
au Fonds international de secou\" a I'enfance 
de l'Organisation des Nations Unies, au Comite 
international de la Croix-Rouge, a la Ligne des 
societes de la Croix-Rouge et a d'autres organi­
sations benevoles, etant bien entendu que la 
participation de ces organisations bene voles 
au plan de secoure, ne derogera en ancune 
maniere au principe d'impartialite au nom duquel 
it est fait appel au concours de ces organisa­
tions; 

9. Invite Ie Secrelaire general a designer un 
directeur de I'Aide des Nations Unies au 
refugies de Palestine, a qui Ie Secretaire general 
pouna deIeguer toutes responsabilites qu'il 
jugera appropriees pour la preparation et 
I'execution de I'ensemble du programme d'as!!i&­
tance; 

10. Appr/)UV8 la convocation par Ie Secretaire 
general, lorsque celui-ci Ie juge bon, d'un comite 
consultatif special de sept memhres designes 
par Ie President de l'Assemblee generale et auquel 
Ie Secretaire general pourra soumetlre toute 
question de principe se rapportantanx: direc­
tives generales a suivre sur laquelle il desirerait 
profiter de l'avis de ce comite j 

11. Invit6 Ie Secreta ire general it poursuivre 
et It developper l' execution du programme 
actuel de secours en attendant que soit etabli 
Ie dispositif prevu par la presente resolution; 

12. Prie instamment l'Organisation mondiale 
de la sante, l'Organisation pour l'alimentatioD 
et I'agriculture, I'Organisation internationale 
pour les refugies, Ie Fonds international de 
secours it l'enfance de I'Organisation des Nations 
Unies, et autres organisations et institutions 
appropriees. exercant leur activite dans Ie cadre 
du programme de sec ours fixe par la presente 



other services permitted hy their constitutions 
and their financial resources, to relieve the des­
perate plight of Palestine refugees of all commu­
nities j 

1 3. Requetts the Secretary-General to report 
to the General Assembly, at the next regular 
session, on the action taken as a result of this 
resolution. 

Hundred and lixty-third plenary meetina, 
19 NotYJmber 1948. 

213 (III). Declaration of old age rights 

The General Assembly 

Decides to communicate the draft declaration of 
old age rights submitted hy the Argentine dele­
gation (AJC.3/213JRev.1) to the Economic and 
Social Council in order that the latter may make 
a study thereof and report thereon to the General 
Assembly at one of its future sessions. 

Hundred and seventieth plenary meetinc. 
4 December 1948. 

214 (III). Report of the Executive 
Board of the International Chilo 
dren's Emergency Fund 

The General Assembly, 

Hati1lff coolidered the reports) of the Economic 
and Social Council and of the Executive Board 
ot the International Children's Emergency Fund, 

Notes that substantial relief for the emergency 
needs of children in many countries has been 
administered during 1948, that additional 
countries are applying for assistance in 1949, 
and that additional resources accordingly are 
needed j 

Notes the conclusion2 of the Economic and 
Social Council that there exist practical and 
effective means for bringing relief to the continu­
ing emergency needs of children, provided 
that further contributions are received; 

Notes with satisfaction the successful arrange­
ments made for co-operation between the Fund 
and the World Health Organization; 

Approves the report of the Executive Board; 

Ea;preS8es gratification thaL twenty-five States 
thus far have contributed to the Fund, some of 

I See Official Records oj tho Ihird .... ion of llu GeneFal A ... mbly, 
Supplement No.3 and document Ej90 L 

• See Re.oluliOOI ado.rf«l by the Econtnllic and Social CQuncil 
during its seventh seSSIOn, page 51. 
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resolution, de fournir II bref delai des appro­
visionncments, du 'personnel specialise et tous 
autres services dans la mesure ou Ie permettent 
leur~ statuts et leurs ressources financieres, 
afin de porter remede a la situation desesperee des 
rMugies de Palestine a quelque communaute 
qu'ils appartiennent; 

13. Int..jte Ie Secretaire general a faire rapport 
II I'AssemhJee geTIEhale lors de sa prochaine 
session ordinaire sur toute mesure prise en 
execution de la presente resolution. 

Cent-soixante-troisieme seance plenibe, 
le 19 novembre 1948. 

213 (III). Declaration des droit" des 
vieillards 

L'Assemblee generale 

Decide de communiquer au Conseil economique 
et social Ie projct de declaration des droits des 
vieillards depose par la delegation de I'Argentine 
(AJC.3J213jRev.1) pour que Ie Conseil l'etudie 
et fasse rapport it l'Assemblee generale au cours 
d'lIne de scs prochaines scssions. 

Cent-soixante-dixieme seance plenier-e. 
Ie .1 decembre 1948. 

214 (III). Rapport du Conseil d'admi· 
nistration du Fonds international 
de sec ours it I' enfance 

L'Assemblee ghlirale, 

Ayant examine les rapports! du Conseil eco­
nomique et social et du Conseil d'administration 
du Fonds international de secours a l'enfance, 

Constate que d'importants secoms ont ete 
fournis en 1948 pour suhvenir aux hesoins 
urgents des eDfants dans de nomhreux pays, que 
d'autres pays demandent une aide pour l'annee 
1949, et qu'en consequence des ressources 
suppIementaires sont necessaires; 

Prend acte de la conclusion2 formuIee par Ie 
Conseil economique et social, a savoir qu'il 
existe des moyens pratiques et efficaces pour 
subvenir aux besoins urgents des enfants, besoins 
qui existent toujours, it la condition que de nou­
velles contributions soient fournies; 

Prend acte. avec satisfaction des heureuses dispo­
sitions prises en vue d'assurer la cooperation entre 
Ie Fonds et I'Organisation mondiale de la sante; 

Approuve Ie rapport dO" CODseil d'adminis­
tratioD; 

Exprime sa satisfaction du fait que jusqu'ici 
vingt-cinq Etats ont fourni leur contribution au 

I Voir lea Document. ojficiel. a. la Iroisi8mt ... ';on a. l' AlB.". .. 
ble" ctinBrale, supplement n° 3, e\ Ie document Ej901. 

• Voir les Rdsol,,/ions adoptk, p4T Is Con&eileronomique .,.ocial 
pendant sa septieme session, page 51. 



them having already made second contributions; 

Draw, tM attention of Members to the necessity 
for prompt !lontributions from Governments to 
enable the procurement of supplies to proceed 
for the work of the Fund in 1949 and, generally, 
tu meet the objectives for whirh the Fund was 
established. 

HurulrtJ ana seventy-l8venth plenary meetinc, 
8 December 1948. 

215 (III). Extension during 1949 of 
the United Nations Appeal for 
Children 

Th8 General A,sembly, 

Noting the widespread response to the United 
Nations Appeal for Children, the large number 
of countries which have co-operated in the 
conduct of national campaigns, and the co-opera­
tion and support for the Appeal provided by 
non-governmental organizations, 

Reeosnizif1£{ that the aftermath of devastation 
and dislocation resulting from war has rlWeaIed 
specific needs of children in many countries, and 
that a moral responsibility falls on the peoples 
of all countries to act for the greater well-heing 
of children throughout the world, 

Noting, with approval, the proVlsions of resolu­
tion 162 (VII) adopted hy the Economic and 
Social Council on 12 August t 948, 

1. Continues the United Nations Appeal for 
Children as a world-wide appeal for voluntary 
non-governmental contrihutiges to he used for 
the henefit of children, adollJRtenls, and expee­
tant and nursing mothers, without discrimination 
OD account of race, religion, nationality or politi­
enJ belief; 

2. Inviles the co-operation of peoples of all 
countries to assist and support national activities 
in favour of the Appeal; 

3. Decides that the proceeds of the collections 
in each country shall he for the benefit of the 
Uwted Nations International Children's Emer­
gency Fund, and that the name United Nations 
Appeal for Children shall he used only in national 
campaigns which are conducted for this purpose, 
subject to the provisions of resolution 92 (I)! of 
.the General Assembly governing the use 01 the 
United Nations name aDd ahhreviations of that 
name; 

1 See R.I<lI .. liIm. adopted by 1M G ....... al Auombly du ring the 
second part of its first session, por,e 185. 

Fonds et que ce~ins d'entre eux ont dejit fourni 
une seconde contribution; 

Attire l'attmtion des Memhres sur la necessite 
pour les Gouvernements de fournir rapidement 
leur contrihution en vue de permettre l'achat 
des fournitures necessaires pour poursuivre 
l'reuvre du Fonds en 19ft 9, et, d'une maniere 
generale, en vue d'atteindre les ohjectifs pour 
lesquels Ie Fonds a ete cree. 

Cent-soixanttHiix-MPtieTM .eanee pUni6re, 
Ie 8 Jkembr~ 1948. 

215 (III). Prolongation pendant l'an­
nee 1949 de l' Appel des Nations 
Unies en faveur de l'eruance 

l' A'3emblee generale, 

Prenant aele de l'accueil qui a partout ete reserve 
it l'Appel des Nations Unies en faveur de l'en­
fance, du grand nombre de pays qui ont apporte 
leur coneours en organisant des camp agnes 
nationales, et de la cooperation et de l'appui que 
l' Appel a re~u d' organisations non gouverne­
mentales, 

R~naisllllnt que les devastations et les houle­
versements resultant de la ffUeITe ont fait ressor­
tir les hesoins particuliers des enfants dans de 
nombreux pays, et que les peuples de tous lea 
pays sont moralement tenus d'agir pour Pam&­
lioration du hien~tre des enfants dans Ie monde 
entier, 
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Prenant aele, en les approuvant, des disposi­
tions de la resolution 162 (VII) adoptee par Ie 
COD8eil economique et social Ie 12 aoftt 1948, 

1. ProlongB l' Appel des Nations Unies en faveur 
de l'enfance en tant qu'appel mondial it des 
contrihutions volontaires de sources non 8ouver~ 
nementales destinees a ~tre utili sees au profit 
d'enfants, d'adolescents, de femmes enceintes et 
de meres allaitantes, sans distinction de race, de 
religion, de nationalite ou d' opinion politique; 

2. Inuits les peuples de tous les pays a colla­
horer en vue d'apporter leur assistance et leur 
appui aux eampagnes nationales organisees en 
faveur de l' Appel; 

3. Decide que Ie produit des collectes effectuees 
dans chaque pays sera verse au Fonds inter­
national de secours a l'enfance des Nations Unies 
et que Ie nom d'Appel des Nations Unies enfaveur 
de l'enfanee ne sera employe que dans les cam­
pagnes nation ales organisees it cette fin, so us 
reserve des dispositions de la resolution 92 (I)i 
de l'Assemblee generale regissant l' emploi du 
nom des «Nations Unies" ainsi que de l'abrevia­
tion de ce nom: 

1 Voir le8 RI.ol .. tion.t adopl8c. pot" I' Aaomblk 81rw1ral.. pen­
panlla ~~eonde partie de sa premiere session, p.r,e 1. 85. 



4. ReqlUl.tI the United Nations International 
Children's Emergency Fund, as the United 
Nations agency entrusted with special responsi­
bility for meeting emergency needs of children 
in many parts of the world: 

(a) To assist in the conduct of national cam­
paIgns for the benefit of the International 
Children's Emergency Fund, with a view to 
providing international co-ordination of volun­
tary governmental and non-governmental appeals 
for the benefit of children; 

(.11) To report concerning the appeals to the 
ninth session of the Economic and Social Council 
and to the fourth. regular session of the General 
Assembly. 

Hundred and ,eventy-seventh plenary meeting, 
8 December 1948. 

216 (m). Advisory social welfare ser­
vices 

Til. General AlllBmbly, 

BaI:inc comiJered resolution 155 (VII) of the 
Economic and Social Council of 13 August 1948 
on advisory social welfare services, 

Approve, the provisions of that resolution. 

H"nJred and ItIfJefIty-&evmth plenary meetinc, 
8 December 1948. 

217 (III). International Bill of Hum.an 
Rights 

A 
UNIVERSAL DECLARATION 

OF HUMAN RIGHTS 

PREAIIBLB 

Wh6rear recognition of the inherent dignity 
and of the equal and inalienable rights of· all 
members of the human family is the foundation 
of freedom, justice and peace in the world, 

Wh6rear disregard and contempt for human 
rights have resulted in barbarous acts which have 
outraged the conscience of mankind, and the 
advent of a world in which human beings sh ... ll 
enjoy freedom of speech and belief and freedom 
from fear and want has been proclaimed as the 
highest aspiration of the common people, 

Whereas it is essential, if man is not to be com­
pelled to have recourse, as a last resort, to rebel­
lion against tyranny and oppression, that human 
rights should he- protected by the rule of law, 

Wh6rear it is essential to promote the develop­
ment of friendly relations between nations, 
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4. Inv-ite Ie FfJndR international de sec ours a 
l'enfance de I'OrganiHation des Nations Unies en 
sa qualite d'institution de I'Organisation dea 
Nations Unies specialement chargee de pourvoir 
aox pressants besoins des eruants dans de nom­
breuses parties du monde; 

a) A contribuer a l'organisation de campagnes 
nationales en faveur du Fonds international de 
secours a l'enfance, afin d'assurer la coordination 
internationale des appels gouvernementaux et 
non gouvernementaux hencvoles ell fayeur de 
I'enfance; 

h) A faire rapport sur !es resultats des appels 
Ii la neuvieme session du Conseil econrmliquc et 
social ainsi qu'a la quatrieme session ordinalr~ 
de I'AssembIee generale. 

Cent-soixante-Jix-srpliiltne seance pMniere, 
Ie 8 dCcembre 1948_ 

216 (III). Fonctions consultatives en 
matiere de service social 

L 'Assemblk generale_ 

Ayant examine la resolution 155 (VII) du 
Conseil economique et social, en date du 13 aoOt 
1948, relative aox fonctions consultatives en 
matiere de service social, 

Approuve les dispositions de ladite resolution. 

Cent-soixante-dix-septieme seance pUnib-e, 
le8dtcembre 1948. 

217 (III). Charte internationale dell 
droits de l'homme 

A 

DECLARATION UNIVERSELLE DES DROITS 
DE L'HOMME 

PREAlIIBULJI 

Comiderant que la reconnaissance de la dignite 
inherente 11 to us lea membres de la famille 
humaine et de leurs droits egaux et inalienables 
constitue Ie fomlement de Ia liberte, de la justice 
et de la paix dans Ie monde, 

Comiclbant que la meconnaissance et Ie mepris 
des droits de l'homme ont conduit a des aetes 
de barbarie qui revoltent Ia conscience de l'hurna­
nite et que l'avenement d'un monde OU les ~tres 
humains seront libres de parler et de croire, 
liheres de la terreur 6t de Ii! misere, a ete pro­
dame comme la plus haute aspiration de l'homme, 

C01uiderant qu'il est essentiel que les droita de 
l'homme soient proteges par un regime de droit 
pour que l'humme ne soit pas contr&int, en 
supreme recours, a la ftlvolte contre la tyrannic 
et l'oppression, 

Considerant qu'il est essentiel d'encourager Ie 
developpement de relations amicales entre 
nlltions, 



WAmtu the peoples or the United Nations have 
in the Charter reaffinned their faith in funda­
mental human rights, in the dignity and worth 
of the human person and in the equal rights of 
men and wOJll.en and have determined to pro­
.note social. progress and better standards of life 
in larger freedom, 

WAerea.r Member States have pledged them­
selves to achieve, ,in co-operation with the United 
Nations, the promotion of universal respect for 
and ohllervance of human rights and fundamental 
freedoms, 

Wn.nw a common understanding of these 
rights and freedoms is of the greatest importaDCe 
for the full realization of this pledge, 

N()fJ), there/ort, 

TIw General A8116f1lbly 

PnJ£wrru this Universal Declaration of Human 
Bights as a common standard of achievement for 
all peoples and all nations, to the end that every 
individual and every organ of society, keeping 
this Declaration constantly in mind, shall strive 
by teaching and education to promote respect for 
these rights and freedoms and by progressive 
measures, national and international, to secure 
their universal and effective recognition and 
ohservance, both among the peoples of Memher 
States themselves and among the peoples of 
territories under their jurisdiction. 

ARTICLE 1 

All human beings are horn free and equal in 
dignity and rights. They are endowed with 
reason and conscience and should aet towards 
one another in a spirit of brotherhood. 

ARTICLE 2 

Everyone is entitled to all the rights .and free­
doms set forth in this Declaration, without dis­
tinction of any kind, such as race, colour, sex, 
language, religion, political or other opinion, 
national or social origin, property, birth or 
other status. 

Furthennore, no distinction shall be made on 
the basis of the politicaJ, jurisdictional or inter­
national status of the country or territory to 
which a person helongs, whether it be iudepen­
dent, trust, non-self-governing or under any 
otller litnitation of sovereignty. 

AR11CLE 3 

Everyone has the right to life, liberty and the 
aeculity of person. 

CoruitMranC que dans la Charte les peuples des 
Nations Unies ont proclame a nouveau leur foi 
dans les droits rondamentaux de l'homme, dans 
la dignite et la valeur de la personne humaine, 
dans l'ega!ite des droits des hommes et des 
lemmes, et qu'ils se sont declares resolus a favo­
riser Ie progres social et a instaurer de meilleures 
conditions de vie dans une liberte plus grande, 

Gomitlhant que les Etats Memhres se sont 
engages a assurer, en cooperation avec I'Organisa­
tion des Nations Unies, Ie respect universel et 
effectif des droits de I 'homme et des lihertes 
fondamentales, 

ComiJIrant qu'une conception commune de ces 
droits et lihertes est de la plus haute importance 
pour remplir pleinement eet engagement, 

L' AB3l1mblee 86n6raW 

ProclamB la presente Declaration universeUe 
des droits de l'homme comme l'ideal commun 
a. atteindre par tous les peuples et toutes les 
nations ann que tous les .individus et tous les 
organes de la societe, arant cette Declaration 
constamment a l'esprit, s'efforcent, par l'ensei­
gnement et l'education, de developper Ie respect 
de ces droits et libertes et d'en assurer, par des 
mesures progressives d' ordre national et inter­
national, la reconnaissance et l'application uui­
verselles et effectives, tant parmi les populaticms 
des Etats Membres eux-m~mes que parmi ceUes 
des territoires places sous leur juridiction. 

AlITlCLE PREMIER 

Tous res ~tres humains naissent illires et 
egaux en dignite at en droits. lis sont doues de 
raison at de conscience et doivent agir les uns 
envers les autres dans un esprit de £raternite. 
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ARTICLE 2 

Chacun peut lie prevaloir de tous les droits 
et de toutes les libertes proclames dans la pre­
sente Declaration, sans difltinction aucune, no­
lamment de race, de couieur, desexe, de langue, 
de religion, d' opinion politique ou de toute 
autre opinion, d' origine nationale ou sotiale, 
de fortune, de uaissance ou de toute autre 
situation. 

De plus, il ue sera fait aucune distinction 
fondee sur Ie statut poiitique, juridique ou 
international du pays ou du territoire dont une 
personne est ressortissantc, que ee pays ou 
territoire so it independant, sous tutene, non 
autonome ou soumis a une limitation quelcQnque 
de souverainete. 

AIITICLE 3 

Tout indi.,.idu a droit a la vie, it In libcrte et 
a la 81h'ete de sa persoune. 



ARTlCLIl 11 

No one shall be held in slavery or servitude; 
slavery and the slave trade shall be prohibited in 
all their forms. 

AIITICLE 5 

No one shall be subjected to torture or to 
cruel, inhuman or degrading treatment or 
punishment. 

ARTICLE 6 

Everyone has the right to recognition every­
where as a person before the law. 

ARTICLE 7 

All are equal before the law and are entitled 
without any diseriInination to equal protection 
of the law. All are entitled to equal protection 
apinst any discrimination in violation of this 
Declaration and against any incitement to such 
discriIninati on. 

ARTICLE 8 
Everyone has the right to an effective remedy 

by the competent national tribunals for acts 
violating the fundamental rights granted him by 
tbe constitution or by law. 

ARTICLE 9 

No one shall be subjected to arhitrary arrest, 
detention or exile. 

ARTICLE 10 

Everyone is entitled in full equality to a fair 
and public hearing by an independent and 
i~partial tribunal, in the determination of his 
rights and obligations and of any criminal charge 
against him. 

ARTICLE 11 

1. Everyone charged with a penal offence has 
the right to be presumed innocent until proved 
guilty according to law in a public trial at which 
he has had all the guarantees necessary for his 
defence. 

2. No one shall be held guilty of any penal 
offence on account of any act or omission which 
did not constitqte a penal offence, under national 
or international law, at the time when it was 
committed. Nor shall a heavier penalty be 
imposed than the one that was applicable at the 
time the penal offence was committed. 

ARTICLE 1~ 

No one shall be subjected to arbitrary inter­
ferenee with his privacy, family, home or corres­
pondence, nor to attacks upon bis honour and 
reputation. Everyone has the right to the pro-
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ARTICLE It 

Nul ne sera tenu en esdavage ni en servi­
tude; l' esclavage et la traite des esclaves sont 
interdits sous toutes leurs formes. 

ARTICLE 5 

Nul ne sera soumis a la torture, ni a des 
peines ou traitements cruels, inhumains ou 
degradants. 

ARTICLE 6 

Chacun a Ie droit a la reconnaissance en tous 
lieux de sa personnalite juridique. 

ARTICLE 7 

Tous sont egaux devant la loi et ont droit 
sans distinction a une egale protection de la 
loi. Tous ont droit a une protection egale contre 
toute discrimination qui violerait la presente 
Declaration et contre tontC' provocation a une 
tene discrimination. 

ARTICLE 8 

Toute personne a droit a un recours effectif 
devant les juridictions nationales competentes 
contre les actes violant les droits fondamentaux 
qui lui sont reconnus par la constitution ou par 
la loi. 

ARTICLE 9 

Nul ne peut ~tre arbitrairement arr~te, detenu 
ni exile. 

ARTICLE 10 

Toute personne a droit, en pleine egalite, 
it ce que sa cause soit entendue equitablement 
et publiquement par un tribunal independant 
et impartial, qui decidera. soit de ses droits et 
obligations, soit du bien fonde de toute accu­
sation en matiere penale dirigee contre elle. 

ARTICLE 11 

1. Toute personne accusee d'un acte d6lic­
tueux est presumee innocente jusqu'li ce que 
sa culpabiliM ait ete Iegalement etahlie au cours 
d'un proces public ou toutes les garanties neces­
saires a sa defense lui auront ete assurees. 

2. Nul De sera condamne pour des actions 
ou omissions qui, au moment ou clles ont ete 
commises, ne constituaient pas un acte delic­
tueux d'apres Ie droit national ou international. 
De m~me, il ne sera inflige aucune peine plus 
forte que celie qui etait applicable au mGment 
ou J'acte deiictueux a ete commis. 

ADrIeLI': 12 

Nul ne sera l'objet d'immixtions arbitraires 
dans sa vie privee, sa famiUe, son domicile ou sa 
eorrespondance, ni d'atteintes Ii son honneur 
et a sa reputation. Toute personne a droit II la 



lection of the law against such interference or 
attacks. 

ARTICLE 13 

1. Everyone has the right to freedom of move­
nent and residence within the borders of each 
State. 

2. Everyone has the right to leave any country, 
iilcl1\ding his own, and to return to his country. 

ARTICLE 14 

1. Everyone has the right to seck anll to enjoy 
in other countries asylum from persecution. 

2. This right may not be invoked in the case 
of prosecutions genuinely arising from non­
political crimes or from acts contrary to the pur­
poses and principles of the United Nations. 

ARTICLE 15 

1. Everyone has the right to a nationality. 
2. No one shall he arbitrarily deprived of his 

nationality nor denied the right to change his 
nationality. 

ARTICLE 16 

1. Men and women of full age, without any 
limitation due to race, nationality or religion, 
have the right to marry and to found a family. 
They are entitled to equal rights as to marriage, 
during marriage and at its dissolution. 

2. Marriage shall be entered into only with 
the free and full consent of the intending spouses. 

3. The family is the natural and fundamental 
group unit of society and is entitled to proteetion 
by society and the State. 

ARTICLE 17 

1. Everyone has the right to own property 
alone as well as in association with ·others. 

2. No one shall be arbitrarily deprived of his 
property. 

ARTICLE 18 

Everyone has the right to freedom of thought, 
conscience and religion; this right includes free­
dom to change his religion or belief, and free­
dom, either alone or in community with others 
and in public or private, to manifest his religion 
or belief in teaching, practice, worship and obser­
vance. 

ARTICLE 19 

Everyone has the right to freedom of opinion 
and expression; this right includes freedom to 
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protection de la loi contre de telles immixtions 
ou de telles atteintes. 

ARTICLE 13 

1. Toute pcrsonne a Ie droit de circuler 
libremcnt et de choisir sa residence Ii l'interieur 
d'un Etat. 

2. Toute personne a Ie droit de quitter tout 
pays, y compris Ie sien, et de revenir dans son 
pays. 

ARTICLE 1ft 

1. Devant la persecution, toute personne a 
Ie droit de cherchcr asile et de beneficier de 
I' asile en d' autres pays. 

2. Ce droit ne peut Hre invoque dans Ie cas 
de poursuites rcellement fondees sur un crime 
de droit commun ou sur des agissements con­
traires aux buts et aux principes des Nations 
Unies. 

ARTICLE 15 

1. Tout individu a droit a une natiooalite. 
2. Nul ne peut Hre arbitrairement prive de 

sa nationalite, ni du droit de changer de natio­
nalite. 

ARTICLE 16 

t. A partir de rage nubile, l'homme et la 
femme, sans aucune restriction quant a la race, 
la natiooalite ou la religion, ont Ie droit de se 
marier et de fonder une famille. Us ont des 
droits egallx au regard du mariage, durant Ie 
mariage et lars de sa dissolution. 

2. Le mariage ne peut ~tre coneiu qu'avec Ie 
libre et plein COlllSentement des futurs cpom. 

3. La {amille est l'element naturel et fonda­
mental de la societ~ et a droit a la protection de 
la societe et de I' Etat. 

ARTIGLK 17 

1. Toute personne, aussi bien seule qu'eo 
collectivite, a droit a la propriete. 

2. Nul ne peut ~trc arhitrairement prive de 
sa propriete. 

ARTICLE 1S 

Toute personne a droit a la liherte de pensee, 
de conscience et de religion; ce droit implique 
la liberte de changer de religion ou de conviction 
ainsi que In liberte de manifester sa religion ou 
sa conviction, seule ou en commun, tant en 
public qu' en prive, par l' enseignement, les 
pratiques, Ie culte et l' accomplissement des 
rites. 

ABTICLB 19 
Tout individu a droit a la liberte d'opinion 

et d'expression, ce qui implique Ie droit de ne 



hold opinions without interference and to seek, 
receive and impart informati-on and ideas 
through any media and regardless of frontiers. 

ARTICLE 20 

1. Everyone has the right to freedom of 
peaceful assembly and association. 

2, No one may be compelled to belong to an 
association. 

ARTICLE: 21 

1. Everyone has the right to take part in the 
government of his country. directly or through 
freely chosen representatives. 

2. Everyone has the right of equal access to 
public service in his country. 

3. The will of the people shall be the basis of 
the authority of government; this will shall he 
expressed in periodic and genuine elections 
which shall he by universal and equal suffrage 
and shaH be held by secret vote or hy equivalent 
frc.' voting procedures. 

ARTICLE 22 

Everyone, as a member of society, has the 
right to social security and is entitl~d to reali­
zation, through national efTort and international 
co-operation and in accordance with t~ organi-
7.ation and resources of each State, of the econo­
mie, social and cultural rights indispensable for 
his dignity and the Cree development of his 
personality. 

ARTICLE 23 

1. Everyone has the right to work, to free 
choice of employment, to just and favourable 
conditions of work and to protection against 
unemployment. 

2. Everyone, without any discrimination, has 
the right to equal pay for equal work. 

3. Everyone who works has the right to just 
and favourable remuneration ensuring for him­
self' and his family an existence worthy of human 
dignity, and supplemented, if necessary, hy other 
means of Bocial proiection. 

4. Everyone has the right to form and to join 
trade unions for the protection of his interests. 

ARnCLE 24 

Everyone has the right to rest and leisure, 
including reasonable limitation of working hours 
and pel'iodic holidays with pay. 
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pas ~tre inquiete pour ses opinions et celui de 
chercher, de recevoir et de repandre, sans consi­
derations de frontieres, les informations et les 
idees par quelque moyen d' expression que ce 
soit. 

ARTICLE 20 

1. Toute per sonne a droit a Ill. liberte de 
reunion et d'association pacifiqucs. 

2. Nul ne pellt ~tre oblige de faire partie 
d'une association. 

AliTICLE 21 

1. Toute personne a Ie droit de prendre part 
a Ia direction des afTaires publiques de son pays, 
soit direetement, soit par l'intermediaire de 
representants librement choisis. 

2. Toute personne a droit a. aeceder, dans des 
conditions d' egalite, alL'!: (ouctions publiques 
de son pays. 

3. La volante du peuple est Ie fondement de 
r autorite des pouvoirs publics; cette volonte 
doit s' exprimer par des elections honn~tes qui 
doivent avoir lieu periodiquement, au suffrage 
universel egal et au vole secret ou suivant nne 
procedure equivalente assurant la liherte du 
vote. 

ARTICLE 22 

Toute personne, en tnnt que memhre de la 
societe, a droit it In securite soeiale; elle est 
fondee Ii obtenir la satisfaction deli droits eco­
nomiques, sociaux et culturels indispensahles 
Ii sa dignitc et au libre dcveioppement de sa 
personnalite, grace a I' (~fTort national et a la 
cooperation illternatiunale, compte tenu de 
l' organisation et des ressourccs de chaque pays. 

ARTICLE 23 
1. Toute personne a droit au travail, au libre 

chou de SOIl travail, a des conditions equitables 
ct satisfaisantes de travail ('t a la protection 
contre Ie dulmage. 

:!. TOilS ont droit, sans aucune discrimina­
tion, a un "alaire egal pour un travail egaL 

3. Quiconque travaiHe H droit a une r~mune­
ration equitable et satisfaisantc lui assurant 
uillsi qu'a sa famillo une existence conforme Ii 
fa dirrnite humaiue ct complHec, 5' il Y a lien, 
pal' tous autrc5 moyeus de protectioll sociale. 

4. Toute personn(~ a lc droit de fonder avec 
J'autrcs des syndicats et de s'atIilier a des syndi­
cats pour la defense de ses inter~ts. 

ARTICLE :! 'I 

Toute personne a droit au repos ct aux loisirs 
et llotamment it une limitation raisonnable de 
la duree du travail et a des conges payes perio­
diques. 



ARTICLE 25 

1. Everyone has the right to a standard of 
living adequate for the health and well-being of 
himseH and of his family, including food, cloth­
ing, housing aud medieal care and necessary 
social services, and the right to security in the 
event of unemployment, sickness, disability, 
widowhood, old age or other lack of livelihood 
in circumstances beyond his control. 

2. Motherhood aad childhood arc entitled 
to special care and assistance. All children, 
whether horn in or out of wedlock, shall enjoy 
the same social protection. 

ARTICLE 26 

1. Everyone has the right to education. 
Education shall be free, at least in the elementary 
and fundamental slages. Elementary education 
shall be compulsory. Technical and proft'Rsional 
education ::;haU be made generally available alld I 

higher education shall be equally acc(>ssible to I 

all on the basi~ (if m"fit. 

2. Education shall })e directed to the full 
development of the human personality and to 
the strengthening of respect for human rights 
and fundamental freedoms. It shall promote 
understanding, tolerance and friendship among 
all nations, racial or religious groups, and shall 
further the acliyities of the United Nations for 
the maiutenance of peace. 

3. Parents have a prior right to choose the 
kind of education that shall be giYen to their 
children. 

ARTICLE 27 

1. Everyone has the right freely to participate 
in the cultural life of the c.ommunity, to enjoy 
the arts and to shar,~ in scientific advancement 
and its benefits. 

2. Everyone has the right to the protection 
of the moral ,md material interests resulting 
from any scientific, literary or artistic production 
of which he is the author. 

ARrlCLE 28 

Eyeryone is entitled to a social and interna­
tional order in which the rights and freedoms 
set forth in this Declaration can he fully realized. 

ARTICLE 29 

1. Evervone has duties to the community 
in which ~lone the free and full development 
of his personality is posRible. 

ARTICLR 25 

1. Toute personne a droit a un nivcau de vie 
suffisant pour assurer sa sante, SOIl bien-~trc 
et ceux de sa famille, notamment pour I'ali­
mentation, I'habillement, Ie logement, les Roins 
medicaux ainsi que pour les services sociaux 
necessaires; elle a droit 11. Is seeurite en cas de 
cMmage, de maladie, d'invalidite, de veuvsgc, de 
vieillesse ou dans les autres cas de perle !II' ses 
moyens de suhsistanee par suite de eirconstallces 
independantes de sa volunte. 

2. La maternite et l'enfance ont droit a une 
aide et Ii une assistance speciales. Tous les 
enfants, qu'ils soient nes dans Ie mariage ou 
hors mariage, jouissent de la m~me protection 
sociale. 

ARTICLE 2& 

1. Toute personne a droit a l'Mucation. 
L'6ducation doit &trc graf,uite, au moinsen cequi 
coneerne l'enseignement elementaire et fonda­
mental. L'enseignement elementaire est ohli­
gatoire. L'enseignement technique et profes­
sionnel doit ~tre generalise; l' acces aux etudes 
sup6rifmres doit &tre ouvert en pleine egaJite 
a tous en fonction de leur merite. 

2. L'education doit viser au plein epanouis­
sement de la personnalite humain.e et au rellfor­
cement du respect des droit" de l'homme et des 
libertes fondamentales. Elle doit fayoriser la 
Gomprehension, la tolerance et l'amitie rntre 
tautes les nati(}ns et tous les groupes raciaux ou 
rdigiellX, ainsi que Je developpement des acti­
vites des Nations Unies pour Ie maintien de la 
palx. 

3. Les parents ont, par priorite, Ie droit de 
choisir Ie genre d't~ducation a donner a leurs 
enfants. 

ARTICLE 27 

1. Toute personne a Ie droit de prendre part 
librement a la vie cuiturelle de la communaute, 
de jouir des arts et de participer au progres 
scientifique et aux bienfaits qui en resultent. 

2. Chacun a droit it la protedion des interHs 
moraux et materiels decoulant de touie produc­
ti;)n scientifique, litteraire ou artistique dont il 
est {'auteur. 

ARTICLE 28 
Toute personne a droit a ce que r~gn.·. sllr 

Ie plan social et sur Ie plan internatioIHtI. un 
orore tel que II'S droits et lihertcs enourks dans 
la Ill'caenk Declaralion puissent y troUV(,f 1,lein 
dkt. 

AlmGLE 29 

1. Vindividu a des devoirs eDyerS la commu­
naute dans laquelle seule Ie libre et plein dcve­
lilppement de sa personnalite est possible. 
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2. In the exercise of his rights and freedoms, 
everyone shall be subject only to such limitations 
as are determined by law solely for the purpose 
of securing due recognition and respect for the 
rights and freedoms of others and of meeting 
the just requirements of morality, public order 
and the general welfare in a democratic society. 

3. These rights and freedom'! lIlay in no case 
be exercised contrary to the purposes and prin­
ciples of the Unit~d Nations. 

ARTICLE 30 

Nothing in this Daclaration may he interpreted 
as implying for any State, group or person any 
right to engage in any activity or to perform 
any act aimed at the destruction of any of the 
rights and freed~ms set forth herein. 

Hund,-erl 11111/ righty,thinl plt'IIIU'.'1 IIwl'linrr. 
1 0 /)"t'emf)('r 1 918. 

B 

RIGHT OF PETITION 

The General Assembly, 

Gonsiamnc that the right of petition is an 
essential human right, as is recognized in the 
Constitutions of a great number of countries, 

Having considered the draft article on petitions 
in document AjC.3j306 and the amendments 
offered thereto by Cuba and France, 

Decide, not to take am action on this matter 
at the present session;· 

RequeBu the Economie and Social Council to 
ask the Commission on Human Rights to give 
further examination to the problem of petitions 
when studying the draft covenant on human 
rights and measures of implementation, in 
order to enable the General Assembly to consider 
what further action, if any, should be taken at 
its next regular session regarding the problem 
of petitions. 

Hundred and eiuhi.tl-th!'rd plenary meetliw, 
10 Decem/.er 19fJ8. 

C 

FATE OF MINORITIES 

Th8 Gerurral A.slJf1lbly, 

C&nIiderins that the United. Nations cannot 
remain indifferent to the fate of minorities, 

ConaiJering that it is difficult to adopt a 
uniform soJution of this complex and delicate 
question, which has special aspects m 'each 
State in which it arises, 
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2. Dans I'exercice de ses droits et dans la 
jouissance de ses liberlt~s, cilacun n' est soumis 
qu'aux limitations etablies par la loi exclusive­
ment en vue d'assurer In reconnaissance et Ie 
respect des droits et libertes d'autrui et afin 
de satisfaire aux justes exigences de la morale, 
de I'ordre public et du bieD~tre general dans 
une societe democratiqu('. 

3. Cps droits et libertes ne pourront, en 
aucun cas, s'exercer contrairemcnt aux buts 
et aux principes des Nations Unies. 

ARTICLE 30 

Aucune disposition de Ia presente Declaration 
ne pellt ~tre interpretee comme impliquant 
pour un Etat, un groupement ou un individu 
un droit quelconque de se livrer a une activite 
ou d'accomplir un acte visant Ii la destruction 
des tlruib et libe1'te8 qui y sont enonc~s. 

Cent-Ijltllll'I',"11I gt-t 1'00"slllme sellllce ,l/tlme,'(J. 
fl' 1 0 dl!ctmdlre 1948, 

B 

DROIT DE P~~TITION 

L' Assemblee lJlmBrale. 

CQluiderant que Ie droit de petition est un des 
droits essen tie Is (ie l'homme, comme Ie rocon­
naissent les constitutions de nombreux pay~, 

Ayallt examine Ie projet d'artide relatiC aux 
petitions qui figure dans Ie document AjC.3j306 
et les amendements a cet article deposes par 
Cuba et la France, 

Decide de ne prendre aucune me sure it ce sujet 
au cou1's de la presente session; 

Prio Ie Conseil economique ct social d'inviter 
la CA)mmission des droits de l'homme a proeeder 
a un nouvel examen du probl~me des petitions 
lorsqu'ellc examincra Ie projet de pacte relatiF 
aox droit!! de I'homme et aox mesures de mise 
en muvre, afin que I'AssembIee genera Ie puisse, 
au conrs de sa prochaine session ordinaire, 
examiner queUes mesures doivent 6tre prises, 
s'il y a lieu d'en prendre, en ce qui concerne Ie 
probleme des pptitions. 

Cent'lf uillre-vinUl-lrOl'sibne seance pUIII·m-c. 
le 10 dice'lllbre 19/1:8 

C 

SORT DES MINORITEs 

L'AssemblJe gt!nbak, 

ComitJerant que les Nations Unies ne peuyent 
pas demcurer indifferentes au sort des mino­
rites, 

Comiderant qu'i1 est difficiJe d'adopter une 
soluti?n unif~rme de cette question complexe 
et deitcate qUI rev6t des aspects particuliprs dan~ 
chaque Etat ou eHe se ~ose, 



Considering the universal character 01 tne 
Declaration of Human Rights, 

Decides not to deal ill a specitic provision with 
the question of min(lrit.i~s in the text of this 
Declaration; 

Rim to the Economic and Social Council the 
texts submitted by the delegations of the Union 
of Soviet Socialist Republics, Yugosiavia and 
Denmark on this subject -wntained in document 
AjC.3j307jRev.2, and requests the Council 
to ask the Commission on Human Rights and 
the Sub-Commission on the Prevention of 
Discrimination and the Protection of Minorities 
to mah~ a thorough study of the prohlem uf 
minorities, III urdt~1" that the United Nations 
may be able to lake efft~div(' m~asures for the 
pro'teetion of racial, nationd, religions or lin­
guistic minllrit;es. 

iJUI.'/r.'d lind f'ir,itly-t!!ll"Ii ",lellw'J( nWI·tillfJ. 
II! f)"1"1'1I1h(T 1.91J8. 

D 

PUBLICITY Tn BE GIVEN TO THE IlNI­
\ EII.SAL DECLARAnON OF HUMAN RIGHTS 

The General A3sembly, 

Considering that th8 adoption of the Universal 
Dedal'ation of Human Hights is an historic act, 
destined to consoli(late world peace through the 
contribution of the United Nations towards the 
liberation of lwlividuals frulIl the unjustified 
oppression and COllstraint I,u whir'h they are 
loo often subjectc,l, 

ConsidennlJ that trw tf~xt of the Declarlltion 
should be disseminated aillong all peoples 
throughou t the world, 

1. Recommends Governments of Member States 
to show their adherence to Article 56 of the 
Cherter by using every mean~ within their power 
solemnly to publicize t.he text of the Declaration 
and tu cause it to be disseminated, displayed, 
read and expounded principally in schools anri 
other educa tional institutions, without distinc­
tion based on tht~ political "tatus nf countries or 
terri tortes; 

2. Requests the Secretary-General tu have 
this Declaratinn widely disseminated and, to that 
end, to puhlish and distribute texts, not only in 
the official languages, but also, using every 
means at IllS disposal, in all languages possib\t,; 

3. Jnvite~ the specialized agencies and 11011-

governmental fJrl)amzations of the world to do 
their utmost to bring this Declaration to the 
a Lention of th"ir members. 

Ifllllrt"I'd Iwd !:ighlll-t/'lr'd plmlllry IJU'I'ring. 
1 f) I hcemi)e)' 1 9 M{ 
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Consideranl Ie caraciere universel de la Decla­
ration des droits de I'homme, 

Dec':de de ne pas traiter par une disposition 
speciiique dans Ie corps de cette Declaration la 
question des minorites i 

Renvoie au Conseil economique et social les 
texte~ soumis par les deh?gations de I'Union des 
Rl~publiquf's sociali~tes sovietiques, de fa Yougos­
lavie et du Dancmark sur cette question dans ie 
docum.mt A/C.3j307,1Rev. 2, et prie Ie Conseil 
d'ill\/itf'r la Commission des droits de l'homme et 
la Sons- Commission de 13 lutte coutre les mesu­
res discriminatoires et de la protection des mino­
rites it proceder a Ull examen approfondi du 
pf'(jblem(~ des minoritcs, afin que l'Organisation 
des Nations Unies puisse adopter des mesures 
dfica('Ps ell' protection des minoritcs raciaies, 
national('s, l'digif'us('s et linguistiques. 

Ct:n r-I] /( alrC-l',"tl gl-lro,iiJmE seance plbtiere. 
/e 1 0 dlJcelllhre 1 91J 8. 

D 

p UBLICITE A DONNER A LA DECLARATION 
U NIVERSELLF. DES DROITS DE L'HOMME 

L' Assemblie generale , 

Clmsideran! que Ie vote de la Declaration uni­
verselle des droits de l'homme est un acte 
historique, destine a affermir la paix mondiale 
en faisant contribuer l'Organisation des Nations 
Vnies a liberer l'individu de l'oppression et 
des contraintes illegitimes dont il est trop 80U­

vent victime, 
Gonsilierant que Ie texte de la Declaration doit 

avoir une diffusion de caraciere vraiment popu­
laire et universel, 

1. RecommanJe aux Gouvernements des Etats 
Membrcs de manifester leur fiMlitc ~ I'Article 56 
df' la Charte, en ne negligeant aucun des moyens 
en leur pouvoir pour publier solenneUement Ie 
texte de la Declaration et, ensuite, pour fa ire en 
sorte qu'il soit distribue, affiche, lu et commente 
principalement dan~ lel! ecoles et autres etablis­
sements d' enseignement, sans distinction fondee 
sur Ie statut politique des pays ou des terri­
toin's; 

2. Pr':e Ie Secreta ire general de donner a cette 
Declaration une tres large diffusion Ilt, aces 
fins, de publier et faire distribuer les textes non 
seulement dan~ les langu€s ufficielles, mais 
encore, dans la mesure de ses moyeus, dans 
toutes Ips langues possibles; 

3. Invite les institutions specialisees et l!ls 
organisations non gouvernementaies du monde 
II bien youloir faire leur possible pour porter 
cette Dl~claratiuu a la ('onnaissance de leurs 
membres. 

(,i'lIl-I/vatre-l'ingHroisielllc seance pliniere, 
ie 10 dewnbrll 1968. 



f 

PREPARATION OF A DRAFT COVENANT ON 
HUMAN RIGHTS AND DRAFT MEASURES 
OF IMPLEMENTATIOl'" 

TM General Assembly, 

Considering that the plan of work of the 
Commission on Human Rights provides for an 
International Bill of Human Rights, to include 
a Declaration, a Covenant on Human Rights 
and measures of implementation, 

Requests the Economic and Social Council to 
ask the Corrunission on Human Rights to con­
tinue to give priority in its work to the pre­
paration of a draft Covenant on Human Rights 
and draft measures of implementation. 

Hundred and eighty-third plenary meeting, 
10 December 1948. 
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E 
PREPARATION D'LN PROJET DE PACTE 

RELATIF AUX DROITS DE L'HOMME ET 
DE MESURES DE MISE EN rnUVRE 

L'Assemblee [Jbwrale, 

Considbant que It~ plan de trayail de la Com­
mission des droits de l'homme prevoit l'e!abo­
ration d'une rhartp internationale des droits de 
l'homme, qui devra comprendre une Declaration, 
un Pact(~ relatif aux clroits de l'hommc tt des 
mesures de misp en lemre; 

InvJte Ie Conseil eeonomique et social a deman­
der a la Commission des droits de I'homme de 
continuer it donner la priorite, dans son plan 
de travail, a la preparation d'un projet de pacte. 
relatif aux droits de l'homme et a l' elaboration 
deo< meSlires de mise en reuvre. 

Cent-quatre-l,ingt-troisieme seance pteniere, 
II! 10 decembre 1948. 



XID 

RESOLUTIONS ADOPTED ON THE REPORTS 
OF THE FOURTH COMMITTEE 

RESOLUTIONS ADOPTEES SUR LES RAPPORTS 
DE LA QUATRIEME COMMISSION 

218 (III). Transmission of information 
under Article 73e of the Charter 

The General Assembly, 
COfisidering that, in the light of experience, 

resolution 66 (I) adopted by the General Assem­
bly on 1 I! December 19461 ami resolutions 1 f!2 
(II) and 1f!3 (II) adopted by thl' General Assem­
bly on 3 November 19f!7 2 require adaptation 
and amplification, 

1. Invites tbe Members trammittinB informa­
tion under Article 73 e of the Charter to send to 
the Secretary-General the most recent informa­
tion which is at their dispo~al, as early as possible 
and at the latest within a maximum period of six 
month .. following the expiration of the adminis­
trative year in the Non-Self-Governing Territories 
concerned; 

2. Uerommends that the Members, in trall8-
mittinB information on the basis of the Standard 
Form, should notify such changes in statistics 
and such other appreciable changes, including 
the proBrl'~~ achieved in accordance with devel­
opment programmes, as have occurred in the 
previous year and as affect the matters covered 
by Article 73 fl of the Charter, bearing in mind 
that information already furnished on a previous 
occasion need not he repeated but that reference 
may be mad e to the appropriate sourCI'S; 

3. Invites the Secretary-Gl'neral to extend the 
use of supplemental information in future years 
and considers that, in order to provide a means 
of assessing the information transmitted under 
Article 73e, the Secretary-General should be 
authorized to include in his sununnries and 
analyses all revelant and comparable offlcial 
statistical information, within the categories re­
ferred to in Article 73 e of the Charter, which 
has been communicated to the lJnited Nations or 
to the specialized agencIes; 

fl. In~-ites the Secretary-General to prepare for 
the General Assembly, and for any special 
committee which the General Assembly may 
appoint: 

(a) Full summaries and analyses of the infor-

1 See Resolutions adopted by the General Assembly durinr,lhc 
second part of iLs fast session, pal;c 124. 

• See Official Record. of the second session of the GeneralAssembly, 
Resolutions, pages 1,8 and 55. 
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218 (III). Transmission, des renseigne­
ments en application de I" Arti· 
cle 73e de la Charte 

L ' Assemhlie generate, 
Consideranl que I'experience prouve 18 neces­

site d'adapter et de developper la resolution 66(1) 
du U decemhre 19f!6 1 et les resolutions 142 
(II) et 143 (II) du 3 novembre 19f!7 2, telles 
qu'elles ont ete adoptees par I'Assemblee gene­
rale, 

t. lnt-ite les Membres (lui trallsmettent des 
renseignements en vertu de I'Article 73e de 18 
Charte, II. envoyer auSecretaire general les ren­
seignements les plus reeents dont ils disposent 
aussit6t que possihle et, au plus tard, dans un 
delai maximum de six mois apres I'expiration de 
l'annee administrative dans les territoires non 
autonomes en cause j 

2. Recommande que les Membres, lorsqu'ils 
transmettent des renseignements sur la hase du 
Schema, fassent connaitre les modifications inter­
yenues dans le5 donnees statistiques et tous 
autres changements notables, y compris les pro­
gres realises dans l'execution des programmes de 
de¥eioprementj ces modifications se referent a 
l'annee precedente, et concernent les problemes 
vis~s a l'Article 73e de la Charte; il n'est pas 
necessaire de repetcr les renseignements fournis 
anthieurement, il suffira de faire reference aUI 
sources appropriees; 

3. Inmte Ie Secreta ire general a faire plus 
largement usage a I'avenir de la documentation 
supplementaire ct, pour lui pcrmettre d'appre­
cier les renseignements transmis en vertu de 
I'Article 73e, considere que Ie Secretaire g~neral 
doit ~trc hahilite II. inserer, dans ses resumes et 
analy~es, tous renseignements ~tatistiques offi­
ciels ayant un caractere de pertinence, dont Ie 
caractere permettrait d'etahlir des comparaisons, 
lorsque les statistiques communiqueps aux Na­
tions Unies ou aux illtStitutioIl8 specialisees s'ap­
pliquent aux questions ¥isees a l'Article 7 3e de 
la Charte; 

4. Inmte Ie Secretaire gl'meral a preparer a 
"intention de I'Assemblee generale, et de tout 
comite special que I'Assembh'e generale pourrait 
nommer : 

a) Des resumes et analyses complets des ren-

I ~ oir Ips RelOlm;o ... adoprie. pur rAssemble, gen.rale p"lIllaIlt 
LII seconde partie de SII premiere session, page 12 h • 

, Voir les Documenls officiels tLJ la dellXiern" se •• ion d. 1',1" .... -
blee ge1wrale. Rp:sululion~l POGte's !18 pt :')5. 



mation transmitted during 1949 and thereafter 
at three-year inteI'Yals, showing the progress 
made over the three-year period in respect of 
economic, social and educational conditions; 

(b) In the inteI'Yening years annual supple­
ments, showing such changes in statistics and 
iuch other appreciable cbanges, including infor­
mation on the progress achieved in accordance 
with developments programme, as have oc('Urred 
in .the previous year, together with relevant 8ta­
tistil'S for the previous two years, as well as 
analyses of different aspects of economic, social 
and educational conditions to which attention 
may have been drawn in previous years; 

(c) Annual summaries of any material which 
the Memhers may have voluntarily transmitted 
undf'r the optional category of the Standard 
Form; 

5. I,1fJi1n the Secretary-General to distrihute 
the documents referred to above as far as pradi­
cable in accordance with the attached schedule; 

6. D-' that the Standard Form for the 
guidance of Members in the preparation of infor­
mation should he retained for the coming year, 
but that the Secretary-General, 

(a) In communicating this Form to the Mem­
hers concerned, should inform tbem of the com­
ments made in the Special Committee in con­
nexion with the contents of the Form and the 
information received; 

(b) Should endeavour as far as practicable to 
take account of these comments in the preparation 
of his summaries and aDalyses; and 

(I:) Should invite the Members concerned 
which have not hitherto provided the general 
information forming the optional category of the 
Standard Form nevertheless to supply sucn 
information in relation to the geography, history, 
people of, and human rights in the Territories 
eoncerned. 

Schedule 

Information receivf'd before t June: summa­
ries to he communicated by the Secretary-General 
hefore 15 July. 

Information received in the month of June: 
8ummaries to he communicated before 31 July. 

'ill.tyses to be communicated by 31 July if 
practicable, and in any even not laler than 15 
August. 

seignements transmis au cours de l'annee 19(!9; 
par la suite, ccs resumes et analyses., etahlis t()~S 
les trois ans, montreront les prO()I'CS accompiJs 
au cours de Is periode triennale dans les domai­
nes economique, social et de I'instruction; 

b) Entre temps, des documents annuels com­
piementaires qui montreront les modifications 
dans las donnees statistiques et les autres chan­
gements notables, y compris les progres realises 
dans l'execution des programmes de developpe­
ment, intervenus au COHrS del' annce preeedente; 
ces documents presenteront en merne temps les 
statistiques applicables aux deux dernieres annees 
et des analyses des aspects divers de la situation 
economique, sociale et de l'instruction, sur les­
quels l'attention aurait IIt6 attiree au cours des 
anmSes precedcntes; 

8] 

c) Des resumes annuels de toute documentation 
que les Memhres auraient volontairemcut trans­
mise sur la partie facultative du Schema; 

5, Invite Ie Secreta ire general a distrihuer les 
documents auxquels se referent les precedents 
paragraphes, en respectant dans toute la mesure 
du possible les dates preyues au plan annexa; 

6. Decide que Ie Schema destine a servir de 
guide aUl. Etats Membres pour la preparation 
des renseignements Ii transmettre doit ~tre con­
serve pour l'annee prochaine; toutefois, Ie 
Secretaire general : 

a) En communiquant ce Schema aux Membres 
interesses, les informera des commentaires faits 
au COUl'S des dehats du Comite special au eujet 
du contenu du Schema et des renseignements 
recus; 

b) S'efforcera de tenir compte, dans toute la 
mesure du possihle, de ces commentaires dans la 
preparation des resumes et des analyses; et 

c) Inviters les Membres interesses qui n' ont 
pas fourni jusqu'ici les renseignements generaw: 
prevus Ii la partie facultative du Schema, a trans~ 
mettre cependant les renseignements relatifs a la 
geographie, Ii I 'histoire, aux habitants et aux 
droits de l'honune pour les territoires en cause. 

Plan pour la tran.mUlsWn du remeigrurmenfl 

Renseignements refius avant Ie 10< juin : resu­
mes a communiquer par Ie Secretaire general 
avant Ie 15 juiUet. 

Renseignements re4(us au cours du mois de 
juin ; resumes a communiquer avant Ie 31 juillet. 

Analyses Ii eommuniquer fe 31 juillet si possi­
ble. et, en tout cas, au plus tard Ie t 5 806t. 

Cent-cinquante-cinqu~me seance p18nim, 
Ie !J novem1mJ 1968. 



219 (In). Special Committee on Infor­
mation transmitted under Arti. 
cle 73 e of the Charter 

The General Assem6ly, 

HavitlfJ ronsidere,J the report' of the Special 
Committee on Information transmitted under 
Article 73 c of the Charter which was constituted 
hy resolution 146 (II)~ adopted by the General 
Assembly on 3 November 1947, 

1. Considers that, without prejudice as to the 
fu.ture, a special committee similar to that of this 
year should be constituted to meet in 1949, 
composed of all the Memhers of the United 
Nations which have hitherto transmitted infor­
mation in accordance with Article 73 e and of 
an equal number of other Members elected by 
the Fourth Committee on behalF of the General 
Assembly, on 85 widn a (jeosraphiral basis as 
possible; 

2. Inviws this special eommittce to examine 
the summaries and analyses of information trans­
mitted under Article 73 e on tho economic, 
social and educational conditions in the Non­
Self-Goyerning Territories, including ,any papers 
prepared by the specialized agencies, and to 
submit a report thereon {or the consideration of 
th? General Assr.mbly, with Ruch procedural 
recommendations as the special committee may 
deem fit and such substantive recommendations 
as it may deem desirable relating to functional 
fields generally but not with respect to individual 
territories; 

3. ComiJers that the special committee should 
meet in 1949, not later than three weeks hefore 
the opening of the regular session of the General 
Assembly, at a place to be determined by the 
Secretary-General, and should conclude its work 
not later than one week before the opening of 
the sessio}l. 

Hundred and jifty-fi/th plerw.ry meeting, 
3 November 1948. 

• 
• to 

Iii aCCQI'tillllce with lhe terms o/lhe IIb()ve resoiUlioll, 

the Fourt/I Comllliltee,)ll ils 7 !1I1t r1tl'f!tinlf on 8 Novem­
ber 1948, elected eiultt 'IIwmbers of the Special CmJUlt/ttee, 
The jollowinu Members of the Unitetihatirms u'ere elected: 

BIU'ZIL, CHINA, DmUNICAN REPUBLIC, EGYPT, hlll,l, 

SWEDEN, UNION OF SOVIET SOCIALIST REPl:BLICS, VENE­

ZVELA. 

The Gen~rul Assembly, informed of these eleelions 
through dOCulnent AI7 t 9, look note of them at its 
169th plenary meeti~g. on 18 November 1948. 

1 See document A/593. 
s Sec O/kial &cortlB 'i 1M lecond se.sion of the General A..sem­
y, Resofutions, pA(lC .)7. 

219 (Ill). Comite special pour l'exa­
men des renseignements tr&nsmi8 
en vertu de l' Article 73 e de la 
Charte 

/""Assembfie eenhale. 

Ayant examine Je rapport 1 J u GOlllite special 
pour l'examen des t'enseignements transmis en 
vertu de l'Articie 73 e de la Charte cree par la 
resolution 146 (II) 2 de l'Assembl~c gthuSralr., 
en date tlu 3 nover.lbrc 19.17, 

1. Comidere que, sans prejuger I'avcnir, un 
comite special sembl<!hle a celui qui a siege eeUe 
annee de\Tait ~tre constitue et se reunir en 1949; 
ce comite uevrait ctre compo,,~ de tOllS les Mem­
bres des Nations Unies qui oIll,jusqu'ici transrnis 
des renseignements "elon I'Article 73 e lOt d'un 
nombre ega! d'autres Membrc::; elus par la Qua­
triemr Commissioll Ill! 110m Je l'AssembIee gene­
rale, sur une ba,(~ g(\ographillue aussi larsc que 
possible; 

2. Invite cc comite special a examiner les resu­
mes et analyses rles rcnseigncments transmis en 
vertu tie I'Al'tide 73 e sur les conditions econo­
miqncs, docialel' Ll de l'in,:rnction (lam les ter­
ritoires non autonomes, ainsi que tous documents 
prepares par les institutions specialisees, eL a 
etahlir ·sur ceR Lases un rapport qui ;;01'11 soumis a 
l'exameu de I'Asscmblco geulh"aic; ie comilk 
accoIllpal~nera c(' rapport de recommandations 
sur la procetiure jusce approprieq ot de tdk; 
suggestions de fond qu'il estirnera convenables. 
concernant les questions techniq ues en general 
mais non un territoire en paJ'ticulier; 

3. Considbe q uc Ie comite special devrait so 
reuoir en 194~, trois sernaines au plus tard avant 
I'ouverture de In se::;sion ordinaire de l'Assemblee 
generale, au lieu designe par Ie Secretaire gene­
ral; iI devrait tCI'miner ses travaux une semaine 
au plus tard avant l'ouverture de In session de 
l'Assemblee. 

Cent-,;z'nquante-cmquUlme seunce pieniere, 
I.e 3 novembre 1968 . 

* * • 
COllfi'rnU'menl au .. dilrPQgitio!l,' de ia re$Qiuli()lI prerik." 

ia Qualri6mB COTllmisJion. au rours de .'. 74- .eau,', 
lef!ue Ie 8 1IOt'tmb re 1911 8, procede (I J'ell.lClil)lI de h." t 
membres dn Comilp • .,erial. 1,t'S ElatH M~"1Ibres smf!at!I' 

~Qut ,Jlus : 

BRESIL, CUINB. Rtl'UBLlQUB Dmll~IC,\lNE, EGH'TE, INDE. 

SUIlOE. [XION DES fiiPI1RLlQlIE' SOClAlIRTES 80VliTlQu',:~ I't 
VE~EZUELA, 

L'Ass('mblel' r:enerale. inj'ol'mee de ['e~ eilidions par 
lc documcnt A!71 g, en prend aete it sa 159' seam!' 
plcniere tCIlIW Ie 18 nov<'mhre 19h8. 

l Voir Ie document A/593. 
, Voir les Documenu I)~li de III deu,riellle senion de l' A",m. 

hie, !fbi'rale, Resolutions. pa::,' ;,7, 



1'lwSpeciai Committee iB therejorecomposed oftlie aoove­
mentioned eight Membera, and oj tke .Iollowing Members 
IrBllSlllitlin[J information under AI·ticle 73 e oJthe Charter: 

AUSTRALIA, BELGIUM, DENMAn, FlUNGI!, NSTHIllILANDS, 

NO' ZEALAND, UNITED KINGDOM, UNITIID Sn'TEI) OF 

AMIlBICA. 

220 (III). Liaison between the &0-
nomic and Social Council and the 
Special Committee on Information 
transmitted under Article 73 e of 
the Charter 

The General Assembly, 

Having C()naiaerea thc report of the Special 
Committee on Infomlation transmitted under 
Article 73 c of the Charter which was constituted 
by resolution 1116 (II) adopted by the General 
Assembly on 3 November 1947, and which was 
authorized to establish liaison with the Economic 
and Social Council, 

1. Invites the Secretary-General to : 
(a) Inform any speeial committee whieh the 

General Assembly may appoint of deeisions taken 
by the Economic and Social Couneil and of studies 
undertaken under its auspices which include 
within their scope economic and social conditions 
affecting Non-Self-Governing Territories; 

(b) Place at the disposal of the Economic and 
Social Council all relevant infonnation transmit­
ted under Article 73 e and all relevant supple­
mental infonnation required for the work of the 
Economic and Social Cvuncil; 

2. Draw. tluJ attention of the Memhers respon­
sible for the administration of Non-Self-Governing 
Territ()ries to the arrangements for technical 
assistance approved hy the Economic and Socia) 
Council, and invites the Seeretary-General to 
inform any special committee which the General 
Assembly may appoint of the extent and nature 
or any sueh technical assistance rendered to 
Non-Self-Governing Territories at the request of 
Administering Members. 

Hundred and fifty-fifth pleoory meeting. 
3 November 1948. 

221 (III). Collaboration of the special~ 
ized agencies in regard to Arti­
cle 73 e of the Clau-ter 

1M Gemral A3semhiy, 

HatifIfJ ~d the report of the Sppcial 
Committee on Information transmitted under 
Article 73 e of the Charter which was constituted 
by resolution .146 (II) adopted by the General 
Assembly on 3 November 1947, and which WIlS 

Ie COmtU 3~ eompose {llllit tIn flUit Msmbrn (l-dtSlut 

ot ties Memore3 ,!!iVa/lis qlLi el~t'Oient drs fmstiCTlPllIenll 
en Qppl~i:alilYll de l' Article i 3 (~ dl' La Chnrte : 

AUI>TRALIB, BELGIQUE, DAJ;EMABJ[, FRANC!!, PUS-GAS, 

NOUVELLE-ZEa.,INDE, ROY~UMl!-Ul'i1 et EUTS-UIiIS lJ'Alnl­
IIIQUJ!. 

220 (III). Liaison entre Ie Conseil eeo­
nomique et social et Ie Comite 
special pour l'examell des rensei~ 
gnements transmis en vertu de 
l~ Article 73 e de la Charte 

L' A3sembl8e Uhlbak 
Ayant ezaminJ Ie rapport du Comiie sptcial 

pour l'examen des renseignements transmis en 
vertu de I'Article 73 e de la Charte, cree par la 
resolution 146 (II) de I'Assemblee generale en 
date du 3 Dovembre 1947, ct autorise a etablir 
1a liaison avec Ie Conseil eeonomique et social, 

1. Invite Ie Secretaire general a : 
a) Mettre tout comite special que I'Asscmblee 

generale pourrait designer au courant des deci­
sions prises par Ie Consel! economique et social 
et des etudes entreprises sous les auspices de ee 
ConseiJ, 10rsqUf' ces Hudes ont trait aux 
'conditions economiques et sociales dons lea terri­
wires non autonomes j 

b) Mettre a la disposition du Conseil economi­
que et social tous les renseignements oppropries 
transmis en vertu de l'Articie 73 e et to ute la 
documentation supplementaire appropriee neces­
saire aux travaux dll Conseil economique et 
social; 

2. Attire l' attention des Membres qui admi­
nistrent des territoires n.on autonomes sur leI 
dispositions eD matiere d'assistaDee technique 
approuvees par Ie Conseil ecoDomique et social, 
et invite Ie Secretaire general a ioformer tout 
comite special que l'AssemhIee generale pourrait 
designer de la portee et de la nature de touto 
assistance technique donnee aux territoires non 
au'onomes a la deroande des Membres qui ont 
charge de I'administration. 

Cent-cinquante-cifllJUitlmtt sJaru:e p~. 
k 8 novembre 1948. 

221 (III). Collaboration des in8litu­
lione s..,eeialisees en ee qui COB­

cente l' Artiele 73 e de la Chane 

L' AasembUe gblJrale. 

Ayanf ezamim Ie rapport du Comite special 
pour I'examen des renseignements transmis en 
vertu de l'Article 73 e de 10 Charte, cree par ta 
resolution 146 (II) de l'Asseroblee generale en 
date d u 3 novembre 1947, et auwrisa a recourir 



auLhorized to avail itself of the collnsel and 
8!!sistance of the specialized agencies. 

, aux conseils et a l'assistance des institutions spa.. 
cialisees, 

1. Has Mted the resolution adopted by the : 
World Health Assprnhlyl and welcomes the meas- I 

ures being taken hy the W orid Health Organiza­
tion to examine the section of the Standard Form 
relating to public health and sanitation, and in 
other ways to provide technical assistance in the 
pr"lparation and consideration of information 
transmitted under Article 7 3 e of the Charter; 

Has also TWted the information supplied by the 
International Labour Offiee2 with particular refer­
ence to the ratification and application of inter­
national labour conventions concerning Non-Self­
Governing Territories and to the study which is 
being undertaken in regard to migrant labour 
problems; 

Has alw M/qd the explanations furnished hy 
the representative of the United Nations Educa­
tional, Scientific and Cultural Organizations.on 
the services which that organization is providing 
in Non-Self-Govel'lling Territories with the con­
sent of the Memhers responsible for the adminis­
tration of these territories; 

2. Invites the Secretary-General to keep in 
close touch with the see-retariats of the specialized 
agencies with a view to seeking their counsel and 
assistance in the preparation of his analyses of 
information transmitted under Article 73 e of 
the Charter; 

3. lnvit.e. the specialized agencies to examine 
the relevant sections of the Standard Form with 
which they are specially concerned, with a view 
to the revision of this Form; 

4. Invile. the specialized agencies to inform 
any special committee which the General Assem­
bly may appoint of the progress of any work 
undertaken hy them which includes within its 
soope economic, social and educational conditions 
affecting Non-SeH-Governing Territories; 

5. Furtlurr invita the appropriate specialized 
agencies to make such comments on the analyses 
prepared by the Secretary-General as they may 
feel will he helpful to the consideration of these 
analyses. 

Hundred and fifty-fifth pleflllry rmetiflg, 
3 Nooember 1948. 

222 (m). Cessation of the tranl!lm.i88io~ 
a£ information under Article 73 e 
of the Charter 

W~a.J, by Article 73 e of the Charter, 
Memhers of the United Nations which have or 

1 See document A/592 , page 37. 
• See document AI A.C. 17 /W. 8. 
• See document A/A.C.n/SR. 11, page 2. 
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1. Prend Mt.e de la resolution adoptee par 
l'Assembtee mondiale de la sante l; accueille 
avec satisfaction les mesures prises par I'Organi­
sation mondiale de la sante en vue d'examiner la 
section du Schema relative a l'hygifme et a la 
sante puhlique, ainsi que les autres mesures 
prise, en vue d'apporter une aide technique dans 
la preparation et l'examen des renseignement& 
transmis en vertu de l' Artide 73 e de Ia Charta; 

Prtmtl rw!e egalement des renseignemen18 
fournis par Ie Bureau international du Travail2 

qui concernent plus specialement la ratification 
et l'application des conventions internationales 
du travail relatives aux territoires non Rutonome5, 
et l'etude entreprise sur les problemes de la 
main-d'reuvre migrantc; 

PrenJ note egalement de I'expose fait par Ie 
representant de l'Organisation des Nations Unies 
pour l'education, la science et la culture ' au 
sujet de l'aide que ceUe organisation Cournit dan!!. 
les territoires non aulonomes avec i'assentiment 
des l\Iernhres responsaLles de l'administration de 
ces territoires ; 

2. Invite ie Secretaire general a maintenir un 
contact etroit avec les secretariats des institutions 
specialisees en vue de rechercher leurs conseils 
et leur assistance, lorsqu'il prepare les analy~~8 
des renseignements transmis en vertu de {'Arti­
cle 73 e de la Charte ; 

3. Invite les institutions specialisees 8 examiner 
les sections du Schema qui reibvent de leur com­
petence pour en permettre la revision j 

4. Inf,;,te les institutions specialisees it informer 
tout eomite special que l'Assembtee generale 

'pourrait designer de l'etat d'avancement des tra­
vaux qu'elles ont entrepris, lorsque cea travaux 
ont trait am conditions eeonomiques, sociales at 
de l'instruction dans les territoires non auto­
nomes; 

5. lnvit.e en outre les institutions specialisees 
eompetentes a presenter les commentairee 
qu'elles estiment utiles a l'examan des analyses 
preparees par 1e Secretaire general. 

Clfflt-dnquante-cinquitme Itfance pUni8re, 
k 8 fI(Jf}ffm/mt 1968. 

222 (III). Ce888tion de la transmi8sion 
des reneeignements en vertu de 
l' Article 73 e de la Charte 

Attmdu que les Membres des Nations Unies qui 
ont ou assument la responsahilite d'administrer 

1 Voir Ie document "/592, lMIIe 44. 
• Voir Ie document. AlAe. 17/W. s. 
S Voir Ie document AlAe. 17jSR. 11. PIIJe 2. 



assume responsibilities for tbe administration of 
territories whose peoples have not yet attained 
Il full measure of seH-government have accepted 
the obligation to transmit, subject to such limi­
\ation as security and constitutional considera­
tions may require, statistieai and other informa­
tion of a technical nature relating to the economic, 
social and educational conditions in those terri­
tories, 

WIun-ea., by General Assembly resolution S6U} 
adopted on 14 December 1946, seventy-four 
territories were enuulecated, in accordance witb 
the declarations of the responsible Governments, 
as falling within the scope of Article 73 e, 

Wherea3 some of the responsible Governments 
concerned have not transmitted information on 
certain of these territories in 19/17 and in 1948 
'Without furnishing any explanation for such 
omission, 

The General As.emb1!l 

1. Welcome, any development of self-govern­
ment that may have taken place subsequent to 
the passing of General Assembly resolution 66 (I) 
in any of the territories enumerated therein; 

2. Considers that, baving regard to the provi­
sions of Chapter XI of the Charter, it is essential 
that the United Nations be informed of any change 
in the constitutional position and status of any 
such territory as a result of which the responsible 
Government concerned thinks it unnecessary to 
transmit information in respect of that ·territory 
under Article 73 e of the Charter; Rnd 

3. Requests the Members concerned to com­
municate to the Secretary-General, within a 
maximum period of six months, such informa­
tioD as may be appropriate pursuant to the preced­
ing paragraph, induding the constitution, legis­
lative act or cxccutive order providing for the 
government of the territory and the constitu­
tional relationship of the territory to the Govern­
ment of the metropolitan country. 

Hundred and .fi.fiy-Jilth plenary meetinc, 
3 November 1948. 

223 (III). Report of the Trusteeship 
Council covering its second and 
third sessions 

The G~neral AlMimbly 

Tak61 no" of the report of the Trusteeship 
Council covering its second and third sessions 
(A/603),1 

ExpreU6' its confidence that the Trusteeship 

1 See O.fficial Record. (If Ih, third l8"ion of Ihe General .4 ... 
• rmbl!/, Supplement N" 6. 
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des territoires dont les populations ne s'adminis­
trent pas encore completement eUes-m~mf'S, Be 

sont engages, aux termes de I' Article 7 3 e de In 
Charte, it transmettre sous reserve des exigences 
de la securite et de considerations d' omre consti­
tutionnoI, des renseignements statistiques et 
autres de nature technique relatiCs aux conditions 
economiques, sociales ot de I'instruction dans ces 
territoires, 

Attend", que, selon la resolution 66 (I} adoptee 
par l'Assemhlee generale Ie 14 decemhre 1946, 
soixante-quatorze territoires, d'apres l't'mume­
ration et Ies declarations des Gouvernement& 
responsables, releraient du domaine de I'Arti­
cle 73 e de la Charte, 

Atteru1u que certains Gouvernements intCresses 
responsables de l'administration, sans donner lea 
raisons de cette omission, n'ont pas transmis de 
renseignements relatifs a certains de cos territoires 
en 1947 et 1948, 

L 'AssembMe ghufrale 

1. AiXUeille avec satisfaction tout progres realise 
dans Ie sens de l'autollomi,} depuis l'adoption de 
la resolution 66 (1) de I'AssemblCe generale dans 
les territoires vises par cette resolution; 

2. Considere que les clauses <iu Chapitre XI 
de la Charte impliquent que l'Organisation des 
Nations Unies doit Iu!cossairement i:trl' informee 
de toute modifiC<'ltion intervonue dans la consti­
tution Ell Ie stat~t de l'un quelconque de ces 
territoires en vertu de laqueHfl Ie GOllvernement 
responsable estime inutile la communication de 
renseignements aux termes de I'Artielc 73 e 
de la Charte; et 

3. Invite les Memhres interesses a transmettre 
au Secretaire general, dans un delai maximum de 
six mois, tous renseignements utiles, en vertu du 
precedent paragra phe, y compris les textes consti­
tutionnels, legislatifs ou reglementaires concer­
nant Ie gouvernement du territoire, et les textel 
relatifs aux liens constitutionnels entre Ie terri­
toire et Ie Gouvernement metropolitain. 

Cent-clnquante-cinquibne seance pMnitre, 
Ie 3 novembre 19 It 8. 

223 (III). Rapport du Conseil de 
tUleIle sur ses deuxieme et troi. 
sieme se8sions 

l' AssembMe gertiraie 

Prend acte du rapport du Conseil de tutelle sur 
ses deuxieme et troisieme sessions (A/60 3) 1; 

Exprime sa C{)nvU:tion que Ie Comeil de tutelle 

l Voir les Document. o./ficiel. d. /" troi.ieme se .. ion d. 1'..( • 
.embU. gin.rale. sUl'phiment nO b. 



Council, in a spirit of eo-operation, will effec­
tively contribute to achieving the high objectives 
of the Trusteeship System; 

&commend, that the Trusteeship Council 
should consider at its next session the eom­
ments and suggestions made during the discus­
sion of the report at the third session of the 
General Assembly; 

RelJuests th,~ Secretary-General to prepare for 
the use of th! Trusteeship Council an appro­
priato dOCUffiLnt settiIlg forth f>uch comments , 
and suggestion:;, 

Hundr'ed and fift~/-ni11t1t plenary} meetinc, 
18 NOtJIJmber 1948. 

224 (III). Admini!!tl'ative unious afteet­
ing Trust Territories 

The General Assembly, 

Mirulful that one of the basic objectives of the 
Trusteeship System is to promote the political, 
economic, social and educational advancement 
of the Trutlt Territories, and their progressive 
development towards sclf-gov~mment or inde­
pendence, 

Notinc that the Trusteeship Agreements Cor 
some of these Territories authorize the Adminis­
tering Authority concerned to constitute the 
Territory into a customs, fiscal or administrative 
union or federation with adjacent territories 
under its sovereignty or control and to establish 
common services between the Trllst Territory 
and such adjacent territories, where such mea­
sures are not inconsistent with the basic objec­
tives of the Trusteeship System and with the 
terms of the Trusteeship Agreement, 

Reoognizinc that, in certain circumstances, such 
unions may be in tl1c interests of the inhabitants 
of the Territory concerned, 

Recalh'ne that the General Assemblr approved 
these Agreelnents upon the assurance of the Ad­
ministering Powers that they do not consider the 
terms of tho rebvant articles in the Trusteeship 
Agreem'~nts ~ as uivins powers to the Administer­
ing Authority to I~stablish any form of political 
nssociation hetween the Trust TerritOl'ies res­
pectively administered h) them and adjacent 
territorills wIii.:h wonId imoh-LJ annexation of the 
Trust Territories in llllY spilDe or would have the 
(!JTect of extin(:uishiu(r their status as Trust 
Territories ., 1. 

IIm'ing comidereil the oL~:~natiol1s of the Trus­
teeship Council, containc(l in the report CO'fe1'-

1 Sec OjJiciu,r nt'cords (:{ lltt! Sf"'UJ/,J purf (}1€IH~j;'rst se'''''''un iftl,!: 
Gen<ra! .4,,,,,,,",1,, Fourth t"mmitk~, part I, pallO 300, 

dans un esprit de cooperation, contribuera effi­
cacement a atteindre les buts elcves du Regime 
de tutelle; 

RecommanJe au Conseil de tutcne d' etudier, &. 
sa pro chaine session, les observations et sugges­
tions presentees lors de la disCUIssion du rapport 
a Ia troisieme session de l'Assemblee generale; 

Invite Ie Secretaire general it pl'eparer, a l'in­
tentiondu Conseil de tutelle, un document appro­
prie indiquant ces ohservations et suggestions. 

Cent..anq7lante-neuviemlJ lliance pMniere, 
III 18 'fWI)6mbTIJ 1968. 

224 (III). Unions administratives con­
cernant Ie!! Territoires 8011S tutelle 

L'A3sembMe cenerate, 
Consciente de ce que l'une des fins csscntielles 

du Regime de tutell~' est d(> favorlser Ie progres 
politique, economiqw' t't social des 'ferritoires 
sous tutelle, Ie d{'ve\oppelHent de I'instruction, 
runsi que l'evolution progressive de crs Terri­
toires vers la capaeit{· n ~'fldministrer ellx-m~mes 
ou l'independancl', 

PTlJnant acto du fait que les Accords de tutolle 
pour certains de ces Tefl'itoires autorisent I'Au­
torite in1t~ressee chargee de l'adininistration a 
fairo entrer Ie territoire dans une union OU fede­
ration douaniere, fiscale ou administrative consti­
tuee avec les territoires adjacents places sous sa 
souverainele ou qui relevent de sa juridiction, et 
d'etablir entre Ie Territoire sous' tutelle e1 ees 
territoires adjacents des services communs, 
lorsque de teUes mesures ne sont pas incompa­
tibles avec les fins essentieHes du Regime de 
tutelle et avec les termes de I'Accord de tutolle, 

Reconnaissant que, dans certaines circonstances, 
des unions de ce genre peuvent Illre de I'intertlt 
des habitants du Territoirc en question. 

Rappelant que l'AssembM!> generale a approuve 
ers Accords sur l'assurance donnee paries Pws­
sanees charBecs de l'administration qu'eUes DC 

considerent pas les termes des articles pertinents 
des Accords dt' tlltellt' "COlIlmp autorisant les 
Autoritet; fharG~es de l'adlllinistratioll i.t etahlir 
nne forme quelconqllc d'association politique 
entre les Territoires SOliS tuteHe qu'ib· admi­
ni::;lrent respectivement, d'nne part, ct les terrl­
toires avoisinants, d'autre part, qui clltralm'rait 
l' a nncxion des Territoi!'£', SOilS tllteli,' SOllS 

ljlll·lquCl forme quc ce soit ou qui aurait pour elTet 
J' (·1\:1C('1' leur statul de Territoire;; sou;, tutpl\e l "; 

Allllllt e,ramill': ks .. lls('f\'iltions <Ill (ullseil de 
tut"'n,, filjlll'ant (hns I .. rapport Sill' srs deuxiclIll' 

1 VOIr )('::/ Docu,.to.:n!.$ ojficid<J elL l(l s«ontk purtUr de la premiere 
session de l'A.""",bLi'gl.nJrale, !1uatrieme Commission, premiere 
partie. page 11 00 • 

• Le mot .US" correspond au sUJl't exprime au debut du 
paragraphe tite, e'esL-a-dire , < les Mats ayant soumis de. 
projels d';l.ccoras de tutelle-, 



!DB Its second and third sessions (A/603), on 
the existing or proposed administrative unions 
between certain Trust Territories and the adja­
<:ent territories under the sovereignty or control 
of the Administering Authority, 

Note, the 01, servations of the Trusteeship 
Council on such administrative unions; and in 
particular; 

Endorse! the observation of the Trusteeship 
Council that an administrative uDion ((must re­
main strictly administrative in its nature and 
its scope, and that its operation must not have 
the effect of creating any conditions which will 
obstruct the separate development of the Trust 
Territory, in the fields of political, economic, 
social lind educational advancement, as II dis­
tinct entity" ; I 

Recommends accordinjJly that the Trusteeship 
Council should : 

(a) Investigate these questions in aU their 
aspects with special reference to such unions al­
ready constituted or proposed and in the light 
of the terms of the Trusteeship Agreements and 
of the assurances given by the Administering 
Authorities in this connexion; 

(b) In the light of this investigation, recom­
mend such safeguards as the Council may deem 
necessary to preserve the distinct political statllS 
of the Trust Territories and to enable the Coun­
cil effectively to exercise supervisory functions 
over such Territories; 

(c) Request, whenever appropriate, an advi­
sory opimon of the InternatIOnal Court of J ustioo 
8S to whether such unions are within the scope 
of and compatible with, the stipulations of the 
Charter and the terms of the Trusteeship Agree­
ments as approved by the General Assembly; 

Cd) Invite the Administering Authorities to 
make available to the Council such information 
relating to administrative unions as will facilitate 
the investigation by the Council referred to 
above; 

(e) Report specifically to the next regular ses­
sion of the General Assembly on the results of the 
Council's investigations and the action taken by 
it. 

Hundred and sixtieth plenary meeting. 
18 NQVmIber 19&8. 

225 (m). Educational advancement in 
Trust Territories 

TM Gene:ral Agmnbly, 
Hating 8tli'J'n the report of the Trusteeship 

Council (Aj603), which points out the 

1 See Official R"""",ds "flhe Ihirth ... si"" of:he G.,.",.al Auembly, 
Supplemellt N° 4, paO'~ 1~. 
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et troisieme sessions (A/603), et relatives aux 
unions administratives deja constituees ou dont 
fa r,onstitution est envisagee entre certains Terri­
toires sous tutell€ et les territoires adjacents pla­
ces sous la souverainete de I'Autorite chargee de 
I'administration ou qui relevent de sa juridictioll, 

Prend tu:te des observations du Conseil de tu­
telle sur ces unions administrative/); et notaD'l­
ment; 

Fait menTUI l'observation du Conseil de tutelle 
qu'une union administrati\'e !( doit se limiter 
strictement, it la fois en nature et en de We; au 
do maine administratif, et que sa mise en viguem­
ne peut avoir pour effet de creer des conditions 
qui entraveraient dans les domaines po Liti que, 
economique et social et dans Ie domaine de l'in­
struction Ie progres du Territoire en tant que 
tell" ; 

Recommande en consequence qtle Ie Conseil de 
t11telle : 

a) Pro cede a une enqu~te generale sur cea 
questions, sous tOU3 leurs aspects, en porlant 
particulillrement son attention sur les unions deja 
constituces ou envisagees, et A la lumiere des 
termes des Acr,ords de tutelle et des assurances 
donnees a cet egard par les Autorites ch&rgees de 
l'administration; 

b) Rer,ommande, it la lumiere de cette enqu~te, 
les garanties que Ie ConSilii pourrait jugar ~eces­
saires pour preserver Ie statut politique distinct 
des Territoires sous tuteJle et pour permettre au 
Conseil d'exercer efficacement ses fonctions de 
surveillance sur ces Territoires; 

c} Demande a la Cour internationale de Justice, 
chaque fois qu'il y aura lien, un avis consu)tatif 
sur Ie point de savoir si ces unions eDtrent dans 
Ie cadre trace par les stipulations de la Charte 
et les dispositions des Accords de tutelle tels que 
ceux-ci ont ete approuves par I'Assemhlee gene­
rale et sont compatibles avec ces stipulations et 
ces dispositions; 

d} Invite les Autorites chargees de I'adminis­
tration a fournir au Conseil les renseignements 
relatifs aux unions administrati'l'es qui faciliteront 
l'enqu~te du Conseil mentionnee ci-dessus; 

e) Adresse un rapport special a la prochaine 
session ordinaire de I'AssemhMe generale sur les 
resultats de l'enqu~te du CODseil et sur les 
mesures qu'il a prises. 

Cent-soixantibne seance pleruere, 
Ie 18 nooemore 1948. 

225 (llI). Developpement de l'instruo­
tion dans les Territoires soW! 
tutelle 

L' AS&embLCc fJenlrale, 

J'u Ie rapport du Conseil de tuteHe (A/60S), 
qui constate les hesoins de certains Territoires 

I Voir Ie. DOCtJm.mtl officieu de la Iro!.;""" ,,, •. Iion de I'A"",",',I,:,. 
If-a/i" s\lpplem~nl n° A, page 19. 



need for education in certain Trust Territories; 
Conlidering that the development of education 

is an essential condition for the advancement 01 
the inhabitants of these Territories in all spheres 
of human progress, 

Corwkring that the democratization of educa­
tion is an essential condition for the progressive 
development of these Territories, 

ComiJering that the" objective formulated in 
the Charter of promoting the development of the 
inhabitants of these Territories towards self­
government requires the creation of a system of 
universal education for the inhabitants without 
exception or discrimination, 

Talc8' note oC the plans of the Administering 
Authorities for extending educational facilities 
in their respective Trust Territories; 

&commends the Trusteeship Council : 
(a) To request the Administering Authorities 

to intensify, within their possibilities, their ef­
forts to increase educational facilities, even if 
this should involve an increase in the budgetary 
provisions for this purpose; 

(b) In order to ensure that tbis increase of 
educational facilities be carried out in a demo­
cratic manner, to propose to the Administering 
Authorities that primary education should be 
free and that access to higher education should 
Dot be dependent on means; 

(c) To suggest to the Administering Authori­
ties the improvement and expansion of existing 
facilities for the training of indigenous teachers; 

(J) Having regard to the existing Cacilities for 
higher education in Africa already provided by 
certain Administering Authorities and bearing 
in mind the plans already made for their deve­
lopment, to study, in consultation with these Ad­
ministering Authorities and, if the Council consi­
ders it desirable, with the United Nations Educa­
tional, Scientific and Cultural Organization, the 
financial and technical implications of a further 
expansion of these facilities, including the possi­
bility of establishing in 1952, and maintaining, 
a university to meet the higher edueational needs 
oC the inhahitants of Trust Territories in Mrica; 

(6) In accordance with the ohjectives of Arti­
cle 76 b of the Charter and so that the United 
Nations may be in a position to form an opinion 
of the progress achieved in the field of education 
to request the Administering Authorities to fur­
nish it each year with the most complete and 
detailed information obtainable on this subject. 

Hundred and .ur:tieth plenDry meeti1l(l, 
18 November 1948. 

sous tuteUe, dans Ie domaine de l'enseignement, 
C~dbant que Ie developpement de I'instrue­

tion esL une condition essentielle du progres des 
habitants de ces Territoires dans toutes les mal';­
Cestations de la culture, 

Comitlbant que la demoeratisation de !'ensei­
gnement dans ces Territoires est une des cond; 
tions essentielles de leur evolution, 

Comitlbant que Ie but de la Charte qui con­
siste it favoriser I' evolution des populations de 
ces Territoires vers la capacit.e a s'administrer 
elles-m~mes, exige !'introduction d'un regime 
d'enseignement uniyerse~ sans exception ni dil!­
crimination, 

Prtmd acte des projets des Autorit.es chargees 
de l'administration relatifs a la diffusion de ren­
seignement dans les Territolres places sous leur 
tutelle; 

RerommanJe au ConseiLde tuteUe : 

RR 

a} D'inviter les Autorites chargees de l'ad.mr­
nistration it. intensifier, dans la mesure du pOI!­
sible, leur action en faveur de la diffusion de 
I' enseignemerit, m~me si eUes devaient, a cette fin, 
majorer dans Ie budget les credits affeetes 81'en­
seignement dans ces Territoire,.s; 

b} En vue d'obtenir cette diffusion de l'ensei­
gnement sur une base democratique, de proposer 
aux Autorites chargees de I'administration la gra­
tuite de l'enseignement primaire et I'acees aux 
degres superieurs sans consideration de res­
sources; 

c} De suSgerer au Autorites chargees de l'ad­
ministration l'amelioration des conditions de 
fonetionnement des etahlissements destines A I .. 
preparation des pro£esseurs indig<mes, et leur 
augmentation; 

d) Etant donne les laeilites deja fournies par 
eertaines Autorites ehargees de l'administratIon 
en ce qui concerne l'enaeignement superieur en 
Afrique, et compte tenu des plans deja etablis en 
vue du developpement de ces facilites, d'etudier, 
en consultation avec lesdites Autorites eL, si Ie 
Conseille juge souhaitabIe, avec I'Organisation 
des Nations Unies pour I'education, la science et 
la culture, les incidences financieres et techniques 
d'un nouveau developpement de ces Cacilites, J 
compris la pOflsibilite de oreer, en 1952, une 
universite, et de la £aire fonctionner, en vue de 
pourvoir aux besoins d' eDseignement superieur 
des populations des Territoires sous tutelle en 
Afrique; 

e) Con£ormement aux buts de l'Artitie ,}6 b 
de Ia Charte et pour permettre A I'Organisation 
des Nations Unies de juger des progres realisell 
danH Ie domaiDe de l'enseignement, de demander 
aux Autorib!s chargees de l'administration de lui 
envoyer, tous les aDS, sur ce sujet, les renseigne­
ments les plus complete et les plus detaillell 
possible. 

C~an~ IiIlflClJ plJn.im, 
Ie 18 novemlwe 19 [,8 



226 (m). Progressive development of 
Trust Territories 

TIw General A8l8mbly, 
Recalling that the Trusteeship System is aim­

ed at the progressive development of Trust 
Territories toward self-government or indepen­
dence, 

Comidering that trus development should be 
achieved at the earliest possible date and that the 
Trust Territories should attain self-government 
or independence as soon as possible, 

NQtinfJ the efforts of the Administering Author­
ities already made in this direction, 

Recalling that Article 77 of the Charter con­
templates the application of the Trusteeship 
System, in accordance with the terms of that 
Article, to the three types of territories enumer­
ated therein, 

Reaffirm' that the supervisory authority over 
Trust Territories rests with the United Nations; 

Recommends that the Administering Authori­
ties: 

(a) Take all measures to improve and promote 
the political, economic, social and educational 
advancement of the inhabitants of Trust Terri­
tories; 

(b) Take all possible steps to accelerate the 
progressive development towards self-govern­
ment or independence of the Trust Territories 
they administer. 

Hundred and ftllJtieth plenary meeting, 
18 Nrwember 1948. 

227 (UI) • Question of South West 
Africa 

Wherea" in its resolutions 65 (I) of 14 De­
cember 1946 and 141 (II) of 1 November 
1947, the General Assembly recommended that 
the Mandated Territory of South West Africa be 
placed under the International Trusteeship 
System and urged the Government of the Union 
of South Mric:a to propose a Trusteeship Agree­
ment for the Territory, 

Whereas the Government of the Union of South 
Africa. in a letterl dated 23 July 1947, informed 
the United Nations that it had decided not to 
proceed with the incorporation of South West 
Mrica in the Union but to maintain the statUI 
quo and to continue to administer the Territory 
in the spirit of the existing Mandate, that it had 
undertaken to submit reports on its administra-

1 See document A/334. 
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226 (III). Evolution progressive des 
Territoires sous tuteUe 

1/ Assemblie cenerale, 

Rappelant que Ie Regime de tutelle a pour but 
l'evolu.ion progressive des Territoires sous tu­
teile vers la capaciM a s'administrer eux-m~mes 
ou l'independance, 

Considerant que cette evolution doit Mre reali­
see dans Ie plus href Mlai possihle et que les 
Territoires sous tutelle doivent accMer a rauto­
nomie ou a l'independance Ie plus Mt possihie, 

Notant les efforts que les Autorites chargees de 
I'administration ont deja faits dans ce sens, 

appelant que I'Ar.tide 77 de la Charte envisage 
I' application du Reg1me de tutcHe selon les !ermes 
de cet Article aux trois categories de territoires 
qu'il enumere, 

ReaJlirrM que les pouvoirs de surveillance 
incombent a rOrganisation des Nations Unies en 
ce qui concerne les Territoires sous tuteHe; 

Reccmmande aux Autorites chargees de l'admi­
nistration : 

a) De prendre toutes les mesures possibles en 
vue d'ameliorer et de favoriser Ie progres poli­
tique, economique et social des populations des 
Territoires sous tutelle, ainsi que Ie developpe­
ment de leur instruction; 

b) De prendre toutes les dispositions possibles 
en vue de hater revolution progressive des Terri­
toires sous tutelle qu'elles administrent vers la 
capacite n s'administrer eux-m~mes ou I'inde­
pendance. 

Cent-JloixantierM &fana pMnibe. 
Ie 18 novembre 19 . 9. 

227 (III). Qn~stion du Sud.Ouest Afri­
cain 

C07Uideranl que I' AssembIee generaIe, par ses 
resolutions 65 (I) du 14 decembre 1946 et 
141 (II) du t .. Dovembre 1 947, a recommande 
de placer sous Ie Regime international de tutelJe 
Ie Territoire 80US mandat du Sud-Ouest Africain 
et a instamment prie Ie Gouvernement de l'Union 
Sud-Africaine de proposer un Accord de tuteJle 
pour Je Territoire, 

Comidt!rant que Ie Gouvernement de l'Union 
Sud-Africaine a, par une lettre du 23 juillet 
19/171, fait connaltre a I'Organisation des Nations 
Unies, d'un:. part, qu'~1 avait decide de ne pas 
pro ceder Ii I IncorporatIOn du Sud-Ouest Africain 
dans i'Uniou Sud-Africaine, mais de maintenir 
Ie statu quo et de continuer a administrer Ie Terri­
toire dans l'esprit du l\'andat actuellement en 

I Voir Ie document Aj334. 



tion for the infcttmation of the United Nations, and 
that consideration was being given to granting 
representation to South West Mrica in the Par­
liament of the Union, 

WIunas the representative of the Union of 
Soulh Africa stated on 9 November 1948L the 
intention of his Government to form a closer 
association between South West Africa and the 
Union by granti~!I K representation or South 
West Africa in the Union Parliament", 

Whereas a report on the administration of 
South West Africa for the year 196.6 was sub­
mitted bv the Government of the Union of South 
Africa to'the United Nations, 2 

Wlwreas in its resolution of 1 November t 947 
the General Assembly authorized lhe Trusteeship 
Council to examine the report on the adminis­
tration of South West Africa for the year 1946 
submitted by the Government of the Union of 
South Africa and to submit its observations 
thereon to the General Assembly, 

Whereas on 4 August 1948 the Trusteeship 
Council, having examined the report on the 
administration of South West Africa for the year 
1946, as well as the supplementary informa­
tionS furnished by the Government of the Union 
of South Africa in response to a request by the 
Council embodied in its resolution 28 (II) of 
12 December 1947, adopted obsenations4 

thereon which are contained in the Council's 
report to ilie General Assembly, 

The General Jssembly, therefore, 
Tal .. e now of the observations of the Trustee­

ship Council on South West Africa as contained 
in Lhe Council's report, and requests the Secre­
tary-General to transmit those observations to the 
Government of the Union of South Africa; 

Maintaim its recommendations of 1 It Decem­
ber 19&6 and 1 November 1947 that Sout.h 
West Africa be placed under the Trusteeship 
System, and notes with regret that those recom­
mendations have not been carrie(l out; 

Tal<iJl 1Wte of the statementS of the represen­
tative of the Union of South Africa thaL it is the 
intention of his Government to continue to admin­
ister South West Africa in the spirit of the 
Mandate; 

Ta/~ell note of the assurancc~ giyen by the re-

1 See document A/C.4/SR.76, page 8. 
• Bpporl by the Guvernment O,!lUI Uni"" of sima. Africa on. 

Ills admi1'liBlrillion of South, We.' Africa fUT tiw year 191/ 6', printed 
by tbe Goyernment Frinter, Pretoria, 1947. 8<>e document 
Tj5:!, footnote to paRe 2. 

• See document Tj175. 
• See 0fflCiclllilCM(/$ "f 1M third .... ,;0,. af u... G.,.."...! A-..bly, 

Supplement No. h, pall'" 1,3 to ,Hi. 
• See docnment l/e.h ISR.70, pages 7 and 8. 
• Jhid., pag(' 11. 
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vigueur, d'autre part, qu'il ,,'et.ait t'ngage a pre­
senter a l'Organisation des Nations Unies, pour 
information, des rapports sur son administration, 
et en fin que la question de l'octroi au Sud-Ouest 
Africain d'une representation au sein du Parle­
ment de l'Union Sud-Africaine etait a I'tHude, 

ComiJerant que Ie representant de l'Union 
Sud-Africaine a fait oonnaltre, Ie 9 novembre 
1948', l'intention de son Gouvcrnement de for­
mer une association plus etroite entre Ie Sud­
Ouest Africain et l'Union Sud-Africaine en accor­
dant au Sud-Ouest Mricain «une representation 
au sein du parlement de rUnion n, 

Conrir/erant que Ie Gouvernement de I'Union 
Sud-Africaine a presente a I'Organisation des 
Nations Unies un rapport sur l'administration du 
Sud-Ouest Africain pour l'aDnee 19462, , 

Considerant que, par sa resolution du 1"' 00-
vembre 1947, l'Assembtee generale a autorise 
Ie Conseil de tuteUe it examiner le rapport sur 
l'administration du Sud-Ouest Africain pour 
I'annee 1946 presente par Ie Gouvernement de 
I'Union Sud-Africaine, et a soumettre a l'Assem­
blee generale sns Oh8P.rv3tion~ a ce sujet, 

ConsitMrant que, Ie 4 aout t 948, Ie Conseil 
de Lutelle, ayant examine Ie rapport ,>ur l'admi­
nistration du Sud-Ouest Africain pour l'annee 
1946, ainsi que les renseignements supplemen­
taires' fOUl'nis par Ie Gouvernement de rUnion 
Sud-Africain!: a Ia suite d'une demande formulee 
par Ie Conseil dans sa resolution 28 (11) du 
12 decembre t 947, a approuve les ohservations' 
qui figurent ace sujet dans Ie rapport du Conseil 
a I'AssembIee generale, 

En ronu'luence,. l' AasembMe gerlirale 

Prend ac/e des observations du Conseil de 
tuteHe au sujet du Sud-Ouest Africain telleR 
qu' elles figueent dans Ie rapport uu CODseil, et 
invite Ie Secrctaire !jeneral a communiquer ees 
observatioll~ au GoUYernement de l'Union Sud­
Africaine; 

Maintient ses recommandations du 14 decem­
bre 1946 01 du 10r novemhre 1947 de placer 
sous Ie Regime de tntene Ie Sud-Ouest Africainet 
note avec regret que ces reeommandations n'ont 
pas t~te executoofl; 

PrenJ acre de la dcclaration5 du representant de 
l'Union Sud-Africaine, a savoir que l'intention 
de son Gouvernement est de continuer a admi­
nistrer Ie Tl'rritoire dans r esprit du Mlmdat; 

Prend acre de l'assurance6 qui lui a elk donnee 

1 Voir Ie dOc,Ill1\ellt .\;C.~iSll. 7u, page 9. 
• Rapport du Goufernement de /' [fnum Soul-Africai .... _ 

I'administration du Sud.Omlt Afmin pour l'an1'lk 1945, 
imprime par I,imprimerie gouvernementale, Pretoria. 1947. 
Voir dans Ie document T /52 Ia note en has de page 2. 

, VOir Ie document Tit 75. 
• Voir D""""",,,WI ojJici€l. de la troUihM ""aim de I' A.mnbi.<t 

gMale. Suppll;mcnt n° 4, palles 43 a 45. 
• Voir Ie document A/C.4/SR.76, pagea 8 ct 9. 
• Ibid., pag~ 1:1. 



presentative of the Union of Soutb. Mrica that 
the proposed new arrangement for closer asso­
ciation of South West Mrica with the Union does 
not mean incorporation and will not mean ab­
sorption of the Territory by the Administering 
Authority; 

Reoommentis, without prejudice to its resolu­
tions of 1ft December 1946 and 1 November 
1947, that the Union of South Mrica, until agree­
ment is reached with the United Nations regard­
ing the future of South West Mrica, continue 
to supply annually information on its adminis­
tration of the Territory; 

1111f1l8,u the Trusteeship Council to continue 
to examine such information and to submit its 
observations thereon to the General Assembly. 

/lundred llIullli.r,tJ~rOlJ.rlh. ple/lar!! meeting. 
26 lVOlJember 1948. 

par Ie representant de I'Union Sud-Mricaine, 
que les nouvelles mesures proposees en VUt' 

d'assoeier plus etroitement Ie Sud-OuesL Africain 
et I'Union Sud-Africaine ne signifient pas I'inoor­
poration du Territoire dans l'Union ct ne siGni­
fient pas que Ie Territoire sera absorhe par 
l'Autorite chargee de l'administration j 

Recommmule que, sans prejudice de ses resolu­
tions du 14 decemhre 1946 et du 10

• novembrf' 
1947, et, jusqu'a la conclusion d'un accord avec 
l'Organisation des Nations Unies en ce qui con­
cerne l'avenir du Sud-Ouest Africain, Ie Gou­
vernement de rUnion Sud-Africaine continue it 
fournir chaque annee des renseignements sur 
l'administration du Sud-Ouest Africain; 

Inmte Ie Conseil de tutelle a poursuivre I'exa­
men de ees renseignements et Ii soumettre a 
l'Assemblee generale ses observations a ee sujet. 

Cenl-wt"xanle-lJlUltrieme M.ance pMnibe, 
Ie 26 n~e 1978 



XIV 

RESOLUTIONS ADOPTED ON THE REPORTS 
OF THE FIFfH COMMIITEE 

RESOLUTIONS ADOPTEES SUR LES RAPPORTS 
DE LA CINQUIEME COMMISSION 

228 (III). Financial report and 
accounts for the financial period 
ended 31 December 1947, and 
report of the Board of Auditors 

The General Assembly 

1. Aecepts the financial report and accounts for 
th~ financial period ended 31 December 19ft7 
and the certificate of the Board of Auditors!; 

2. Comur, in the observations2 of the Advisory 
Committee on Administrative and . Budgetary 
Questions with respect to the report of the Board 
of Auditors. 

Hundred and fiftieth plenary meeting, 
8 October 1948. 

229 (III). International Children's 
Emergency Fund : annual audit of 
the account!'! of the Fund 

The General Assembly 

1. Accepts the financial report and accounts of 
the International Children's Emergency Fund for 
the period ended 31 December 1 91J 7, and the 
certificate of the Board of Auditors'; 

2. Takes note ofthe observations' of the Advi­
sory Committee on Administrative and Budge­
tary Questions with respect to the report of the 
Board of Auditors. 

Hundred and fiftieth plenary meeting, 
8 October 1948. 

230 (III). Annual report of the StaB 
Benefit Committee on the operation 
of the Pension Fund 

The General Assembly 

Takes note of the second annual report~ of the 
Staff Benefit Committee to the General Asse mbly 

Huwlred awl fiftieth plenary meeting, 
8 October 1948. 

I See document A/55 7 . 
• See document A/59B, paragraphs 243 to 253. 
• See document A/641. 
• See document A/598, paragraph 254. 
, See document A/622. 
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228 (III). Rapport et comptes finan­
ciers de l'exercice financier ter­
mine Ie 31 decembre 1947, et rap­
port du Comite des commissaires 
aux comptes 

L' AssembMe gen£rale 

1. Accepte Ie rapport et les comptes financiers 
de l' exercice financier tennine Ie 31 decembre 
19ft7, ainsi que l'attestation du Comite des 
commissaires aux comptes!; 

2. S'msocie aux observations 2 du Comite con­
sultatif pour les questions administratives et hud­
getaires en ce qui concerne Ie rapport du Comite 
des commissaires aux comptes. 

Cent~nquantitlme seance pleniere, 
le 8 octobre 1948. 

229 (III). Fonds international de !Ie­

cours ii l'enfance : verification 
annuelle des compte!! du Fonds 

L'AssembMe ghwrale 

1. Accepte Ie rapport financier et les comptes 
du Fonds international de secours a l'enfance 
pour l'exercice se terminant Ie 31 decembre 
1 9 117, ainsi que l'attestation du Comite des com­
missaires aux comptes'; 

2. Prend acte des observations G du Comite 
consultatif pour les questions administratives e\ 
budgetaires en ce qui concerne Ie rapport du 
Comite des commissaires aux comptes. 

Cent~nquan.tie11U! seance pieniere, 
le 8 octobrc 19/'8. 

230 (III). Rapport annuel du Comite 
des pensions du personnel sur la 
gestion de la Caisse des pensions 

L' Assemblee generale 

Prend ade du deuxieme rapport annuel 5 du 
Comite des pensions dll personnel a l' Assemblee 
generale. 

Cent~nquantieme seance pleniere, 
le 8 octobre 1948. 

I Voir Ie document A/55 7 . 
• Voir Ie ducument A/:,98, paragraphe. 243 Il 2~3. 
• Voir Ie document A/oil I . 
• Voir Ie document A/59B, parauraph. 25 fl. 
• Voir Ie document A.!0'.l2. 



231 (III). Payment of travelling and 
subsistence expenses to represen­
tatives to the General Assembly 
and Illembers of commissions and 
other bodies 

I 

The Generlll Assembly 
1. Confirms the policy followed by the Secre­

tary-General as regards the payment of travelling 
expenses and of :;ubsistence allowances at the 
meeting-place of a commission or committee. It 
confirms also the practice of paying such expenses 
to : 

(a) A rapporteur or chairman of a committee 
or sub-commission who is called upon to present 
in an expert capacity the report of a committee 
or sub-commission to a parent body; and 

(b) One member of a commission acting as its 
representative on a second commission or com­
mittee of the United Nations; 

2. Decides that travelling and subsistence ex­
penses shall be payable out of United Nations 
funds to one representative of any Member parti­
cipating in a commission of inquiry or conciliation 
instituted by the General Assembly or by the 
Security Council, subject to the proviso that an 
exception to this rule may be permitted on the 
decision of the organ concerned that an alternate 
for each member is necessary; 

3, Authorize, the Secretary-General to reim­
burse retroactively, on the basis of paragraph 2 
above, travelling and subsistence expenses in­
curred by Members participating in existins 
commissions of inquiry or conciliation instituted 
by the General Assembly or the Security Council ; 

4. Reaffi'I'mJI that travelling expenses, but not 
subsistence allowances, shall he paid out or 
United Nations funds in respect of one represen­
tative of each Member participating in Commis­
sions or Sub-Commissions of the Economic and 
Social Council as set forth in General Assembly 
resolution 70 (1)1; 

5. DMJiJu that neither travelling nor subsis­
tence expenses shall be paid out of United Nations 
funds in respect of representatives to ; 

(4) Organs of,subsidiary ?fganS in continuous 
or virtually contmuous seSSIon j 

J See ntult.ll'iou adupIMl by III. G_ol Auemlily during the 
second part or its fint _ion, page 132. 

231 (III). Payement des frais de voyage 
et d'une indemnite de suhsistance 
aux representants Ii l' Assemblee 
generale ainsi qu'aux membres des 
colllntissions et ftutres organes 

L'AssemM.ee generate 
1. Conjirme ia pratique suivie par Ie Secretaire 

general en ce qui concerne Ie payement des frais 
de voyage ct d'une indemnite de subsistance au 
lieu de reunion d'une commission ou d'un comite. 
Elle tonfirme egalement la pratique seion laquelle 
ces frais sont payes : 

a) -Au rapporteur ou au president d'un comite 
ou d'une sous-commission qui est appete, en 
raison de ses fonctions, a presenter Ie rapport du 
comite ou de la sous-eommission a l'organe doni 
il est issu; et 

b) A un membre d'une commission qui repre.. 
sente cette commission aupres d'un autre comite 
ou commission de l'Organisation des Nations 
Unies; 

2. Dkt"de que les frais de voyage et les indem­
nites de subsistance doivent iltre a la charge de 
I'Organisation des Nations Vnies lorsqu'il s'agit 
d'un representant de tout Etat Membre partici­
pant a une-commission d'enqu~te ou de concilia­
tion instituee par l'Assemblee generale ou par Ie 
Conseil de securite, sous reserve qu'une excep­
tion a cette regie pourra ~tre admise sur decision 
de I'organe interesse stipulant la necessite d'un 
fluppMant pour chaque Membre; 
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3. Autor1s6 Ie Secretaire general a rembourser, 
a titre retroactif et confonnement au paragraphe 2 
ci-clessus, les frais de voyage et It payer les indem­
nites de subsistance engages par les Etats Mem­
bres participant aux commissions d'enqutlte ou 
de conciliation deja existantes instituees par l'As­
sembtee generale ou Ie Conseil de securiM; 

a. ReaffiN1Ul que l'Organisation des Nations 
Unies doit payer les frais de voyage, a l'exelusion 
de toute indBmnite de subsistance, a un seul 
representant de chacun des Ihats Membres parti­
cipant aux Commissions on Sous-Commissions du 
ConBeil economique et social, comme precise dans 
la resolution 70 (I) de I'AssembIee generale I; 

5. Decide que ni les Crais de voyage ni les indem­
nites de subsistanee ne doivent tltre a la charge de 
l'Organisation des Nations VnicB lorsqu'il B'agit 
de representants aupres : 

a) Des organes proprement aits ou des organes 
subsidiaires qui siegent en permanence OU, pour 
ainsi dire, sans interruption; 

1 Voir lea it/MIl",""" Gdoprlu ]lOr l'..u.-bUr ~ pell­
dan\ la seeonde partie de sa premiere session, P"lle 132, 



(b) OflPns :)J' subsidiary organs, the Members 
or which hal') a pal'ticuJar local intcrl'st in the 
I'f'giOJl served; 

6. COllcurs ilt the observation::; of th,~ Advi::;ory 
COIllInilll'l~ Oil AdIJIiIJi~trative and HUilgetary 
Que;.;[i!)"" a~ regards the adItlinislration of rule:; 
J'l:Ialill~ to ,hl' payuwut of ~uch travelling' amI 
sub~istellce l'Xpellsf's.1 

* .. .. 
nc IIfpliclIlioll oj tl/e jiJresoiliiJ l'rillcipl"$ 10 existing 

VOllies q( II,e lJllitp,[ ;VatiQl1s is .1hOlt'r1 i/l appell<li.T 
A befon'. 

II. 

The General Assembly. 

Desirinff to improw the administratiw control 
of expeillliture incurred by missiom away from 
headquarters, . 

Direct.~ that de~isions relat.ing to thf1 itinerary 
amI (luration !lr journeys of missiolls meeting 
away from head<J1lUr(.:r~ ~hall require the consent 
of I he Srcrdary-General. 

Hundred and fifi!etli plenary meeting, 
8 October 1968 

APPENDIX A 

~h: follo~ins sche~ule shows ~ow the foregoing 
d~C!Swns will be apphpd to t.he prmcipal and subsi­
dIary ol"{jans of the lJnited Nations. 

1. Bodies for which travelling and subsistence 
expenses will be paid: 

(a) AdVISOry Committee on A(lminislratIve and 
Budgetary Questions, Committee 011 Contributions, 
Board of Auditon; 

(b) Sub-Commissions of the Economic and Social 
Council on which lhp, mf'mbpl's servr in a personal 
capaeity; 

(c) Visiting missions of tbe Trusteeship Council j 

(d) Advisory committees of an expert chamcter 
established by the Secretary-General, e.g., the 
Siaff Benefit Committee, International Civil Service 
Advisory Board, Committee of Library fuperts, etc.; 

(e) Commissions of inquil"'J or ronciliation insti­
tuted hy [hI' General Assembly or the Security Coun­
cil: c.g., the Palestine Commission, the Special Com­
rmt(ec on thp- Balkans, the 'I'emporary Commission 
on Korea, etc 

! See dOCllmrnl Aj5:!4, paragraph 62. 

b) Des organes principaux ou subsidiaires 
, s'occupant de regions dans lesquelles les Mem­
I brt's de ees organes ont des interets locaux parh­

culiers: 

6. S' associe aux observations du Comite COtl­

sullatif pour Ies questions arlmini15LraLives ..t 
budgetaires sur l'application de regles relatives 
au paiement de ecs frais de voyage ct (Ie ces ill­
(Iemnites de subsistance 1 • 

. . 
L'ol'l'lica£ioll dn Inlle'Fcs ellond~ ci-dessu$ aux 

orgallCS d(;ja ('x/stants d('~ l\aliolls Ullirs cst indiquee Ii 
Ii l'ajJpflldifP A cI-dcSSOII.,. 

n 

t' A8semblk cirlirale, 

De8ireuse d'ameliorer Ie controle administratif 
des depenses des missions en dehors tlll siege de 
I 'Organisation, 

Ordonne que Ies decisions relatins a I'itine­
rairc ct a Ia durce des voyages del! missions dont 
If:: lieu de reunion cst situe cn dehors du siege 
Otlront 8ubordonJlecs a r assentiment du Secre­
tairc general. 

Cent-cinquantieme .searu::e pMniere, 
Ie 8 octohre 1948. 

APPENDICE A 

Le tableau suivant indique comment les decisions 
qui precedent s'appliqueront aux differents organell 
ct organes subsidiaircs des Nations Unies. 

1. Organes pour lesljIllels l'Organisation payera le8 
frais de voyage et veraera une indernnitt.l de sub­
sistance : 

a) Comite consultatif pour Jes questions adnums­
tralivcs et budgelaires, Comite des contributions, 
Comite des commissaircs aux comptes; 

b) Sous-Commissions du Conseil economiqUt et 
social dont Ies memhrps siegent /I. titre personnel; 

c) Missions de visite du Conseil de tutene; 

d) Comites consultatifs de caractere technique crees 
par Ie Secretaire gcneral, par exernple, Ie Comite de 
la caisse des pensions du personnel, Ie Cornite con­
sultatiI d'administrnlion internatioDale, Ie Comite 
d'cxperts bibliotheeaires, etc.; 

e) Commissions d'enqu~t!' ou de. conciliation 
cret::; par l'Assollble(' generale ou par Ie Consdl 
de securitc, par ('temple, la Commission pour la 
Palestine, la Commission speciale pOUT leI! Balkam, 
la Commission \pmporaire pour la Cor<lc, ctc. 

'cit Ie documenl "/534, pam[lral'lH' i;~ 



2. Bodies for which travelling expenses will be 
paid : 

(a) GeDeral Assembly: five representatives of each 
Membf'r; 

(b) Commissions ofthe Economic and Social Coun­
cil to which representatIVes are nominated by 
Governments in consultation wi~h the Secretary­
General and subsequently confirmed by the Council. 

3. Bodies (or which no travelling expenses or 
iubsistence allowances will be paid : 

~ 
Security Council; 

b Economic and Social Council j 

c Trusteeship Council; 
Atomic Enel'gy Commission; 

11) Commission Cor Conventional Armaments; 
f) Interim Committee of the General Assembly; 

(0) Special conferences to which Governments are 
invited to send representatives; 

(II) Regional economic. commi~,ion;". 

232 (In). Organization of a United 
Nations pmilal admini5tration 

The General Assembly 

1. Takes note of the report! of the Secretary­
General on thn question of a United Nations 
postal administration and of thi) rpport2 thereon 
of the Advisory Committee on Administrative 
and Budgetary Questions; 

2. App"wes in principle the idea of establishing 
a United Nations postal administration; 

3. bwites the assistance of the Universal Postal 
Union in attaining this ohjectivp; 

4. Aut/wrius the Secretary-General to conclude 
arrangements with various Governments, begin­
ning with the Governments of those countries 
in which the main United Nations offices are 
situated, for the issue of special or over-printed 
postagro stamp" suhject to the provisions that : 

(a) Words, designs anrI face values of such 
issues ,hall hI' approved by thl' Secretary-Gen­
eral; 

(b) No arran{I,mlCnts entered into under this 
paragraph sllHll involve financial loss to the 
United Nations; 

5. Request., the Secretllr!'-Gcul'ral to pursue 
the inquiries and nego'iations which he has 
already initiated and to present a report to the next 
regular session of the General Ass('mhly, 

Hundred and fiftieth plenary meeting, 
8 October 1948. 

, Se(' ,lOCllllwnL ,\/U;;;', 
, Set' nncum~nl ,\liiU:l, 

2. Organes pour lesquels les Crais de voyage 
seront payes : 

aj Assemblee gellllrale : cinq represeutants de 
chacun des Etats Membres; 

b) Commissions du Conseil cconomique et social 
pOlir lesquelles les Gouvernements, apres s'~tre 
conc('rtes avec Ie Secretaire general, designent leurs 
repres:ntants, dont Ie Cons('it confirme ensuite les 
POUVOIl'S. 

3. Organes pour lesqucls il De sera paye ni rrais 
de voyage, ni indemnites de subsistance : 

a) CODseil dl' securite; 
h) CODseil economiqul~ e[ social; 
c; Conseil de tuteHe j 

d; Commission de l'energie atomique; 
P; Commission des armemenls de type cJassique: 
j) Commission interimair(' de l'Ass('mLle(~ gene-

rak: 
C)' COllfen,Mes spe~iull's auxqu!'lIes on invite les 

GouvC'rnem!'nts 0. rHvoyel' d(,s repre8~'ntants; 
h; Commissions eCOIWllllqU('S regionales. 

232 (III). Organisation d'une adminis­
tration postale des Nations Unies 

L' AssembMe Ifenerale 

1. Preud ac/e <iu rapport! du SecI'etaire general 
concernant la question d'une mlminish'ution pos­
talc des Nations Unies aimi que du rapport' du 
Comite consultatif pour Ie:! questions adminis­
tratives ct budgetaires relatif a la m8me question; 

95 

2. Est d'acrord en principe avec l'idee d'etablir 
une administration postale des Nations Unies; 

3. Fait appel, a cettc fin, au coneours de I'Union 
postale universelle j 

4. Autorise Ie Secretaire general a conclure, 
en vue de I'emission de timbres-poste speciaux 
ou a surcharge, des accords avec divers Gouver­
nements et, notamment, en premier lieu, avec 
ceux des pays sur Ie territoire desquels se trou­
vent les bureaux principallx des Nations Unies, 
sous reserve que : 

a) Le Sewhaire general approuve les libelIes, 
vignettes et valeurs nominale;; de ces emissions; 

b) Qu'aucun accord concIu en vertu du pre­
sent paragraphe n'entrainr de perte financiere 
pour les Nations Un ie's ; 

5. Intite Ie Secretairc general it poursuivre les 
recherches et les negociations entreprises, et it 
{aire rapport it la prochaine session ordinaire de 
l'AsscmbI6c generale. 

Cent-cinquantierr;e Iteance piJniere, 
Ie 8 oct.Qbre 1948. 

1 Voit'le document AI6~,:;. 
, r oir [" <lor,Hmen! ,\:foli:~, 



233 (lll). Composition of the Secre­
tariat and the principle of geo­
graphical distribution 

The General Auembly 

1. N(}te3 with appl"Oval the progress made by 
the Secretary-General in the field of geographical 
distrihution of the staff; 

2. Recommends that, with due regard to the 
other principles embodied in paragraph 3 of 
Article 101 of the Charter, he eontinue his efforts 
toward the objective of staffing on as wide a 
geographical basis as possible all posts and 
grades internationally recruited; 

3. ReaffirmJ for this purpose General Assembly 
resolution 153 (II)l of 15 Novemher 1947. 

Hundred and fiftieth plenary meetinc, 
8 October 19&8. 

234 (III). Appointmentto :till a vacancy 
in the membership of the Board 
of Auditors 

The General Assembly 

Re.olve, that the Auditor-General (or officer 
holding equivalent title) of DENMARI lie appointed 
as a member of the Board of Auditors for a three­
year term to commence on 1 July 1949 and to 
continue un\.il 30 June 1952. 

Hundred and fifty-jirst plenary f.1UItIling, 
16 October 1948. 

235 (III), Appointmenlto 611 a vacancy 
in the membership of the Invest­
Ulenls CODlDliltee 

The General A8~embly 

ApprOllU the appointment by the Secretary­
General of Mr. Leslie R. Rounds, First Vice­
President of the Federal Reserve BanK of New 
York, as a memher of the Investments Committee 
for a three-year term to commence on 1 January 
1949. 

Hundred and jifty-firat plenary meeting. 
16 October 1948. 

1 See Official .Record, of tlie ,ecoM seui()'ll. of £he General 
As8ll?llbly. lIesoiutions, page 62. 

233 (III). Composition du Secretariat 
et principe de repartition geogra. 
phi que 

L' AS#8mblee genbale 

1. Comlate avec satisfaction lea prosres realises 
pIlI" Ie Secretaire general dans Ie domaine de la 
repartition geographiqu~ du personnel; 

2. Recommande au Secretaire glmeral de conti­
nuer de s'efforcer a recruter sur une base geogra­
phique aussi large que possible, compte tenu des 
autres principes {monces au paragraphe 3 de 
l' article 101 de la Charte. Ie personnel de tous 
les postes et de toutes les categories dont Ie recru­
wment s'effectue sur Ie plan international; 

3. Reaffirme a ces fins la resolution 153 (II) 1 

adoptee Ie 15 novemhre 1947 par I'AssembMe 
generale. 

Cent-cinquantidme seance pUni6re, 
Ie 8 octobre 1948. 

234 (III). NOUlination a nn poste va· 
cant au COUlite des cOUlmissaire8 
aux comptes 

L' Auemblee generaw 

Decide de nommer Ie verificateur general des 
comptes (ou Ie fonctionnaire ayant Ie titre equi­
valent) du r~NEMA.RK membre du Gumite des com­
missaires aux comptes pour une periode de trois 
ans allant du lor juillet 19l19 au 30 juin 1952. 

Cent-cinquante et unitlme seance pUnier-8, 
Ie 16 octobre 1948. 

235 (III). Nomination a un p<'ste va· 
cant au COUlite des placements 

L' Assemble/J cenirale 

Approuve la nomination par Ie Secretaire 
general de M. Leslie R. Rounds, premier Vice­
President de la Federal Reserve Bank de New-York, 
comme membre du Comitl~ des placements pour 
un mandat de trois ans a eompter du Ie. janvier 
1949. 

Cent-cinquante et unidme seance pUniJre. 
Ie 16 octabr61948. 

1 Voir les D"" .. menll t1Jici.!. de 16 mlrv"" .... ion J. I' Am"... 
bU. genbak, Hesolutions, p&lJe 6'1. 



236 (ID). Appointmentll to 6ll vacan­
cies in tbe membership of the 
Advisory Committee on Adminis· 
Irative and Budgetary Questionsl 

The General Assembly 

t. Declares the followins persons to be appoin­
ted as members of the Advisory Committee on 
Administrative and Budgetary Questions under 
the terms of reference laid down in rule 14;} of 
the rules of procedure : 

Mr. Thanassis Aghnides; 
Mr. C. L. Hsia; 
Mr. V. I. Kabushko. 

2. Declmlftl these members to he appointed for 
a three-year term to commence on 1 January 
1949 and to continue until 31 December 1951. 

Hundred and fifly-firBt plenary meeting, 
16 Ocwber 1948. 

237 (III). Appoin:tments to 6ll vacan­
cies in the membenhip of the 
Committee on Contributions 

The Ge'fl1!ral A'Bembly 

1. Declares the following persons to be appoin­
ted as members of the Committee on Contribu­
tions under the terms of reference laid down in 
rule tll8 of the rules of procedure 

Mr. Rene Charron; 
Mr. P. M. Chernyshev; 
Mr. Seymour Jacklin; 
Mr. G. Martinez Cabanas. 

2. Declares these members to be appointed for 
a three-year term to commence on 1 January 
1949 and to continue until 31 December 1951. 

Hundred and fifty/:rst plenary meeting. 
16 October 19&8. 

238 (III). Scale of assessments for the 
apportionment of the expenses of 
the United Nations 

The General A8.embly, 

Rerogn£z£ng 

A 

(a) That in normal times no one Member 
State should contribute more than one-third of 
the ordinary expenses of the United Nations for 
anyone year, 

(b) That in normal times the per capita contri­
bution of any Member should not exceed the per 
capita contribution of the Member whieb bears the 
highest assessment, 

1 See also resolution 245 (Ill), page 126. 

{l7 

236 (III). Nomination aux postel va­
cants au Comile eonswtalif ponr 
les questions administralivell et 
budget airel 

L' Assemblee g6nerale 

1. Nomme comme membres du Comite consul­
tatif pour les questions administratives et budSe­
trores, aux termes uu mandat dMini it l'article Ill5 
du r~glement interieur : 

M. Thanassis Aghnides; 
M. C. L. Hsia; 
M. V. I. Kahouchko. 

2: Dklare ces trois membres nommes pour 
une periode de trois ans commel1~ant Ie lor jan­
vier 1949 et se terminant Ie 31 deeembre 1951. 

Cent-cinquante et uni~ .eance pMnim, 
Ie 16 ~ 1968. 

237 (III). Nomination sux postea va­
cants au Comite des contributions 

L' Al8emblee genlrale 
1. Nomme eomme membres du Comite des 

contributions, aux tcrmes du mandat defrni a 
l'article 148 du reglement interieur : 

M. Rene Charron; 
M. P. M. Tchernychev; 
M. Seymour Jacklin; 
M. G. Martinez Cabanas. 

2. Declare ces membre5 nommes pour une 
periode de trois anS commencant Ie 1" janvier 
1949 et se terminant Ie 31 decembre 1951. 

Cent-cinquante et uni~me seance pUnim, 
Ie 16 QCw6re 19&8. 

238 (III). Bareme de repartition del 
depenses de l'Organil!l8tion des 
Nations Unies 

L' AIBemblee generate, 

Reconnaissant 

A 

a) Qu'en temps normal aucun Etat Membre 
ne doit, pour aucune annee, contribuer pour plus 
d'un tiers a couvrir les depenses ordinaires de 
I'Organisation des Nations Unies, 

b) Qu'en temps normal la contribution par 
habitant d'aucun Etat Membre ne doit depasser 
la contribution par habitant de I'Etat Membre 
dont la quote-part est la plus elevee, 

• Voir nu •• i 18 resolution 245 (Ill), page 126. 



(c) That the Committee on Contributions needs 
for its work more adequate statistical data, 

Aeeordit1ffly 
1. Reaffirtn8 the terms of reference of the Com­

mittee on Contributions accepted by the General 
Assemhly in its resolution of 13 February 1946 
(resolution 14 (I), A, 3); 

2. caU, upon Member States to assist tbe 
Committee on Contributions by providing the 
available statistics and other information essen­
tial to its work; 

3. Aeeep" the principle 01 a ceiling to he fixed 
on the pertentage rate of contributions of the 
Member Slate bearing the bighest assessment; 

4. [filtrum the Committee on Contributions, 
unta a more permanent scale is proposed for 
adoption, to recommend how additional contri­
hutions resulting from (a) admission or new 
Members, and (b) increases in the relative capa­
city of Members to pay, can be used to remove 
existing maladjustments in the present scale or 
otherwise used to reduce the rates of contribu­
tions of present Memhers j 

5. DecUks that when existing maladjustments 
in the present scale have been removed and a 
more permanent scale is proposed, as world eco­
nomic conditions improve, the rate of contribu­
tion which shall be the ceiling for the highest 
assessment shall be fixed by the. General Assem­
bly. 

B 

The General Assern.hly rellOlt)eB 

1. That the scale of assessments lor the 1949 
budget shall be as follows ; 

COUAtry 

Afghanistan ..•.................... 
Argentina ................•........ 
Australia ......................... . 
Belgium ......................... . 
Bolivia ........................•.. 
Brazil ...... , ...... , " ........... . 
Burma ........................... . 
Byelorussian Soviet Socialist Republic. 

Canada.......... . ............. . 
Chile ............... " " . " ...... . 
China .....•.•••..••..•.... " ..•.. 
Colombia ........................ . 
Costa Rica ....................... . 
Cuba ............................ . 
Czechoslovakia .................... . 
Denmark ....•..•...•••..•........ 

Per cent 

0.05 
1.85 
1.97 
1.35 
0.08 
1.85 
0.15 
0.22 

3.20 
0.45 
6.00 
0.37 
0.04 
0.29 
0.90 
0.79 
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c:) Que Ie Comite des contributions a hesoin, 
pour I' execution de sa tAche. de renseignements 
statistiques plus satisfaisants, 

En romeq!Ulne8 

1. Canfirme Ie mandat du Comite des contri­
butions que l'Assemblee generale a adopte Pill' sa 
resolution du 13 fen-ier 1946 (resolution 14 (I), 
A, 3); 

2. Invite les Etats Membres It seconder Ie 
Comite des contrihutions en lui lournissant les 
statistiques dont ils dis po sent et tous autres ren­
seignements indispensables au Comite pour 
l'accomplissement de sa tAche; 

3. Aeeepte Ie principe de la fixation d'un maxi­
mum pour Ie pourcentage des contributions de 
l'Etat Membre dont la quote-part est la plus 
alevae; 

4. Charge Ie Comite des contributions, en 
attendant qu'un bareme de caractere plm per­
manent soit propose, de presenter une recom­
mandation sur la fa90n dont on peut utiliser les 
contributions supplementaires provenant a) de 
l'admission de nouveaux Membres, et b) de Paug-­
mentation Je 1a capacite de payement relative de 
certains Memhres, pour oorriger les imperfettions 
du bareme actuel ou encore pour reduire Ie taux 
des contributions des Membres actuels; 

5. Dkitle que, lorsqu'on aura supprimc les 
imperfections du bareme actuel et qu'on pro­
posera un hareme de earactere plus permanent, 
au moment OU la situation eoonomique mondiale 
s'ameliorera, I'Assernh16e generale fuera Ie fAux 
de la contribution maximum pour la quote-part 
la plus etevee. 

B 

L' ABsemblk C-akJ JkitkJ 
1. Que Ie hareme de repartition pour Ie hud­

get de 19li:9 sera ie 8uivant : 

Pay' Po .. .,.c.ntag .. 

Afghanistan....................... 0,05 
Argentine .................... " . . . 1,85 
Australie... . . . . . . . .. .. . . . . . .. . . . .. 1,97 
Belgique....... . . . .. .. . .. .. .. .. . .. 1,35 
Bolivie.. . . . . . . . . . . . .. . . . . . •. .. . . . 0,08 
Bresil... . . .. . . . . . . . .. .. . .... .. . .. 1,85 
Birmanie. . . . . . . . . . . . . . . .. ....... 0,15 

ReK~~:~~:ie.~.~~~~ .. ~~~~~:~ .. ~ 
Canada .......................•..• 
Chili ...........................•. 
Chine .................•.......... 
Colombie ............•..........•. 
Costa-Rica ...........•..••.••.•... 
Cuba ............................ . 
Tchecoslovaquie ......•............ 
Danemark ..............•.......... 

0,22 
3,20 
0,45 
6,00 
0,37 
0,04 
0,519 
0,90 
0,79 



C<lnllJ'i/ 

Dominican Republic ............... . 
Ecuador .............•............ 
Egypt ....•.••....•............... 
El Salvador .......••....••........ 
Ethiopia .....•......••....•....... 
France ..........•...•............ 
Greece ......................•.... 
Guatemala .........•.••....•...... 
Haiti ....•.........•.............. 
Honduras ........................ . 
Iceland .......................... . 
India ............................ . 
Iran ............................ . 
Iraq ............................ . 
Lebanon ....... " ................ . 
Liberia .......................... . 
Luxemhourg ..................... . 
Mexico .......................... . 
Netherlands ...................... . 
New Zealand ..................... . 
Nicaragua ........................ . 
Norway .......................... . 
Pakistan ......................... . 
Pananla ......................... . 
Paraguay ........................ . 
Peru ............................ . 
Philippines ...................... . 
Poland .......................... . 
Saudi Arabia .................•.... 
Siant ............................ . 
Sweden .......................•... 
Syria ............................ . 
Turkey .......................... . 
Ukrainian Soviet Socialist Republic ..• 

Union or South Africa .............. . 
Union of Soviet Socialist Republics .. . 

United Kingdom .................•• 
United States of America ........... . 
Uruguay ....................... " . 
Venezuela ........................ . 
yemen ...................•....... 
Yugoslavia ...............•.. ~ ..... 

Per cenl 

0.05 
0.05 
0.79 
0.05 
0.08 
6.00 
0.17 
0.05 
0.04 
0.04 
0.04 
3.25 
0.45 
0.17 
0.06 
0.04 
0.05 
0.63 
1.40 
0.50 
0.04 
0.50 
0.70 
0.05 
0.04 
0.20 
0.29 
0.95 
0.08 
0.27 
2.00 
0.12 
0.91 
0.84 

1.12 
6.34 

11.37 
39.89 

0.18 
0.27 
0.04 
0.33 

----
TOTAL 100.00 

2. That, notwithstanding the tenDS of regula­
tion 20 of the Provisional Financial Regulations, 
the Secretary-wmeral shall be empowered to 
accept, at his discretion and atter consultation 
with the Chairman of the Committee on Contri­
hutions, a portion of the contributions ot Member 
States (or the financial year 1949 in currencies 
other than United States dollars j 

3. That, notwithstanding the provisions of 
rule 149 of the rules of procedure of the General 
~ssembly, the scale of assessments for the appor­
tIOnment of the expenses or the United Nations 
shalJ be reviewed by the Committee on Contrihu-

Pay. 

Republique Dominie8.ine ..........•. 
Equateur .......................•. 
Egypte .......................... . 
Salvador .........•................ 
Ethiopie ..................•....... 
France .......................... . 
Grece ........................... . 
Guatemala •....................... 
Haiti ............................ . 
Honduras ..•............ , ........ . 
Islande .........................•. 
Inde ....•..........•....•........ 
Iran ............................ . 

Pource'llag61 

. Irak ............................. . 

0,05 
0,05 
0,79 
0,0'5 
0,08 
6,00 
0,17 
0,05 
0,04 
0,04 
0,04 
3,25 
0,45 
0,17 
0,06 
0~04 
0,05 
0,63 
1,40 
0,50 
0,04 
0,50 
0,70 
0,05 
0,04 
0,20 
0,29 
0,95 
0,08 
0,27 
2,00 
0,12 
0,91 
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Liban ........................... . 
Liberia .......................... . 
Luxembourg ..............•....... 
Mexique ......................... . 
Pays-Bas ......................... . 
Nouvelle-Zelande .................. . 
Nicaragua ........................ . 
Norvege ......................... . 
Pakistan ........................•. 
Panama ......................... . 
Paraguay .......•.........•....... 
Perou ........................... . 
Philippines ...................... . 
Pologne ......................... . 
Arabie saoudite ................... . 
Siam ............................ . 
Suede ........................... . 
Syrie ............................ . 
Turquie ......................... . 
Republique socialiste sovietique d'U-

kraine .......•......•........... 
Union Sud-Atricaine ............... . 
Uni?n. des repubhques soeialistes 80-

nehques ....................... . 
Royaume-Uni ..................... . 
Etats-Unis d'Amerique ............ . 
Uruguay ......................... . 
Venezuela ..•...................... 
yemen .......................... . 
Yougoslavie ...................... . 

0,84 
1,12 

6,34 
11,37 
39,89 

0,18 
0,27 
0,04 
0,33 

----
TOTAL 100,00 

2. Que, nonobstant les dispositions de I'article 
20 du reglement financier provisoire, Ie Secre­
taire general est habilite a. accepter, Iorsqu'il Ie 
jugera It propos et apres avoir consulM le Presi­
dent du Comite des contributions, qu'une partie 
des contrihutions des Etats ~(emhres pour l' annee 
financiere 1949 soit versee en monnaies autres 
que Ie dollar des Etats-Unisj 

3. Que, nonobstant les dispositions de l'artiele 
149 du reglement interieur de I'Assemblee gene­
rale, Ie Comite des contributions procedera, en 
1949, Ii un reexamen du bareme de repartition 
des depenses de I'Organisation des Nations Unie!! 



nons in 1949 and a report submitted for the 
consideration of the General Assembly at its 
next regular session; 

4. That, in view of the fact thai Burma was 
admitted to membership in the United Nations 
on 19 April 1948, it shall contribute for the 
first year of membership two-thirds of its per­
centage assessment for 1949 applied to the 
hudget for 1 {; 48 ; 

5. That Switzerland, having: hecome alarty to 
the Statute of the International Court 0 Justice 
on 28 July 1 ~H 8, shall contribute 1.65 per cent 
ofthe expenses ofthe Court for 1949 and 50 per 
cent of the a~sessment of 1.65' per cent of the 
expenses of the Court for 19"8, these assess­
ments having been established after consultation 
with the Swiss Government, in accordance with 
General Assembly resolution 91 (I) of 11 De­
cember 1946.1 

Hundred and fifty-ninth plenary meeting. 
18 Nrwember 1948 . 

.239 (III). Tax equalization - Staff 
Assessment Plan 

A 
The Genet'at A'887nbty, 

Rewgnizing the inequalities of the present sys­
tem of net salaries, and 

Deliring to impose a direct assessment on 
United Nations staff members which is compar­
ahle to national income taxes, 

RelOive,l .. 

Article 1 

That for each calendar year beginning after 
31 December 1948, all salaries, wages, overtime 
and night-differential payments, cost-of-living 
adjustments (or differentials) and the allowance 
for dependent children, to whomsoever paid by 
the United Nations, shall be subject to an assess­
ment on the recipient at the rates and under 
the terms sp-ecified in the following articles. 

If, however, the recipient is a temporary staff 
member, exemption may he granted from such 
assessment if all the following conditions apply : 

(i) The recipient is employed for a period not 
exceeding ninety days during the calendar year; 

(0) The payments made t6 the recipient do 
not exceed 250 dollars per month; 

I See B.,a/uliom ad,,!,'",l by tl,,' Ge",,'ul A .. embly during the 
second part of it. first ses!;ion, page 182. 
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et qu'un rapport sera soumis It. l'examen de 
l'Assemblee generale it sa prochaine session 
ordinaire; 

4. Qu'en raison du fait que la Birmanie a ete 
ndmise comme Membre de I'Organisation des 
Nations Unies Ie 19 avril 1948, eUe versera pour 
sa premiere annee de participation les deux tiers 
du pourcentage qui lui a eM assigne pour 1949, 
somme qui sera appliquee au budget de 1948; 

5. Qu'etant donne que In Suisse est devenue 
partie au Statut de la Cour internationale de 
Justice Ie 28 juillet 1948, elle contribuera, dans 
une proportion de 1,65 pour 100 aux depenses 
de la Cour pour 1949 et versera 50 pour 100 
de sa contribution de 1,65 pour 100 aux de­
penses de la Cour pour 1948, ces poureentages 
ayant ete fixes apres consultation du Gouverne­
ment suisse conformement a la resolution 91 (I), 
adoptee par l'Assernhh\e generale Ie 11 decembre 
1946 l . 

C ent-cinquantNl1mvieme seance pUnibe, 
le 18 novembre 19 &8. 

239 (III). Perequation des impols -
Bareme des contributions du per­
sonnel 

L' Assemhlie generale, 
Reconnaissant les inegalites qu' entra1nc Ie 

systeme aetuel fonde sur Ie payement rlc trai­
temenls nets, et 

Desireuse d'imposer aux membres du per­
sonnel de I'Organisation des Nations Unies une 
contribution directe co:n:espondant aux impMs 
nationaux sur Ie revcnu, 

Decide ce qui suit : 

Artiele premier 

Pour chaque annce civile commen9llnt apres 
Ie 31 decernbre 1948, tous les traitement8, 
salaires, heures 8uppJementaires ct sursalaires 
de Iluit, indemnites de cherte de vie (ou su r­
salaire) et indemnites pour charges de famille 
verses par I'Organisation des Nations Unie,; 
a un employe quel qu'il soit, seront a&snjettis 
a une contribution suivant Ie bareme et dans II'S 

conditions indiquees ci-dessous. 
Toutefois, si Ie beneficiaire est employe a 

tilrt~ temporaire, l'exoneration de cet impM 
pourra lui ~tre accordee s'il remplit toutes les 
conditions suivantes : 

i) Le henMiciaire est employe pour une 
peri ode ne depassant pas quatre-vingt-dix jonrs, 
compris dans l'annee civile; 

ii) Les sommes payees au helleficiaire ne 
depassent pas 2 aO dollars par mois; 

1 Voir lea R';,o!utw"., .. dUple .. par /' A ...... blie Ifonb-ale pen­
dant la seconde partie de sa premiere sessi.n, page 182, 



VllJ The recipient is not a person to whom 
Doth soctions 17 and 18 (6) of article V 1 of the 
Convention on the Privileges and Immunities of 
the United Nations apply. 

Article 2 

That all amounts payable by the United Nations 
in accordance with arrangements in force at 
1 January 1949, other than those assessable 
under artide 1, shall be exempt from this assess­
ment. 

Article 3 

(a) That the assessment shall be calculated 
according to the following rates : 

On assessable payments not ex-
ceeding 4,000 dollars.......... 15 per cent 

On the next 2,000 dollars of 
assessable payments., .... , . . .. . 20 per cent 

On the next 2,000 dollars of 
assessable payments.. .. . . . . . . . . 25 per cent 

On the next 2,000 dollars of 
assessable payments., '" . . . . .. . 30 per cent 

On the next 2,000 dollars of 
assessable payments.. .. . .. .. . . . 35 per cent 

On the next 3,000 dollars of 
assessahle payments.. . . . . . . . . . . 40 per cent 

On all remaining assessable in-
come.. . . .. . .. . . . . . . . . .. . . . . . . 50 per cent 

(b) In the case of a person who is not employed 
hy the United Nations for the whole of a calendar 
year or in cases where there is a change in the 
annllal rate of payments made to a staff member, 
the rate of assessment shall be governed by the 
annual rate of each such payment made to him. 

Article 4 

(a) That the following credits shall be' deduct­
able from the assessment computed under 
article 3 if claimed in writing and supported by 
evidence satisfactory to the Secretary-General : 

(i) Two hundred dollars for a wife or a depend­
ent .hushand, or 200 dollars for the dependent 
children of a staff memher who is not entitled 
to credit for a wife or a dependent husband; 

(ii) One hundred dollars for dependent rela­
tives, i. e. a dependent parent, or brother or 
sister, or a mentally or physically incapacitated 
child over 16 years of age. 

1 See Re&oltilimII at1cpted by lhe Gmeral Au.mbly du "ing the 
first part of its first session, page 2 6. 
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iii) L~ beneficiaire n' est pas une personne 
it q~i s'appliquent Ii la fois les sections 17 et 
18 b) de l'article VI de la Convention sur les pri­
vileges et immuniU~s de I'Organisation des 
Nations Unies. 

Article 2 

Aucune des sommes dues par l'Organisation 
des Nations {Jnles con{ormement aux di~positions 
en viB'lleur a la date du lo, janvier 1949 ne seront 
as.sujetties II In contribution, Ii I' exception des 
sorrimes imposables aux termes de l'article pre-
mler. 

A.rticle 3 

a) La contribution sera calcuIee d'apres Ie 
bareme r.i-dessous : 

Sur une somme imposable ne 
Mpassant pas 4.000 dollars... 15 pour 100 

Sur la tranche suivanle de 
2.000 dollars imposables ... " ~O pOll!' 100 

Sur la tranche suivante de 
2.000 dollars imposahles..... 25 pour 100 

Sur la tranche suivante de 
2.000 dollars imposables. . . . . 30 pour 100 

Sur la tranche suivante de 
2.000 dollars imposables..... 35 pour 100 

Sur la tranche suivante de 
3.000 dollars irnposablcs. . . . . 40 pour 100 

Sur tout Ie reste du revenu 
imposable .............. '. 50 pour 100 

b) Dans Ie cas d'une personne qui n'est pas 
employee par I'Organisation des Nations Unies 
pendant l' annee civile tout entiere ou lorsque 
Ie tam annuel des p::tyements verses 11 un membre 
du personnel se trouve modi fie, Ie tam:: de la 
contribution sera calcuM pour chacun des 
payements imposahles, d'apres Ie taux annuel 
corrtespondant. 

Article 4 

a) Lorsque les membres du personnel en 
feront Ia demande par ecrit et fourniront au 
Secrrtaire general des justificatiolls que ce 
dernier estimera suffisantes, ils benellcieront 
pour les contributions calcule(]s conformement 
it I'article 3, des degrevemrnts suivants : 

i) Deux cents dollars pour une epouse ou 
un mari Ii charge, ou 200 dollars pour Ies 
enfants II rharge si Ie fonctionnaire n'a pas droit 
au degrevement pour epouse ou pour mari 
a charge; 

ii) Cent dollars pour les parents a charge, 
c' est..a-dire pere ou mere, {rere ou samr, ou 
enfant de plus de 16 ans atteitlt d'infirmite 
physique ou mentale. 

l V uir les Risolutivm ad<pt ... P'" i' Ass.",bl .. ghtba/e pendant 
I .. premiere partie de so. premiere session, page 26. 



(b) The maximum credit under paragraph (a) 
(i) shall be 200 dollars, and the maximum credit 
under paragraph (a) (ii) shall be 100 dollars. 
A credit shall not be granted under both para­
graph (a) (i) and paragraph (a) (ii). 

(c) A separate claim for the above-mentioned 
credits shall be made for each year. In the 
year in whicil the circumstances giving rise to 
the claim firs~ occur, the credit shall be limited 
to the appropriate portion of that year. 

(d) Where both husband and wife are on the 
staff of the United Nations, a credit under para­
graph (a) (ii) shall not be granted to both of 
them. 

Article 5 

That notwithstanding article 1, relief shall be 
given in respect of dependent children by way 
of exemption from assessable income. The 
amount of exemption to be granted for ,the 
calendar year beginning 1 January 1949 shall 
be 200 dollars for each child. 

Article 6 
That the assessment computed under the 

foregoing articles shall be collected by the United 
Nations by withholding it from payments. No 
part of the assessment so collected shall be refund­
ed because of cessation of employment during 
the calendar year. 

Article 7 
That revenue derived from the assessment 

shall be applied as an appropriation-in-aid of the 
budget. 

Hundred and filiy-ninth plenary meeting, 
18 November 1948·. 

B 

TIte Gmeral Aasembly, 
Having clscideJ to adopt a staff assessment 

programme, 
Recognizing that prese~t salaries were estab­

lished after making deductions equivalent to 
national income taxation levied by the country 
in which the Organization is located, and in order 
to assure equality among staff members, 

Resolve, : 
1. That salary rates in effect on 31 December 

19ft8 shall be converied to gross rates on 1 Jan­
vary 19ft 9, disregarding dependents and using 
the assessment rates set forth in resolution A, 
article 3: 

10') 

b) Le degrlwement accorde en vertu du 
paragraphe a) i) ne pourra pas depasser 200 dol­
lars et Ie degrlwement accorde en vertu du 
paragraphe a) ii) ne pourra pas de passer 100 dol­
lars. Aucun degrEwement ne pourra ~tre aceorde 
en vertu de ces deux paragraphes a i) et a ii) a 
la fois. 

e) Pour chacun des degrevements melltionm\s 
ci-dessus, il devra ~tre presente chaque anllee 
une demande distincte. Pour l'annee au cours de 
laquell~ les conditions permettant de prescnter 
la demande se troment remplies pour la pre­
miere {ois, Ie degrevement ne portera que sur 
la partie de l'annee ou il se justifie. 

d) Dans Ie cas OU Ie mari et l' epouse sont tous 
deux membres du personnel de l'Organisation 
des Nations Unies, Ie degrevement prevu au 
paragrapbe a) ii) ne sera accorM qu'a l'un des 
deux. 

Article 5 
Nonobstant l'article premier, l' exoneration 

au titre J' enfants il. charge sera accordee sous 
forme d'abattement sur Ie revenu imposable. 
L'abattement pour I'annee civile commenftant 
Ie lor janvier 1949 sera de 200 dollars pour 
chaque enfant. 

Article 6 
La contribution calculee ainsi qu'il est indique 

dans les articles precedents sera per~ue par 
l'Organisation des Nations Unies sous fonne de 
retenue sur les sommes qu' eUe versera. Aueune 
partie des contributions ainsi perc;ues ne sera 
remboursee en cas de cessation de fonctions au 
cours de l'annee civile. 

Arta"cle 7 
Les recettes provenant de ces contributions 

seront utili sees comme credits aecessoires du 
budget. 

Cent-cinquante-neuvieme S(fallU pltini(!re. 
le 18 nOl'embre 1948. 

B 

L'Allsemblee gblbale, 
Ayant decide d'adopter un bareme des contri­

butions du personnel, 
ReconnailllOnt que les traitements actuels ont 

ete etablis apres deductions equivalant au mon­
tant de l'impOt national sur Ie revenu percu 
par Ie pays dans lequel l'Organisation a son 
siege, et afin d'assurer l'egalilc parmi les 
memhres du personnel, 

Decide ce qui suit : 
1. Les traitements en vigueur au 31 decembre 

1948 seront convertis en traiternents bruts a 
dater du lor janvier 1949, sans qu'il soit tenu 
compte des personnes a cbarge et selon Ie 
bareme des contributions etabli a l'art;~lc :1 dt' 
Ja resolution A; 



2. That the Secretary-General is directed : 

(aj To provide in all future personnel con­
tracts for the payment of salaries on a gross 
basi~, without provision for reimbursement of 
national income taxes; 

(b) To replace all existing personnel contracts, 
except indeterminate contracts and conlracts for 
a fixed term, with contrnct.' providing for the 
payment of salaries on a gross basis, without 
provision fllr reimbursement uf national income 
taxes; 

3. That the foregoing proVISIOns shall not 
arrect the authorization to thp Secretary-General 
to reimburse staff members for national income 
taxes paid on salaries and allowances received 
from the United Nations during the years 1946, 
1 9a 7 and t 948, as provided in resolution 160 
(II) of the General Assembly, I and during the 
year 1949 as provided in resolution D below; 

4. That the contributions by the staff member 
and the United Nations to the Joint Staff Pension 
Fund or Provident Fund s~all continue to he 
made provisionally at the net salary rates in 
effect for each grade and step on 31 Decem­
ber 1948. 

IIundr'l?d and.fifty-ninth pu?nary meetIng, 
18 November 1.948. 

C 
The General A8snnbly, 

Denring to achieve both equity among the 
Member States and equality among members of 
the staff of the Organization, 

Nott'ng that certain Members have not yet taken 
the necessary action to that end, 

Requests Members which have not acceded to 
the Convention on Privileges and Immunities of 
the United Nations or which have acceded to it 
with reservations as to its section 18 (b), take 
the necessary action, legislative or other, to 
exempt their nationals employed by the United 
Nations from national income taxation with res­
pect to their salaries and emoluments paid to 
them by the United Nations, or in any other 
manner to grant relief fmm double taxation to 
such nationals. 

Hundred and fifty-ninth plenary meeting, 
18 Notember 1948. 

1 See Official Recorda oj the .. r.ond a.a.ion oj the GellPrai 
A .. emhly, Re.olutions, page 65. 
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2. L\, Seerctaiw general SPl'a charge : 
(J) H,' ,Ii [luler ;\ l'rl\'l~nir dans tou~ les 

contrab clu jwrsonnpl que les traitcments verses 
~I'l'()nt ('aieull)s sur ]I' traitcmcnt brut sans 
dall~c l'I·lative au rpmboursement (Ie l'impM 
natIOnal sur Ie rrvcnll ; 

h) D,· rl'mplarl'r lous les contrats actuellement 
PI! \ igut'Llr, il 1',?xception (Ips ('oulrats indeter­
mi Ill~S d (lp~ contrats dp (hlf("I~ dett'rminel', par 
des eontrats portant que les trailpments verses 
"lTont ('air.ulcs sur Ie traitement brut, sans clause 
r('lati.,· au Tl'mhourSPlllPnt de l'irnpM national 
sur Ie revenu; 

:1. Les dispositiom ci-dessus ne modifient 
en ri('n l'autorisation donner all Secretaire 
general de rembourscr aux membres du per­
SOIlJwl II' montant de l'impM national sur le 
rrvcnu vprsc par eux sur les traitf'ments et 
indemnites qu'ils auront pcrl1w; de l'Organisation 
dr~ Nations lInies pendant les annees 1946, 
t 947 et 1948. conformcment a la resolution 
1()0 (II) de I'Assemblee generale 1, et au cours 
<if' l'ann~e 19a9, ainsi qu'il est prevu a la 
resolution D ci-dessous; 

-i. Les cot.isations versees par les membres du 
personnel et par I'Organisation des Nations U nies 
a la Caisse commune des pensions du personnel 
ou a la Caiss(: de prevoyance continueront d'etre 
v~rsees, a titre provisoire, au taux du salaire net 
en vigueur pour chaque classe et echelon il. la 
date du 31 decemhre 19118. 

Cent-clnquante-neuvipme .~eance plhu·pre. 
Ie 18 nOl'embre 191J8. 

c 
L' A 88emblee genbale, 

Demreuse de realiser tant l'equite parmi les 
Etats Membres que l'egaliie parmi les fonction­
naires de I'Organisation, 

Constatant que certains Membres n' ont pas 
pneore pris les dispositions necessairts a ceUe 
fin, 

In,,"-ite les Membres qui n' ont pas encore adhere 
a la Convention SUI" les privileges et immunites 
de I'Organisation des Nations Unies, ou qui y ont 
adhere en formulant certaines reserves en ce qui 
concerne la section 18 b), a prendre les mesures 
necessaires, legislatives ou autres, pour eXOllt)rer 
de l'imp6t national sur Ie revenu leurs nationaux 
qui sont au service de I'Organisation des Nations 
Unies, en ce qui concerne les traitements et 
emoluments per~us de l'Organisation des Nations 
Unies, ou It leur assurer de quelque autre maniere 
I' exonerati on de la double imposition, 

Cent-cinquante-neuvierne 3eance pleni?!re, 
1£ 18 novembre 19 fJ 8. 

• Voir Ie. Doeu",,,,,/I ~f!ieieb de la d""''';''''B .... io .. d. I' A,­
,emhl6e ffe .. erale, Resolutions, page 65. 



D 

The General Assembly 
Authorizes the Secretary-General: 
1. To reimburse staff members for national 

income taxes paid by staff members in respect of 
payments received from the United Nations 
during 1949; 

2. To withdraw funds from the Working Capi­
tal Fund for this purpose if such reimbursements 
are ncce!5sary in 1 9lt9. 

Hundred and fifty~ninth plenary meetp'ng, 
18 Nove1ltblfT 1948. 

240 (III). United Nations telecom· 
munications system 

The General Assembly 
Approves in principle the establishment of a 

United Nations telecommunirations system; 

Reaffirms the United Nations position as an 
operating agency in the field of international tele­
communications, and calls upon all Member 
Goyernments to support at aU international 
telecommunications conferences the requirements 
of the United Natiom for frequencies and service;; 
envisaged in the report of the Advisory Commit­
tee on United Nations Telecommunications 
(A/335); 

Authorizes the Secretary-General to present to 
the Gelleral Assemhly, at its regular session of 
1950, such recommendations as he deems neces­
sary to estahli~h a l!nited Nations telecommuni- i 

cations system. 

Hundred and fifty-ninth plenary meeting, 
18 Nooember 1948. 

241 (III). Transfer to the United 
Nations of the residual assets and 
activities 9£ IJl\"RRA (United Na· 
tion.. Relief and Rehabilitation 
Administration) 

The General Assembly 
Approves the agreement between the Secretary­

General and the Director-General of UNRRA, 
relating to the transfer to the United Nations <Jf 
the residual assets and activities of UNRRA, 
entered into on 27 September 19ltS and COI1-

tained in document A/60S, which is al1nexed to 
the present resolution. 

Hundred and fifty-ninth plenary meeting, 
18 November 1948. 

lOft 

L ',188embUe IJbWrale 
Autorise Ie Secretairp general : 

1. A rembourser aux membres du personnel 
I" montant dt> I'impat national sur 1(' revenll 
ver~p par t>ux sur les sommes per~ues de I'Orga­
nisation des Nations Unit'S pendant I'annee 
19/i~l: 

:1. A prelever a cclle fin t!t;~ ,wmnl4';' !iU r Ie 
Fonds de roul"ment s'il v 11 lieu d'plfertnor ('es 
I'pmhour~ements en 1 911 9. 

Cent-rmquante-neul'ieme seance pWlIien, 
Ie 18 novemlJre 1948. 

240 (III). Resellu de telecommunica­
tions de ('Organisation des Nations 
Unies 

L' As,Iemblk generate 
Approflve en principe la creation d'un reseau 

de tHecommunicatiofls do I'Organisation des 
Nations llnies; 

Ajfif'me a nouveau la position d'agent tl'exploi­
tation oecupee par rOrganisation des Nations 
Unie5 dans Ie domaine des telecommunications 
intf'rnationales. et invite les GoUYernements des 
Etats Membres' a soutepir, dans tout~~s le~ confe­
rence,; sur les telecommunications internationales, 
Il's rlemandes presentee, par l'OrganisatioJl en 
vue de l' obtention des fre,{uences et des services 
envisages dans le rapport du Comite consultatif 
en matiere de telecommunications de l'OrfIani­
"alion des Nations Unies (A/335); 

Au/(}rise le Secretaire general a presenter it 
l'lsspmbMe generale, it sa ses"ion ordinaire de 
1950, les recommandations qu'il jugera indis­
pensables a Ia creation d'un reseau de telecom­
munications de l'Orgatlisation des Nations Unies. 

Cent-cinqflunte-neuvieme BeatlCl! pMniere, 
Ie 18 navembre 1948. 

241 (m). Transfert a l'Organisation 
des Nations Unies du reliqual des 
avoirl'! et del'! activites de l'UNRRA 
(United Nations Reliel and Rehabi­
lifation Administration) 

L' Assemblee generak 
Approut'e l'accord intervenu entre Ie Secn~taire 

general et Ie Directeur general de l'lINHHA 
a la date du 27 septembre 1948, contpnu dans 
Ie document A/665 et concernant It: transfert 
a I'Organisation des Nations Unies du rpliquat 
des avoirs et des a(~tivites de I't;NRRA. 
leqUl~1 est publiti en annex£' II 13 prpsent~ 
rc-sol ut it)n. 

C enkiTUl'~nte-ne1wieme seaTU~ pMniere, 
Ie 18 n(ilJembrl! 19 IJR 



ANNEX 

AGREEMENT BETWEEN UNRRA (UNITED NATIONS 
RELIEF AND REHABILITATION ADMINISTRA­
TION) AND THE UNITED NATIONS 

Wherell.l the United Nations Hplipf and Rehal,ili­
tation Administration (hereirwrll't' referred to a, 
UNRRA), having complett'd 11 ... olH'rational ,p~~se 
of its activities, desires to lramr!'r ('ertalll activItIes 
to the United Nation~, Irl'ing it~ .... counting opera­
tiom to a rlose, liqllidalp itlS ",,,pt, and donate it" 
residual lIet assets 10 1 he U ni I,·d Nation, for the 
account of the Ilnitc,l Nation, I nlprnalional Chil­
dren's Emergency }<'und (hereinafter refern~d to 
as ICEF); and 

Whereas Ihe United NaliollS is willin!; 10 under­
take certain fllnctions and rt'spon:<ibilities 10 1Jf' 
transferrert to it hy lJNRRA as specified in lhis 
agreement; and 

Wh,erea.~ (lNRBA ha's proposl'rI thp rollowing pia II 
for liquidation atHI /ltlfllizaLioll or it~ accollnls : 

Phase I 

1. UNHRA will oflir:ially dosr. its accounts awl 
publish ils audited financial reporls as of 30 Spp­
tember 19118 01' the "arliest [lradicablp datI' then'­
after. Prior 10 Ihat datp, IINRRA will hav!' ('(·.lllred 
its transaclions to a mininllllll by virllw of having 
r,omrl~led all 0l)f~rations eX('f'pl tho,,' rplatinl[ lo 
the elosure of ils a",'ollnl'; and thos" l'plalinr: 10 
certain projeets wirich hy Ih .. ir nalllrp 11111'1 Ill' 
conlinued heyond lhal dalf'. 

This last calqlory is ('ornpo~e.! or II ... rollowing : 

(a) The completion and puhlimlion of Ihi' history 
or UNRRA; 

( b) The processing of III!' [NRRA rel'orrls for 
arr.hival pm'poses and tllf'ir rnaintpwlIu'u as public 
records; 

(c) The pursuing, for I)\JI'I)()SP~ of coll,'l'liotl, of 
numerOllS a('(:ountii re('('ivahll' 1lrising 0111 of 1111' 
operation of UNRIIt\; 

(d) The payment of cert<lin ,.);lIIns which llla) not 
have readied a l'oint of spllll'lIl{'nl. 

2. lJ'IRRA plam to pla(',~ ihell' in a positioll 10 

close its hooks with l'f"p"d to til<' hi"lory )IrujPl't 
and th" ar<'hi\!~s I'f tran,ferrilli( ;" of 1 S"l'll'lnh,',' 
19!i8, 01' til<' "<lrli",t date 1l\I'l'partn, rlltHb and 
persollIlt'1 10 thp Uniled Nalions, whil'h will 11H'1l 
undertake to prmidn lir~ 11(','('ssaI'Y f,II'iliti", :Ind 
prrforrn the flllH'liuliS I'p(luirf'd 10 <ISS 111'" Ih,· rOlll­

plPlioll (If tl", projf"'ls. 

:1. Prior to:; () S. plf'rtllll'r 1 \),fd'. PNHHA \' ill 
as~ilrn to the li,,;l,',J ]'i"ti"'1< for II", ''''''011111> "I' 
leEF thost' ,-lai"", ,,,,,I ;lI'('ol.nl', I""'l'i,ahl", 110., 
collertiorr or wbidl is ""I. ,olll('IIII,l.lt.·d II illllll 
phase II. 

n. In adrlit iOIl, 11,.,1'(' "I'I' "('rb;" 1 i"bi Ii 11(,,; 1'01' 

wlli"!l provision 1II1l't 1)1' mad... 110\\('\('1', t], .. ", 
liabiliti~~ \yill for 110,· '"0,1 l'''rl \, .. di,p""''] of 

ANNEXE 

ACCORD ENTRE L'UNRRA (UNITED NATIONS 
RELIEF AND REHABILITATION ADMINISTRA­
TION l

) ET L'ORGANISATION DES NATIONS 
UNIES. 

Attendu 'f'UJ I' Administration des Nations Unies 
pour les secours et la reconstruction (designee 
ci-apres sous Ie nom d'UNfl,RA), arant acheve la 
phase active de ses travaux, desire transferer cer­
laint's activiles a I'Organisation des Nations Unies, 
don~ ses comptes, Iiquidt'r seS avoirs et verser II' 
r('stant de ses- avoirs a J'Organisalion des Nations 
Unies pour Ie compte du Fonds international de 
secours a l' enfance (designe ci-apres sous Ie nom de 
FISE); et 

Attendu que l'Organisation des Nations Unies acct'pte 
d'assumer certaines fonctions "t responsabilites que 
doil lui \.r~nsfprpr l'llNRRA aux termes du presenl 
a(,<:!lfd; pt 

Attendu /flU l'UNRRA a propose de suivre Ie plan 
ci-apres pour la liquidation definitive de ses comples : 

Premiere phase 

1. L'UNRRA elora officipllement ses comples et 
publit'ra srs rapports financiers verifies it la date du 
:iO sppll·mbre 1 YaS ou Ie plus tl'it possible apres 
rell{' datI'. Avant cellI' dale, l'UNRRA devra avoir 
reduit ,ps Iransactions au minimum, rill fait qu'!.ll,. 
aura ll'rInine tous ses Iravaux, a I'exc{'ption d{' ccux 
qui onl trail a la c16ture des cornptrs el it certaines 
acl iviles qui, f'n raiwn de leur nature, devronl t!tre 
pOllfsuivi!'s au dell! dl' la dale en question, 

Cpl tl' dewier!, calegorie comprend II'S travaux 
suivanls : 

a) Achevemenl et publication de I'historiqup de 
I'UNRRA; 

b Classelllent dps dossiers de I'UNRRA afin de 
('orrstitw'r rII's archives riP caraclerc public; 

f) Recouvrrment dp nombrl'uses del tes actives pro­
"'"ant d(' la geslion dp I'UNURA; 

d\ R''.gl{,lllpnl tlf' c{'rlaillt~s dcUes encore ('11 sus­
P"II>', 

:2. L'UNRRA ppme Alre en ela! dE' clore sO's dos­
siP!'s ('II ce qui concern" Ips tra~'aux rplatirs a I'histo­
riqlll' d aux archiH's, pn Iransferant a la dale du 
1 "~ , qliPmlrl'l' 1948, ou Ie plus tOt possiblp apn'.s 
c!'lle dal .. , drs fonrls rl du personnel 11 I'Organisation 
Il"s Nalions lJni{'s qui s'pngagrra alors 11 fournir II'S 
JIlorr-m nf'(,pssaires el il assumer IPs fonclions indis­
ppmahlt-s iJ I'Hchrvpmrnl d{'sdils tl'avaux. 

:1. Avalll II' 30 s~ptt'JIlbn' 1948, rUNRRA trans­
r~\,l'I'a it l'Organi,atioll II.·, Nations Unirs pour II' 
l'(Jlnpl .. rill FISE It'S ,I :'aIlCf'S "t Ips delles actiVe" 
d01l1 I" 1'.'('OU\ l'f'JIll'nt n',',1 pa:; prevu au {'ours dl' la 
II"Il,ii'ml' pIJa~I'. 

'I. Vn 'JI,I ['I', " exist .. e{'rlaines dellI'S pour IPi;­
([11 .. 11 .. , " ('''nvient de prendre des disposilions. La 
pIllS [(ran,le parlil' .I" e{'s dettcs seront lou!"fois 

\d11l1Ili"tf'itiion 111':0, 1\al;"n..: I]ni('~ pOllr Ips ~p.('OUl''' t'l fa 
r~>!·r)rlst! lIdiflII. 



duriog ph~se I or phaBe II by being either paid in 
full or covered by the purchase and prepaymen' ,,[ 
insurance, bonds or annuities, or, in some instances, 
by the assumption of the liability by a Government, 
so that only a small residue of outstanding matters 
will remain to be settled during phase Ill. 

I L \p'(~ lIll cours de la premiere ou de la deuxieme 

5. After the closure of its accounts and during 
the period of its liquidlltion, the operations of 
UNRRA will be under the direction of the Adminis­
trator for Liquidation. 

PIuue II 

6. The Administrator for Liquidation of UN'RRA 
will, from the datc of closure of the UNRRA accounts 
(in accordance with paragraph 1 above) until 31 De­
cember 1968, strive to reduce to cash all assets, 
including any then outstanding accounts receivable 
not assigned during phase I, and to discharge all 
known unliquidated liabilities. If more time is 
necessary to reduce open items to a non-active 
group, this periOlI will be extendeJ bul not beyond 
a date which can rea~onably be expl'ded to allow 
sufficient time for the liquidation accounts to be 
dosed aDd fully audited by tne United Nations by 
31 March 1949. 

7. The Administrator for Liquidation wili, from 
the date of the closure of the UNRRA accounts, 
maintain a set of booh into which will be taken 
outstanding assets and liabilities by specific transfer 
from the hooks of t:NRRA. These liquidation 
accounts will record the collection of receivables 
and the payment ofliabilities. They will also record 
the sale of residual properties and ~ny transfer of 
surplus directed by the UNRRA Central Committee. 

8. During this phase, the United Nations will 
arrange for the external audit of the liquidation 
accounts. 

PhlUP III 

9. At the end of the liquid;;tion period, the Admi. 
nistrator for Liquidation, with the authority of 
the UNRRA Central Committee, will tUrn over to 
the United Nations the books of aemunt and all 
re~idual assets, including suffi .. it"nt ca~h so that the 
net assets will cover every known claim, disputed 
item, matter in litigation or other sources of lia­
bility or expense, actual, contingent or latent, if 
any there be. The Administrator for Liquidation 
may transfer to the United NlltioIl8 such personnel 
as may be requireu to complete work on the liqui­
dation accounts by 31 March 1949. Thp. Unite a 
Nations will complete tbe auuit and, at the appro­
priate time, close the ac['ount~ "nil. accept the resi­
dual assets for the account of leEF. The liquida­
tion books of account will be maintained in Washwr,­
ton until closeJ. The United Nations will, after 
the audit of the accounts, arrange for their incor­
poration in the UNRRA archives. 
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et seront, soit reglees inlegralement, s()it cou-
1i,'loeS par l'achat ou Ie payement II \'avance d'assu­
ranees, d'obligations ou d'annuiles, soit dans cer­
tains cas, assumecs par un Gouvernemenl, de sorte 
qu'il ne restera qu'un petit nombre d'arrieres II 
regler au cours de la troisieme phase. 

5. Apres la cl6ture des comptes et pendant la 
peri ode de liquidation, les travaux de \,UNRRA 
seront diriges par l'administrateur charge de la 
liquidation. 

Deuxmne phfU8 

6. Entre la date de la cl6ture des comptes de 
I'UNRRA (conformement au paragraphe 1 ci-dessus) 
et Ie 31 decembre 1948, I 'administrateur charge de 
la liquidation de I'UNRRA s'efforcera de realiser 
tous les p.voirs, y compris les dettes actives non recou­
vrees et qui n 'auront pas ,\te transferees au cours 
de la premiere phase, et de regler lea deUes connues 
et non encore liquidees. S'il est necessaire de dis­
poser de plus de temps pour regler definitivement 
des comptes ell sus pens, ct'tte periode pourra litre 
prulungee sails toutefois exceder un delai raison­
lIilble qui permette a l'Organisation des Nations 
Unies de clore et verifier pour Ie 31 mars 1969 
les tomptes de liquidation. 

7. A partir de la date de la elMure des comptes 
de I'UNRRA, I'administrateur charge de la liquidation 
tiendra ouvert un ensemble de lines Oll seront 
consignes les avoirs II r~ouvrer et les deues a regIer, 
qui devront ~.tre sperifiquement transferes des lines 
de ,'UNRRA. Ces comptes de liquidation feronl. etat 
du recouvrement des dettes actives et dll reglement 
des deltes passives. lIs feront egalemellt etat de la 
vente des biens ell reliquat et des transferts d' exce­
dents effectues d 'apres les instructions du Comite 
central de I 'UNRRA. 

8. Au cours de ceUe phase, I'Organisation des 
Nations Unies prendra des ilispositions pour faire 
verifier les comptes de liquidation par des commis­
saires aux comples. 

T roisiemt! phase 

9. A la fin de la periode d" liquidation, avpc 
l'autorisation du Comite central de I'UNRRA, I'admi­
nistrateur charge de la liquidation remettra II l'Orga­
nisation nes Nations Unies les livres de tomptes et 
Ie rdiquat des avoirs, ~ compris des liquidites suffi­
santes pour permettre Ip cas eeheant de regier, 
grAce allX avoirs nets, toutes cn\ance8 recunnUes, 
affaires contestees, questions en litige ou aulres 
sources d'obligations ou depenses efTcctives, impre-
VUes ou eventuelles. L'administrateur charge de la 
liquidation pOllrra transferer II l'Organisation des 
Nations U nies Ie personnel m)Ces8aire pour Hchever 
les travaux de liquidation des comptes pour Ie 
31 mars 1949. L'Organisatioll des Nations Unies 
achevera la verification, clora les tomptes en temps 
voulu et acceptera Ie reliquat des avoirs pour Ie 
compte du FISE. Les livres de liquidation des 
comptes seront, jusgu'1I leur cl6ture, conserves a 
Washington. Apres les avoir verifies, I'Organisation 
des Nations Unies veillera 11 ce que ces livres soient 
classes dans les archives de rUNRRA. 



UNRRA (lmi the United Natioo, Mve there/ore agreed 
ar /olkJw. 

1. Phare J 

PART I 

R~riJual accounting 

The United Nations Ilssumes no respon~ibility 
for the accounts of UNRRA which are to be closed 
and stated as of 30 September 1968. or the earli­
est practicable date thereafter. Incruded in these 
accounts will he the estimated expenses of the liqui­
dation ann. the necessary transfers of net al\set~ 
to pay for them. 

2. Ph_ II 

(a) During phase II, the accounting procedure and 
the internal audit of the accounts of the Adminis­
trator for Liquidation, will ~o far ati practicable 
he co-ordinnted with the accounting procedure 
and the internal audit procedme of the United 
Nations. 

(6) In order 1.0 facilitate the ultimate absorption 
of any residual items at the expiration of the liqui­
dation period, the United Natiom will arrange for 
the external audit of the accounts of the Adminis­
trator for Liquidation. 

(e) The Ariministrntor for Liquidation will, in 
accordance with the direflions of the CNRRA Cen­
tral Committee, disburse, bffore do~ing his booh. 
such reddual amollnts as may be determined to 
constitute II surplm. 

3. Pilau III 

(a) At the end of the liquidation period and 
upon eerti6catioll of the liquidation accounts, the 
books and accounts of the Administrator for Liqui­
dation will be transferred to the United Nations, 
whereupon the United Nations will assume tht' minis­
terial fUIIctions concerned with the bookkeepinu 
for the residual asseb and liahilities which rt;main 
on the books of the Admilli~LrllLor for Liquidation. 

(b) The date on which the liquidation period ends 
will he determined by agreement between the Secre­
tary-General of the United Nations and thl1 Ailmi­
ni6trator for Liquidation, with the approval of the 
UNRRA Central Committee, hut will be such as to 
permit the books of the Administrator for Liqui­
dation to be closed and externally audited prior 
to 31 March 1949. 

(c) At the termination of the liquidati'on period, 
the Administrlltor for Liquidation will trender to 
the United Nations such pCffonnel (if any) es may 
be required to 1:omplete work on the liquidation 
accounts by 31 March 1969, together with suffi­
cient funds to me"t all the eosts involved, including 
the costs of the auditinp, (both internal and ex.ternal) 
of such accounts by 31 March 1969. 
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En ~, l'UNRRA It I'Or~ .. 
Natimu UflW IOfIt emawnuu dtJ tI qui ",it: 

Pnmll PUTIE 

~on J. oompt. 

1. PrtmtiiJr, plwtJ 

L'Organiaation des Nations Urues n'aS81lDle autune 
responsahilite pour leR compte8 de I 'UNRRA qui 
devront Atre clos et 8l'lites Ii la date du 30 sep­
temhre 1948 ou Ie plus tM possible apres c:ette 
date. Ces comptes comprendront Ie montant estimatif 
des depenses de liquidation et les trandena d'avoin 
nets qui setont Deeeswres pour les couvrir. 

2. ~hwp_. 
a) Au cours de Ia deuxieme phase, la methode 

comptahle de I'administrateur charge de la liqui­
dation, et la verification des comptes effettuee par 
les services de ceiui-i:i, seront coordonnees, dans 
to ute la mesure du possible, avec le8 methodes 
comptahles et les methodes de verification des 
comptes pratiquees par les services de I'OrpnisatioD 
des Nations Unies. 

b) Ain de faciliter "absorption de toW! les ele­
ments de comptes qui subsisteront a l' expiration. de 
la periode de liquidation, I'Organisation des NatioDs 
Unies prendra les dispositioDs neCeSsalreS pour faire 
verifier les comptes de I'administrateur charge de 
la liquidation par des commissaires aux comptes. 

t) Avant de clore ses comptes, I'administrateur 
charge de Ie liquidation remetll'3, conformement aux 
instructions du Comite central de l'UNRRA, les 
reliquats qui pourronl Atre consideres comme eonsti­
tuant un surplus. 

3. TroUibne plwe 

a) A la 6n de la periode de liquidation at lorsque 
les comptes de liquidation auront ete certifies exacts, 
les lines et les tomptes de I'administrateur charge 
de ia liquidation Beront transferes a l'Orguisation 
des Nations Unies, 8 la suite de quoi l'Organisation 
assumel'3 les (onctions executives relatives a la 
comptahilite de I'odif et du paesif qui subsistent 
dans les comptes de I'administrateur charge de la 
liquidatioll. 

b) La date II laquelle la periode de liquidation 
prendra fin sera mee paT ~ntente entre Ie Seeretaire 
general de J'Organisation des Nations Unies et I'admi­
nistrateur charge de Ia Jiquidation, avec i'approbation 
du Comite central de i'UNRRA, maie cette date devra 
permettre de clore les comptes de I'administrateur 
charge de la liquidation et de les faire verifier par 
des commissaires aux comples avant Ie 31 mars 
1949. 

c.) A la fin de la periode de liquidation, I'adminis­
trateur charge de la liquidation transferera Ii l'Orga­
nisation des Nations Unies Ie personnel qui pourrait 
~tre n.lce!lsaire pour achever Ie travail de liquidation 
des eomptes au 31 mars 1949, en ml,me temps 
que des (ODds suffisants pour coumr tOW! les frais, 
J comprie cem: de la verification interne des comptes 
au 31 mars 1949 et Ie coOt de la Terification de 
ceB comptell par des commissaires lUX comptes a cetle 
m~me date. 



rd) l::NRRA will by legal, administrative andllcconnl 
ing measures take all practicable steps to ensure 
that no liabilitv will acnue to I he [nited Nation~ 
by reason of th~ transfer of it'S accounts, Howe",!" 
a~y expense involved in performing the bookkeep­
ing fl.lndions after transfer of the boob of the 
Administrator for Liquidation to the United Nation~ 
(which expenses are expected to ht' negligihle) 
will be borne hy the United Natioll~, 

(,,) In the event the aCcOlmt;; of the Admnistriator 
for Liquidation, at the time they are transferred 
to the [uited Nations, reflect liahilities in the form 
of unsettled or contingent claims against UNRRA 
(which is not now expected), the net assets trans­
ferred shall be sufficient to discharge such liabilities 
as they mature. The cash transferred will includt' 
a sufficient reserve to allow for the non-collection 
of any assets. 

(f) On the United Nations heing satisfi"d that 
DO further liahilities exist, it will close its CNRRA 
accounts and accept for fhi> account of reEF any 
surplus which may remain. The united -'ations 
shall settle claims against llNRRA recorded ill thl' 
lccounts of the Administrator for Liquidfltion, If 
other claims are presented to the United Natioll~, 
it may at its discretion pay all or f)flr! of any '\u('h 
claim. provided that : 

(i) All claims recorded in the accounts have 
been settled or a sufficient resene seL abiJ~ fol' thai 
purpose; 

(ii) UNRRA has not theretofore settled or ~pe(i­
fically rejected the claim; and 

(iii) The United Nations finds that a material 
injustice would rpsult if payment were denied, 

In no dreumstances will the United Nations bt' 
liable for the payment of any claims in an amount 
in excess of the assets received by it from the Admin­
istrator for Liquidation for the purpose of meeting 
such claims. 

(tJ) Before accepting any such surplus under 
sub-paragraph (j) ahove for the account of ICEF, 
the United Nations may meet out of such surplus 
any expenses which, owing to unforeseen circum­
stances, it may have incurred under parts II and [II 
of this agreement in excess of the amounts trans­
ferred under those parts. 

PAIn II 

History project 

1. Subject 10 the provisions of part V, paragraph 
7 below, UNRRA will transfer to the United Nations 
the sum of $1 t 9,350 in appropriate currencies, 
which is calculated as being sufficient for the com­
pletion, publication and distribution of the UNRRA 

tI) L'UNRRA prendra toutes mesures possibles 
d'ordre juridiqur, administratif et comptable pour 
fairt' pn sort(' que Ie trallsfer! de Sea comptl's n'im­
po,t' ilUCUIle ~hargp a 1 'Organisation des Nations 
lnips. Tout.:(oi8, les d~penses qU'cntrnlneront les 

I lravallX d!' comptabilite a effectuer apres Ie trnnsfert 
d';8 ('omptes dr \'administrateur charg~ de la liqui­
dation Ii I'Organisalion des Nations Unies (el qui. 
selon les previsions, 8eront negligeables) seront a 
la charge de I'Organisation des Nations Dnies. 

II) Au cas 011 les comptes de l'administrateur 
charge de Ia liquidation au moment de leur trans­
fert II I'Organisation des Nations Unies feraient appa­
raitre des engagements sous forme de dettes non 
regJees ou imprevues de I'UNRRA (ce que I\.m ne 
prevuit pas pour Ie moment), les avoirs nets trans­
I'eres devront Hre suffisants pour permettre d'ac­
quitter Ies obligations de re genre, au fur el a me sure 
'Iu' elles ar1iverollt a e(:heance. Les especes transfe.­
rees devront rom prendre UIlC reserve suffisante pour 
parer Ii l' evcntualil" .Ill nOli-rccouvrernent de cer­
tains amir;. 

f) torsque l'Organisatioll des Nations Unies !Ie 

sera assuree (IU'il n'existe pas d'autres engagements, 
elle arrMpra 81'S comptes UNRRA et ar.eeptera, pour 
Ie compte du FISE, tout surplus qui pourra sub5is­
ter. L'Organisation des Nations Unies reglem les 
dettes de I'UNRRA figurant dans Ics comptes de 
I'administrateur charge de h liquidation. Si d'autres 
rniallf,'s Hur ITNRRA sont presentees It l'Organi­
sation des Natiolls [uies, cetle derniere aUfa Ie 
choix de les regler integralemenl 011 partieliement, 
it condition : 

i) Qut' toutcs les dettes figurant dans les comptes 
alent ete regleetl elU qu'une reserve suffisante ait ~te 
ronslituee Ii cette fin; 

Ii) Que I'UNRRA n'ait pas, jusqUf' la, regl~ ou 
exprt'8sement r6pudie la detle; 

iii) Que l'Organisation des Nations Unies consi­
dere qu'un refns de paycment scrnit une injustice 
reeHt' , 

En aueun cas, I'Organisation des Nations Unics nc 
pourra Mre tenue de payer to utes dettes dont Ie 
montant depasserait Ies avoirs qu'eHe a re~us de 
I'administrateur charge de la liquidation en vue du 
n':glement de ces dettes. 

1/) Avant d'accepter pour Ie compte du FISE un 
surplusen vertu de l'alinea f) ci-desBu\< i'Organisation 
des Nations Unies pourra rreleyer Sllr ee surplus Ie 
monlant des depenses qu elle pourrait ayoir faites 
en raison de circonstances imprevues, pour l'execu­
lion des deuxieme et troisieme parties du present 
accord et qui depasseraient les sommes transferees 
conform,\Im'nt am: dispositions de ces parties, 

Projet d'historiqu.6 tie I'UNRRA 

1. Sous reserve des dispositions du paragraphe 7 
de 1a cinquieme partie, I'UNRRA transfere.ra a l'Orp­
nisation des Nations Unies la somme de 119.350 dol­
lars dans les monnaies vouilles. Celte somme, que 
l'on juge suffisante pour la redaction. la publication 
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history as from 1 September 1 !M8. The compo­
nents of the above sum are f'stimated oS follows; 

Dolla,"(U, S.; 
(0) Puhlication expenses........... 15,000 
(b) Puhlicationsupervision ......... ii.Ono 
(c) Personnel expenses (including 1'1"0-

vident. fund, payments of termild "molu-
ments, repatriation). ............ .. ... 9;;,:150 

(d) Special exp~nses (surh a" travel, 
postage, prt'paratlOn oi rhart~. drafts. 
etc,) •.................. , . .. . . . . . . . . 1,000 

Tom 119.350 

2. The United Nations, as fl'om (he eITet,tive dale 
of this agreemi'Ilt, will assume administrative super. 
vision of the p .. rsonnel engaged in the completion 
and publication of the UNRRA history and will hav!" 
the administrative authority n .. eessul'v to eIlSUI'(' 

completion prior to 31 Ma~ch 191J~1 'of all work 
other than that incident [0 Jlublication. 

3. Tht' transfer of fund, by UNRRA and tltp 
as sumption of administralivp mpervisiOlI by the 
United I"ations will be in <lr('ord with the following 
provisions : 

(a) Form, CQntent and (ext ,!/lhe !ti.~tory 
(i) The hi5tory i~ to be prepared sub;:tantiall~ 

in the form outlined in the dirertive of the Direc­
tor-General of UNRRA, ad(h'essed to the Chief Hi,­
torian and dated 10 ]\'ovember 1 91L 7 (appendi:\. I). 

(ii) The Chief Historian will be l'<l,pon~ible for Ihe 
form, wntent anll text of the history, anrlthe Serr!'­
tary-General will have no authority or responsibility 
in regard to any statements contained therein. 

(b) Publication operati(Jns 
(i) The UNRRA history will be published on 

behalf of UNRRA by an established and recognized 
publisher, and approprialA step~ will he tahn 
to arrange for rlistrilmtiml on lh,· nmrket tll1'ough 
normal channels. 

(ii) The Chief Historian will negotiat0 the pnbli­
cation contract. which, however, will be subject to 
the final appro~,,1 of the Sec..retary-General. 

(iii) The Chief Hiftol'ian will, ,ubject to the 
approval of the Secretary-General, designate the 
individual or individuals to supervise the publica­
tion of the history, Th.. funds established in 
paragraph 1 (b) above are to be used \0 cover the 
cost of proof-reading, indexing, mailing and other 
expenses)n connexion with the publication of the 
history, and to compensate the individuals appointed 
hy the Chief Historian for this purpose at a rate 
established by the Chief Hi8torian, subject to th~ 
confirmation of the Secretary-General. 

(c) CopY"Uht, translation and distribution 

(i) UNRRA will assign to the United Nations all 
its right, title and interest in the material and manu­
scripts to be incorporated in th!' UNRRA history and 

et la distribution de I'.bistorique de I'UNRRA II la 
datI' du 1" septembre 1948, se decompose, selon 
les previsions, de la falton suivante : 

Dol/at. tie, Etal,·U,.", 

a) Depenslls de pubFcation ........ . 
b) Contr6le de la publication ...... . 
c) Depenses de personnel (y compris la 

caisse de prevoyance, les indemnites de 
licenriement et de rapatriement) ...... . 

J) Depenses specialc8 (frais de voyage 
et de correspondance, preparation de 
tableaux, de graphiques, etc) ........ . 

15.000 
8.000 

95.350 

1.000 
----

TOTAL 119.350 

2. A compter de l'entree en visueur du present 
accord, l'Organisation des Nations Unies prendra a 
sa charge la direction du personnel engage pour 1a 
redaction et la publication de I'historique dt' 
l'UNRRA ot disposefa des pouvoirs adminislratifs 
necessaircs pour assurer l'achevement, avant Ie 
31 mar8 1949, de tou~ It'S travaux qui n'ont pas 
trail a la publication. 

3. Lr transfert de fonds par I'UNRRA et la prist' 
en charge de I'administration par I'Organisation des 
Nations Unies se feront selon les dispositions 8ui­
vantes : 

a) F Q'N¥I8, matiere et uxu d8 l'huwnque 
i) La redaction de l'historique prendra dans loule 

la me sure possible la forme qu'indique la nole 
adressee par Ie Diredeur general de l'UNRRA Ie 
10 novcmbre 1947 au chef du service historique 
(appcndice I). 

ii) I.e chef du service historique sera respon­
sable de la forme, de III matiere et du texte de I'ou­
vrage, ('L Ie Secretaire gemiral n'aura aucune autorite 
et n'assumera aucune responsabilite en ce qui eon­
cerne les faits et les opinions qui y seront expo6ecs. 

b) Publication 
i) L 'historique de I'UNRRA sera publie pour ]E' 

compte de I'UNRRA par un editeur attitre, et les 
mesures voulues seront prises pour S8 mise en vente 
par les vflies habitue lies. 

ii) Le chef du service historique negocicra Ie 
coni rat de publication, mais la sisnature de ce 
contrat sera subordonnee a l'approhation du Secre­
taire general. 

iii) Le chef du service historique designera, sous 
reserve de I'approbation du Secretaire general, la 
personne ou les personnes chargees de surveiller la 
publication de l'ouvrage. Les fonds prevus plus 
haut, a I'alinea b) du paragraphe 1, doivent couvrir 
les frais qu'entraineront la correction des epreuves, 
I'etablissement d'un index, I'expedition et les autre~ 
depens<ls relatives II la publication. lis doivent servir 
egalement II retribuer les personnes nommees a eet 
eiTet par Ie chef du service historique, a un taux 
fixe par lui, sous reserve de l'approbation du Secre­
taire general. 

c) Drml8 J' auWur, traduction 6t 4i.l.ribution 
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all rignts o( pubrication. The United Nations will 
by t:opyrilJht or other appropriate measure protect 
its rignts of publication to the extent possible. 

(Ii) In seneral, the United Nations will follow the 
policy of encouraging new editions and translations 
of the UNRRA history, under appropriate circumstan­
ces. 

(iii) Apart from such free sets a~ may be distri­
buted for review and other similar normal purposes 
connected wi tn publication, not more than 200 sets 
of the UNRR-\ history will be distributed free in 
actordance with the list to be prepared by the 
Chief Historian. This list will provide the distri­
bution of one to three sets to ea~h member nation of 
UNRRA; of sets to members of the History Office; 
and of sets to a small selected list of senior UNRRA 
officials. The set3 destined for the member govern­
ments of UNRRA will be delivered to their represen­
tatives in Washington, D. C., United State; of 
America. 

(d) Atimilliltration 

(i) The completion ahU publication of the UNRRA 
history will be condueted under the direetion of the 
Chief Historian. 

(ii) In the event of death, resignation, or removal 
for cause of the Chief Historian before the comple­
tion of the project, the Secretary-General will 
appoint a successor. Subject to UNRR.\. personnel 
regulations and availability of (unds, the administra­
tion and supervision (including the termination) of 
other members of the staff ",ill rest with the Chief 
Historian subject to the overriding authority of the 
Secretary-General. 

(iii) The Secretary-General ",ill have full autho­
rity to conh'ol ali expenditure for personnel and 
other services so as to ensure the completion, publi­
cation and distribution of the UNRRA history 
within the funds transferred for those purposes. 

(iv) The United Nations will provide the Chief 
Historian and his staff with all nece,sary fiscal 
services and will, at monthly internls, inform the 
Ch.ief Historian of the status of the hudget summa­
rized in paragraph I above. 

(v) 'rne AdlDinist~ator for Liquidation will provide 
the history statT with office space in Washington and 
essential office :'Iervice" (telephone, light, stationery, 
etc.) through the liquidation period; the Uuited 
NatioU!\ will provide such facilities and services ther'}­
after through 31 March 1949 from fund~ trans­
ferred br the Administrator ror Liquidation as 
providell fOl" in part III. The eo,t of such space and 
servic')! will not be charged ag'tin~t the fund~ men­
tioned in paragraph t above. 

(vi) The ChieidJstorian ",ill ha(e access to all 
UNRRA records und archives. 

dans l'historique de rUNRRA, ainsi que tOUII sea 
droits de publicatioJl. L'Organisation des Nations 
Unies protegera ses droits dans toute la mellUre 
possible, en Se reservant Ie ropyriCht ou en prenant 
d'autres dispusitions. 

ii) L'Orsanisation des Nations Urues prendra 
pour regIe de conduite generale d'encourager, 
quand les circonstances Ie jU8tifieront, les reeditions 
et les traductions de l'historique de ,'UNRR,\ . 

Iii)' Outrel les exemplaires dont Ie service sera 
fait pour compte rendu et It d'autres nns similaireB 
qui se rapportent normalement it la publication, 
200 'exemplaires au plus seront distribues gratui­
tement d'apres la liste que dressera Ie chef du serviee 
historique. II aura soin de prevoir, dans cette liste, 
la distribution d'un a trois exemplaires a chaque 
pays membre de I'UNRRA, 18 distribution d'e:J:em­
plaires !lUX membres du bureau charge de Ia redac­
tion de I'historique et A un nombre restreiut de 
fonctionnaires sup~rieurs de I'UNRRA. Les eltem­
plaires destines aUI gouvernements des Elats mem,­
bres de I'UNRRA seront remis it leurs representants /I. 
Washington (D. C.), Etats-Vnis d'Amerique. 

d) Adminutratioo 

i) La redaction et 18 publication de I'historique 
de l'UNRRA s'etTectueront sous la direction du chef 
du service historique. 

ii) En cas de deces, de demission ou de renvoi 
motive du chef du service historique avant roche.­
vement de la publication, Ie Secretaire general Illi 
nommera un successeur. SOilS reserve des regle­
ments de I'UNRRA concernant Ie personnel, et dans 
la mesure des disponibilit!~s financieres, sous reserve 
egalement de ,'autorite superieure du Secretaire 
general, c'est au cher du service hlstorique qu'in­
comberont la direction 6t l'administration (y com prill 
Ie Iicenciement) du personnel. 

iii) Le Secretaire general anra pleim pouYoirs 
pour verifier toute~ le~ de penses afi'erentes au per­
BOIltlel et aux services, de maniere it assurer la r6dac­
tion, la publication et la distribution de l'historique 
de I'UNRRA. :;ans exceder les credit:. transferes /I. 
ces fins. 

iv) L'OrganisatioIl des Nations Unies fournira au 
cher du service historique et it son personnel toute 
l'aide necessaire en matiere financiere; chaque mois, 
eUe communiquera aU chef du service historique 
la situation du budget dont on a lu Ie schema au 
paragraphe 1. 

v) Pendant toute la periode de liquidation, I'act 
ministrateur charg6 de III liquidation mettra It la 
disposition du personnel qui travaillera II la publi­
cation de I'ouvrase des bureaux it Washington at les 
principaux services de bureau (telephone. eclairage, 
fournitures, etc.). Aprea la liquidation et jusqu'au 
31 mars t 949, I'Organisation des Nations Unies 
fournirll ces installations et ces services en utitisant 
les fonds lransferes par l'administrateur charge de 
la liquidation, comme il est prevu dans Ia troisieme 
partie. Les depenses afferentes it ces locaux et II ceS 
services ne seront pas imputables aux fonds men­
tionnes plus haut au paragraphe 1. 

vi) Le chef du service historique aura acces tt tuus 
les comptes rendul\ et a tontes les arehives de 
I'UNRRA. 
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(e) Di'f'O'l·tiun of /wrvU 
Unused portions of the funds mentioned in para­

graph I above, and net proceeds from the sale of t.he 
UNRRA history will be transferred by the United 
Nations to the aCfount of ICEF. 

(f) Liability of lhe UnikJ Naeim'lll 
In the performance of the functions undertaken 

with regard to tbe completion, publication and 
distribution of the UNRRA history, the United 
Nations win not, under any circumstances, be liable 
for the expenditure of any amounts in eXfess of 
the Bums trllnsferred to it by UNRRA for the pur­
poses indicated in this part. 

PUT III 
Transfer of UNRRA. ~ oM archiws 

I. In accordance with tbe provisions of thi~ parl, 
UNRRA will tramfer to the United Nations sufficient 
funds to enable UNRRA records and arc.hives Lo be 
placed in a proper condition for preservation for 
future use in accordance with the general atfI'eement 
previously reached and recorded in letters from the 
Director-General of UNRRA, dated 26 lanuary 
1968, and the Acting Secretary-General of the 
United Nations, dated 2 february 1968 (attached as 
appendix II) and will transfer to the United Nations 
custody of UNRRA's reconis and archives "ubject to 
the provisions of this part, 'save that those reta ined 
by UNRRA for use during the liquidation period will 
be transferred to the United Nations at such subse­
quent date as the UNRRA Administrator COl' Liqui­
dation may determine. 

2. As from the effe.:tive date of this atfI'eement, 
the United Nations will assume responsibility for the 
supervision and administration of the UNRRA 
personnel engaged on this work, and will also 
assume custody of UNRRA's records and archives, 
subject to the provisions of this part. 

3. The United Nations will complete work·on the 
UNRRA records and archives in accordance with 
whichever of the two alternative plans (set ou't in 
paragraphs 4 and 5 below) may be accepted by the 
UNRRA Central Committee. 

4. Plan A. 
(11) The United Nations will allsume complete res­

ponsibility for custody and administration of the 
UNRRA records and archives as from the effective 
date of this agreement, and will also assume financial 
re!>ponsibility for their custody and maintenance 
after 31 December t 949. 

(b) UNRRA records and arehives will he lDllintain­
ed and administered hy the United Nations on an 
active hasis for as Ions as the Secretary-General 
will deem it appropriate. 

(e) Subject to the provisions of part V, paragraph 7 
below, UNRRA will transfer to till! United Nations 

e) U,ili./ion Ju /mui, 

Les reliquats des credits indiques au paragrephe t, 
ainsi que les benefices nets provenant de la vente 
de I'historique de I'UNRRA, 8eront verses au credit 
du FISE par I'Organisation des Nations Unies. 

f) Re~litl de l' O'Kani.atiun Ju Nation, Un;" 
Dans l'accomplis8ement des fonctions qU'elie 

assume en ee qui ooncerne fa redaction, la publi­
cation, la distribution de I'ouvrage, I'Organisation 
des Nations Unies ne Bera en aucun cas responsable 
d'aucune depense depassant les 8.ommes que I'UNRRA. 
lui aura transferees aUI nus indiquees dans la p~ 
sente partie. 

T80181BvI PUTlIl 

1'rtl11t/"' del liMumentl et de, archif)U iJ. f UN RRA 

1. Conformement am dispositiom de la presente 
(lartie, l'UNRHA transferera a \'Organisation des 
Nations Unies des fonds suffisants pOllr permettre 
de da~~er et de conserver les documents et archives 
de l'UNRRA, en vue de leur utilisation ultt\rieure, 
conformement a I'srcord general d(>ja conelu et men­
tioone dans las lettres du Directeur Seneral de 
]'UNRRA en date du 26 janvier 1968, ot du Secrt'­
taire general p&r interim de I'Organisation des 
Nations Unie~, en date du 2 feuier 19A8 (voir 
appendice II). L'UNRRA transferern (lgalcmellt U 
I'Organisation des Nations Unies la garde des docu­
ments et archives de I't:NRRA, sous reserve des 
dispmitions de la presente purtie; toutefois, les docu­
ments donI J'UNRRA aum be,oin au cour. de la 
p6riode de liquidation seront transferes aux Nations 
Dnies a une date uiterienre que fixera I' Adminis­
trataur de 1'(lNRRA charge de la liquidation. 

2. A compter de la date d' entree en vigueur du 
pre:>ent accord, l'Organisation des Nations Unies 
assumera la responsahilite de Ia direction et de l'ad­
ministration au personnel de I'UNRRA atTecte A cette 
tAche, ainsi que la garde des documents et des archi­
ves de l'liNRRA, sous reserve des dispositions de 1& 
presenle partie. 

III 

3. [/Organisation des Nations Unies prendra, en 
ce qui concerne les documents et les archives de 
"UNRRA, les dispositions figurBDt dans celui des 
deux plans (exposes anx paragraphes 4 et 5 ci­
dessous). qui sera aceepte par Ie Comite central 
de I'UNRRA. 

4. Pkzn.{ 

a) L'Organisation des Nations Unies assumera I'en­
tiere responsabilite de la garde et de la eonEemrtion 
des documents et des archives dE' I'UNRRA a compter 
de la date d'entree en vigueur dl:l present accord et 
preDdra it sa. charge les depenses qu'entralneront 
lesdites garde at conservation apres !~ 3t dr,cem­
bre 1949. 

b) L'Organisation des Nations Unies assurera Ie 
c1assement at Ja conservation des documents et archi­
ves de l'UNRRA qui seront accessibles a la consul­
tation Bussi longtemps que Ie Secretaire general Ie 
jugera souhaitable. 

c) Sous reserve des dispositions du paragraphe 7 
de la cinquieme partie ci-dessous. I'UNRRA trans fe-



the sum of $155,000, which, it is agreed, repre­
sellts sufficient funds to cover the folloll ing expendi­
tures to be incurred in the performance of the 
runctions uilder this part as from 1 Sl"ptemhel' 
t 948 : 

(i) The salaries of the necessary stalI to ~ervicp 
the llNRRA records and ar(hives (includinG' their I 

previously accrued terminal emolumenh). It i5 
agreed that the funds are sufficient to pay the salar­
ies of sufficient staff to complete the assembly and 
placing of the records and archives in a proper condi­
tion for permanent preservation and for their 
maintenance and operation as may be agreed in 
accordance with the immediately following sentence. 
It will be for the UNRRA Records Administrator 
and tue Secretary-General to agree on the detailed 
arrangements for retent.ion or staff for thi" purpose; 

(ii) Thf> cost or eventual ~hipment of the UNRRA 
records and archives to the United Nations in Jli'rw 
York; and 

(iii) The cost of the rent, utilities and maintp­
nance of the building in Washington, D. C. pre­
sently housing the archives and records (hereinafter 
rf'ferred to as the Champlain Street building) from 
31 March 1949 up to 31 December 1949, together 
with the cost of administrative facilities and 8ervice~ 
for the same period. 

5. Plan B 

(a) The United Nations will assume comph,t!1 
responsibility for custody and administration of th" 
UNRRA records and archives as from the effectivr. 
date of this agreement. The present staff will 
be retained until tbe records Ilre prepared for ship­
ment to New York, in order tbat as much work a,; 
possible may be done towards placing the UNRRA 
records and archives in proper c,ondition for per­
manent preservation. 

(b) The United Nations will arrange to ship the 
UNRRA records and arehives to New York and place 
them in storage on or before 31 March 1949. The 
disposition of the UNRRA records and archives 
after that date will be left to the discretion. of the 
Secretary-General. The United :'iations will arrange 
for the work of the Ul'"RRA records and arcliives 
staff provided for in paragraph 5 (a) above to 
cease in sufficient time to enable the records to 
be prepared for shipment on or before 31 March 
1949. 

(.:) Subject to the provisions of part V, paragraph 
7 below, UNRIt.\ will transfer to the United Nations 
the sum of '113,500, which, it is agreed, repre­
sents sufficient funds to cover the following expen. 
ditures to be incurred in the performance of the 
fuuctions under this part as from t September 
1948 : 

(i) Salaries of the necessary ~taff to service the 
UNRRA records' and archives (includin!\, their 
previously accrupd terminal emoluments) up to 
:It March 1949; and 

rera aux Nations Unies la somme de 155.000 dol­
lar~, que I' on a jugee suffisante pour ('ouvrir les 
depenses ci-apres alIerentes a I'execution des tAches 
prlhues dans la presente partie, Ii compteI' du 
1" septembre 1948 : 

i.i Les traitements du personnel n~ce;;saire au 
rondiormement du service des documents et arc hi yes 

de ITNRRA, y compris les droits acquis par cc per­
sonnel en matiere d'indemnite de licenciement. II 
est convenu 'que 1('5 credits sont 8uffisants pour per­
mettre Ie payement des traitement~ d'nn personnel 
assel, nomhreux pour mener II hien Ie classement des 
documents et des archives et prendre toutes displl­
sitions afin d' assurer leur conservation a titre per­
manent, leur classemf>nt et leur utilisation. suivant Ie 
ca~, conformement aux dispositions de la phrase 
(,i-apres. II appartiendra au conservaleur des docu­
rnentfl et archives de I'UNRRA et au SecrCtairc 
general d'arriver a un accord sur les arrangements de 
detail a prendre en vue de retenir du personnel a 
eet efTet: 

ii) L~~ f!'ais d'(':l.pedition, Ie moment venu, des 
Ilocumellls et archives de l'UNRltl\ it l'Organisalion 
des Nations Unies it New-Iork; et 

iii) Les depenses afferentes au loyer, services et 
entrctien de I'immeuble de Washington rD. C.) OU 
se troment actuellement les arch\ves et documents 
(designe par la suite sous Ie nom d'immeuble de 
Champlain Street), du 31 mars 1949 au 31 Meem­
bre 1949, lIin~i que les frais d'Ol,dre administratif 
.111 ('ours de la m~me periode. 

ft. Plan B 
a,l L'Organisation des ~ations Unies assumera 

l','ntih" r(>sponsRhilit~ de In garde et de la conserva­
linn des documents et anhives de I'UNRRA a compter 
df: !a date d'entree en yigueur du present accord. 
Le p!·rsonnel artuel sera maintenu jusqu'a ce que les 
documents soient prMs a ~tre expedies II New-York, 
de sorle que Ie classement des documents et archives 
I'n me de leur {',onservation, 11 titre permanent, soit 
auss! avance que possihle. 

b) L'Organisation des Nations Unies prendra les 
dispositions lIecessai~es pour, ~xpedicr a New-Y?~k 
les documents et archives de I UNRRA ct POUI' qu lis 
y soient entreposes Ie 31 mars 1949 au plus tard. 
Aprel' ~ettE date, it appartiendra au Secretaire general 
de decider du sort des documents et archives de 
I'UNRRA. L'Organisation de~ Nations Unies prendra 
les (lispo~itions voulues afin que Ie personnel du 
"ervice. des documents eL archives de I'UNRRA men­
tionne au paragraphe 5 a) ci-dessus cesse sos trllVaUlt 
en temp~ opportun pour que I'on puisse preparer les 
document" en vue de leur expedition, qui dena avoir 
lieu Ie 31 mars 1949 au plus tard. 

e) Sous reserve des dispositions du paragraphe 7 
ci-dessous de la cinquieme partie, \'UNRRA transfe­
rera it l'Organisation des Nations Unies la somme de 
113.500 dollars que I'on a jugee suffisante pour 
couvrir les depenses t'i-apres afTerente~ a l'execution 
des tAches prevues dans la presente partie, a compter 
du 1" septemhre 1948 : 

i) Les traitements du personnel necessaire au 
fondionnement du service des documents et archives 
(Ie I'lJNRRA (y compris les droits acqllis par ee per­
sonne! en matiere d'indemnite de licenciement) 
jusqu'au 31 mars 1949; 
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(ii) The ro~t of .'n~nluill .;hipmenl of Ihe (iNRRA 
I'ewrli:; awl arehiH'" 10 tIll' Lllil .. ,\ N"lioll, in Npw 
York. 

fl, (u) The AUlIlilli,tl'illpr ror Lltpllilalloli will 
mee.t flu, eosts urlhe 1'1'111, IJtiilli." ilJl,lllI"illtenaw:e 
of the f:hulIll'l;Jin Sin>' t bnil.lilll( Ihrough the 
li(luidatioll p,'riorl all't, fd II,· !.'rllliu;;1101i "I' Illl' 

li'llIi,lation pf'l'io<l, \Iill 1I""1·fn HI Ih,' tllilp,1 
Nation, ~lIlli .. il'llt fllllll- I" 111"1'1 ,.II ,,,.,1. "0)"1,; 

throllgh 31 March t \I ~ H, 
(b) The AdrlliJli,tralol' ['Ill' I.i'llli.lalioll 11111 pro 

vide adminio;lralivl' ra('ililie, and "'ni,'(!:' (olh"I' than 
personnel and Iisl'al H~l'Vi<:I!') for the UI\ nItA 1'1'\'on\s 
and 3rchiH" ,tafr I hrou!;ll till' I i!pJi.!"! ion perio.1 
ami, at the lel'lIIillalioll of th" liljllidalioll pe,iocl, 
will tl'all"fer 10 till' Ijlliu,!1 :'IHIIOII~ ,ulli"i"lIt fUllfls 
to meet the 1:0,1 of '1Irl. fa"jJiIH!o "nt! "')'\'11',,, 
throllGh :11 Mnr('h HIld), 

(c) From 11m f,'rlllillalloll 01 lilt' li'lui,lalion 
period throulfh al \ta r..! I 1 !lldl. Ih" Ullit,',l Nation>, 
will mf'd Ihe \'o~l, of IIII' ,"'III. lllilitie' :Jlld main­
tenance of tit .. Champlaill Sln',>1 BuiJ.lilllj and tlw 
rost of Ih .. fa,ilili,·" alia "'111<"" 1"'!"'I'I'ccI 10 in suh­
paragraph (b) aho\'e, allll \\ ill III'HI' HJeh "o,t" Ollt 

of the funds tl'am,fen'l'fL In the Admini,tl':dol' for 
LiquidHlinn llIHl.,1' "llhJ';'1'''I:I'III'J" (II) ulld (h) 
above. 

7. The Unite!l NalwJl;o, willl'lbmc \.hat the lJNRRA 
archive, allll l'ecoJ'(["; tl'HI1' rl~IT(>d ill acrordance 
wilh this part will he UH:d only in accordance with 
the conditioll!! j;perified in the aide-mbnoire attached 
to the letter from the llil'ector-Gencral of UNRM 
dated 25 January 19/,8 ('(·ferI'Pll to in parar,raph i, 
and attached a3 appelldix II, 

8. The UNRRA rel:ords and archives staff trans­
ferred in accordance with thi~ part will continue to 
service the rflmaining slaff of thfl Administrator 
for Liquidation by providing records Heeded (or 
current worl, and will inrorporate in the UNRRA 
archives and records the operating file" and record, 
retained hy the Administrator for Liquidation a~ he 
releases them, Tho [NRRo\ refords Anll archiyes 
staff will continue 10 co-operate with the ,taiT of 
the Administrator (or Liquidation in the distribution 
of UNRRA documents and illrormation material, 

9. In the event of the death, resignation or rfJIIIoval 
for eause of the UNRRA Records Administrator, the, 
Secretary-General of the United NatioDR will appoint 
a SUCfessor. Subject to UNRRA personnel regula­
tions and availability of fund~ and subject to the 
oyerriding autho"ity of the Secretary-General, the 
administration and supervision (inc~luding the termi­
nation) of other members of the UNRRA records 
and archives staiT will rest with the UNRRA Records 
Administrator. 

ii} Lp,s rl'ai~ d'expedition. Ie moment venu, des 
dOl'lIlTlI'lIl~ ('I al'l'hire,; dr ITNHRA il I'Orgalll~alion 
(h" NallOn~ lini(" il N\~w York, 

Ii, III I.e, IIt"P{lllW~ all't"J'(.lllt,,; all loyer, 't'ni('e~ ct 
I'lItrHi"1l [Ie I'illllllcuhl" tI,> CllHlIlplflill Street ill-
1'001Ilwlont, 1't'lIllllllt lil p!~rHltll' ,Ie liqui,latioB. Ii 
1':\!lullllI'lrall""' rital'gl\ de In Ji[IUi!IHtioH [I"i, it 
1"''11'11'111 ion .I,' {'ett!, p':l'Iod!', h'ansf(!l'pra 11 I'OJ'gani­
Sill iun ,i,,~ Nlltion,; Unie,; Ie, i'ond, Il,:,',e:;;uil'e, pour 
I'OllVl'II loul,·, ",''; (1';plllIse, ju,,!u'au 31 man' ] !II! 9. 

b) L i\dlllllli~lratplll' I'lml'lre ,I,' [" lirluidatioll a';SIl­

renl Ie i'olicliolllleIlH'1l1 ,I,''; ,!'nil'e" d'ol'llf<' adlllilli:i~ 
leal ir (iJ I' ("xdmioll !Ie:; :.;en ll'es du personnel, pI des 
"ervin'" tinulII'il'l") POIII' Ie, lI1elllbl'cs !lu serVIce des 
[lO<:lllll()llts el a.-chive,; de I'UNRRA pelJdant la periode 
ell' tiqllid~tion: II l'pxpi,'atioll de (,pile pprinde, il 
trall,fc('eI'H il l'OI'Hanisatioll dl's Nalion, Uni.,,, des 
fOlld~ ,ulri,ant~ pUlir (ollVl'ir I"" rle)l('Il,;e" relatives au 
fow"\ iOIllIl'IlWllt .I, .... ," :;eni .. (', jns'lll';J1I :11 lllill'S 

I 91!1. 
.) A l'expil':llioll de la I'''~l'iodl' de liquidation \,t 

ju~ql]'all :1 I IIHH'S I !)Ij~, 1'0I'!.lalli~a\iol1 d,,~ Nations 
Llllies prtmlira it sa t;harge I"" MI)ellf'(,s alfrrellte~ au 
loyer, "m'vi('(,~ et entretien de I'immellhlp tic Chanl­
plain Sln;pt, aills! que cd Ie, alTerenles 11 I'utilisalion 
Ile~ "el'vil~ej; mentionnt's it I'alim~a b) I'i-de;;sus et 
pn"1 CVI'I'a it I',e\. "frel Ie;; somlllcs ll~ce;;~aires ,Ul' les 
fond, Iran'!"'I'!"" par I'administrlll(,llr dHlrgc d" la 
liquidation ('onforrnernenl aux aiin"ll" lI) et b) ci. 
de"lls. 

7. L'Ol'ganisation lie;; Nations Unies \eillera il ce 
que Ie!; documents et an'hives de I'UNRM transferes 
confol'lm\ment aux dispositions tIe Iii presente partie 
lie Boient utilises que conformement aux conditions 
mClltiollllt\es dam I'aidc-memoire joint ilia leUre du 
Direcleur general de I'UNRRA en date du 26 janvier 
1948, mentionnee an paragraphe 1 et constituant 
I'appendice If. 

8. Le personnel du service des documents t't 
archives de \'UNRRA qui sera transfere cOflformement 
aux presentes dispOSItions continuera it. pr~ter son 
concours ,aux aulres membres du personnel charge de 
In liquidation a qui il fournira leg documents qu'exi. 
geront les travaUI en cours; il classera egalement 
parmi les archives et documents de I'UNRRA les 
dOBbiers et documents conserves par l'administrateur 
charge de laliquidation au fur et it mesure que celui-ei 
les lui remetira, Le personnel du service des docu­
ments et arehive~ rle I'UNRRA continuera II cooperer 
avec Ie personnel charge de la liquidation en ca qui 
concerne la distribution des documents de toute 
nntllre de l'UNRRA. 

g, En cas de decca, de demission ou de renvoi 
motive du chef du service des documents de 
rUNRRA, Ie Seeretaire general de I'OrganiMtion des 
Nations Unics lui nommera un successeur. Sous 
reserve des reglements concernant Ie personnel 
de I'UNRM et dans la lIIesul'C des !lisponihilites 
finaflcieres, sous resene <,galement de I'autorite 
superieure du SecnHaire general, c'est au chef du 
service des documents de I'UNRM qu'incomheront 
I'administration et la direclion (y compris Ie licende­
ment) du personnel du service des documents et 
archives de I'UNRRA. 
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• 
10, The United l\ations will provide the UNRRA 

Rel;ol'ds Admiuistratot' and his ~taff with all nece~­
sary fiscal, persounel and administrative "ervice~ 
not otherwi8e proyided for and will, at monthly 
intervals. inform him of the status or the funds 
tral.lsferr~d iu accordance with this part. 

11. Save a~ eXjll'e,sly pl'ovided in this pari and 
in part V, the U:\,HRA Record. Administrator will 
be subjlld to the full technical and admini,tratiYe 
supervision of til(' Scurctary-Gcnel·al. 

12. The personnel record" of individual UNRRi\ 
employees not retained on the staff orthe Admin­
istrator fOl' Liquidation will he transferred by 
UNRRA to the United Nations in New York 011 or 
before 31 Del'ember 1948. The pel'sonnell'ecords 
retaiued shall be transferred to the United Nations by 
the Admini"tmtol' fol' Liquidation at such time as he 
may determine. The United Nations will, from the 
date on which such record~ are transferred, assume 
rull respo!l~ibility fur custody and administration 
of these records and for answering inquiries conc(\"rn­
ing personnel formerly employed by UNRRA. 
The special coml.itions attaching to the retention, 
administration,use and location of these records 
will he ~epal'alely aGreed. 

13. In the performance of th" fnndion.; uliller­
taken with regard to the UNRRA archive~ and record" 
the United Nations will nOl, except as spet<ifically 
provided in this part, be liable fol' the expenditure 
of any amounts in excess of the sums transferred to 
it by UNRRA for the purposes indicated in this 
part. 

14. l!nused portions of tile funds transferred un­
der this part will be transferred by the United Nations 
to the account of leEF. 

PART IV 

Alli8nment c{ UNRRA clmms 

1. During September 1948 and at various times 
thereafter during the period of liquidation UNRRA, 
with the approval of the UNRRA Central Committee, 
will assign to the United Nations for the account of 
ICEF eertain of its accounts receivable consisting of 
marine claims anrI will tramfer to JeEF all working 
files relating thereto, and shall thereupon release 
for employment hy ICEF on its own account such 
of its personnel as may be required or designed 
by ICEF to manage those clallllS. In addition, 
UNRRA will assign to the United Nations for the 
account of ICEF aU eontracts entered into hy UNRRA 
with auditors and traffic analysts for the auditing and 
analysis of shipping 01' other tran<portation hills 
for the purpose of discovering. processing and col­
lecting on a contingtlnt lee basis, claims arising out 
of suell hills and will Rssign to the United Nat.ions 
or the seeount of leEF all its rights with respect to 

10, L'Orgauisatil)ll des !\ations Unies fournira 
au chef du selTiec des documents de I'U:'lRRA ('t 
aux membres de ,011 personllelles ,erviee,.; linanciers, 
administratifs et du pel'&onnel (lui ne font l'objet 
d'aucune autre di!'po~ition et lui communiquera tous 
les mois I'etat des fonds transfel'es conformemelit aliI 
pr~~entes di~positioRs. 

11. Sauf dispo,itiom conlrain':; prilYues expl'es­
sement dans la prcsente partie ou dans la cinqui~me 
partie, Ie chef dt; ,ervice des documents df' I'UNRRA 
l'eievera pour toutcs les question,; techniques at 
admilli~trHti .. e~ de I'aulorite du Sccretai!'€ gelHiral. 

12. Las do:>siers inruyiduels des employes de 
I,[NRRA qui ne feront pas partie du personnel 
charge de la liquidation seront transft\J'es pur l'UNR­
RA a I'Orgauisation des Nations Unies 11 New-York 
Ie 31 det'eOlLr!' 1948 au plus tard. Le~ do,siel's du 
personnel conscnt: par I'UNRRA seront transferes 
a rOl'ganisation des Nations Unies par I'administra­
teur ,;harge de la liquidal ion all moment 011 relUl-ei 
Ie Jugel'<I opportulI; :\ {'ompt!'r (Ie la dat!' du transfert 
de ells do~~ier.;, l'Ol1J8nisation des r\ations Unies 
as~umera i'entii>re rcsponsabiiite de la gardc I't dO! la 
tenue de ces dossiers, et illui incomhera de repondre 
am que,tions conl;ernant Ie personnel precedemrnellt 
employe pal' I'UNRRA. Les I;onditiom speciales re­
laliYes Ii Iii l'Ollserval iOIl, ilIa tellue, It I'utilisation d,.s 
document~, III IlS I qu'au lieu OU ils seront places, 
seront fixee~ ,eparemrnt. 

13. Dans l'exercice des fonrtion,; qu'ell., assume 
fOllcernant les document~ et archives de l'lINRRA 
el SOli' reserve de" dispositions prevucs expressement 
dans la presente partif', I'Organisation des Nations 

, Uilie::. TIC pl'ondra pas n i'n eharge le~ depenses en 
enedent des sommes qui lui sout tran~ferees par 
\'UNRR\ am: fins indiquee~ dans Ia presente partie. 

1!t. L'Organisation 11<>S Nations Unie, versera au 
compte du FISE Ie ,old!' inulilis{- des fonds trao,,­
fen~s cOllformemont aux dispo~itions de la presente 
partir. 

QU.\TIIIEllI'; P.l.RTIII 

Tranaj'ert Ju ~ de I'UNRRA 

1. Au cours du mois de septemhre 1948, 6t 
par la suite, a diverses reprises pendant Ia periode 
de liquidation, I'UNRRA, avec l'approbation du 
Comite central de I'UNRRA, transferera a I'Organi­
sat ion des Nations Unies, pour Ie compte du FISE. 
certain!'s de ses creanccs recouvrables COllsistant en 
creanees maritimes et transferera au riSE tons les 
do!:>siers en COUI'S reJatifs /i cos creaIlce~. l.'UNRRA 
mettra ensuite a ia disposition du FISE, pour qu'i1les 
empioie pour son propre compte, les memhres de 
son personnel que II!' FISE desirera engager ou aura 
besoin d'engaget' pour s'occuper de ce8 c..oances. 
En outre, I'UNRRA transferera It l'OrganiSlltioLl des 
Nations Unies, pour Ie eompte du FISE, tous les 
contrats passes par I'UNRRA avec des commissaires 
aux comptes et des experts en matiere de transports, 
cbarges de verifier et d'analyser las notes de frais 
d'expedition par mer on pllr d'autres moyens de 
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those bills, including without limitation the right 
to recover any overcharges discovered. 

2. The United Nations shall accept the accounts 
receivable assigned by UNRRA to it under para­
graph 1 above for the account of ICEF, and shall 
tale such steps as may be considered desirable for 
the collection of such claims. These claims shall he 
accepted by the United Nations for the account of 
ICEF, subject to all liens for fees and expenses of 
collection as exist Or may later accrue with respect 
Lhereto in favour of attorneys to whom UNRRA has 
referred or may prior to al'csignment re{l"r the 
accounts for colll"ction.1 

3. The net proceeds derived from the assignment 
of these daimh are to be med for the normal opera­
tions of leEF. In addition, the administrative 
expenses for handling the8e daims incurred by lCEF 
may he met out of any funrlg tieriH'fl from any such 
assignments. 

PART V 

General provillirms 

1. Per8Qnnel 

(a) Personnel transferred hy UNRRA to the United 
Nations to he engaged in the preparrltion of the 
history of UNRRA or in the processing and mainten. 
ance of the records and archives of UNRRA, to­
gether with the personnel, if any, transferred hy the 
Administrator for Liquidation to the United Nations 
at the time the latter accepts the transfer of the 
accounts, will be paid and administered in accord 
with regulations estahlished by UNRRA. UNRRA 
will. prior to the time the United Nations assumes 
responsibility with respect to these employees, Cur­
nish to the United Nations a compilation oC the 
regulations applicable to them. The Administrator 
Cor Liquidation will interpret the8e regulations UpOD 
request by the United Nations. In all other res­
pects, United Nations administrative and personnel 
regulations will he applied to personnel transferred 
from UNRRA to the United Nation;:. 

(b) At the time of the transfer of personnel to the 
United Nations, UNRRA will provide the United 
Nations with a complete schedule of the personnel 
tramferred, Uiying fult particulars of their salary, 
terminal payments, accrued leave, applicahle regu­
lations and any other particulars which may be 
required to enahle the IJnited Nations to ('arry out 
the necr.~~ary adrnini<tral ivc and jj<Gal [unctions. 

tran8poIt, ell vue de I'echercher, d'apurer Ilt de re­
couvrer, morennant des honoraires 8 tau.! variables, 
les creances afferentes a cas notes de (rals de trans­
port. L'UNRRA tranti£erera II I'Orgllnisation des 
Nations UIlil's, pour Ie rompte du FISE, tous ses 
droits relatifs a ces nolI'S de frais de trans port, y 
compri" sam reserve, Ie droit de recouvrement des 
somIlH'~ per(,:ues en exredent. 

2. I,'Organisation des Nat;Orlii {'nies acceptern les 
Cff\ances recouvrables qui lui seront trallsrerf>e~ par 
I'UNRHA pour Ie compte du FISE cn application 
des di~IJ("itions du paragraphe 1 (1-(\(",\1, f:t prendra 
IeI' mesnrcs qu 'elle pourra jllgcr opportunes en vue 
d\1 rerouvrcment de eel' crranerc. L'Organisation 
des Nations Unies accepters res m\anC(';i pour Ie 
comp!(' ,lp FISE, sans prejudice de tOllS drOib de 
rMention puur honorairos et frai~ de reCOllVl'emenL 
qui existent ou pounont exister ultcriellreml'1I1, en 
cc qu~ conrer~e ces creances, au henefice d'hommes 
de 101 que I UNRRA n ou aura chnrgtl~, lIHm Ie 
trAn-fert, de l'eronYr(!r r.es r.reance~. 

:L Ll;, !'onllne:< neltes qui Plo\,j'>Il(lront dn re­
rouvrement de ces creances tl'an;;ferees devront ~tre 
utilisee, pour Ie;; operatiom normales du FISE. En 
outre, le~ frai;; de gestion re"ult;mt du rf'COUVrement 
de ces creanres et supporh\s par Ie FISE ponrront 
Mre acquiltes grAre aux fonns proyemmt de ces 
tl"dIlSff'rt,. 

CINQUIRME PARTIE 

t. P~rJolmel 

a) Le personnel trandere par ITNRRA a l'Organi­
sation des Nations Unies pour rediger I'hi~torique de 
I'UNRRA ou pour mettre en ordre et conserver les 
documents et art.:hives de l'UNRRA ainsi que, Ie 
cas echeant, Ie personnel transfere a l'Organisation 
des Nations Unies par I'administrateur charg6 d~ 1& 
liquidation a I'epoque oti I'Organisation des Nations 
Unies llcceptera Ie transfert des comptes, sera retrihmS 
et administre conformement aux reglemellts ~lshlis 
par ITNRRA. Avant Is date a laquelle l'Organisation 
des Nations Unies prendra ell ('harge les employes 
de I'UNRRA, ceJle-ci fouruira Ii I'Organisation des 
Nations Ullie8 Ull recueil complet des reglements qui 
leur ::;ont applicables. L'administrateur chargp de la 
liquidation interpretera cas reglements, 10rFque 
)'Organi8ation des Nations Unie, en fera la demandf'. 
Dam tous les autre~ !'iUS, )es rl·ftlf'fnr.lll.~ Ildllliuj,tratifs 
et Ie ri>glement du penollnel de I'Orfl'al1i~lltion ,les 
Nations Unies seront Ilpplicahlf'ic an rl"rsonnel t1'B1I8-
fere .II' !'UNRRA a J'OrgulIisation. 

h) Au moment du tramfcrt du per~oJlllel h rOrguni­
sation, !'UNRRA fournira a celle-{'i un tableau romplet 
du personnel tnm:,Ure, indiquant lous les df\lai)s 
relatif" Fe lem traitcmcnt, a lell!' iIltlemnitf\ de liccnc:e­
mellt, aux jours de tOnne Hux{Jut·1s ib ont droil a Ja 
date du transfert, flUX regh'ment~ qui leur sont 
applieables aimi que tOllS Ie,; ,Iulres remeiGnements 
dont )'Organisation dc, NflliollS Unics peut avojr 
hcsoil1 pour S'tlcquiHer de In t~ch~ administrative pt 
finallciere. 
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~. l1ulldanc 

(a) From the date of h'ansfer of fund~ by the 
Administrator for Liquidation for that purpose, ill 
accordance with part III, the United Nations will 
'lIeet all costs arisin?: out of thl~ oC("IJpation of th .. 
Champlain Strt'et hllildinr, and will. in al"'ordanrp 
with whrthpr plan A or plan B, rrferreu to in part III 
is adopted, either: 

Ii) Ta~c over tlu' Ipa,p of the Champlain Street 
building as rrolll 1 April 1919; or 

(ii) Vacate the building prior to 31 Mareh 1959 
and provide arlequate spare for t he dead storaITr of 
all UNRRA rcronb aml an:bi.I" afl,,1' that dale. 

(b) If plan A, referred to ill pitl'l III, i, adopted. 
the United Na(ioll, may aftel' termination of the li­
quidation period make usc, for it, own purposes, of 
any "pace in the Champlain SI reet huilding not 
required for the work (·onlernplaled undpr part.s II 
and III of this ar,rerruf'lIl. 

(c) When the arroUllb of thp Administrator lor 
Liquidalion are transfp.rred 10 tho United Nation" 
in accordance with par·t I of this agreement. all re­
maining admi nistrat ive property belongi liB to LJNRRA 
will be t rallsferred to the United Nation~, which llIay 
dispo~1' of or retain ,urh ~ llpplie, ano. equipment fol' 
its OWl! W;P. 

3. United Nations responsibilities 
Nothing in this agreement shall be com;trued 01' 

have effect as imposing upon the Uuiteo. ~ation~ 
any obligation or responsibility not sperifically set 
out in this agreement 

4. AppendifA's 
The various appendices referred to and attached 

to this agreement shall constitute and be read as part 
of this agreement. 

5. Suuessor to ICEP 
If ICEF has cea~ed to operate at the time when any 

of the transfers of assets provided for in t.his agree­
ment take placE' or at thp time of the maturing of S lIch 
asset.s, such assets ,hall be transferred to, or used 
for the henefit of, "ueh other agenry or agencies as 
the UNRRA Central Committee may desigoate in 
advance. If the UNRRA Central Committee fail" 
to designate another agency or if the aITency design­
ated by the UNRRA Central Committee shall have 
ceased to operate, the Sceretary-Genrral of the 
Unit.ed Nations shall designate the agency best. 
snitI'd for rarryinr, forward t 110 ohjcd iyp< for whirh 
UNRRA l'erpi,'f" (,()lItriblltion, from it" mPJlIoors. 

6. DiredlJr'-Generrt/ : Administrator/Qt' [,i'l'lidation 
Wheneyer this llfjreement rlaro' functions or 

respoll'ihilitip,,; on lit" ~ltmjJlj~tJ'ator fot' Liquidation 
those fUllctioll.' may he pprforlIlell and t.ho,c re· 
spon,iLililie, disrhaq:r;p(l hy Ih,· Direc1(lr Gpllcral of 
UNRRA. 

7. Effrctive du {(' 
This agreemelil ,Iwlllw efTerli,,: a, of t\1f' dale of 

its approval hy the CNfl.R'\ C,'nl;'ul Cornmi It CP. The 

IW 

:!. Locart.T 

(/) A partil' de In date a laquelle, conformement it la 
troisieme partie. I'administratenr charge de III li!J.lli­
dation effecLuera Ie traw;fert des fonds, l'OrganisatIOn 
d('~ Nation, uni(·..; anra ,\ fair{' farp it tOlltes les de­
lH~IIS(" !'lItmtncP' par \'orCllpation de I'illllllellble 
dl~ Champlain Strpet. Suira"t que I'on adoptera Ie 
plall A Oil le pIau B mentiolllH' dan~ la troi,irme 
parlip., l'OrgauisnliOIl ,ll'na : 

i) Prelldre it ,on romple Ie bail dp I'immeuhlc de 
Champlain Strcl~l, ;, f'OlTIptel' dll 1" avril 1949; 011 

Lien 
ii) Evacller l'illllllellble a\'ant I!. 31 lIlars 1949 et 

trollH'r Iln empJaremcnt adequat pour y deposer 
1lpr{-~ cette date tou> Ie, dOrlllll('nt, el lou It', Ie, 
archives de I'UNHRA. 

b) Si 1'011 adopt" Ie plan A Illcntionni: dan, Ja 
troisieme partie, I'Ol'ganisation des Nations llnie' 
pourra utiliseI' pO\ll' SOH prop"c COlllptl', It In fill o.p la 
ppriode de lill'lirlation, tOllS Ie, loraux de I'imrnellhh· 
dp Champlain SI ['(wi Ilui ne ,Ollt pa~ Il(\ce,saire, allx 
travaux (,lWi,age< rian5 la deuxi'''lIw rt la troil'ieml' 
partie Ilt.l present ;J('('orJ. 

C) Lor~qup I(~s ('Olllpt!'S do I'atiministrateur chaq~i' 
de la liquidation ,erollt tran,fi'l'I\s am: Nations Unie< 
conformemrnt ii la premiere partie dll pn;,elltIlCc.oro., 
tous IeI' bi~ns til' I'UNRRA ,;pront tram;fcres il 1'0r­
ganisation d!'s N,ltion, rnies qui pOllrra ~'en defaire 
011 Irs garde'r pour elll' .. mcllIP. 

3. Respotisaln'liM de l' Organisation des N alion, U'iie~ 

AUCllne rlause du present accord lI'aurn pour effPl 
d'irnposer. ou ne pourra eire intorprf-t(·(, ('ODlllH' 

imposant il l'OrGanisation des Nations Unil''', BIle 

obli{j<ltiOl\ 011 nTle rl"pon,abiliti~ qui n'cs! pa, I'xpr",,­
s('mellt stipulee doll" II' present accord. 

4. Appendires 
Les divers appen<lices annexes melltionncs dans I~ 

present accord et joints anrlit accord, en constituent 
uue partie integrante. 

5. Sucuuiun du FISE 
Si Ie FISE a cesse lle fonctionnel' II I ',\poque 01" a 

lien I'un quelconque dps transferts r!'avoirs prevlI< 
(bns Ie preseot arron\. ou 11 I'epoque des echeancr­
rle creanl'e, fes avoin; sprout trallsferes il telle autl'!' 
011 telles autres organisations quI' Ie Comitl\ ('eutral 
d" I'llNRRA ama M,ir,nres par avane!', 011 seronl 
utilises all profIt de res organisations. Si Ie Comite 
('('ntral elp \'IJNRRA ne designe pas rI'autre organi­
s'\1 ion 011 ,i I'organisation designee par Ie COlnittl 
cl'lltral de I'UNRRA a ce:'se de fonctionner, Ie Serrr­
tain~ g()I18ml de l'Orl)anisatioTl de:; Natiom Uni!" 
di"igllP!'a I'organisalion la mienx habilitee it P01ll'­

,\livre les f1l1" en vu(' rlrsquelles I'UNRRA recoil 11.·< 
COlltrihlltjon~ de ses llll'mbrp.,. 

Ii. Direcleur general : administrateur chargp de la ii'lui­
datiOn 

I.e, fOIlclioIls 1'1 re'pon~abilites aitribuees dan, Ie 
present aeronl it \'ao.ministratenr charg(\ de 10 liq.[i­
rI"t.iOl' pourronl ,\trp, a"llm?p, par Ie Directl'llr IrPIlP 
rill dp l'UNRRA. 

7 naif> d"Ii/r-ep ('1/ vif?ueur 

[.(' l'd,cllt ,Ii'oflld ~'lItn'r;t Pn viglH·ur il d;]ll~r d" 
jOll!' ",', il :lIIra ,"I'; ,ll'pr'OllYP par Ie COlllih" ... ·nlral de 



_ ___ ._ ~v ",,"llMtlJTeU to the L lIiLed Nations 
under parts II and III of this agreement as from 
1 September 19h8 shall be subject to adjustment by 
the deduction therefrom of any amounts expended 
by UNRRA between 1 Septemlwf UHtI and the 
date on which this agreement IJecollws elfectil'e in 
the performance of the functions to he lran,Jel'l'ed to 
the United Nations under this agreellwlI!. 

8. Approval by 1M General ASSi'mbly of the United 
Natiom 

This agreement is subject to approval by the United 
Nations General Assembly. In the event the United 
Nations General Assembly fails to approve this agree­
ment, the United Nations shall prOline to UNRRA an 
accounting £01 the sums u~ed herp!mder, and shall 
return to UNRRA tbe unspent halancE'. 

Done this 27th day of SeptE'mher 19'iK 

For tbe Unitell Nations 

(Signed) Byron PRIGE 

Assistanl Secretary- General 

For t.he United ~ations Relief 
and Ilehabilitati,on administration 

(Signed) Lowell W. ROOKS 

llirector- (;I'neral 

APPENDIX { 

CONTENT PLAN FOR THE HlSTOllY (H' l NRRA 

A 

Memorandum to Mr. George Woodbridge, Chief Histo­
rian, from Lowell W. Rooks, Director-General 

10 November 1947 

Suhject : Content plan for the history of UNRRA 

The content plan for the history of UNRRA which you 
submitted has been carefully reviewed in this office and 
also by other interested persons throughout the Admi­
nistration. This memorandum constitutes my approval 
of this content plan. 

You are directed to proceed with the preparation of 
the UNRRA history along the lines indu:ated ill your 
memorand urn of 31 October which is incorporated into 
this directive. You should not depart from the approv­
ed plan except in minor respects without a formal 
modification from the Director-General of this instruc­
tion. 

B 

Memorandum to Lowell W. Rooks, Director General 
from George Woodbridge, Chief Historian 

31 October 1947 

Subjed : Content plan for the history of UNRRA 

I .am ~ubmitting herewith the content plan f. or the 
offiCial hlstorv of UNRRA. It has been discussed with 
the executive ;taff ofthe Administration and has received 
their approval. I shall now welcome your criticism and 
jndgment. 

I'UNRRA.. Le monlant des delJenses que l'l!NRRA 
aura efIectuees entre Ie 1<' septemhre 1948 et la 
date d'cntree en vigueur du present accoro, pour 
s'acquitter {les fonctions qui doivent Nre transferees 
11 l'Organisation des Nations Unit'S conformemenl au 
pre:<ent accord. sera prelen\ sur le~ ~omm"s qui 
doivent .~lre transferees it I'Organislltion des Nations 
UlIie, 11 la dale du 1" scptembre 19lJ.8, conforme­
menl it la deuxit3mc et a hI lroisi.~me panie rlu present 
acrordc 

8. AdoptioTi par I'Auemblk gbll!ralt dC$ Nations lInin 

Le present accord devra ctre approuve par l'Assem­
bIee generate des Nations Unies. Au cas Oil I'Assem­
blee generale des Nations Unles n'approuvcrait pas 
Ie present ar,cord. l'Organisation des Nations Unies 
fournira A I'UNRRA des comptes relatifs aux depense5 
engagees en vertu de eel accord et fl'mettra Ie 
solde a I 'UNRRA. 

Fait Ie 27 scptemhrc 1948 

Pour l'Organisation de" Nations Unies 
(Signe) Byron Plliel 

Secretaire eeneral adjaint 

Pour I'U'iRRA 

(Signi) Low,,!! W. Roo18 
lJirecteur gpnerlli 

APPENDICE I 

PLAN POUR L'HlSTORIQUE DE L'UNRRA 

A 

Memorandum de M. Lewell W. Rooks, directeur ganb­
ral, a M. GeorgeWoodbridge, charge de l'historique 

10 novembre 1947 

Objet: Plan pour l'historique de l'UNRRA 

Le plan pour I'historique de I'UNRRA <iue vous m avez 
SOUIDlS a ete examine soigneusement par mes services, 
ainsi que par d'autres personnes competentes de 
I'Administration. Le present memorandum a pour objet 
de vous faire savoir que j'approuve ce plan. 

Vous ~tes invite a preparer l'historique de I'UNRRA 
conCormernent aux grandes lignes indiqm!e~ dans votre 
memorandum en date du 31 octobre, joint aux prli­
sentes instructions. Sauf pour des details peu impor­
tants, vous ne pourrez vous ecarter du plan approuve 
que 5i Ie Directeur gtberal modifie officieUement les 
presentes instructions. 

B 

Memorandum de M. George Woodbridge, charge :': 
I'historique, a M. Lowell W. Rooks, directeur general 
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31 octobre 1947 

Objet: Plan pour I-nlStorique de I'UNRRA 

1'ai I'honneur de YOUS soumettre ci-apres un plan 
pour l'historique officiel de I'UNRRA. I'ai diBcute de 
ee plan avec les fonctionnaires executifs de l' Adminis­
tration, qui I'ont appronve. Ie yons serais tres reean­
naissant de bien voUloir me communiquer volre opi­
nion et vos observations. 



TheFlan is founded on the foUl)wing six assumptions, 
which believe the Administration has accepted. These 
assumptions naturally impose definite limits on the his­
tory which must be considered in connexion with the 
plan. 

1. Purpo~ 

The history will aim to show what IE'iRRA. was, how 
it operated, and what it accomplished, in a style which 
will interest an intelligent public. It will be neither a 
broadly popular nor a highly technical work. 

2. Size 

The completed history will include two volumes con­
tainin~ approximately 1,000 total pages of text, and 
one volume of about 500 pages of documents and 
statistics. 

This makes it essential fOT the historians to concen­
trate upon matters important to an international orga­
nization and to omit matters common to any organiza­
tion, national, private or otherwise. We shall also 
find it necessary to concentrate upon the significant 
and the typical at the expense of the unimrortant and 
the odd. Thus we shall cover only the Vlta and by no 
means all aspects of operattons, whether at headquar­
ters, receiving countries or elsewhere. 

3. Scope 
The history, while recognizing that UNRRA. did not 

exist in a vacnnm, will nevertheless be a history of 
UNRRA and not a history of internationalism in general 
nor a history of the foreign relief policies of the inde­
pendent nations. 

Thus, the analysis of the policies and reasons for 
action of member Governments will have to be exelu­
ded. For example, the history should both record and 
explain the UNRRA policy in respect to different classes 
of employees and different nallonal salaries. On the 
other hand, it should record but should not explain 
why the United States Government decided there should 
be no third contribution, other than recording the 
official explanation given by the United States repre­
sentatives to the CounciL 

6. Form 

The history will be an integrated whole, not a collec­
tion of separate monographs on different aspects of 
UNRRA. 

This means that each subject and aspect must be 
treated in its relation Lo the whole and with due regard 
to the significance of other aspects of the Administration, 
and that the treatment of each individual aspect will be 
snbordinated to an overall pattern. 

5. Quality 

The history, so far as is humanly possible, shall be 
objective, documented and complete within the limits 
of the topics covered, and so prepared that, while rea­
dable and interesting, it will be accepted as the chief 
reference work on UNRRA. 

The attempt at sound scholarship, however, is not 
intended to negate the human appeal of the UNRRA 
story. Thus, the influence of personalities, when 
important, will be discussed and neither the weakness 
nor the strength of major phases of the operation will 
be minimized. To make the work vivid the text will 

Ce plan est fonde sur six llrincipes qui ont ettl, je 
crois, 8cceptes par I'Admirustration. Ces principes 
imposent naturellement des limites precises a un his­
torique qui doit ~tre envisage dans Ie cadre du plan en 
question. 

1. But 

L'objet de l'histnrique sera de montrer ce qu'etait 
I'UNRRA, comment elle a fonctionne et ce qu'elle a 
accompli, et Ie style de l'ouvragc devra interesser un 
public intelligent. II ne ~era pas destine au grand public 
mais ce ne sera pas non plus un nuvrage d'un caractere 
technique tres pousse. 

2. Imparlance 

L'histori~ue complet comprendra deux volumes 
d'un total d envIron 1.000 pages de texte et un votume 
d'environ 500 pages de documents et de statistiques. 

En consequence, il est indispensable que les auteurs 
de I'historique retiennent uniquement les guestions 
importantes pour une organisation internatlOnale et 
laissent de c6te celles qui interessent egal€ment une 
autre organisation quelconque, nationale, privee 011 
autre. II nous faudra egalement glisser sur les questions 
secondaires ou tres speciales pour nous attacher aux 
faits importants et caracthistique,. Aimi, sans rretendre 
traiter tous les aspects des operations de 'UNRRA. 
nous nous bomerons a ux aspects essentiels de ccs ope­
rations qu'elles aient eu lieu au siege, dans les pays 
heDl\ficialres ou ailleurs. 

3. Portk 

L'historique, tout en reconnaissant que I'UNRRA 
n,etait ?3S un organisme unique de son espece, sera 
neanmolDs I'histoire de I'UNRRA., et non l'histoire de 
la cooperation in ternationale en general ou des pro­
grammes de secour' aux pays etrangers appliques 
individuellement par divers pays. 

Ainsi, il ne faudra pas faire de place iI one analyse 
des programmes des Etats membres et de leurs motifs 
d'action. Cet historique devra, par exemple, exposer et 
expliquer la politique de l'UNRllA iI l'egard des diff~­
rentes categories d'employes et des salaires dans les 
differents pays. D'autre part, il conviendra de signaler, 
sans CaiTe de commentaue, que Ie Gouvernement des 
Etats-Unis a decide de ne pas fournir une troisieme 
contribution; il faudra se bomer iI reproduire l'expli­
cation donnee au Conseil officiellement pat" les repre­
sentants des Etats-Unis. 

4. Forme 

L'historique formera un tout homogene; il ne sera 
pas constitue par une serie de monographies sur les 
differents aspects des travaux de I'UNRRA. 

Cela signifie que l'on devra traiter chaque question 
et cbaque aspect des travaux de l'UNRRA en relation 
avec l'ensemble, et en tenant dtlment compte de l'im­
portance des autres aspects de son activite; de m6me 
I'etude de chacun de ces aspects particuliers sera faite 
selon une methode generale. 

5. Qualite 

L'historique sera, dans toute la mesure du possible, 
objectiC, documente et complet dans Ie cadre des sujets 
traites; il sera redige de maniere a pouvoir Mre consi­
dere comme Ie principal euvrage de reference sur 
I'UNRRA, tout en etant agreable a lire et interessant. 

Toutefois, Ie desir de Caire un ouvrage serieux et docu­
mente ne devra p,as faire perdre de vue I'aspect humain 
de I'histoire de I U:"IRRA. Ainsi, on examinera l'inOuenCtl 
de diverses personnalites. 10rsqu'eUe a eu quelque im­
portance, et I'on ne cherchera iI minimiser ni les insufli­
sances de I'UNRRA., ni I'importance des resultats 
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.De Illustrated with photographs, pictographs, charts, 
etc. 

6. Doat.menlatirm 
The history will be hased exclusively (except in the 

section dealing with origins) on UNRRA sources and the 
public documents of member Governments. 

Since the historians will have access to all the papers 
of the Administration and to more of its officers ilia ... 
any writers of the future, the history can thus hope to 
attain completeness within the range of the subjects 
selected. 

UIIITIID NATIONS REliEF AND REH.l8IL1TiTIOI'l ADlIll'IlS'I'lUTIOI'l 

VOLUME I 

UNRRA. TM ~H~~ 

Introduction. 
I. An instrument of tlie United Nations 

1. Origins; 

~~ 
Devastation and resistance; 

b Conflicts and experiments; 
e The a~proach to agreement; 

( AtlantiC City and UNRRA. 

2. Purpose and objectives. 

3. Contributions : 
(0) Types; 
(11) Obtaining contributions. 

4. Structure : 

l~ ~: ~::::; Committee; 
e The other committees; 

The Office 01 Director-General; 

~ 
Headquarters; 
Regional and area offices; 

) Procurement and administrative offices; 

(1.) Missions; 
(aj Changing patterns and J'eiationshipe. 

5. Administration: 
(.) Personnel; 

I
i) Classes, grades and salaries, 
ii) Conditions 01 employment and services, 
iii) Recruitment, 

~
) i~ol!:~~n:~encies; 

c) Organization and management; 
J) Communications lind travel j 
• Public relations; 

) Reports and analysis; 
) Run-down and successor organizations. 

6. Finance and accounts: 

~~ 
Accounting; 
Control of expenditure; 

t Proceeds 01 sales. 

VOLlIl11E II 

UNRRA. Operatio711 

II. Relief and rehabilitation 

1. The supply operation : 
(.) Country programmes; 

obtenus au cours des principales phases de son rone­
tionnement. Pour randre l'ouvra,e plus attrayaDt, 
Ie texte sera illustre,de photographles, de graphlquea, 
de tableaux, etc. 

6. Documentation 
L'historique (saw la partie eonsacree aUl origines) 

sera fonde cxdusivement sur les sources de I'UNRRA 
et sur les documents publics des Etats membres. 

Puisque les redacteurs de I'historique auront. aeee. 
II tous les documents de I'Administration et pounon, 
interroger plus de fonctionnaires de I'UNRRA que 
ne pourra Ie faire aueun ccrivain de l'avenir, il est 
pennie d'esperer que leur trsvail sera complet dans Ie 
cadre d('s sujets choisis. 

ADMINrSTRATION DES NATIONS UIIIBS POlll! LB 8BCOIJRI 

ET LA IlECOI'lSTRUCnOI'l (UNRRA). 

VOLUME I 

Org~wtion di! l' UN RRA 

Introduction. 
I. L'UNRRA, instrument des Nations Unies 

1. Ses origines : 
a) Devastation et. resistance; 
b) Conflits et tentatives; 
e) Sur la voie d'un accord j 
d) Atlantic City. 

2. Buts et objectifs. 

3. Contrihutions : 
a) Nature des contributions; 
b) Comment elles ont ate recueiUiel!. 

4. Structure : 
II) CODseil; 
11) Comite central; 
t') Autles comites; 
II) Bureau du DiJ'ecteur geneJ'aJ '. 
8) Siege; 
J) Bureaux regionaux; 
l{) Services charges des appJ'Ovisionnements et de I' admi. 

nistrati on ; 
1.) Missions; 
I) Modifications de structure. 

5. Administration: 
a) Le personnel; 

i) Classes, grades et traitements, 
ii) Conditions de trayail et d'engagement, 
iii) RecJ'Utement, 
iv) FOJ'mation j 

b) Institutions benevoles; 
t) Organisation et gestion; 
i) Communications et voyages; 
e) Relations avec Ie public; 
J)Rapports et analyses; 
g) Organes qui ont cesse d'exister et organes qui les 

ont rempilices. ' 

6. Finances et comptabilite 
a) Comptabilite; 
0) Verification des depenses: 
e) Produit.s des vente!>. 

VOLUME II 

Activite di! I'UNRR/ 

II. Secours et reconstruction 

1. Repartition des fournitures : 
a) Programmes nationaux; 

IlO 



(b) Proeurement; 
(i) Combined boards, 

{

ii) National governments, 
iii) Methods, 
iv) Commodities; 

(c) Shipping and inland transport. 

2. Field operations 

(4) Common factors; 
(i) Agreements, 
(ii) Health sel"Yices, 
(iii) Welfare sel"Viees, 
(iv) Fellowship programme, 
(v) Voluntary agencies, 
(vi) Inter-mission trade, 
(vii) Administrative relations; 

(b) Europe; 
(i) The emergency relief programme, 

f
iil Greeee. 
iii) Yugoslavia, 
iv) Albania, 

t
V) Czechoslovakia", 
vi) Poland, 
vii) The Russian Republics, 

(viii) Italy, 
(ix) Austria, 
(x) Others; 

(c) Asia; 
(i) China, 
(ii) Pbilippines, 
(iii) Korea; 

(d) Displaced persons operations; 
(i) Background and objeetives, 
(ii) Relations with military and Government IlUthO-

rities, 

~
iii) Policy, 
iv) Organization, 
v) Operations. 

(vi) Conclusion. 

III. Evaluation. 

UNRRA Chronology. 

UNRRA Who's Who. 

Index. 

VOLlfllB III 

UNRRA. Documtmt. arul StalUticl 

1. Documents : 

~
a) The basic agreement; 
b) Resolutions; 
e) Agreements with specific Governments and autho­

rities; 
(4) Seleeted speeches of UNRRA officials; 

(<<) Selected speeches of UNRRA associates; 

(f) Selected passages from the Director-General's and 
similar UNItRA reports; 

(g) Selected passages from UNRRA documenta; 
(It) Sele1Jted passages from historical monographs and 

reports. 

2. Statistics and graphs: 

b Supply; l~ 
Contributions 

c Administrative costs; 
Displaced persons; 

6} Personnel. 

" "vr,wlsio!111f'I"" '\t, 
CHl.i'\':~': auxtes, 
; ,,,,>cruements, 

Melhodes, 
.,} Produits; 

c) Transports maritimes et transports int.erieurs. 

2. Missions : 

a) Factcurs communs; 
i) Accords, 
ti) Services sanitaires, 
iii) Services d'assistance sociale, 
iv) Programme de bourses d'etudas, 
v) Institutions bencvoles, 
vi) Eehangf's de fournitures entre les miBBions, 
vii) Relations d' ordre administratif; 

b) Europe; 
i) I..e programme de secours, 
ii) Grect', 
iii) Yougoslavie. 
iv) Albanie, 
v) Tchecoslovaquie, 
vi) Pologne, 
vii) Republiques sovietiques. 
viii) Italir, 
ix)' t\lItriche, 
x) Autres pays; 

c) Asic; 
i) Chine. 
iii Philippilles. 
ill) Coree, 

tI) Personnes deplacees : 
i) Historique et objectifs, 
h) Relations avec les autorites militaires et les 

. GQuvernements, 
iii) Politique sui vie dans ce domaine. 
iv) Orgarusation, 
v) Rbsultats, 
\1) Conclusion. 

III. Valeur de I'muvre accomplie. 

Chronologie de l'lINRRA. 

Notices biographiques. 

Index. 

VOLUIIB III 

Document$ et ttatiatilJUM dIJ I'UNRRA 

1. Documents : 
a) L 'acte constitutif; 
b) Resolutions; 
c) Accords avec certains Gouvernements at certaines 

autoriMs; 
d) Extraits de discours prononces par dell (onction­

naire!! de l'UNRRA; 
II) Extraits de discours prononc$s sur l'UNRRA par 

diverses personnalites de l'UNRRA; 
f) Extraits des rapports du Direeteur genom at des 

rapports simillmes; 
s) Bitraits des documents de l'UNRRA; 
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II) E1traits de monographie! et de rspports de carse­
tere historique. 

2. Statistiques et graphiques 

a) Contrihutions; 
bl Fournitures; 
e) Depenses administratives; 
J) Personnes deplacees; 
.) Personnel. 



c 
DIRECTIVE POR THE HISTOftUN 

1. Delecalion of au.llwrily 

Subject to the provisions of this directive and the 
exchange of letters between the Director-General and 
the Secretary-General of the United Nations, dated 
26 Ianuary 1948 and 2 February 1948 respectively', 
authority and responsibility for all as pects of the prepa­
ration, compilation, and completion of the UNRRA his­
tory IS vested in the Chief Historian. 

2. Opera/Wu 

The History Office wiU operate in accordance with the 
provisions of the Operatlons Plan approved by the 
Director-General on 29 December 1947. 

3, Budget 

The History Office budget will be separately approved 
by the Director-General but will however, in the event 
of changed circumstances, be subject to adjustment by 
the Administrator for Liquidation in consultation with 
the Secretary-General of the United Nations. 

4. Limita/i01l~ 

The Historian shall be responsible to the Secretary­
General of the United Nations, for general adherence 
to the Historian's operations plan and budget, effective 
on the date of his lunctional transfer to the Unitc(l Na­
tions, and shall consult with and be guided br thc 
Secretary-General in connexion with any significant 
departures from the operations plan and the budget. 

5. GOIllmI 

The history will be prepared in accordance with the 
content plan promulgated by the l>irector-General on 
10 November 1947. 

6. Dacumsnu 
(.) The staff of the History Office will at aU times 

have access to all UNRRA documents, including all 
documents of the committees, sub-committees, etc., that 
either were part of or were associated with the Admi­
nistration ; 

(b) Subject to the limitations contained it! the letters 
between the Director-General and the Secretary-General 
of the United Nations, dated 26 January 1948 and 
2 February 1948 respectively, the Chief Historian is 
authorized to publish UNRRA documents as part of the 
history of UNRRA. Until the history has been com­
pleted. authorization of the publication of UNRRA 
documents may be granted only after consultation with 
the Chief Historian, except that the Administrator for 
Liquidation may publish the documents naturally 
relating to and growing out of the work under his direc­
tion. 

7. Hirtory OjU:s ataJf 
(a) UNRRA pef!lonnel regulations will apply to the 

staff of the History Office ; 

, See appendix II. 
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c 
{NSTRUCTlOItS l i.'USAGE DE LA PEI\SON~E CHUGh D' ITlILIR 

L'HISTORIQIJE 

t. mieCa/ion de poUVQir 

Conformement aux dispositions des presentes instruc­
tions et it la correspondance echangee entre Ie Directeur 
general et Ie Secretaire general de l'Organisation des 
!\ations Unies, par Icures dalees respeclivement des 
26 janvier et 2 f€vrier t 9118', il a~partient ot il in­
comhe au chef du service historique d assurer, sous tous 
les aspects, la preparation, la compilation et la redac­
tion definitive de I'historiqul' de 1'1lNRRA. 

2. f'oncti01lnement 

Le bureau uu service historiquc fonctionnera con­
formeIIlj!nt aux dispositions du programme de travail 
approllve Ie 29 decemhre 1947 par Ie Directeur gene­
ral. 

3. Budge/ 

Le Dircctcul' general approuv~ra scparcment Ie bud­
get tl u bureau du service historiqu~, mais ee budget 
pourra cependant, sl revolution des eireonstllnces 
I'exige, etre modifie par l'administrateur charge de la 
liquidation apres entente avec Ie Secretaire general dr 
l'Organisation des Nations Unies. 

4. Limitations 

A datt~r du transfert de ses fonctions it l'Organisation 
des Nations lnies, la personne chargee de I'historique 
sere r"sponsable vis-a.-vis du SecrHaire general de 
rOrganisation des ['lations Unies du respect general dn 
programm(' el du budget dn service historiqne; elle 
devra anssi 51' concerter av~c III Serretaire general et 
lui demander des directives pour toute derogation 
importante all'( dispositions du programme et du budget. 

5. Matiere de l' hi8/()Tique 

L'historique sera prepare coruormement au pro­
gramme etabli par Ie Directeur general en date du 
10 novembre 1967. 

6. Docunumts 

a) Le personnel du bureau du service historique aura 
It tout moment acces It tous les documents de I'UNRRA, 
y compris les documents des commissions, sous-com­
missions, etc., qui ont fait partie integrante de I'TJNRRA, 
ou qui ont ete associe~s a I'renvre de cette Adminis­
tration; 

b) Sous reserve des limitations inscrites dans la 
correspondance echangee entre Ie Directeur p,eneral 
et Ie Secretaire general de l'Organisation des Nations 
Unies par lett res datees respectivement du 26 jan­
vier 1948 et du 2 feYrier 1948, Ie chef dn service 
hHorique cst autorise a publier les documents de 
l'U~RRA pour les incorporer it I'historique de I'UNRRA. 
Jusqu'a I achevement de eet historique, nul ne sera 
autorise a publier des documents de I'UNRR\ qu'apres 
s'Atre mis en rapport avl'c le chef du service historique; 
neanmoins, l'administrateur charge de la liquidation 
pourra publier les documents qui se rapportent direc­
tement aID. travaID. dont il assume la direction, ou 
resultant de <:e3 travaux. 

7. P(rl"Q1lnel dv. bureau du. sermce hutOf'iqutl 

a) Le reglement du personnel de I'~RRA s'appli­
'Iuera au pel'sonnel du bureau du service historique; 

I Voir l'appendice II. 



(b) Authority to determine, within the finanClaI ~imits 
provided by the budget, how many people wIll be 
employed on the history staff, for how long they will h' 
'employed, and the length of the stages in whicll work IS ' 

to be completed, subject to the operations plan, is vested 
in the Chief Historian; 

(r.) Within the limits prescribed in 3 and 7 (a) above, 
supervision of the stafT of the History Office is vested in 
the Chief Historian. 

8. Publication 
(4) Publication contract. Authority to arrange for 

publication of the UNRRA history is vested in the Chief 
Historian save that the terms of the final contract with 
the publisher must be approved by the Secretary­
General of the United Nations; 

(b) Publication stale. Authority to make the initial 
aelec\ion of the individual to whom the contract to 
supervise publication will be made, in accordance with 
the approved operations plan of 29 December 1947, 
is vested in the Chief Historian. 

9. ProctJUN 

The general 'procedures and arrangements under 
wbich the HistOrIan's work is to be carried forward shall 
he as outlined in the exchange of letters between the 
Director-General and the Secretary-General of the 
United Nations, dated 26 January 1948 and 2 February 
1948 respectively, and as set forth in the Director­
General's memorandum of 13 February 1948, concern­
ing the services to be rendered by the Administration 
to the Historian, 

APPENDIX II 

A 

'fRANSFER TO TUE UNITED NATIO!\S OF UNRRA 
ARCHIVES AND FILES : EXCHANGE OF CORRES­
PONDENCE 

LITTIII, DA.TED 26 JA.NIlA.BY 1948, Pllv," THB DIRECTOR­

GJ!LUIUL OP UNRRA TO THE SECBBTA.By-GENBBll OF 

TaE UNITED N!110NS WITH A.N AIDS-MIiMOIRS ON THB 

U8B or THI! ARCHIVES TUNSFBIIBBD TO THB ORGANISA.TlON 

26 January 1948 

Pursuant to Mr. Laugier's letter to Director-General 
LaGuardia of 15 October 1946, Director-General 
LaGuardia's letter to you of 1 November 1946, your 
reply of 24 December 19lL6, and my letter to you of 
15 January 1947, our respective staffs have held dis­
cussions of the problem of transfer of UNRRA records 
and archives to the ~ustody of the United Nations. 

These discussions have culminated in a rreliminary 
understanding as to the principles which wil be applied 
by the United Nations in connexion with the safe­
keeping of archives. The main objective in this respect 
is to ensure that UNRRA rewrds will be freely available 
for authorized and proper use hut that, at the same time, 
their use, inspecti!1n or publication will be subject to 
such restrictions as are necessary to discharge UNRRA's 
obligations to member Governments and to its staff. 

c,,?pnl·ti ''', ;, ~ {hef du serVIce historique de deter­
:";~ iimites fixees au budget, Ie nombre des 

,l:rectes au service historique, la duree de 
,ploi et Ie temps a consacrer a I'execution des 

dIverses phases du travail, con(ormcment au pro­
gramme; 

c) Dans les limites des dispositions qui' figurent aux 
paragraphe 3 et 7 a) ci-dessus, Ie chef du service his­
torique est charge de diriger Ie personnel du bureau 
du service historique. 

8. Publication 
a) Contrat de publication. n appartient au chef du 

service ~istorique de prendre les mesures necessaires 
II la publication de I'historique de l'UNRRA; touteIois, 
Ie texte clefinitif du contrat avec I'editeur devra rece­
voir I'approbation du Secretaire general de I'Organi­
sation des Nations Unies; 

b) Pllase de puhlication effective. II appartient au 
chef du service historique de faire Ie choix initial de 
la personne q'ui sera chargee par contrat de surveiller 
la publication, con(ormement au programme approuve 
en date du 29 decembre 1947. 

9. Melhode Ii luivre 

Pour la mise en muvre de son travail, Ie chef du ser­
vice historique suivra les methodes et dispositions 
d ' ordre general esquissees dans la correspondance 
echangee entre Ie Directeur general et Ie Secretaire 
general de I'Organisation des Nations'UDies, par lettres 
datees respectivement du 26 janvier 1948 et du 
2 (evrier 1948, et exposees dans la note du Directeur 
general en date du 13 revrier 1948, relative aox ser­
vices que I'UNRRA devra fournir II la personne chargee 
d'etablir I'historique. 

APPENDlC~ II. 

A 

TRANSFERT A I:ORGANISATION DES NATIONS UNlES 
DES ARCHIVES ET DOSSIERS DE L'UNRRA : tCHANGE 
DE CORRESPONDANCE 

LETTlIE, EN DA1E DU 26 UIIYlBB 1948, ADIIESsiE P!lI LB 

DIIIEC1EUI\ GENERAL DE L'UNRRA !u SECIIBUIlIB GEIIBIUL DB 

L' OIlG.\.NISATlOII DBS NA.TlONS UNrBS ET llDE-.BMOIRB OOI'lCBII­

NA.liT L 'USA.GE DES A.RCB1VES IlB L'UNRRA TRANSrEaEBS & 
L'ORGl.NIS!TION 

Le 26 janvier 1948 

COIUlDe suite ala lettre adressee Ie 15 octobre 1946 
par M. Laugier iI M. La Guardia, directeur general de 
I'UNRRA, a la lettre que M. La Guardia vous a adressee 
Ie 1" novembre 1946, B votre reponse en date du 
24 decembre 1946, ainsi qu'A 18 lettre que je vous ai 
adressee Ie 15 janvier 1947, nos services respectifs ont 
etudie ensemble la question de la remise des docu­
ments et archives de l'UNRRA a la garde de l'Organi­
sation des Nations Unies. 

Cet examen a abouti Ii un accord preliminaire tou­
cnant les principes que l'Organisation des Nations Unies 
apphquerait en ce qui concerne la garde de ces archives. 
Le but principal a atteindre dans ce domaine est d'assu­
rer Ie librc acccs aux documents de I'UNRRA pour leur 
utilisation II des fins appropriees et autorisees tout en 
entourant leur consultation, leur publication ou toute 
autre utilisation de telles restrictions qui seraient neces­
saires pour satisfaire aux engagements que I'UNRRA a 
assumes a I'egard des Gouvernements des Etats membrcs 
et II I' e£:ard de son persoDneL 
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Attached hereto is an aUle-memoire setting forth the 
conditions and restrictions under which it is contempla­
ted that the UNRRA archives and records would be 
kept by the United Nations, it being understood that 
these restrictions and conditions would be enforced 
through the etercise by the United Nations of its control 
oyer archives in its possession and through the immu­
nities and other rights and privileges which it posses­
ses. Any archives and records not referred to in the 
aide-memoire are to bc considered unrestricted. It is 
proposed, subject to the approval of the UNRRA 
Central Committee, that UNIlIIA records and archives 
will be transferred to the United Nations for custody 
and safe-keeping, subject to those conditions and 
restrictions, at a future date to be agreed upon between 
the United Nations and the UNlutA Administrator 
for Liquidation. Prior to the transfer, the Adminis­
tration will have organized, screened and established 
it.s files in proper form for permanent archives, 
including the segregation and identification of all 
records subject to restriction, to the maximum extent 
possible. 

In order to pennit the Administration to make the 
necessary plans, it would be appreciated if you would 
now formally confirm that the United Nations will be 
prepared to take over UNRRA archives and records at 
that time, and that the United Nations will retain them 
on the understanding that inspection, publication or 
otner use will be subject to the conditions and restric­
tions specified in the attached aide-me.nnire. 

I should like to take this opportunity to thank you 
for the very helpful co-operation which you and the 
members of your staff have shown in this matter. 

(Signed) Lowell W. RooKs 

Director- General 

Aide-ftUmoire 

The archives of the types described below are subject 
to the restrictions indicated. 

1. Record, relating to the Governments 

A. Kira4. Docwnents, correspondence, or other papers 
concerning officials or representatives of member or 
recipient Governments, or reporting or discussing 
negotiations or arrangements with individual member 
or recipient Covernments in regard to programmes or 
other matters which affect the interest of any such offi­
cial, representative or Government in such a way as to 
render it questionable whether such papers should be 
made available for public inspection. 

B. R"trielwn. For a period of twenty-live years 
following transfer to the United Nations, such records 
may not be generally published, without the consent of 
the Government or Governments concerned, but may be 
inspected or used : 

(a) By. an official of the United Nations or of any of 
ts organs for purposes of official work; 

(6) By the Government concerned, with the consent of 
any other Government concerned; 

(I:) By an official of any Government or inter-govern­
mental agency whenever the Secretary-General deter­
mines that the particular inspection or use requested 
will involve no abuse or improper use of the information 
contained j or 

Vous [rouverez CI-Jomt un aide-memo ire cnon~ant 
les conditions et restrictions amquelles on envisage de 
soumetlre la gartle des archives rt documents de I'UNR­
RA par I'Organisation des Nations Unies, ctant entendu 
que I'Organisatiou des Nations Unies assurera l'ap'pli­
cation de ces restrictions et conditions pour les archives, 
mises en sa possessioll en exer~ant leur surveillance et 
moyennant les immunites et les autres droits et privi­
leges dOHt e1le jouit. Tous documents ct archives lion 
mentionncs dans l'aide-memoir" doiv('nt etre consideres 
comme lie faisanl l'objet d'aucune restriction. It cst 
propose, sous reserve de I'approbation du C()mite 
central de I'UNRRA, que les documents et archives 
de I'UNRRA soienl transfercs ;1 l'Organisation des 
Nations Unies, au'( f1m de conservation ('t dl' r.an1e, 
sous reserve des condi tions et restrictions ci-<Iessus 
mentionnccs, II une date qui sera lixee d'un commun 
accord entre I'Organisation et I'administrateur charge 
dc la liquidation de I'U:'fRRA. Avant tl'elfectuer ce 
transfert, l'Administration aura organise, trie et cia sse 
ses dossiers seton la bonne reglc de la tenue d'archives 
permaneutes, dl~ manierc notamment que to us les docu­
ments faisant l'objet de restrictions, soient dans la me­
sure du possible, reserves ('t classes II part. 

Alin de permettre it I' '\dministration d'arrMcr les 
dispositions nccessaires, je \'ous serais tri'~ obliGe de bien 
vouloir confirmer officiellemcnt, tICs a present, que I'Or­
ganisatioll des Nations U nics sera prete,le moment venu, 
II prendre possession dl's archives ct documents de 
I'UNRRA et it les conserver sous la reserve que leur 
consultation, leur publication ou toutc autre utilisation 
qui en pourrait etre faite seront soumises am conditions 
et restrictions specifiees dans I'aide-memoire ci-joint. 

Je suis heureux de saisir cette occasion pour vous 
rem('rcier du prcciem concours que vous et vos colla­
borateurs avez bien voulu prMer en la circonstance. 

(Siglle) Lowell W. ROOKS 

Directettr ffmeral 

Aide-Jlemoire 

Les archives des categories dccrites ci-dcssous sont 
soumis!'s it certaines restrictiom. 

1. Documents relatjfs aux GouvernemmtJ 

A. Nature des documents. Documents, correspondance 
et autres pi eces concernant des fonctionnaires ou repre­
sentants d'lhats memhres ou beneficiaires, proc(~s-\'er­
haux et eomptes rendus de discussions relatifs a dcs nego­
ciations ou accords avec un membre en particulier ou 
avec des Gouvernements beneficiaires au sujet de pro­
grammes ou autres questions, et qui interessent l'un 
quelconque de ces fonctionnaires, representants ou Gou­
vernements de telle maniere qu'il semble inopportun 
de meUre ces documents II la disposition du public. 

B. R6Ilnawm. Pendant une periode de vingt-cinq 
ans a compter de leur transfert a l'Organisation des 
Nations Unies, ces documents ne pourront, d'une ma­
niere gencrale, litre rendus publics sans Ie conscntement 
dn Gouvernement ou des Couvernoments interesses, mais 
ils pourront litre consultes ou utilises: 

a) Par un fonctionnaire de I'Organisation des Nations 
Vnies ou de l'un quelconqllc de ses organes dans I'cxer­
cice de leurs fonctions officielll's; 

6) Par Ie Gouvernement interesse, avec Ie consente­
ment de tout autre Gouvernement interesse; 

c) Par un fonctionnaire d'un Gouvernement ou d'une 
organisation intergouvernementale lorsqu'au jur,ement 
~u ~ecretaire . general, la con~ultation ou I'emploi par­
tlculiers reqUls ne donnera heu II aucun usage abusif 
ou impropre iI. des informations qu'ils contiennent; 
ou 
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(d) By any person authorized or directed to do so by 
an appropriate commitlpe or organ of the United 
Nations; 

(6) By any otherpersoll with the consent of tbe (;overn­
ment or Governments concerned. 

Any documents, correspondence or other papers 
transmitted to the Administration by a member or reci­
pient Government, or an official thereof, which has been 
marked by that Government or official as restricted shall 
he retained by the United Nations subject to that res­
triction and shall be made otherwise available only with 
the consent of the Government or Governments con­
cerned. 

2. Records concerning peTsonml security investigations 

These records will he retained by the lniled Nations, 
fOJ possible administrative use in connexion with appli­
cations of individual UNRRA emplo~ees for positions at 
the United Natiolls or elsewhere, for a period of two 
years, during which inspection will be authorized only 
with the consent vf tbe employee concerned. After 
the expiration of Iwo years, these records will he d~s­
troyed. 

3. Records dealing with internal UN RRA mailers involv­
ing tht inl!e8tigation of liN RRA ()jJiCJJs or individuals in 
connc;riou with the performance 01 their functions 

These records will be made available for inspection or 
use, for good cause, at th!' discretion of the Secrrtary­
General, if he determines that the particular inspection 
or use requested will involvr no ahmt' or impropf'r 
use of the information contained. Vurlhprmore, any 
document or other paper advf'rsdy n·flcrtin[( or com­
menting on an individual empl{\jT(' of llNHHA against 
whom no action has hem taken hy UNRRA with rrspect 
to the matter refcl'red to in the doeum('nl., shall no\ be 
made available without the consent of the individual 
concerned. 

n 

LErrEIl, DATED 2 FEb\lu.mY 19M\, FROM THE SECRllTARY­

GEIlEIUL OF TBE UNITED NATIONS 10 TilE UIRECTOR-GENEIlAL 

OF UNRRA 
:2 February HJh8 

I wri te to acknowled ge receipt of your letter of 26 J a­
nuary concerning the proposed transfer to the United 
Nations ofthc custody of UNRRA's records and archives. 

I am glad to confirm that the United Nations Secre­
tariat will be prepared to take over UNRRA's records and 
archives, at a date to be agreed upon between the Secre­
tary-General and the U~RRA Administrator for Liqui­
dation, and that ·the United Nations Secretariat v.ill 
retain these records and archives on the understanding 
that inspection or publication or other use will be suh­
je.:t to the conditions and restrictions specified in the 
aide-mhnoire attached to YOllr letter. 

1 Dote that prior to the transfer, the UNRRA Admi­
nistratioJl will have organized, screened and established 
its files in proper form for permanent archives, includ­
ing the segregation and identification of all records 
subjoot to restriction, to the maximum extent possible. 

(Siped) Byron Pawl 
Aetlftg &ere-,- GI1U!'NII 

12l& 

d) Par toutc f.ersonne a qui un comite ou un orgsD8 
approprie de 1 Organisation des Nations Unies aura 
donne I'autorisation ou confie la tAche de consulter 
ou d'utiliser ces documents; 

e) Par toute autre personne, avec Ie consentement du 
Gouv~rnement ou des Gouvernements intcresses. 

Les documents, corrcspondance ou autres pieces 
transnUs it [,Administration par un Etat membre ou 
beneficiaire 011 par un fonctionnairede ee Gouvernement, 
re~etus de Ia mention ~Distribution restreinte •• seront 
conserves par l'Organisation des Nations Unies SOUl! 

n,sene de ces restrictions, et ne seront autrement dig. 
ponible. qu 'avec II' consentement du Gouvernemcnt ou 
des Gouvernemcnts intt~resses. 

2. Dacumencs relalif. aux enqu~tes sur le, membres du 
perlK/nnel 

Ces documents scront conserves pendant deux ans 
par I'Organisation des Nations Unies it des fins adminis­
trativc8 Cvclltuclles en rapport avec toute demande 
d'cmploi adrcssee a I'Organ;sation des Nations Unies 
ou a un autre organism!' par lin membre du personnel 
de I'UNR RA; pendant cctte ~eriode, ces documents ne 
pourront etre con suites qu avec Ie conscntement de 
l'employe interesse. Apres I'expiration dp cette peri ode 
de deux ans, ces docllments seront detruits. 

3. Document., relaJij. 0. J.. affaire, d'ordre inlerw!1r qui llfit 
do1l7w lieu a des enquetes sur certains 8IJf'Vices ou f01lAJ­
lionnaires de I' UN R IlA Ii propos de l' (!J;eTcice de leur, 

Jonetions 

Ces duemncnts pourront Mre examint's ou consultes 
pour dHS raisom valables si Ie Seeretaire (Jeneral juga 
que la consultation ou I'utilisatioll de ers documents ne 
donnera lieu a aueun usage abusif on deplace des infor­
mations qu'ils contienncnt. En outre, lout document 
ou autre piece conlt'nant un blame Oll drs criti'luCS a 
I'egard (rUn employe de I'UNRRA contrc lequel cette 
administration n'aura pris allcune mesure concprnant 
l'affaire en question dans ]ed:t document, nl' pourra 
"'tre consultc sans Ie consentement de la personne inte­
ressee. 

II 

LETTRE, EN DATE Dl: 2 FEVRIER 1948, Ill) SIlCaETAIRE GENEIUJ. 

IlE L'OIlGANISATION DES NATIONS UNIJ:S AU DII\ECTEUft GENB­
HAL DE L'UNRRA 

Le :2 fevrier 1948 

J'accuse reception de votre lettre en date du 26 jan­
vier relative au projct de transfcrt, a I'Organisation des 
Nations llnies, de la Ilarde des documents et des archives 
de I'UNRRA. 

Je suis heureux de vous confinner que Ie Secretariat 
des Nations unies sera en mesure de prpndre en charge 
les documents et archives de ITNRRA il une date qui 
sera fixce d'un commun accord entre Ie Secretaire gene­
ral et I'administratcur charge de la liquidation de 
I'UNRRA, eL qu'il couservera ces documents el archives 
etant rntendu que la consultation, la publication on 
touto Gutre utilisation de cos documents sera soumise 
aux conditions et restrictions specifiees dans I'aide­
nremoire joint a votre lettrc. 

Je prends note du fait qu'avant Ie transfe.rt, I'admi­
nistration de l'IDiRRA aura, dans la plus large mesure 
possible, dasse, trie et constitue ses archives de fal{on 
qu'elles puissent constituer des archives permanentes, 
notamment en mettant Ii part et en classant tous les 
~ocuments dont I'usage est soumis a certaines restric­
tions. 

(Signi) Byron PIUGB 

Sm'ewire ghibal par inunm 



242 (01). Headquarters of the United 
Nations 

The GlJ'fIBf'al AII/!1lIbly, 

Having C07I8idered the report of the Secretary­
General on the headquarters of the United 
Nations (A/527), 

Noting with satisfaction the conclusion of the 
Loan Agreement for 65,000,000 dollars between 
the United Nations and the United States Govern­
ment, and its approval by the Congress of the 
United States of America, 

1. Approve8 the report of the Secretary-General 
on the headquarters of the United Nations; 

2. Expresse. its appreciation of the co-operation 
extended by the Government of the United State:> 
of America, the State of New York and the City 
o£New York; 

3. Decides that the Headquarters Advisory 
Committee established by General Assembly reso­
lution 182 (II) of 20 November 1947 1 shall be 
continued with the existing membership; 

4. Requests the Secretary-Gelleral to report to 
the fourth regular session of the General Assem­
bly on the progress of the construction of the 
headquarters. 

/llIndred allli{t/i,'/-l1inlh plenllry /IIe/"1'llg. 

1 R ,Ym·I'lIIb.,/, 191;( 

243 (III). Verbatim records of the 
Economic and Social Council and 
of the Trusteeship Council 

TM GlJ'fIBf'al Assembly 

Take. fWte that, in accordance with the request 
made by the General Assembly at its second 
regular session, the Economic and Social Council 
has agreed for the present to dispense with 

itten verbatim records of its meetings; 
Approves the sixth report of 1948 of the Advi­

sory Committee on Administrative and Budg­
etary Questions (A/591) with respect to verbatim 
records of the Trusteeship Council. 

Hundred and fiftY-liinth. plenary TlUJeting. 
18 November 1948. 

244 (Ill). Advances from the Work­
ing Capital Fund 

TM Gerurral Awmbly 

1. Taka note of the report of the Secretary­
General with respect to advances from the 

I See (j/Jicial Record. 4 II" "cond ,,,.i,,,, or tile Gene,,"l 
A •• limbly, Ucsolutiuus. page 151. 
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242 (III). Siege de l'Organisation del 
Nations Unies 

L' AS8/!1lIbUe senerale, 

Ayant examine Ie rapport du Seer.Haire general 
sur fe siege de l'Organisation des Nations Unies 
(A/627) , 

Prenant note avec satisfaction de la conclusion, 
entre {,Organisation des Nations Unies et Ie 
Gouvernement des Etats-Unis, de l'accord relatif 
a un emprunt de 65.000.000 de dollars, ainsi 
que de la ratification de cet accord par Ie COIlflres 
des Rtals-Unis d'Amerique, 

1. Approut.'t Ie rapport du Secretaire general 
sur Ie siege de l'Orjjanisation des Nations U nif~s; 

2. Exprime ses remerciements pour la coope­
ration offerte par Ie Gouvernement des Etats­
Unis d'Amerique, l'Etat de New-York et [a 
Ville de New-York; 

3. Decide Ie inaintien du Comite consultatiC 
du siege, cree par 1« resolution 182 (II) en date 
du 20 novembre 1947 1 de I'Assemblee generale, 
ainst que de sa composition presentr; 

4. Invite Ie SecrctaiI'c general Ii fail'l~ rapport 
11 la qUHlrieme session ordinail'e de l'Assemb!ee 
generah· su r la mardI!' des tra18nx de constnlC­
tion liu I':ieg('. 

Cent-rin1 It flnlC-ltr Itl'l(lme seam:!' pUnicl'l" 
11'18 novetnhre 1948. 

243 (III). Comptes rendus stenogra­
phiques du Conseil economique et 
social et du Conseil de tulelle 

L ' A'8/!1lIb/ee lJl!nirale 

CQnstate que, Sf' conformanl ilIa demande 
qu'eile ayait formuIee a sa deuxieme session 
ordinaire, Ie Conseil eronomique et social a 
accepte de Sf' passer pour Ie moment dm, comptes 
rendu8 stenographi(jues de ses seances: 

Apprmwe Ie sixieme rapport pOUl' l' anlll\e 
1948 du Comite consult.atif pour les questions 
administratives et budgetaires (A/691) con­
cernant les comptes rendus stenogl'aphiljues du 
Conseil de tutelle. 

Cent-cinlfltante-neuvieme soonce pMnith. 
Ie 18 rwvembre 1948. 

244 (III). Avances prelevees sur Ie 
Fonds de roulement 

L' AuembMe generale 

1. Prend 1Wte du rapport du Secretaire general 
relatif aux avances prelevees sur Ie fonds de 

1 Voir les Documents nffi'ciels de La aeu.l"iem p hfJUI01t d, 
l'A •• emOl"· I:,.eral" Re~ohll; .• ns, pal:"~ 1:)1. 



Working Capital Fund for unforeseen anu 
extraordinary ellpenses in 1948 and for the 
operation of the revolving funds and recoverable 
advances (A/67 8) j 

2. DedJ8, that sums advanced from the Work­
ing Capital Fund to meet expenses relative to 
the financing of the United Nations Conference 
on Trade and Employment until the creation of 
the Interim Commission of the International 
Trade Organization at Havana, amounting to 
779,642 dollaTS, shall be borne by the United 
Nations; 

3. Authorize. the Secretary-General, subject to 
t he provisions olthe resolution I on the Working 
Capital Fund, to make to the Interim Commission 
of the International Trade Organization, for the 
purpose of financing its expenses, additional 
loans from the Working Capital Fund not to 
exceed: 

(a) 30,000 dollars for the period 1 Novem­
ber 1948 to 31 December 1948;2 

(b) 344,843 dollars for the period 1 January 
1949 to 31 December 1949; 

4. Reque.u the Secretary-General, in making 
such loans, to indicate that aU loans already made, 
and those which may be made under this author­
ization, shall be repayable to the United Nations 
within two years from the date such loans have 
been ./Dade. 

Hundred and fifty-ninth pleTUJry meeting, 
18 November 1948. 

245 (III). Appointment to fill a vacancy 
in the membership of the Advisory 
Committee on Administrative and 
Budgetary Questions3 

The General Assembly, 

1. Declares Mr. William O. Hall to be appoint­
ed as a member of the Advisory Committee on 
Administrative and Budgetary Questions under 
the terms of reference laid down in rule 145 of 
the rules of proecllurc of the General Assembly; 

2. Declares Mr. William O. Hall to be appoint­
ed for a term ending on 31 December 19119. 

Hundred and .fifty-ninth plenary meeting, 
18 November 1948. 

1 See resolution 2:12 (Ill" R. pa:;" 155. 
'See Gelleral ,lssem),l. resolution tli6 (II), C, para-

graph 4 (d). . 
, ~ee document A/59!). 

rouleIDcnt pour couvrir les depenses imprevues 
ct extraordinaires de l' exercice 1948, et afin 
d 'alimenter les fonds d'avances remboursables 
ainsi que pour effectuer des avances rembour­
sables (A/67 8) ; 

2. Deeith que lee; sommes prelevees sur 16 
Fonds de roulement pour couvrir les depenses 
de la Conference des Nations Unies sur Ie com­
merce et l' emploi jusqu'illa creation II. La Havane 
de la Commission interimaire de l'Organisation 
internationale du eommerce et qui s'elevent 
il 779.642 dollars, seront prises en charge par 
I'Organisation des Nations 11nies; 

3. Autorise Ie Secretaire general, sous reserve 
des dispositions de la resolution1 relative au 
fonds de roulement, 11 consentir a la Commission 
interimaire de l'Organisation internationale du 
commerce, pour lui permettre de couvrir ses 
depenses, des pr~ts supplementaires preieV6S 
sur Ie Fonds de roulement jusqu'a concurrence 
de : 

a) 30.000 dollars pour la periode comprise 
entre Ie 1" novembre 1948 et le 31 decembre 
19482 ; 

b) 3M.843 dollars pour la periode comprise 
entre Ie 1" janvier 1949 et Ie 31 decembre 
1949; 

4. Invite Ie Secretaire general a indiqucr, 
lorsqu'il consentira ces pr~ts, que tous les prMs 
anterieurs et ceux qui pilurraient Mre faits en 
vertu de la presente autorisation, seront rem­
boursahles a I'Organisation des Nations Unies 
dans un delai de deux ans a compter de la date 
a laquelle ils sont accorMs. 

Cent-cinquante-neuvieme seance pMniere, 
Ie 18 n(}l)8mbre 1948. 

24<5 (III), Nomination au poste devenu 
vacant au Comite consultatif pour 
les questions administratives et 
budgetaires8 

L' Assembl8e genbale 

1. Declare que M. William O. Hall est nOIDIDe 
membre du Comite consultatif pour les questions 
administratives et budgetaires, conformement aUI: 
dispositions de l'article 1ft 5 du reglement inte... 
rieur de I'Assemblee generale; 

2. Declare M. William O. Hall nomme pour une 
periodr se tenninant Ie 31 decembre 1949. 

C ent-cinquante-neuvieme .eance pUnihe. 
Ie 18 novembre 1948. 

1 Voir In resolution 252 (UI), B, paue 15". 
• Voir 10 resolution t 66 (II). C, p&r3graphe 4 d) de 

l'A88emhl~e I:~nerale. 
, Voir Ie docnment "/699. 
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246 (m). International facilities for 
the promotion of trainin8 in public 
administration 

T11i' General Assembly, 

Recognizing the need for international facilities 
which will provide adequate administrative 
tr'dining for an increasing number of candidates 
of pro,'ed ability recruited on a wide geographi­
cal basis, but mainly from the countries in 
greatest need of access to the principles, proce­
dures and methods of modem administration, 

Reinlves that 

I. An International Centre for Training in 
Public Administration shall be established under 
the direction of the United Nations; 

2. The Secretary-General shull report detailed 
arrangements for such a centre to the Economic 
and Social Council for consideration; 

::I. The Secretary-General shall include in his 
hudget estimates {or the financial year 1950 a 
programme implementing the objectives of the 
present resolution. 

HUMred and $eventy-jirst plenary mesting, 
4 Deumber 1948. 

247 (III). Proposal for the adoption 
of Spanish as one of the working 
languages of the General Assembly 

TIu; General Assembly 

Re/JOlws that Spaolsh should he incluued as a 
working language of the General Assemhly and 
that rule 44 of the rules of procedure should be 
modified accordingly. 

Hundred aM seventyfourth plenary meeting, 
7 December 1968. 

248 (III). Regulations for the United 
Nations Joint Staff Pension Fund 

Tile General Assembly 

.RUVive8 that the foHowing regulations shall be 
adopted for the United Nations Joint Staff Pen­
sion Fund. 

lJWI/,rl!r/ lIl/d ,even!:t-:/ouI'tll Oliell'IIf{. 

7 LJewn/,cp 1948. 
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246 (III). Mesures internationalell pro­
pres a favoriser la formation pro­
fessionnelle en matiere d'adminis­
tration publique 

L • Assemblee B8nerale. 

R«f)nnmuant la necesslte de creer sur Ie plan 
international des morens propres 9. procurer, 
dans Ie domainc de ['administration, une forma­
tion technique adequate a un nombre croissant 
de candidats d'unc valeur eprouvee et recrutes 
sur une large base geographique, mais principa­
lement dans les pays qui ont plus particuliere­
mont hesoin d'~tre mis au courant des principes, 
des procedes et des methodes de I'administration 
modernc, 

Decide 

1. Qu'un illstitut international d'administra­
tion pubLique sera cree sous la direction de 1'Or­
ganisation des Nations Unies; 

2. Que le Secretaire general presentera a 
l'examf'n du Conseil economique et social un 
rapport detaille sur les di~po5itions a prc»dre 
en vue de la creation de cet i nstitut; 

3. Que Ie Secretaire general fera figurer dans 
ses previsions de depenses pour l'exercice finan­
cier 1950 un programme ayant pour hut 
d'atteindrc les objectifs de la presente resolution. 

(.ent-sm·xante et onzieme seance ptiniere, 
Ie 4 decembre 1968. 

247 (III). Proposition d'adopter l'es­
pagnol COlllme l'une des langue" de 
travail de l' As!!emblee generale 

L'Assemhtie generale 

Dttide que l' espagnol devrait figurer parmi fes 
langues de trayail de l'AssembMe el que l'ar­
tide 11ft du reslemenl inlpri('ur devrait fltre 
modifil' en consequence. 

Cent-srJixanle-fjlUlt(}rzibM seance plb~iere, 
Ie 7 decembre 1968. 

248 (III). Slatuts de la Caisse com­
mune des pensions du personnel 
de I'Organisation des Nathms 
Unies 

L'A3liemblee ge1llirail' 

Decide d 'adoptrl' ies statuts ci-apres de fa 
Caisse commune des pensions du personnel 
de l'Organisation des Nations LIlies. 

Cl'llt-sui.rfIJllt'-quatcw:ltlnlt' selllll;e pMmel'I" 
Ie 7 (J,icl'lIIbre.19IJS. 



REGULATIONS t'OR THE UiWfEU NATIONS 
JOINT STAFF PENSION FUND 

A~T1CLE 1 

Definiti()l1~ 

(a) "Mpmbf'l' Ol1(anizalioll ~ tn.'ans a sp(Lializ~d 
agency I'f'ferrf'd 10 in Articlf' 57, paragraph 2, of the 
Charl.er which has hel'n admitted tn the Unil!,d Na­
tions Joint Staff PPllsion Fund undl'l' al'l id.' 28 of 
thes.1 rQlulat ions. 

(b) ~Age of r('tir{'m~'nb In{'ans thr age at th(· pnd 
of thp month in which the participant l'rachrs the 
age of ~ixty years or sneh later age as may be dder­
minpd in the stafT r('gulations applying to the parti­
cipanl concrrnt'C1 fOI' thl' tl'rmination of appointmf'nt 
by rf'tiff'nwnt, or in his wmiiliolls of appoinllllf'nt. 

(c) • Pt'n~ionabl" rt'lf)unerationll' mpans the basic 
remllllel'Htion uf a participant statf'd in his [''fms (If 
employml'nl to b(' pensionablf'. It shall not indudf) 
any special grants or allowances, such as children's 
allowancl'I', I'ducation grants, I'xIJl'nse allowances, 
cost-of-living allowanCI'';, payments for overtirnt', fees, 
honoraria, and payments for any expenses incurred 
in tIl(' sprvicp oC thl'; Unitpd Nations or of a mf'mber 
organization. If part or the whol.. of thr hasic 
pensionabl .. I'('lllllneration is paid in kind, tlw vall,,' 
of such paynwllh" if not stated in the If'rms of t'fll­

ployment, shall bl' dpjl'rlllinl'd hy thl' Joint Slaff 
Pension Board. 

(II) "Final av .. rage rem\ln<.>ration,. means thl' av('­
rage Ilnnllal pensionable remulleration or the parti­
cipant during the last ten years of contributory 
service before the termination or f'mploymf'nl. 
Where the participant has less than ten years of 
contt'ibutory service, the find average remuneration 
shall mean the aVl'rage pensionable remuneration 
during the actual p;'riod of contrihutory servicp. 

(8) tt Contributory service'1! means lh{' actual time 
spent in continuous e mploYITlil nt, with the United 
Nations or a member organization or with two or 
mOl'!' of thl'sP organizations, for which contributions 
havi' hf'f'n paid on the pensionable remuneration in 
accordant!' with article t 6, and such periods o£non­
pensionahlr sf'rvice as may b€ treated as contributory 
Sf'rvicp undf'!' articlE' 3, anfl contributory sf'rvice 
rcstof('d undpr iIl·tid .. 12. 

lulcn'als of 1I0t mOl'" than thirty calendar days in 
the period of service shall not be considered as 
hreaking the contmuity of service. The time covered 
hy th{'se intervals shall not be included in the period 
of contributory service, 

(1) ~ Actuarial equivalent» means a benefit or 
equal value when determined on the basis oC the 

STATUTS DE LA CAISSE COmlUNE DES PEN­
SIO\S DU PERSONNEL DE I.'ORGANISAtION 
Df.S NATlOl"S UNIES 

ARTIG1.E PREMIER 

Definition, 

a) On ~!nt{'nd par" organisation affiliee" une ins­
titution specialiseI' visee par h~ pal'llgraphe 2 de 
I'article 57 de la Charte f't admise a la Caisse com­
mune des pensions du personnel de 1'0rganisation 
df'S Nations Unif's en vl'rtu de I'article 28 des 
presents statuts. 

b) On entend pill' ~ ~ge de la retraite"., l' Age de 
l'interesse ala fin du mois au cours duquel il aueint 
l'Age de soixsnte ans ou un Age plus avance 
d'admission It la retraite qui peut ~tre, soit determine 
par If'S dispositions du StatuI. du personnel fixant 
dans Ie cas df I'interesse les conditions dans 
I!'f'quellf's prend fiu son engagement en raison de 
sa mise 11 la retl'llite, soit indiqlle dans ses condi­
tions d'engage.ment. 

c) On entend par dl'llitement soumis a retenull ", 
Ie traitement de base de I'interesse indique, dans 8118 

conditions d'engagement, comme etant soumis it 
retenue. Ce tl'llitement ne comprend pall les alloca­
tions ou indemnites speciales queUes qu'elles soient, 
teUes que les indemDih\s pour charses de Camille, 
le~ indemnites pour l'education des enrants, les 
indemnites destinee!> a compenser certaines depenses, 
I"" int!(:mnites de vie chere, les payements d'heures 
~"l'rMIlI"ntaires, II'S emoluments pour services 
"ueptiQnneis, IllS honol'llires, el Ie remhourseITlilnt 
d", (lepenSes Caites au service des Nations Unies 
ou ,i'lIn(' organisation affiliee. Lorsque la totalite 
Oll linn partie du traitement de base soumis II retenue 
cst vi'r;;~e en nature, Is valeur dp 008 venements est 
fixl'" par It' Co mite mixte de la Caisse commune des 
pp!lsio£ls du personnel si eUe n'est pas indiquee 
dans II'S conditions d'engagement. 

d) On entend par (f tl'llitement moyen final" Ie 
I.raitement annu~l moyen soumis a retenue que 
I'interesse a touche pendant les dix annees de fa 
periodf' d'aflHiation Ii la Caisse qui ont precede Is 
fin de 5eS services. Si fa periode pendant laquelle 
l'interesse a (\te affilie II la Caisse est inCerieure a 
dix ans, Ie traiternent moyen final est Ie tl'llitement 
moyen soumis II retenue qu'i! a re~u pendant Ia 
durae effective de sa periode d'affiliation. 

e) On f!ntend par !I periode d'affiliation". Ie lemps 
effectivemellt passe d'une manicre ininterrompue au 
service de l'organisation des Nations Unies, d'une 
organisation affiliee, ou de deux ou plusieurs de ces 
organisations, et pour lequel des contrihutions ont 
ete versees au titre du traitement soumis a retenue 
eonfornu)ment aux dispositions de I' article 16 ainsi 
que les periodes de service doni la remun6ration 
n'est pas soumise II retenue mais qui peuvent ~tre 
compris?g dans la peri ode d'affiliation en vertu de 
I'artide 3, et les periodes d'affdiation ayant donne 
lieu a rappel en vertu de I'article 12. 

Les intervalles dans la duree des senices ne depas­
sant pas trente jours ne sont pas consideres comme 
intl'rruption de servioo. La periode de temps eeoulee. 
dans ces intervalles Il'est pas comprise dans la 
peri ode d 'affiliation. 

/) On entend par !I equivalent actuariel" 18 somme 
correspondant a la valeur de la prestation, calculee 
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mortality tables and the raIl' of int{'rest last aJoptt·d 
by the United Nations loint StafT Pension Board 
under article 29. 

ARTICLE 2 
Participation 

Every full-time member of the slalr of the United 
Nations shall be subject to these regulations if he 
enters employment under a contratt for one year or 
more, or when he has completed one year of employ­
ment, provided that he is under sixty years of age 
at the time of ent!'ring such employment and that 
his participation is not excludrd by his contract of 
employment. 

The foregoing provision shall apply 10 lhp R~gis­
trar and every full-time officer of tlJ(' Inlt'fnalional 
Court of Justice. 

Every full-time ml'mbrr of the staff of each member 
organization who is under sixty yt-'ars of age at the 
time of his appointment shaH, under conditions 
determined by the competent IIl1thol'ity of the mem­
her organization, Ill' subj"c\ to Ilwsf' r"gulal ions. 

ARTICLE 3 
Reckoning of non-pensiollable servICe 

When a person who has be;'n in the employment 
of the United Nations or of a' mf'mbpr organization 
in a non-pensionahi" capa(~ity becomes subject to 
these regulations, his period of servicf' before he 
became subject to these regulations shall be treated 
as contrihutory service to the extenl to which he 
pays into the Joint Staff Pension Fund a sum or 
sums equal to the contributions which he would have 
paid had he been subject to these regulations through­
out this period, plus 2.5 prr cent compound 
interest, provided that there is continuity of sf'rvice. 
F,pr the purposes of this article, i ntrrvals of not more 
than thirty calendar days in the period of service shall 
not be considered as hreaking the continuity of 
service. The time coverPd by lhpsp intervals shall 
not be included in the period of contributory sprvicr. 

The earliest date from which employment with the 
United Nations can hp l'f'ckoned is the first day of 
Fehruary 19.46. . 

""aTlel.E li 
Retirement bmlts 

Upon retirement on reaching the age of rpt,irement, 
a participant shall be entitled during the remainder 
of his life to an annual retirement henefit, payable 
monthly, eqnal to one-~ixtieth of his final average 
remuneration multiplied hy the number of years of 
his contrihntory srrvi(',; not exceeding thirty years. 

A participant may, with the consent of the Joint 
Staff Pension Board, prior to the date on which the 
first payment of his retirement bt>nefit bt>comf's du~, 
elect to receive a lump sum not grt'ater than one­
third of the actuarial <'quivalPllt of the l"I'tireml'nt 

d'apres II'S derniel"l's taWes de mortalite el Ie dernier 
taux d'interAt adoptes par Ie Comite mixte de la 
Caisse commune des pensions du personnel de 
I'Organislltion des Nations Unies, en vertu de 
I'artide 29. 

ARTICLE 2 
Affiliation a La C ai8se de8 pensions 

Tout fonctionnaire r~gulier des Nations Uni<,s <'st 
assujetti au present l'eglement lorsqu'il entre en 
fonctions en verlu d'un contrat d'un an ou d'une 
duree plus longue, ou lorsqu'il (l ac:compli un an d~' 
service, a condition qu'il soit age de moins dp 
soixante ans all moment OU iI entre en fonctions 
et ~ue son contrat n'pxdlJ(' pas son affiliatlOll a 
la Caisse des pensions. 

La disposition qui precede s'applique au Greffier 
I't Ii tout fonctionnllirP regulipr du Gr .. fTe de la COOl' 
intprnational" de lusticf'. 

Tout fonctionnairf' fl\guli<,1' dp rUll(' lips orgHnisll­
tions alJilie.rs, Age dl' llloins d .. soixante ails au 
moment ou il entre I'll fonet ions, est assujehi aux 
pres,~nts stlltUts, dan~ II'S conditions dtiterminees 
par Ips alltorites Wlilpetpllll'S de I'orgallisation 
llffili&>. 

AIITlCLE 3 
Prise en conJitieration !kg serviu.,~ ~nt la remuneration 

tl ' f',~t pas soumiSf Ii retenue 

Lorsque If'S prest'nls slatuts deviennent applicabks 
a un fonctionnllire (lui sr t.rouvait au service de {'Or&,­
nisation das Nations Unies ou d'une organisation 
affiliee ,;t dont ia remuneration n'etait pas sOllmise 
a retCll1ll" la durec dp~ ;t'rviws quI' ce fonctionnairQ 
a accomplie anterieUl'clIlPnt (pour aulant qu'il n'y ait 
pas ell d'inlerruptioD), est induse dans la periode 
d'affiliation dans la mesnre ou. il versp a la Caisse des 
pf'll:iions une somme ou des sommes egales aux 
contribution» qll'il aurait ven,I;"S s'il avait ete assu­
jetti allx presents stlltuts prndllnt toute Ia durtle 
dl's sl'rvices en question, allgmentces Jes interMs 
composes It 2 1/2 pour 100. ;\u:>.: fins dll present 
artirlp, les intervall<,g dans la duree dl's services 
ne d~passant pas trentp jom's ne sont pas consideres 
comm" interruptions de servicp. Le laps de temps 
eC()uie dans CIlS intf'rvalles n'pst pas compris dans fa 
peri ode d 'affiliation. 

Le 1 H fevrier 1946 est la date la plus eloignee 
(Illi pllissn etre considereil commp datt' d'elltrer au 
service dl' l'Organisation des Nations Unies. 

ARTICLE !t 
Prestations dtJ rlllraite 

Lorsqu'lln mrmbre dt~ la Caisse des pensions 
qnitte Ie service all momnnt OIl il atteint l'Age de la 
rptrailp, il a droit jusqll'a son lI!lces it une pension 
de retrtlite annuelle, paytlble mt'nsuellement, et 
egal" au soixantieml' till rnontant de son traitpml"nt 
moy('n .. n fin de carriere multiplie par Ie nomhrp 
d'annel'S pendant leRqUl'lIrs il Q ele affili~ a la Cai~se, 
avec un maximum de t1'l'nto ans. 

Un membre de ia Caisse des pensions PPlIt. avec 
l'autorisation au Comite mixte de 18 Caisse com­
mun" des pensions, optpr, avant la date Ii laquelle 
la promiere mpnsualite de sa pension de retraito 
lui est due, en faveur du vnrSf'm('nt d'nne somme en 
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benefit payable to him, and his retirement benefit 
shall be reduced in the proportion that such lump 
sum bears to the actuarial equivalent of his retiremenl 
benefit prior to reduction. 

A participant who is entitled under this article to 
a benefit which is less than one hundred and twenty 
dollars per annum may at any time, with the cons('nt dr 
the Joint Staff Pension Board, receive the whoh, 
benefit payahle to him in the form ofa lump sum 
which is the actuarial (>quivalent of hi" benefit. 

ARTICLE 5 
Disability benefits 

A participant who, before reachillfJ the age of 
saty, becomes unable to perform his dUlies satisfar­
torily due to serious physical or mental impairmeIJt, 
shall lHl entitled, subject to article 9, while 8uch 
disability continues, to a disability benefit payabl" 
in the same manner as a retiremtmt benefit and eq:ual 
to nine-tenths of onf'-sixtillth of his final averaffP 
remuneration multiplied by the number of Yl'ars of 
hi~ contributory service not exceeding thirty year~. 
This disability be llI'fi t shall he not less than tlln 
smaller of : 

(a) Three-tenths of the fiual ilvnagc r('mnul'rat ion; 
or 

(b) Nine-tenths of the retirpml'nt benefit to whidl 
he would have heen entitled if he had remained in 
service until he had reached the age of sixty and hi~ 
final ay~ragc r.~muneralion had remain(·d I1nchangt'd. 

ARTlCLE 6 
Comnumc.ement arul discontinuance of disability beMfit 

The Joint Staff Pension Board shall determine, in 
accordance with article 5 and the procedure laid 
down in the administrative rules made under the5e 
regulations, when a participant qualifies [or a disa­
bility benefit. Thl' participant shall not, however, 
he entitled to a disahility henf'fit so long as he i~ 
entitled to receive any larger paymf'nls under th .. 
staff rqJulations applying to him. 

Until the recipient of a disability bmefit l'('achl's 
the age of sixty, the Joint Staff Pension Board may 
require evidence of the continuance of disability anrl 
review his eligibility 10 a disability benefit in the light 
of such evidence. Where the Board decides that th., 
recipient is no longcr eligible for a disability benefit, 
it shall, after giving such notice as it considers proper 
in each case, discontinue the disability benefil. 
Where the disability benefit is discontinued and the 
recipient is not re-employed hy the United Nations 
or a member organization, the Board, after taking 
into consideration all the circumstances existing 
while the benefit wa~ heing paid and at the time the 
benefit was discontinued, may grant to the 1'I?tipient 
a withdrawal hEnefit not exceeding the amount of 

capital dontle montant ne 'peut pas depasser Ie tiNS 
de !'equivalent actuariel de la pension de retraite 
a laquelle it a droit; dans ce cas, sa pension de 
retraite est reduite dans une proportion corres­
pondant au rapport existant entrr ceUe somme en 
capital et I'equivalent aetuariel de sa ppnsiou de 
retraile avant qu'elle Dit etc reduite. 

Un mrmbre de la Caisse qui, en vertu du prt!s!'nt 
article, a droit Ii une pension de retraite inferit'ure 
a cent vingt dollars par an peut a tout mompnt, avec 
I'autorisation du Comite milte de la Caisse commune 
des pensions recevoir la totalite des pre8tations qui, 
lui sont dues par Ie versement d'uuc sOIlune repre~ 
sentant l'equivalpnt actuaricl de sa pension, 

ARTICLE 5 
Prellatiom d'invalidili 

Tout membrc d(' la Caisse qui, avant d'avoir 
atteint l'Age de soixante ans, devient incapable d" 
s'acqllitter de ses £onctions d'une maniere satis­
faisante par suite d'une deficience physique ou 
Inenlale, a droit (sous reserve des dispositions de 
I'article 9), tant que dure I'incapacite, Ii une 
p('nsion d'invalidite payable de 13 m~me manierfl 
que la pf'nsion de retraite et ega Ie aux neuf dixiem!'8 
du 50ixantieme du montant de son trait.'ment 
mOyf'n final multiplies par Ie nombre d'annees 
pendant Irquel 'il a ete affilie a la CaisS(', aveC un 
n"u'imnm de trpnt'~ ans. Celte pension d,'invalidite 

, III s.'!'a pa~ inferieu("(' 11 la plus faihle des deux 
!'t)mme, ci-apres : 

a': Soil Ips trois dixiernes du traitement moyen 
fin;! ; 

II) Boil les neuf dixiemf's de la pension de retraite 
a laqm'II'~ I'interesse aura it eu droit s'il etait reste 
('11 servj,,<, jusqu'a rAge de soixante ans, et 5i son tr3i-
1.'IlWIIt. mOyl'n en fin de carriere n'avait pas change. 

ARTICLE 6 
Attribution et fin de fa pre.talion d'i'floolidite 

U' Comite mixtl' de la Caisse commUTW des ppn­
sions deci(l .. , conformement a l'artide 5 et aUI 

modali les fixeps par les regles administratives eta­
blips en vel'\u 0/,,1' presents statuts, quand s'ouYr(" 
pour Ull mPrnLr(' d,' la Caisse, Ie droit 11 pension 
d'invalidite. Toutefois, un memhre de la Caisse 
nl' peut reccvoir de pension d'invalidite tant qu'il 
a droit a drs verscmcnts d'un montant plus eleve en 
vt'rtu des dispositions du statut du personnel qui 
lui sont applicables, 

Tant que Ie beneficiaire d'une pension d'invalidite 
n'a pas atteint l'Age de soixante ans, Ie Comite mixte 
de la Caiss(' commune des pensions peut exiger 
la preuve qu'il est toujours incapable de s'acquitter 
de ses fonctions, et decider, compte tenu des ele­
ments fournis, si I'interesse reunit encore lea condi­
tions requises pour heneficier d'une pension d'inva­
lidite. Lorsque Ie Comite decide que Ie beneficia ire 
ne remplit plus les conditions requises pour toucher 
line ppnsion d'invalidile, iI fait cesser Ie versement 
de cette pension apres avoir averti l'interesse de Ia 
falion qu'il juge appropriee dans chaque cas. Lorsque 
Ie beneficiaire qui cesse de reeevoir sa pension d'inva­
liditl! n'est pas reengage par I'Organisation des 
Nations Unil's ou unc organisation affiliee, Ie Comite 
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the withdrawal .benefit which he would have received 
under article 10 if he had become entitled to a 
Withdrawal .benefit at the time he began to receive 
the disability benefit. 

AaTICLB 7 
Death bemfits 

(4) If a married male participant dies while in ser­
yice, his widow shall be entitled, subject to article 9, 
to a widow~s benefit amounting, except as provided in 
paragraph (c) .below, to half of the benefit which 
would have been paid to the participant had he 
qualified for a disability beoo6t at the time of his 
death. This benefit shall cease on the widow's 
remarriage. 

(6) (1) If a married man who is a recipient of a 
retirement benefit as provided under article 4 dies, 
his widow, provided shl! was his wife at the time of 
the cessation of his servicf" with the United Nations 
or mf'mber organization, shall he entitled, p.xcept as -
provided in paragraph (c) below, to a widow benefit 
half as large as the benefit whieh was being paid to 
the deceased at the time of his death. However, if 
the deceased at the time of his retirement had received 
8 lump sum as provided in article 4, in lieu of part 
of the retirement benefit to which he was entitled, 
the widow's benefit shall he the half of the total 
retirement benefit to which the staff mp.mber was 
entitled at the cessatiQn of his service. This benefit 
shan cease on the widow's remarriage. 

(2) If a married man who is a recipient of a disa­
hilitv benefit dies, his widow, provided she was his 
wife' six months before he qualified for a disability 
benefit, shall he entitled, except as provided in 
paragraph (c) below\ to a widow's benefit half as large 
as the benefit beinlfpaid to the deceased at the time 
of his death. This henefit shaH cease on the widow's 
remarriage. 

(3) Notwithstanding article 7 (6) (2), when the 
disability of the deceased was the result of an accident 
or of damage to health arising from service iIi an 
unhealthy area, his widow, provided she was his wife 
8t the time he qualified for the disability benefit, 
shaD be entitled to a widow's benefit half as large as 
the henefit which was being paid to the deceased at 
the time of his death. This benefit shall cease on the 
widow's remarriage. 

(c) If a widow eligible fora benefit under paragraph 
(a) or (6) is younger than the deceased by more than 
twenty years, the annual amount of the benefit shaU 
be reduced so that the value of the benefit shaH 
be the actuarial equivalent ofthe benefit which would 
have been, payable to a widow twenty years younger 
than the deceased. 

(d) Upon ceasing to he entitled to a widow's 
benefit hy reason of remarriage, the widow shall be 
entitled to a lump-tlum payment equal to twice the 
annual amount of her widow's beoofit. 

pent, "pres 8voir pris en consideration butes les 
cireonst.ances existant lorsque la pension etait 
vers~1ol et au moment on Ie benelieiaire a cesse de la 
touch",. accoroer a I'interesse une somme ne depas­
sant pas Ie montant de Ia prt'lltation (>n cas de depart 
qu'il auralt r"ftue en v(>rtu de I'article 10 s'il avait 
eu droit II une prestation de ce genre au moment Oll 
il a r'/_ nm"nce 11 touch€r sa pension d'invalidite. 

ARTICLIl 7 
Prestations en CaJ de decU 

a) En cas de deces en activitc df~ service d'un 
membl"(J de la Caiss(', sa Vf'uve a droit, sous reserve 
des dispositions de I'article 9, a une pension de 
veuve egale, sauf les I'Cstrictions prevu(>s au para­
graphe c) ci-apres, 11 la moitie de la pension qui aurait 
ete versee it l'interesse s'it avait reuni, au moment de 
sa mort, les conditions requises pour obtenir une 
pension d'invalidite. Si Is veme se remarie, elle 
cease de beneficier de cette pension. 

6) 1) En cas de deces d'un beneficia ire d'une 
pension de retraite dans les conditions prevues a 
l'article 4, sa veuve, pour aulant qu'elle ait ett! son 
epouse au momrnt ou l'interesse It CRsse d'~tre au 
sprvice des Nations Unit'S ou d'unc organisatioll 
affili&-, 8 droit it une p('tlsion egafe, sauf les restric­
tions prevues au paragraphe c) ci-apres, a la moitie 
de celie qu(> Ie dMunt touchait au mOlOOnt de sa 
mort. Si toutefois, Ie dMunt, au mOlllent oil il a ete 
mis it la retraite, avait touche en capital, comme it 
est pNhu it I'article 4, une partie des prestation~ 
auxqueUes il avait droit, la pension de veuve sera 
egale it la moitie de la pension totale a laqueHe Ie 
fonctionnaire aurait eu droit en fin de carriere. Si la 
veuve se remarie, eUe cesse de beneficier de la 
pension. 

:.I) En call de deces d'UD beneficiaire d'une pension 
d'invalidite. sa veuve, it condition «Iu'elle ait ete son 
epouse six mois avant qu'iI ait eu droit 11 une pension 
d'invalidite, a droit It une pension egale, sauf les 
restrictions prevues au pardgraphe e) ci-iipres, a la 
moitie de celie que Ie defunt touehait au moment de 
sa mort. Si la veuve se rpmarie elle cesse de bene­
ficier de cette pension. 

~) Nonohstant les dispositions de I'article 7,6) 2), 
I'invalidite du dMunt resultait d'un accident ou 
de ce que la sante du dMunt avait ete compromise par 
suite de service dans des regions insalubres, sa 
veuve, it condition qu'elle ait He son epouse quand 
l'iIlteN'SSe a t'u droit 11 une pension d'invalidite, 
a droit a une pension "gale a la moitie de CElie que 
Ie derunt touchait au moment de gn mort. Si In veuve 
se remarie, elle cesse de beneiicier de cette pen­
sion. 

e) 8i unil veuve qui a droit it une pension au 
titre des paragraphes a) ou 6) est plus jeune que Ie 
defunt de plus de vingt ans, Ie montant annuel de la 
pension est reduit de telle sorte que la valeur actua­
rieHe de la pension soit egale it celie de la pension 
d'une vouve ayant vingt ans de moins que Ie defunt. 

Ii) QUQnd une veuve, du fait de son remariage, 
eeSl\e d'avoir droit it UIle pension, elle a droit au 
versement d'une somme en capital ligate au double 
du montant annuel de sa pension de Vtl.uve. 
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(e) Upon the death in service of a female partici­
pant who leaves no orphans entitled to an orphan's 
benefit, or of a male participant who leaves no widow 
entitled to a pension or orphan entitled to an 
orphan's benefit, there shall be paid to the person 
or persons who had been designatpd to the Joint 
StatT Pension Board by tht: participant ~s the belll'­
ficiary or beneficiaries a SUIIl equal to : 

(1) His own contribution, to the Pension Fund, 
with compollnd interest at 2.5 p .. r cent per annum, 
plus. 

(2) Such amount as may have be!'n transferred on 
his account to the Pension Fund from the Provident 
Fund aL the time of his .mlry into the Pension Fund, 
without interest. 

(f) Participants rdel'red to in paragraph (e) shall 
be entitled to designate more than one beneficiary, 
in which case the participants shall determine tIlt' 
proportion of the ben!'fil to hi' pllid to !'ach of th!' 
beneficiaries. 

ARTICLE 8 
ChiLJrtm', be1lllfiu aM orphar!l;' benPfitg 

If a participant dies wIlile in service and does not 
leave a widow entitled to a widow's benefit, each ' 
child of such participant shall be entitled to an 
orphan's benefit amounting to six hundred dollars 
per annum, p6yable monthly-from the date ofthe death 
qf 8uchparticipant untiltrul end of the month in which 
the orphan shall reach th!> age of eighteen years. 

A IIUlle recipient of a retirement benefit (as provi­
ded under article 4 or of a disability benefit and a 
widow in rl'ceipt of a widow's beMfit shall hI' entitled, 
while living, to a child's benefit amounting to threl' 
hundred dollars per annum in resplle! of each child of 
the recipient, payable monthly up to and including 
the month in which the child shall reach th(> age of 
eighteen years. 

A female recipillnt of a retirement benefit (as pro­
vided under article 4 or of a disability benelit shall 
be entitled, while, living, to 8 child's benefit amount­
ing to three hundred dollars per annum in respect.of 
each dependant child of such recipient, payable mon­
thly up to and includinff tire month in which the 
child shaD reach the age of eighteen years. 

Should a recipient of a retirement benefit (as prf­
vided under article 4 or of a disability benefit and 
also of a child's benefit die and not leave a widow 
entitled to a widow's benefit, each child in respect of 
whom a child's hl'nefit was being paid to such reci­
pient shall hi' entilled to an Ol'phan's benefit amounl­
ing to six hundred doliar~ per annum, payabl<· 
monthly from the date of thf' death of such recipient 
until the end of the month in which the orphan shall 
",ach tht> age of eighteeJ'l. years. 

Should a widow iII f('ccipt of a child's brnefit di(', 
each child in respect of whom a child's himefit was 
being paid to her shall be entitif'd to an orphan's 
benefit amounting to six: hundr(,d dollars per annum. 
payable monthly from the datI' of th!' death of such 
widow until the end of the month in which the orphan 
shall reach the age of eighte!'n year,. 

e; En cas de deces, en activite de service, d'uIl6 
fon~tionnaif(' mcmbrf' de la Caisse qui ne laisse pas 
d'orphelin ay-ant droit a une prestation pour orphelin 
ou d'un fonctionnaire membre de 18 Caisse, qui ne 
laisse pas de Vt'\Ive b('mificiaire d'une pension ou d'or­
phdin ayanl drOit a une prestation pour orphelin, il 
est paye ;\ tOlltt~ persollu!' que It· membre de la Caisse 
aura design&· comnw ayant droit au Comite mixte de 
ia Caisse COllllllUlle des pensions, une somme egale : 

1) Au monlan! d('s contributions versees a la 
Cai,s .. drs p,'nsions par Ie defunt ou la defunlt', 
majores df's interets composes au (aux anDue! dt' 
2 t/2 pour 100, augmeIlte de : 

:1) La sornme, sans interet, que la Caisse de prr­
voyallce a cvpntuell~m!'ut vin~e A la Caisse dt'S 
pensions du rhf'f dl! de£unt ou de la defunte au 
moment d .. son aHiliation 11 cellI' derniere CaisSf'. 

f) Lf'S Ilwmbf!'s df' la Caisse mentionnes au para­
sraphe e) ont la faeulte de de:>igner plus d'un ayallt 
droit, auqu('1 cas il~ indiqu!>nt dans queUe propor­
tion la prt'slation doit et~ repartie .. fitm I .. s ayanls 
droit. 

ARTICLE 8 
Prestatioos pour enjanu 

tl presWti01l3 pour orpllelim 

Ell cas de deces {'Il activite de service d'.un memh~ 
de la Caisse qUI nl' lalsse pas de veuve beneficHlire 
d'une pension, chaque enfant du membre aura 
droit Ii une prestalion pour orphelin de six cents dol­
lars par an, payable meDsuellement, depuis la datf' 
du derElE. du membre de la Cais~e jusqu'A III fin du 
mois au cours dllquel l'orphelin aura atteint l'Age 
de dix-huit ans. 

Le beneficiairt> d'une pension de retraite dans 
leR ~ondition~ prpvues it I'article li ou d'une pension 
d'invalidite et la veuve benMiciaire d'une pension 
de veuvl' auront droit, tant qu'ils vivront, it UD!' 
prestation pour enIants de trois cents dollars par aT', 
payable mensuellement, pour chaque enfant du 
beneflciaire, jusqu'a la fin du mois au cours duqu('1 
I'enfant aura atteint rAge de dix-huit ans. 

La beneficiaire d'une pension de retI-aite dans it's 
conditions prt\vues a l'article 4 ou d'une pension 
d'invalidile, llura droit, tant qu'elle vivra, a un!' 
prestlltion ponr f'nfant, de trois cents dollars par an, 
payable mensuf'I1t'mt'nL pour chacun de Beg enfants 
a sa rhargl', jllsqu'a la fin du mois au cours duqu!'1 
I'enfant aura att .. int I'llge de dix-huit ans. 

En cas de deres d'un beneficiaire d'une pension 
de rf'traitt', dans les conditions prevues it I'article 4, 
ou d'unt' pension d'invaliditc, ainai que d'une pres­
tation pour (,Dfant, et ne laissant pas de veuve ayant 
droit a une pension de veuve, chaque enfant pour qui 
une preslation ptai I Vf'rsef' audit MDefieiaire aurn 
droit a lIne prpstation pour orphelin, d'un montant 
de six: cents dollars par an, payable mensuel\emenl, 
depuis ia date de deces du heneficiaire jusqu'it fa fin 
du mois au COHn, duqUl'1 I'orphelin aura atteint 
l'Agt' de dix-huit ans. 

En cas de deco'>s d'unf' veuve benMiciaire d'une 
prestation pour enfant, chaqlle enfant pour qui iI 
lui etait verse un .. prfstation aura droit Ii une pres­
lalion pour orphelin d \Ill montant de six cents dol­
lars par an. payab)t· mf'nsueilement, depuis la datf' 
!hl Mces d!' la WllV~ j\lsqu'il la fin du mois 01'1 

I'orphplin aura att .. int !'dgl:' (Ie dix-huit ans. 



ARTlCI.E II 

Eligibility J01" di,abilily (llld "nIl I! bpJllPls 

The Joint SlafT Pt'nsion Board "hall require en'ry 
"nlrant or re-entrallf, Ldorl' admission to con'ragl' 
by the Lent,fits pro\idcd IIndl'r articles;) and 7, 10 

undergo a medical I'Xamillalioli 10 he prescrillf'd in 
t,he administrative rilles marl!· und!'f Ihps!' r!'gula­
tions, unless the Board decid"s In aecl'pt tlli' findings 
of a mrdical examination previollsly IIUdPfCOIH' hy the 
pntl·ant. 

On Ihe basis of Ilw medical "xalllinations I'del'red 
10 in the pre~edin8' paragraph, till' Joint SlaffPPllsion 
Board shall decide wlH'IIIf'r 11110 partic.ipan! C()lIcernpd 
shall h", entitiPtl \0 Ihe Lelll'fil~ IBUlid.,,1 IImll'!' 
articles 5 and 7 immediat",ly, or shall nol h,. pulitil'd 
to Ihose benefits 1I111il he ha~ fi,,' r.>al'~ fir fOlllriLu­
lory service unll'ss disabilily 01' death is III" direct 
result of an accid(>llt, provided that, whl'n a pal'tici­
pant who has been declared by I hI' Joint SLafTPensioJl 
Board not to be entitled to the benefits provided in 
articles 5 and 7 until he has five years of contributory 
slHvice ceases to lw emploYl'd by thp Unit('d Nations 
or by a member organization, prior to his having 
five years of contributory ~('rvicp. as t he result of 
disahility or death 1I0t the (iifl'CI. rpsuiL of an accident 
01' of damage to health arising from st'fvice ill an 
unhealthy area, he or his n(>siUnafi'd h"lll'ficiary or 
henl'fieiarips shall h" pair! n ~\l!lI '>'llla! 10 : 

1. His own contrihutions 10 th,> Pplt,joll Fund. 
with compound illl\'rpst at 2,5 pl'f cpnt fll'I' annum" 
plus 

2. Such amount liS llIay have Leen transferred 
on his account to thE' Pension Fund from the Provi­
dent Fund at the time of his entrr into the Pension 
Fund, without inLerest. 

.\aTleLE to 
lViiMrmval berwjits 

If a participant leaves the service of the Uni"·'/ 
Nations or of a member organization prior to reaching 
the age of sixty for reasons other than disability, 
death, or dismissal for serious misconduct, as defined 
in the staff regulations, he shall hI' l'ntitil'n to th" 
following withdrawal benefits: 

(a) If the participant has less t ha It five years of 
contributory service, he shall he paid a sum equal to: 

(1) His own contrihutions to the Pension Fund, 
with compound interest at 2,5 per cent per annum, 
plus 

(2) Such amount as may have been transferred on 
his account to the Pension Fund from the Provident 
Fund at the time of hi a entry into the Pension Fund, 
without interest. 

(b) If the participant has five or more years of 
contributory service ne shall he-entitled, four months 
after his service ceases, 10 a lump-sum payment 

C .. IIII;/""" l'efui~eg pour b~1II1i,'i,,1' d,·.. prestlltwns 
en cas d invalidile aU de ,feces 

A.van I d 'admf'ttrl' 011 .11' n'~adllldtrl' 1111 fonction­
nairl' all }l(~nMic(' dl's prpslations pr~\'Ues nux artirlt's 
r.. I't 7, If' Comite mixte dt, la Caisse rOllll11UrH' de" 
IWllsi(;l!s l'invitp il slIbi!' UII I'xam('11 mpdiral dont les 
w!lIlilj"ns s('!'II1I1 fi\!,ps pHI' h'g l'i'C'ies administratives 
... I<lhll" " 1''' I'(,I'IH ,ks pr,~sPllts slaluls, a Inoing que 
I" COIlI:I,'· II!' di>cide d'acceptl'r I"s conclusions d'un 
.'xamcl! mrdical precedellllw'llt suLi pal'l' mli·l'l'ss{o. 

J)'llpri>s II'S r('suilats d.'s ('xamens mMienllx doni, 
iI I'sl qu .. ~li()1I all paragraphr pfl'ehle II I , I,' Co lIli V'· 
mi"'t .. Of la Caiss(' communI' ill's rpn,ion~ 1I,\('ide si 
rillte«'';S('~ a IIl'oil illlllw(lia I. ... !Ilf'lIt aux I'n·~taljons 

I'l'!;vlle~ aux al'l iell's 5 pi 7. ou s'il 1I 'y aura droit 
'iu'apres ur... ppriode .r'allllialiOIl tI.· rimI ans, 
a moills quI' l'imalidil," Oll I., IleCt'., nl' n;~ul'" dil'ec-
1"In~nt "'un Ilf{:i<l .. nl. TOllldnis, si un IIlt'mLn' d~ Ia 
Cai,sf' dOrllle Com!I," III I xl .. .r •. la Cai,;,,,, romITIun,· des 
pPrlsions a derlal'" Iju'il n'alll';t dr()il <lUX pl'rslntions 
l'revues <IlIX arl iell's :. P( 7 lJu 'apr('.s 11111' period!' 
d'affiliation <I .. cinq ans, CI'5S(', pour raus,' d'inva­
lirlite 011 de d,'ce:- cPI\f' maladi,' 011 C(' (Il\c,'s ne 
rf"mltant pas dil'(·rtelll{'nt ,rull aecidpnt Ol! dp Cf' 

(flIP la sante !lu dHunt avait ete eompromi,;1' par 
suite de service darls !I,·s regions insalubrrs d'~If(' 
all Sf'IT)"" tlf' I'Orgallisalioll des Nal.ions Uni('s 011 

d'nne organisatioll affili~,' avant l'expiralioll d,~ r.eUI' 
JI,;riud,· ti" rillq am" Ct· ml'mhre do: la Cai"s!', ou 
l'ayant droit. (Ill Ie, ayallt;, (Iroit de;igne5 par lui, 
rp~OiVI'Ilt une SOlllllll' COf)vspondant au mOlltant : 

1, D,·s contriblll:ollS 'lUI' I'inll:rl'sse a iui-Illll,nw 
vI'I'~ee, a la Caiss.> .',·s pPIl~ioll'" maj()re d('s interll,ls 
compos{>s au taux annupj tiP ~ 112 pour 100, 1'1 

aUI:rnl'nlr : 

2, 0" la SOlllllW, SilliS iUI"'ret, 'i'W I" Caisse dp 
pl'l'yoyance a eventllellement viree a la Cai:;,>\' des 
IWIHio!ls du chef de l'intPrps~l' au moment d" '011 
alfilirll;,,11 ,'1 r,'UI' dp:'l1ii>rt· Ca is:,," , 

\nncl.}, 10 

PrnlaliQlIs ('II rm d~ d(part 

Lorsqu'un mcmbrc de la Caisse quiltc Ie service 
ril' l'Organisation des Nations Unies ou d'une orga­
lIisation affiliee avallt d'avoir atteintl'Age df' soixante 
ails pour des raisons autres que l'invalidite, Ie dt\ees 
011 1(' renvoi pour fautp grave, selon II'S dispositions 
rill "tatnt du personnel, il a droit a dl's prestations 
dans lea condition~ ci-aprrs : 

a: Si I'inte«'sse a etc aflilie a Ja Cuisse des pen­
sions pendant 1II0ins de einq ans, il r('~ojt une somm .. 
egale it : 

1) Ses propres contributions a 18 Caisse, majoree~ 
rlt's iDt!\r~ts composes au tam: annuei de 2 1/2 pour 
100, augrnentes de 

2) La somme, sans inter~t, que la Caisse de pre­
voyance a eventueUement viree de son chef It Ja 
Caisse, des pensions au moment de SOil affihation 
a cette derniere Caisse. 

[,) Si l'interesse a ete afiilie it Ia Caisse pendant 
cinq ans ou plus, iI a droit. quatre mois apres fa 
cessalion de ses fonctions, Ii ulle somme en capital 
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which shall be the actuarial equivalent, at the date 
his service ceased, of the retirement henefit payable at 
the age of sixty calculated on the basis of his contri­
butory service and final average remuneration, provid­
ed that the amount to be rect~ived under this clause 
shall be not less than the amount N)(wivable under 
paragraph (a) ahov('. During that period of four 
months, he shall be eligible for a death benefit 
Lased on his contributory servicl' at the date h" 
ceased to be employed by the United Nations or 
by a member oq~allization; bllt a widow's benefit 
will be payable only if his widow was his wife at the 
time his service ceased. If he dies during this period 
of four months and a death benefit becomes payable 
under article 7, no furl her benefit shall be payable. 

(c) At the request of Ii participant, the Joint Staff 
Pension Board may pay the lump sum due under 
paragraph (b) at a date earlier than that prescribed, but 
the participant shall Cf'ase to he eligible for death 
benefits on the date that such payment is made. 

(d) Any parhClpant whose rears of contributory 
service when added to his age at withdrawal equal 
sixty years may ('Iect to receivr, in lieu of the lump 
sum due under paragraph (b), his withdrawal bene­
fit in the form of, ,"ith"r 

(I) A retirement henefit which is the actuarial 
equivalent of such lump sum; or 

(2) One half of the lump sum due under paragraph 
(h) and a retirement henefit deferred to age sixty 
which is the actuarial l'quivalent of one-half of such 
lump sum. 

AnTICLE 11 
Summary dismissal jor serious mi,eonducl 

A participant who, in conformity with the staff 
regulations, has been summarily dismissed for serious 
misconduct shall receiw : 

1. His own contrihutions to the Pension Fund, 
with compound interest at 2.5 per cent per annum, 
plus 

2. Such amount as may have heen transferred on 
hill account to the Pension Fund from the Provident 
Fund at the time of his entry into the Pension Fund, 
without interest, provided that, on the recommenda­
tion of the Secretary-General of the United Nations, 
or of the competent authority of the member organi­
zation concerned, the Joint Staff Pension Board may, 
to the extent so recommended, grant to such partici­
pant a lump sum equal to either the whole or a part 
of the remainder of the henefit he would have heen 
entitled to, under article 10, had he ceased to he 
employed for reasons other than summary dismissal 
for serious misconduct. 

representant l' eqUl ,alent actuol'id a la date OU il 
a quitte Ie service. df' la pension de retraile qui lui 
Berait due s'il avait alteillt I'ilge de soixante ans. 
cett(' somme etant calrult"e d'apres Ie nombre de ses 
annees d'affiliation ('t son trailement moyen en fin 
de carriere, sous resent' que In somme Ii percevoir 
en verlu des presentes dispositions ne soit pas 
inferiemc a la somme it laqu('lle l'interesse pourrnit 
pretendre aux termes du paragraphe a) ci-dessus. 
Pendant ceUe period!' df' quatre mois, I'interesse 
a droit ala prestation versee ('II cas de deces, calculee 
d'apres Ie nombn' lies annees d'affiliation qu'il 
comptait Ii la datt' OU il a quitte Ie s('rvice de rOrga­
nisation des Nations Unies ou d'unt' "Organisation 
affilief'; toulefois, unt' prestation ne pt·ut ~lre payee 
it sa vt;uve que ~i celk·ci Mail son epouse a la date 
a l8quelle it a cesse ses fonctions. Si Ie deces de 
l'intcl'esse se pl'uduit au cours de cetle periode df' 
quatre mois I't si un!' prestation de deces vient Ii 
~tre payee en vl'rlu de I'article 7, aucunl' autre 
preslation ne sera verseI'. 

c) A la demande d 'un memhre de la Caisse, Ie 
Comite mixte de la Caisse commune des pensioDs 
peut effectuO'r a un" date anteriO'uN' a celie qui 
est prevue Ie versement de la somme en capital 
dne dans les conditions definies au paragraphe b); 
oopendant, a partir de la date ou eo Yersement est 
etTectue, l'interesse perd tout droit a des prestations 
en cas de deees. 

d) Tout membrt> d.> la Caissf' dont l~s annees 
d'alRliatioll ajoutl'<'S a SOli fige lorsqu'ii quilte '" 
service, font un total de soixantt' ans, peut, au lieu 
de toucher la somme t'n capital visl\c all paragraphe h) 
se faire verser la pn'slation prevue en cas de depart 
sous forme de 

1) Soit une pension .Ie r~lraite N'presentant 
l' equivalent actuarid de ceU... somme en capital; 

2) Soit la moitie de ia somme en capital qui lui 
est due au titre du paragraphe b) et une pension de 
retraitt', differee jusqu'a Uge de soixante ans, el 
correspondant it I'equiyalent actuariel de la moitie 
d" ceUe somme en capital. 

ARTICLE 11 
Renvoi gang premJis pour jaute crave 

Un membre de la Caisse qui, par application 
du statut du personnel, est renvoye sans preayis 
pour faute grave, reeoit : 

1. Les contributions qu'if a lui-m6me versees 
a la Caisse des pensions majorees des inter~ts com­
poses au taux anDuel de 2 1/2 pour 100, et aug­
mentees de 

2. La somme, sans inter~t, que la Caisse de pre­
voyance a eventuellement viree de son chef il 18 
Caisse des pensions, au moment de son alliliation 
it cette derniere Caisse. Toutelois, sur 18 reeom­
mandation du SecrtHaire general de l'Organisation 
des Nations Unies ou de I'autorite competente de 
I'organisation affiliee inh\ressee, le CoPlite mixte 
de Ia Caisse commune des pensions peut, dans II'S 

timites de cette recommandation, accorder II I'inte­
resse une somme en capital equivalent, soit it fa 
tolalite, soit a une partie du solde de la preltation 
a laqueHe il aurait eu droit en vertu de I'article 10 
stU avait cease ses fonctions pour des .rai80Jl8 auUes 
que Ie renvoi saJl8 prenis pour Caute pve. 
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ARTICLE 12 
Re-employmRnl 

If a person who has ceased to be !:'mployed by the 
United Nations or a memb('r organization becom~s 
a participant hy virtue of a flOW appointment, the 
followin[) provisions shall apply, sllbj.'ct to article 9 : 

(a) If the participant recl'lvl,J il lump-suIll with­
drawal benefit: 

(1) He shall pay into th(' PI'Dsion Fund in a 
manner acceptable to the Joint Staff Pension Board 
a sum or snms equivalent to the withdrawal benefit 
received, with componnd inl('rest at 2.5 per cent 
per annum; 

(2) The repayments so made shall be credited as 
additional contribntions III aceordance with the pro­
visions of article 18. 

(b) If the participant was in r~ceipt of a withdrawal 
bl'nefit nnder article 10 (d): 

(1) Payment of that bl'nf'fit shall cease; 
(2) The Inmp sum which is th(' actuarial equivalent 

or such discontinued lwnt'fit at the date upon which 
payments WPJ'(' disc(JlltilJlll'd shall he credited a& an 
additional contribution in acr,or(lancI: with the Ilro­
vision~ of article 18. 

(c) If the participant was in receipt of a disability 
benefit: 

{I} Payment of that benefit shall cease; 
(2) He shall re-('ntl~r the Pcn~jon Fund as a parti­

cipant with credit for the contrihutor), service which 
he had accumulat,·d w}l('n his di~llbility henefit 
began. 

ARTICLE 13 
Preservation 0/ fH'llsion rights 

Any agrcemrnt adjusting the provisions of these 
regulations which the Secretary-General proposes to 
conclude with a Member Government, with a vit'w 
to securing continuity of the pension and staff­
benefit rights of participants, shall be communicaled 
to the Joint Staff Pension Board by the representa­
tives of the Secretary-General on that Board, for 
observalions, prior to tIw ,nbmission of such an 
agreempnt 10 till' Ge)lPral A" .. mhly for approval. 

ARTIC!.E ILJ 
EstabliShment <!i a Pension Fund 

A Fund shall he establish!'!! to meet the liabilities 
resulting from these rrgulations. All monpys depo­
sited with bankers, all securitics and investments 
and all other assets whieh are the property of the 
Fund shall he deposited, acquired and held in th!' 
name of the United Nations. The Fund shall be 
administered separately from the assets of the 
United Nations hy the Joint Staff Pension Board in 
accordance with thcse regulations, and shall lit' 
lIsed solely for Ih .. pllrposrs providpd for in these 
regulations. 

AIITICLE t 2 

Ren8~t 

Si un fonctionnaire qui a cesS!! ses fonctions Ii 
l'Organisation des Nations Unies ou dans une orga­
nisation afflliee devient memhre de la Caisse a la 
suite d'un nOllvel engagement, les regles applicahles, 
SOlIS reserve des dispositions de l'article 9, sont les 
~uivantes : 

a; Si l'inlt\resse a touche une somme en capital, il 
I itr!' de prestatioll I'll C<lS de depart : 

1) II rembourse a la Caisse df's pensions suivant 
Ie;; modaliHls jugees comenahles pal' If' eomile 
rnixll' de Ia Caisse commune dcs prllslons la somme 
ou les somm!'s correspondant a la prestation qu'it 
a touchee a son depart, majoree des inh!~ts compo­
ses au taux annuci d .. 2 li2 pour 100; 

2) I.e sonllnes ainsi r('mbourse('s sont portecs au 
credit de l'interesse, a titre de wntrihution sup pM­
mentaire, oonformemrnt aux dispositions de l'ar­
tide 18. 

b) Si l'interesse beneficiait d'une pension en cas 
dp depart, versee par application de l'article 10, J) : 

1) JJ€ versement de rA~tte pension prend fin; 
2) La somml' en C<lpital rt'pr~sl'ntant, a la date 

IlIl les VCTSf'ments ont c('sse, l' equivali'nt nrtuarid 
de la pension intprrompllf', est portee au cr~dit df' 
{'interesse a t.itre de contribution suppiemrntaiI'E', 
conformement aux dispositions de l'article 18. 

c) 81 l'interessA heneficiait d'une pension d'inva­
Jidite : 

1; I,e payement de ceUe prlIsion prend fin; 
2) L'interesse est readmis comme mcmbre de la 

Caisse; dans Ie Cllicul de sa periodr d'affiliation 
totale, il sera term comptB de sa peri ode d'affiliation 
anterieure a la date a iaqurlle sa pension d'invalidite 
a pris eITet. 

AnnCLE 13 
Sauve{Jarde des dmi!. Ii pension 

Tout accord portant amenagement dt's disposi­
tions des presents statuls que Ie Secretaire general 
peut envisager de conclure avec Ie Gouvernement 
d'un Etat membre en vue d'assurer aux memhres 
de la Caisse la continuite des droit. a la pension et 
aux: prestations, doit ~tre communique, pour avis, 
au Comito mixte de la Caisse commune des pensions 
par Ips' rpprespntants du Secretaire general a Cl' 
Comite, avant qllP ledit arcord soil soumis a I'appro­
bation de l'Asst'mblet; generale. 

AIIT)CLE 14 
11liJ:titul1.·on d' UM Caisse despe1!sions 

II est cree une Caisse des pensions, pour faire 
face aux engagemrnl ~ deooulant des presents 
slaluts. Tous l,;~ fO!ld~ d'-'poses ('n banque, toul,·s 
jpg valpur~, tOllS )"8 placements l'l autrpg avoirs 
appartl'Ililnt 11 111 Caisse, sont mis en dep61, acguis f't 
gan\{;s 'ill !10m <if' l'Organisation des Nations 
Unit's. l>a Caisse df's pl'llsions est gerl;", indep .. n­
damment des avo irs de I'Organisation des Nation" 
Unies, par Ie Comite mixte de la CaisSl' commune !II'S 

pensions con£ormemf'nt anx prt'sf'nts statuts et .. ,I 
alTf'cU',' nniqlH'ml'lll IIUX fins pr('YIl('s par Ips prest'nls 
sj~tul". 



ARnel.!'! t ii 
Pa:ljmt'nts illto I/tp film! 

The Fund shall be maintaiot'd by : 
(a) The contributions of tlU' pluticipants; 
(6) The payments of the United Nations and of the 

member organizations; 
(c) The yield Crom thE' investments of the Fund; 

(d) Any other receipts appropriatE' to I he purposps 
of the Fund. 

A8TICLE 1 Ii 
Contributions oj pat·ticipmtls 

Seven per cent of 11m ppnsionable rpmuneration 
of each participant shall be deducted from his 
remuneration and paid each month to Ihe Pension 
Fund. 

During any period of si(' k leave on full or half pay, 
participants shall wntillue to contribute to the 
Pension Fund hy deduction from such payments 
on the basis of their full pensionabll' remuneration. 

During any period of authorized leave without 
payor sick leave without pay, a part,icipant may have 
such periods included in his contributory service by 
paying his own contribulion aoll the {'onlribulioll 
that would normally be payable, under artidr 17 of 
these regulations, by Ihp Unitpd Nations 01' a member 
organization 011 Ihe basis of his full peHsionahle 
remuneration. In caws approved by the Seuctary­
General in respect of till" Lnitl'd Nalions .'lafT, or by 
the competellt authorily in I'('sped of Ih .. stafT of 
member organizations, thl' United Nations 01' 
the member organizatiom mar {'ontinu(' to pay tIlt' 
contrihution otherwise due unde,' article 17 of these 
regulations notwithstanding that the participant is 
not in rec('ipt of pp.llSionablr rf'rnulll'l'ation; and ill 
such cases the participant will pay ouly his own 
contribulioll. 

ARTICLE 17 
Paym.ents b!J the {!tiled .\«1/0118 awl earll m/!mber 

organization 

The United ~ations and carh Illt'nwl'j' organization 
shall pay to tlu' Pension Fund in l'pspl'rt of the 
participants f'mployed by thelli : 

(a) Each .monlh a contribution of au allloullt 
equal to 14 pel' rent of I hp lolal monthly pension­
able remuneration of these participants; 

(b) Eaeh mOllth such additional cOlltributions as 
are necessary to maiutain Ihe Fund ill a position to 
meet the obligations in resp('ct of partiripants 10 
whom the provisions of article !l apply. 

ARTLCLE 1 H 

Volul/tary deposits b!J J!or[/npall/8 

(a) In addition to thl' contributions deducted from 
the remuneration of a participant as provided in 
article 16, any participant may, subject to the 
approval of the Joint Staff Pension Board and under 
such conditions as thf' B()ard may prpscribe, deposit 

ARTICLE 15 
lll's>o/trtp8 tiP (a C,.isse des Pensiolls 

La Caiss(' dps pf'nsions est alimentee pal' 
al I.es contributions de St'S mf'mbres; 
hj Lt's versements de I'Organisation des Nations 

tlnies Pt des organisations affili~l?s; 
< Les revenus provenant drs placements effecl.tu\s 

par la Caiss{'; 
d) Tout .. autl~' rret'tle alTrclt\p ala Caissc'. 

ARTICLE 16 
Contributions €hI ~mbre3 de {a Caisse 

Un montant egaI a 7 pour 100 du traitermmt sou­
mis a l'elenu(' pst orollit Oil IraiLPm .. nt de chaque 
~embl'l' et verse chaqu;· moi, a la Caisse drs PPIl­
slOns. 

Pendant tout cong~ df' maladip it plein traitement 
011 il demi-lrailplll!.'llt, rintt'!'!:',"!'; continut' 11 vt'rSt'r 
a la Caissc' {h'~ ll!'nsiollS UIl!' rOlltributioll clllculee 
d'aprcs l!. plt"in Il'ait!'IIlent, sOlllllis a ['('l!'HUl'. 

Un llW Illim , dl' la Caissi' allqllel un conge sans 
traitl'llll'nt OIl un conge de maladie sans traitt'mpnt a 
ete aceorde peut fair!' comprendrp ces laps dt1 It'mps 
(laos la dur~' dl' ~Oll aHiliatioll I'll versant sa propre 
contrihution, ainsl que la cOlllribution .qui aurait 
Ilormal!'ment l;te dlH', conformement 11 I'article 17 
des prest'nts 81alu18, par I'Organisation des Nations 
Unies ou par l'organisatioll aililiee, caleulees d'apres 
Ie pkill Iraiknwnl ~oumis a l'ptf'llUe, Dans dN cas 
approuves par I" S!'cretairp I~{>llel'al, .en ce qtli con­
terne Ie pt>r8onnd de l'Organisatioll des Nations 
Unirs, et par I'<)utol'ite competent(· en ce qui concerne 
Ie personnp\ d.'s organis(ltions affiliees, et bien que 
I'interesst; nt' I'l'coive pas d .. traitement soumis a 
N'teIluP, I'Orf,fllli"ation (I,·s Nlltion~ Unies ou I'orga­
nisation affilic" pPllVPIl! conlinuer a payer la contri-

i hlltion qu'elles devraielll normalement vers!.'r pn 
\'Pl'lll dp I'artid .. 17 ll .. s pre;~.>llts ~tatuls; I'll CP cas, 
l'inh"N'''s'', nl' 10'1'''' qll" ,a propl~' wnlriblltion. 

AOTICLP, 17 
Frrsl'Uwnts de fOrganigalirl1/. al" Nations Irllil',~ III 

des ()rg(£fIi.mI/f1I!,~ l!ffiliees 

L'Of{],anisation d(,s ~utiolls Ulli", pt Ips organisa­
tions affiliet's, CbaCUllf' I'll Ct' qni Ips COllCl'rnp, Yf'rsent 
it la Caisse tll'S rPllsioIlS POllI' Ips membrps dt' In 
Caiss(' it. leur Sl'cvicl' : 

a) (;haque mois, unp f()nlrihutioll egalc' 11 14 ponr 
100 Ju 1Il011tallt lolal dps Il'aiteml'nts mcnsuels sou­
mis It I'PtPl\1W (Ies mpmlirps dp In Caisse·; 

b; ChaqIH' 1Il0i;;. II'S contriblltion~ sllppMmen­
lain's nec;';;saip's pour pt'l'mettI'P it la Cai,;se' (It' fail'll 
fa c.' aliX engagt'm"nts afferPllts allX membr,'s de la 
Caiss,' auxqt!l'ls .<'appli([l1f'1l1 \I'S tlispositions de 
I'arli(+ 3. 

lRm:u; I K 

(;ulIl,./bl/(/on., 1,,,III/IIIl/rex rieH Jl/PIIIIII'I's de La Cai~sl' 

a\ Outl'l~ If'S contributions deciuites de son trailt,­
me~t conformemeltt aux disp()~iltOIlS de l'article 16, 
tout IlIembrl' ,\".Ia Caissl' p('III. avec I'approbatioll 
rill Comit'" lIlixr.· ,il' In Cai~", "Olllilmne des pensions 
.' t SOllS resent' ll,·s !'Olltl i! iOIl< qlt!' r<\ dt'rnier pO'nt 



in the Pension Flmd, in a lump sum or sums and or 
by an increased rate of contribution, an amount com­
puted to be sufficien~ to purchalle ~n a~ditional 
retirement benefit which, together wIth his pros­
pective regular retirem"nt benefit as provided 
herein, will provide (or him a total retirement benefit 
not to exceed one-third of his final average remune­
ration at the age of retirement. Interest at such 
rates as may be set from time to time by the Board 
shall he allowed on such contributions. 

(b) Such additional contributions and/or amounts 
deposited under the provisions of article 12, together 
with the interest thereon, shall be credited to the 
participant's individual account in the Pension 
Fund and shall be used to provide an additional 
benefit., payable in the saIllP form and at the same 
time as any regular benefit to which he mar become 
entitled under these regulations; and such addi­
tional benefit shall be the actuarial equivalent of thl' 
amount so credited at tht, time such benefit becomes 
payable. 

(c) Any married male participant who has contri­
buted under the provisions of this article and who 
becomes entitled to a retirement or disability benefit 
may, prior to the commencement of payment of 
such beneSt, elect to receive, in lieu of the additional 
benefit payable in accordance with paragraph (6) of 
this article, a benefit payable only during his own 
lifetime which ifi t he actuarial I'quivalent or the 
henefit, includinl) thp pro~J)pctive widow'~ henefil. 
otherwise parab!.'. 

ARrICLE 1 ~ 

DeJi(:ieru:!J payments 

If at any time an actuarial valuation shows that 
the assets of the Pension Fund Inay not be sufficient 
to meet the liabilities under the regulations, ther!? 
shall he paid into the Fund by the United Nations and 
each member organization the ~um necessary to 
make good the deficiency. The United Nations and 
eaeb member organization shall contribute to this 
sum an amount proportionate to the total contribu­
tions which each paid under article 17 during the 
three years previous to the datI' of the actuarial 
valuation referred to aboVf'. 

ARTICLE 20 

United Natioos Staff Pe1I8lQrI CQm11liUee 

The United Nations Staff Pension Committee 
shaH consist of three members elected for three 
years by the General Assembly, three members 
appointed by the Secretary-General and three 
members, who must be participants and on the 
staff of the United Nations, elected for three years 
by such participants by secret hallot. Where 
9uestions .directly affecting participants employed 
III the RegIstry of the International Court of 1ustice 
are un~er consideration,. a member appointed by 
the Regl!ltrar ~ha" he !'utllird to attend the meetings 
of the Siaff Peusion Committcf'. Th(' Assembly 
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fLIer, deposer a la Caisse des pensions, par un ou 
plusieurs versements en capital, par I'accroissement 
du tault de sa contribution ou par ces deux moyens 
reunis, une somme estimee suffisante pour lui per­
meltrp d'obtenir un compJem!'nt de pension de rt'­
traite qui, ajoute a la pension normale qu'il touchera 
conformement aUl: dispositions des presents statuts, 
lui assurers une pension de retraite doni Ie montanl 
total n'excedera pas Ie tiers de son tl'8itement mayl'n 
en fin de carriere. Ces contributions portent interlot 
au taux que 'Ie Comite de fa Caisse commune df'~ 
pensions peut fixer de temps it aulre. 

h) CI'S contributions suppJempntaires et/ou I.'s 
sommes versees conformement am: dispositions d., 
I'artic'" 12, majorees des inter!\ts, sont portks par 
la Caissl' des pensions au credit du compte de l'int/,­
TeSSe 'et sont destinees It lui assurer une prestation 
suppl(~mentaire parahl!' de In m~me maniere et I'll 
m!\me temps que loutl' preslation ncIrmalp It laquellt< 
il [lourra prctendre !'n v!'rtu dps presents statutR; 
cetle prestation supptemenlair<' representera I'equi­
valpnl artuariel du montant credile au titre de Cf'S v('r­
sNul'nl, au momt-nt 0l'1 la prpstation dena lilr., 
yers~" 

c) Tout fonctionnaire mariti memhre de la Cais~.· 
des pellsion~ qui a e/Tectue des versements conform~­
menl aux dispositions du present article et qui a droit 
8 une pension de retl'8ite ou d'invalidite peut, avant 
de pp«.evoir rette pension pour la premiere (ois, 
renOI\cer a la prestation supplementaire visee au 
paragraphe b) du present article et demander en 
echangc Ie versement jusqu'a SOD deces d'une pell­
sion non reversihle correspondant it I'equivalent 
aclllarid de la prestation, y compris Ia pension de 
V(,UYf'. ([IIi, sinon, aurait ete ev('ntuellement due. 

ARTICLE 19 

Couvert Ute des tD.fo:its eventueLs de La CailMe 

Au cas ou if SCl'8it eons tate, it la suite d'une evalua­
tion actuarielle, que les avoirs de Ia Caisse des pen­
sions sont insuffisants pour Caire faoo aux ,ellft8IY­
IIltot, deeoulant des statuts, I'Organisation des 
Nation:>; Unit's d chaque organisation alFdiee verseronl 
a fa Caisse les sommes necessaires pour combler Ie 
deficit. Leurs contributions respectives scront pro­
portiollnelles au total des contributions que chaquP 
organiRation aura versee!!, conformement n l'artidc 
17, pendant II'S trois anmles precedant la date dO' 
I'~va!uation actuariPll1' melltionnee ci-dessus. 

ARTICLF. 20 
Cmllitr de {a Cai.!.,p de~ pmsi(JflS du fH'fslYlIrll'l 

de r Organisatioo on Nations Uniell 

1ft> Comitl' df' la Caisse des pensions du personnel 
de I'Organisation des Nations Unics se compose de 
trois membrf'R elus pour trois ans par !'Aasemblel' 
general!'. de trois Inpmhres Jesignes par Ie Secretaire 
general d de trois memhc{'s qui doivent Caire partie 
de la Cais«; el du personnel de I'Organisation des 
Nations lJllie~ ,'Ius pour trois aDS au scrutin secret 
par I .. ~ rm'mhr.'s de la Caisse appartenant au person­
nel de I'Organisation des Nations Unies. Lors de 
l'examl'U de tout I' question concernant directement 
deH membr .. s de la Caisse au s{'rvire du Greffe de la 
Com internationajp de JustiC<', un memhre designe 



and the participants shall each elect three aiternatf' 
members for three years, and the Secretary-Geu~ral 
shall appoint three alternate members, 

The term of office of elected members of the UuitNI 
Nations Staff Pension Committee shall begin on 1 
January following the election, and shaH terminate 
on 31 December following the election of their 
successors. The eleeted members shall be eligible 
for re-election. 

A secretary 10 the United Nations StafT Pension 
Committee shall be appointed by the Secretary­
General upon the recommendation of the United 
Nations Staff Pension Committee. The Secretarv 
of the Joint Staff Pension Board can he appointed 
to this office. 

ARTICLB 21 

Staff penfton commitUJes 0/' memher oreanizatUms 

Each member organization shall have a staff 
pension committee, which snail include members 
chosen hy the hody o£ the member organization 
corresponding to the General Assembly of thf; 
United Nations, by the chief executive officer, and by 
the participants. 

ARTICLE 22 

Joint Staff Pennon Board 

The Joint StafT Pension Board shall consist uf 
nine members appointed by the United Nation, 
StafT Pension Committee, and three members 
appointed by eaeh of the staff pension committet's 
of the member organizations, 

The Joint Staff Pension Board may appoint a 
standing committee, which will act on its behalf 
when the Board is not in session. 

ARTICLE 23 

S«1'6tary 0/ the Joint SttifJ Pemion Board 

Upon the recommendation of the Joint StafT 
Pel1sion Board, the Secretary-General of the United 
Nations shall appoint a secretary and other officer 
or officers to act in the absence of the secretary. The 
secretary and the officer acting in his absence shall 
exercise their functions under the authority of the 
Board. The payment of all benefits under these 
regulations must be certified hy the secretary or the 
offioor authorized by the Board to act in his absence 

ARTICLE 26-

Power 0/ dekgation 

Subject to article 23, the Joint Staff Pension 
Board may delegate to the staff pension committees 
of the United Nations and of each member organiza­
tion, in respect of the participants and beneficiaries 
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par le Gr(;jfier a h~ droit d'assistcr atlX reunions du 
Comite de la Caisse des pensions du personnel. 
L'Assemblee et I('s rnemhres de la Caisse eli sent res­
pectivement trois mf'mbrrs suppleants pour 1I1W 

durce de trois ans; Ie Secretaire general designe trois 
rnemhres 8uppleant~. ; 

Les rnembres ('Ius au Comite de la Caisse des pen­
sions du perwnnel de I 'Organisation des Nations 
Unies entrf'nt en fouctions Ie I" janvier qui suit leur 
,',\ection et I.:ur mandat prend fin Ie 31 decembf(' qui 
~uit l'(·lcction de leurs 5uccesscurs. Les rnembrl.'s elus 
sont reeligihlps. 

Le Secr!\taire general nomme un secretaiN' elu 
Comite de la Caisse des pensions du personnel de 
I'Organisation des Nations Unies, sur proposition di' 
ee Comitl.. Le Secreta ire du Comite mixte de Ja Caissfo 
commune des pensions p.'ut ~tre nomme a ce post<'. 

ARTICLE .21 

Comites de la CaUse de, pensions all pet'sooru!l 
deg organi,ations a.ffiliks 

Chaque organisation affiliee a un comite de la 
Caisse des pensions du personnel compose de ml'lll­
bres choisis par l'organe qui, dans cette organisation, 
correspond b I'AssembJee genera Ie de l'Organisation 
des Nations Unies, par Ie chef de l'administration et 
par les membres de Ia Caisse, 

ARTICLE 22 

Comite mixle de la Caisse commu1U1 des pension$ 

Lo Comite mixte de la Caisse commune des pen­
sions se compose de neuf membres designes par It, 
Cornite de la Caisse des pensions du personnel df:' 
I'Organisation des NaticIll8 Unies et de trois membrt,s 
designes par Ie co mite de Ia Caisse des pensions du 
personnel de chacune des organisations affiliees. 

Le Cornite mixte de la Caisse commune des pen­
sions peut nommer un comite permanent qui agit en 
son nom lorsque Ie Comite mixte ne siege pas. 

ADrIeL]! 23 
Seeretaire Ju Comite mizte Je la Caille commun.J 

de, pensions 

Sur la recommandation du Comite mixte de la 
Caisse commune des pensions, Ie Secretaire general 
de I'Organisation des Nations Unies designe un secre­
taire et un ou plusieurs fODctionnaires autorises a 
remplacer Ie secretaire en son absence. Le secretaire 
et Ie fonctionnaire autorisef a Ie remplacer en son 
absence exercent leurs fonctions sous Ie contrMe du 
Comite. Toute prestation accordee en Yertu des pre­
sents statuts doit ~tre certifiee par Ie seeretaire ou 
par Ie fonctionnaire autorise par Ie Comite ale rem­
placer en son absence. 

ARTICLE 24 

DeUgatt'on de pouvQirs 

So us reserve des dispositions de l'article 23, Ie 
Comite rnixte de la Caisse commune des pensions 
peut deleguer aux comites de la Caisse des pensiom 
du personnel de rOrganisation des Nations Unies et 



in these bodies, some or all ofiL~ discretionary powers 
relating to : 

(a) Admission of participants; 
(b) The granting of benefits under these regula­

tions. 

ARTICLE 25 

Invest'1lUJ7l: of assets of tM Fund 

Subject to the complete separation to be main­
tained between the assets of the Fund and the 
assets of the United Nations as provided in article 1ft; 
the investment of the assets of the Fund shall be 
decided upon by the Secrntary-General, after 
consultation with an Investments Committee and 
after having heard any observations or suggestions 
by the Joint StafT Pension Board concerning the 
investments policy. The Investments Committee 
shall consist of three members appointed by the 
Secretary-General after consultation with the Advi­
sory Committee on Administrative and Budgetary 
Questions, subject to subsequent confirmation by 
the General Assembly. 

ARTICLE 26 
Staff 

Subject to article 23, the Secretary-General shall 
provide. the staff required by the Joint Staff Pension 
Board of the United Natious and by the United 
Nations Staff Pension Committee, including the 
staff necessary for keeping of the accounts and 
records, of the Fund and the payment of benefits. 

Consulting actuaries to the Joint Staff Pension 
Board shall be appointed by the Secretary-General 
on the recommendation of the Board. 

ART[cLE 27 

Administrative expf!1/.S8s 

Expenses incurred in the administration of these 
regulations by the Joint Staff Pension Board of the 
United Nations and by the United Nations Staff 
Pension Committee shall be met out of the general 
budget of the United Nations. 

Expenses incurred in the administration of 
these regulations by the Staff Pension Committee 
of a member organization shall he met out of the 
general budget of that organization. 

ARTICLE 28 
ArlmisnrJn of specialized ageTLcU!8 

A specialized agency referred to in Article 57, 
paragraph 2, of the Charter shall become a member 
organization of the United Nations Joint StafT Pen­
sion Fund on its acceptance of these regulations, 
provided that agreement has heen reached with 
the Secretary-General of the United Nations as to 
any payments necessary to he made by such 
specialized agency to the Pension Fund in respect 
of the new obligations incurred hy the Fund 
through its admission, and as to the other tran­
sltioDillarrangements that may be necessary, includ-

de chaque organisation alIiliee, I'll ce qui concerne 
II'S memhres de la Caisse des pensions 0" ces orga­
nismes et Ips ayants droit, tout ou partie de ses pou­
voirs disl:retiuIlIlairt·s ~Iatirs il : 

a) L'adl!li~:;i(Jn d,'s IDPmorfs de la Caiss!'; 
b) L'octroi de prestations en nrtu des presents 

statuts. 

ARTICLE 25 
Placement des fonds de La Caisse 

Sous reservl' des dispositions de l'article 1ft, qui 
exige un!' separation complet.> entre les fonds de la 
Caissf' "t II'S avoirs de l'Organisation des Nations 
Unies, Ie Secretaire gen~ral decide du placement des 
fonds de la Caisse apres consultation d'un Comite des 
placements, et apres avoir entcndu les observations 
ou les suggestions du Comite mixte de la Caisse com­
mune dps pensions sur la politique it suivre en ma­
tiere de placements. Le Comite des placements sl' 
cOlllpose de trois lllembres nommes par Ie Secretain' 
general, apres avis du Comite consuItatif pour les 
questions administratives et hudgetaires, et sous 
reSf'rve de confirmation \Iltel'i'~llr() par I'Assemblep 
generalf'. 

ARTICLE 26 
Personnel 

Sous reserve dps dispositions de l'article 23, II' 
Secretaire general foumit Ie pprsonnel dont ont 
besoin II' Comite mixt!' de la Caisse commune des 
pl'nsions PI. Ie Comite de la Caisse des pensions du 
personnel de I'Organisation des Nations Unies, y com­
pris Ie prrsonnd nec('ssairp pour t('nir la comptabilM 
et les archives de la Caiss.' ainsi que pour proceder all 
regl!'ment des prrstatiolls. 

Lf' Secreta ire general, sur recommandation du 
Comite mixte, nomme des actuair('s conseils au pres 

. de ce Comite. 

ARTICLE 27 
Frais d'administration 

Les depenses administratives du Comite mixtc de 
la Caisse communI' des pen<;ions PI du Comite de la 
Caissl) des pensions du personnel de I'Organisatioll 
des Nations Unies pour I'application des presents 
statuts sont imputes sur Ie budget general de I'Orga­
nisation des Nations Unies. 

Les depenscs administratives du comite de la 
Caisse des pensions du personnd d'une organisation 
affiliee pour I'application des presents statuts sont 
imputees sur Ie budget general de ladite organisation. 

ARTICLE 28 
Admission d'institutions spBcialisoos 

Toute institution specialisec visee au paragraphe 
2 de I'Article 57 de la Charte, devipnt une organisa­
tion affiliee 11 la Caisse commune des pensions du 
personnel de l'Organisation des Nations Unies des 
qu'elle accepte les presents statuts, a condition qu'un 
accord soit intervenu avec Ie Secretaire general de 
l'Organisation des Nations Unies relativement a tous 
versements que I'institution specialisee doit Caire a la 
Caisse en raison des nouveaux engagements incom­
bant it celle-ci du fait de l'admission de I'institution 
specialisee, et aux autres arrangements transitoires 
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illg the extent to which these regulations are to be 
ilpplicahle to employees of the specialized agency 
al the lime of admission to the Fund. 

(llli I'puvl'nL ,\11'1' n"'c",,,,il'l's, lIolalillHl'lIt {)Il ce qui 
r,ollCtTIW la JnP,lIff' dall~ l,i'ludl.· i .. , pn""'llts statuts 

i d"vieIHlt'1I1 applif.uhlt·, <llIX persolllll', qui sont HU 
,enic,- dl' I'im,liluliofl 1'1'f.cialisi·,· III I 1Il0melIt dt· 
I'admission ,I" cdit' d"rni<-r(' 1t la Caisse. 

Any agreement whi<.:h the Secrelary-Geu\'I'al pro­
poses to conclude with a specialized ageney ,hall 
be communicated to the Joint Staff Pension Board 
by the representatives of Ihe Secretary-General on 
that Board, for ob.;ervalions, prior 10 its condllsioll. 

ARTlCl.E 29 
Adoption 0/ basic tabies 

The Joint Staff Pension Board, l~pOIl the advice 
of a qualified actuary or actuaries, shall adopl f!'Om 
time to time service and mortality tables and Ihe I 

rate of regular interest which shall be used in all 
actuarial caleulations required in connexioll with 
the Pension Fund. Unless and until chauged 
by the Joint Staff Pension Board, a ratl' of 
2.5 per cent per annum shall be the applicable 
rate of regular interest. Once in each fhe years 
following the establishment of the Pension Fund, 
the Board shall have an actuarial investigation 
made into the mortality, service, Hlld compen­
sation experience of the participant" and henefi­
ciaries of the Pension Fund; and lakinG into 
account the resuJts of such investigation, Ihe Board 
shall adopt such morlality, s!'rvice and olh€'r tables 
as it shall deem approprialp. 

AUTICLt; :iO 
Currency 

Contribulions alld belwflt~ shall b.: ealculated 
in the currency in which the pensionable r€'mlme­
ration is fixed hy the terms of emploYTUl·IlI. 

Payments of henefits may be made in the cur­
rency selected from tim!' to time by IIlI' reripi,-nl 
at the rate of exchange prevailing at Ihe dllte of 
payment. 

ARTICI.E 31 
Actuarial valuatiQIUJ 

The Joint Stalf Pension Board shall haye an 
actuarial valuation of the Pension Fund made not 
later than one year after the appointed date l by a 
qualified actuary or actuaries, and thereafter at 
least every three years. The actuarial report shaH 
state the assumptions on which the calculations are 
based; it shall describe the method of valuation 
used; it shall state th" results ofthe invpstigatiolls as 
well as the recommendation~, if any, for auy appro­
priate action. The report shall be presented to the 
Joint Staff Pension Board, to the Secretary-General 
of the United Nations aud to the compet(,llt author­
ily of each member organization, 

Upon the receipt of the actuarjal report. the Joint 
Staff Pension Board shall make proposals to the 
General Asspmbly, and to member organizations, 

I See article 38. 

Tout aCf-mel I[U!' Je Secretllir(' general ,'nvisage d,' 
conellll'" aw,' IIl1e tnsliluti()u ,pt'~cialis,\,' doit, prt"'1la­
hlellltmi iJ sa conclusion, (\11'(' c.ommllniqui: all Comill~ 
mixll' til' la f.aiss!' (,Ollllmme dps pellsions par II'S 
l'eprpSl'lItants du Secl'{'laiN' general il c., Comite pom' 
p"I'nIPII!'f' it e.·llli-{~i d., pr,-senh,r <Ips ohsl'rvtltiollS. 

,~HTlCLE 29 
.4tlop/'oJ! ti,· labff8 pour irs talcld" 0,. base 

Apl'es a\'oir pris I'avi" d'un ou d!' plusieurs ac­
tuaires qualifi~~, Ie COlllit.; mixll' d€' la Caisse com­
mune des prllsions adopte periodiqll€,llH'llt des tablrs 
df' calenl (II', ""rricl'~ ('1 dps tables de mortalitt)s, el 
Ii", I .. tau\ .!'illl;'-!'t'l Il()rmal applir.ahlp il lOUR les 
,~alclll~ actUlll'i"b ('xigt~~ par I.· {onclioIlll!'nwnt di' la 
Cai~si' dp,; Iwmiolls. A moin~ d'un€' tlt'cisioll contrair!' 
du COlllile mil(11' de III Caisse commuIIP <it's pmsions, 
e1 josqll'i! ce ([UP edte decision ~Hit prist', lin taux 
illHlUl,1 tit: 2 1/2 p!1l1r 1 00 repl'Psente I'interfltnormal 
.\ appli'jlwr. Au COUI'8 de ehaqul' periode de cinq ans 
'.uivant la crcllLion d(~ la Caissl' des pensions, Ie Co­
mite fait proceder il une etude nctllHrielle de In mor­
talite, de la .Iuree des "ervices ct des prestations 
dfectivement attriLuees 1m cc 'lui CODct'rne les 
:lIemhres d" la Caissl' des pensions dIes ayants 
droit, eL, compl,' tpnu des resuitats de ceLle Clude, il 
,\(loplt' I!~s lahl"s .II' Illorlalite, dll duree de serviCRS 
"1 :Ollt"~ aull"'s lalll,·s 'l"'il jug!' appropriet's. 

\lIfI':LH :10 
Cllile IIUlllhalJ'e 

J,,,,, rontr'ibul iOlls cl 11'$ pr"81l1tiolH; sont ralculees 
,lans la monnaie sLipule<.; dans II'S eonditions d'enga­
:;.-rnent. pour It, payemt·nt du traill'ment soumis h 
rdcnm'. 

Les presl.ations peuvent Atre payees dans la lIlon­
.taie que Ie benMiciaire choisit de temps a autrt', au 
"ours tip ceILe monn!lie II la dale du payement. 

ARTlCLE 31 
i;llalualiol£ actuarielle 

Un au au plus tard apres l'entree en vigueur des 
presents statuts l Ie Comite mixte de III. Caisse com­
mune des pensions fera proct\der 11 une evaluation 
actuarieile de III. Caisse des pensions par un ou plu­
sieurs actuaires qualifies; par la suite, cette evalua­
tion a lieu lOllS les trois ans au moins. Le rapport 
df~S actuaires indique les bases des calculs, Merit 
la mt.ithode d'6ralu.ulioJl employee, expose Ie resultat 
des enquetes {!liles et recoIllll1ande, s'il ya lieu, les 
mesures qu'il convient de prendre. ee rapport est 
presente au Comite mixte de la Caisse commune des 
p~nsions, au Secretaire general de I'Orgnnisation des 
Nations Unies, ainsi qu'a "autorite cOlllpetente de 
chaque organisation affiliee. 

Apres a voir reclI Ie rapport des aetuaires, Ie Comite 
mine de la Caisse commune des pensions 80umet a 
l'Ass€'mhlf.(' fi"'n6rnle pi allx oraallisations affiliees des 

1 Voir I'article 38. 



for ilny action to be taken as a result thereof. Copies 
of the actuarial report and oC any such proposals 
shall be forwarded to the Advisory Committee on 
Administrative and Budgetary Questions. 

ARnCLB 32 
Ndn-tuftgnabili,y of rights 

A participant or a beneficiary may not assign his 
rights under these regulations to another person. 

ARTICLE 33 
[Debt. owed to tluJ Fund 

Any payment due from a participant to the Pen­
sion Fund and unpaid at the date of his becoming 
entitled to any benefit under these regulations 
shall be deducted Crom the benefit in a manner to 
be determined by the Staff R"nefit Committef'. 

ARTICLE 36 
Documentary eWlence 

Every participant and every beneficiary under 
these regulations shall furnish such documentary 
evidence as may be required under the adminis­
trative rules. 

ARTICLE 35 
Annual reporl 

The Joint Staff Pension Board shall present 
annually to the General Assembly oC the United 
Nations and to the member organizations. a report, 
including a balance sheet, on the operation of these 
regulations. The Secretary-General shall inform 
each member organization of any action taken by 
the General Assembly upon the report. 

hllGLl 36 
Adminutrati!!8 rules 

The Joint Staff Pension Board shall make adminis­
tratiye rules necessary for the carrying out oC these 
regulations. These administrative rules shall' be 
reported to the General Assembly and to the compe­
tent organ of each member organization. 

ARTICLE 37 
Amendments 

The Joint Staff Pension Board may recommend to 
the General Assembly amendments to these regula­
tions. The General AssemJjly may, after the loint 
Staff Pension Board has been consulted, amend 
these regulations; and the regulations so amended 
shall take effect in regard to the participants in the 
Fund, including those who were participants before 
the regulations were amended, as from the date 
specified by the General Assembly but without 
prejudice to rights to benefits acquired through 
contributory service accumulated prior to that 
date. 

lid 

propositions relatives aux mesures a prendre 11 la 
suite de ce rapport. Le rapport de~ acluaires pt Ips 
propositioIl.s susvisees 60nt communiques au Comite 
consullatif pour les questions administratives d 

hudgetaires. 

AnTlcLE 32 
lnas3ibilile tks droit3 

Aucun memhre de la Caisse ou aueun ayant droit 
ne peut ceder 11 qui que ce soit It's droits qu'il tient 
en vertu des presents statuts. 

ARTICLE 33 
Sommes dues a La Caisse des pensions 

Toutes les sommps dues a la Caisse des p!'nsions 
par- un de ses membres et encore impaytles II la da!.t' 
a laqueHe l'interesse a droit it I'une des prestations 
prevues par les presents slatuts, sont deduites de la 
prestation de Is manier .. que determinE' II' Comitl' 
de la Caisse des ppnsiom; du pel·solmel. 

ARTICLE 311 
Preuves tlcriU3 

Tout membre de la Caisse, ainsi que tout ayaut 
droit recevant des prestations pre.-ues par les pre­
sents statuts est tenu de fournir les preuves ecrites 
qui peuvent ~tre exigees conformement aux reglps 
administratives. 

AIITICLE 35 
Rapport annwel 

Le Comite milte de la Caisse commune des pen­
sions pfesente chaque annee a. l'AssemhIee generate 
de I'Organisation des Nations Unies et aux organisa­
tions affiliees, un rapport sur l'application des pre­
sents statuts, auquel est joint un bilan. Le SecretairE' 
general inCorme chaque organisation affiliee de toutt, 
mesure prise par l'Assemblee generalc II la suite de 
ce rapport. 

ARTICLE 36 
RtUles adminutf'Glive. 

Le Comitemixte de la Caisse commune des pen. 
sions arr~te les regles administratins necessaires aux 
fins d'application des presents statuta. Ces regie a 
administratives sont portees It la connaissance de 
I'Assemblee generale et de I'organe competent de 
chaque organisation affiliee. 

ARTICLE 37 
Amendemenls 

Le Comite mixte de la Caisse des pensions peut 
~comm8nder a. I'Assemblee generale d'apporter des 
amendements aux presents statuts. L'Assemblt\e gene­
rail.' peut, apres avoir consultti Ie Comite mixte de 
la Caisse des pensions, amender les presents statuts, 
qui, dans leur nouvelle Corme, deviennent applicahles 
aux membres de la CaissE', y compris les membres 
dont l'aflUiation est anterieure Ii la modification des 
presents statuts, et ce, b. compter de la date flXee par 
I'Assemblee generale, sans prejudice, toutefois, des 
droits b. prest.ations acquis Ii cette date pal' les mem­
bres de la Caisse du Cait de leur periode d'affiliation. 



ARTICLE 38 

Appointed dale 

These regulations, which supersede and replace 
the Provisional Regulations of the United Nations 
Joint Staff Pension Scheme, shall come into force 
on 23 January 1949. 

TRANSITIONAL PRO,-ISIONS RELATING TO TilE L'NITED NATIONS 

Elltree ftt I'igueur 

La dal.' d'pntrc,' I'll vi{;ut'III' tips pri~senls statuts. 
qui i1llIlid"nt .'t rt'lllplac,'lIt I .. ri'BI"mt'nt provi~oi ... , 
dt' la Caissp commllllt' tit's fll'flSions dll pursnnnel (i" 
I 'OrWlIlisal ion (Ip~ ~<1Ii()m llnies, pst fix~e au :l3 jan­
,i"r 19f1~j. 

'hSrRF,S Tn \~SITOIR~S ~O\CERNA:'iT L'ORGANISATIO:>i 

DES \\1'10\., l'N1ES 

PROVISION A :\nTlcL~ A 

Transfer of Provident Fund credits 

The credit of a participant in the Staff Provident 
Fund shall be transferred to the Pension Fund on 
the date on which he becomes a participant in the 
Pension Fund. 

PROVISION n 
United Nations payment 

The United Nations shall pay into lhe Pension 
Fund a sum equal to 75 per cent of the amounts 
transferred under provision A. 

PROVISION C 

Tranifer of contributory servtee 

For the purpose of these regulations, the period 
in respect of which a participant contributed to the 
Staff Provident Fund shall be counted as contribu­
tory service. 

PROVISION D 

Administration or the Fund 

Until such time as a member organization is 
admitted to the United Nations Joint StaIT Pension 
Fund under article 28, the United Nations Staff 
Pension Committee shall exercise the powers and 
perform the functions of the Joint Staff Pension 
Board, and the secretary of the United Nations 
Staff Pension Committee appointed on the recom­
mendation of the Committee by the Secretary-General 
shall exercise the powers and perfonn the functions 
of the secretary of the Joint Staff Pension Board. 

PROVISION E 
ElKtiOll oj members of the United Nations Staff 

Pl!IIsion Committee 

Notwithstanding the provisions of article 20, the 
first election of the three members of the United 
Nations Staff Pension Committee, and their alter­
nates, elected by the participants, shall be for a 
one-year term, and the second election shall he 
for a two-year term. 

VirrffllTlI de,l somllle.~ in.w·rilf8 all credit des 77Ipmbrt,s 
de la Caisse de prevoyance 

L('s sommes illscrites au creuit d'un membre de la 
Cai"e de prevoyanct' du P"I'sonne! sont virces a la 
Cais~p des pension> a la dat .. OU I'inl,\ressc drvipnt 
Tllf'mhn' dp Ia Cai~~f' til'S pt'Il"iOllS. 

.\RTlCLE n 
I'prsemeTlt (I rjfPftu.er par l' Urgrmisation des NatioTls lInz'es 

L'Organisation des Nations L'I'i~8 vcrse a la Caisse 
dps pensions un montant (·gal a 7,5 pour 100 des 
sommes virecs en application de I'arlicle A. 

ARTIe!.!; C 

flrport ,j" la periode d'affiliation 

Aux fins c!'applicatioll dl's presmts statuts, la 
periode pendant laquelle Ull membre de la Caisse 
drs pensions a pITt'ctue des versements a la Caisse 
de prcvoyancc du personnel psi compris(~ dans la 
perio(l .. d 'affIliation. 

ARTICLE D 

GestioTl de La Caisse des pemions 

Ju'qu'lt rc {Ie'une organisa,tion aHili,'e soit admise 
Ii la Caisse commun!' des pensions du p"rsonnei de 
I'Org-.misation d{'s Nations Unies en application de 
I'article ::! 8, Ie Comittl de la Caisse des pensions du 
personnel de I'Organisation des Nations Unies el:efC6 
les pouvoirs et remplit leg fonctions du Co mite mixte 
de la Caisse commune des pensions du personnel; Ie 
secretaire du Comite de la Caisse des pensions du 
personnel de I'Organisation des Nations Unies, 
nomme par Ie Secretaire general SUI' la rpcommanda­
tion du Comile, exerce les pouvoirs et rpmplit les 
fonctions de secretairt' du Comiu'· mixte de la Caisst' 
rommune des pensions. 

ARTICLB E 

Jizeetion des memhre,~ du Comite de la Caisse des pensions 
du persnn1ll'1 de ['Organisation des Nation.~ Unws 

Nonobstant les dispositions de l'articJe 20, Ie 
mandat des trois membres du Comite de la Caisse 
des pensions du personn!'1 de I'Organisation des 
Nations Unies et celui de leurs suppleants, eluB par 
Ies membres de )a Caisse )ors de )a premiere election, 
aura une duree d'un an, et Ie mandat des memhrep 
elu8 au cours de la deu.xieme election aura une duree 
d{' d"ux ans. 

14'2 



249 (ID). Amendment to the United 
Nations Provh,iollal Staff Regu­
lations 

Till' r;!'IICI'f!! 111scml.i,{ 

nesol1'c3 that Prolisiona! Siaif Regulation 31, 
rt>lating to Ih" parment oi the children'~ 
allowance when [l full-time staff member hewme~ 
entitled to benefits nntler t hI' United Nation!; 
Joint Staff P"nsion Fund Regulations, and Provi­
sional Staff Regulation i~2, relating to orphans' 
henefits, shall hp ('anr~(~II,'d as frum 23 January 
Ul't9. 

llundred and 3CI'enty .. /ourtlt p[eilarymeetill{j. 

-; OfGcmlm' ., !J48. 

250 (III) . Transfer of the assets of 
the League of Nations 

The GtmJJT'al ASSembZ" 

1. Resolves that, 

In acrordnnce with tbe proVISIOns of : 

(i) The Common Plan l for the transfer to 
the United Nations of certain assets of the 
League of Nations, as approved by the General 
Assembly at the first part of its first session 
resolution 24(I)], and, 

(ii) Resolution 79 (1)2 adopted by the Geneml 
Assembly at the second part of its first session, 

The credits in the amount oUI O,809,529.21,~ 
arising from the transfer of the assets of the 
League of Nations to the United Nations, shall be 
made available to the Member States designated 
by the League of Nations in the percentages 
determined by the League of Nations, as detailed 
in annex A; and resolves that the following 
procedure shall be adopt()d : 

(a) The amount oU 9,741,994, whieh relates 
to the permanent capital assets, shaH liqui­
dated in fifteen equal annual instalments, and 
the credits required for this purpose shall be 
provided by the inclusion of an item in the 
annual hudget estimates for each of the years 
1951-1965 inclusive; 

(b) The amount of 31,067,535.21, which 
relates to other than permanent capital assets, 

1 See document A/1S/Add.l or 28 January 1946. 
• See ll".,lutilm. cuWpled b!l the G ........ I Auembly durinr, the 

second part of its first session, page 139. 
• All IUlIllI mentioned in this resolution. arc inUS dollars. 

249 (III). Amemlement au statul pro~ 
visoire du personnel de I'Organi. 
salion des Nations Unics 

L' A8.wmb16e general!' 

Decide que l' article 31 du statul provisoire 
du pt~rsonnel, relatif au payemf'nt des indemnib~s 
pour charges de famille aux membres du person­
nel regulierement employes qui ont droit aux 
prestations conformpment au reglement de la 
Caisse eommune des pensions tIu personnel de 
l'Organisation des Nations Unies, ainsi que 
l'article 32 du statut provisoire du personnel, 
relatif aux prestations aux orphelins, seronl 
annules a partir du 23 janvier 1949. 

C ent-Iwi:r;ante-quatorzi~me seance pleniere, 
Ie 7 decembre 1948. 

250 (Ill). Transfert des avoirs de Ia 
Socii-te des Nations 

J:Assemblee generrz/f' . 

1. DecidE q\l(~, 

Conformemeni nux dispositions 

i) DIl plan commun 1 relatif au transfert Ii 
l'Organisation des Nations Unies de certains 
avo irs de la Societe des Nations, approuve par 
"Assemblee generalc au cours de la premiere 
parlie de sa prernicre session (resolution 2A (I); 
ct 

ii) Dc la resolution 79 (I)2adoptee par l'A~sem­
blee generale au cours de la seconde partie de 
sa premiere session, 

Les credits 8' elevant au montant de 10 millions 
809.529 dollars 213, provenant tlu transfert a 
I'Organi~ation des Nations Unies des avo irs de 
la Societe des Nations, seront mis it la dispo­
sition des Etats Membrcs designes par la Societe 
ues Nations, suivant les pourcentages 6xes par 
Ia Societe des Nations, tels qu'ils sont indiques 
dans l'annexe A; et decide d'adopter la procedure 
suivante : 

a) La somme de 9.741.994 dollars qui cor­
respond aux avoirs en capital permanents sera 
liquidee en quinze annuites egales, et les cre­
dits necessaires a cet efTet seront fournis par 
l'inscription d'un poste special dans les previ­
sions de depenses annuelles pour chacun des 
exereices 1951 a 1965 indus; 

b) La somme de 1.057.535 dollar:s 2i, qui 
correspond Ii des avoirs autres que les Ilvoirs 

1 Voir Ie document A/18/Add.l du 28 janvier 1946. 
, Voir les lUaolvtic". tJMpU/lI pM' l'.4amr.b1k gf7l4role pen· 

dant 18 seconde partic de sa premiere session, page 13\). 
• Lea 80mmea mentionnees dans <.ctte resolution s'enteudent 

en dollars des Elat ... Unis. 



shall he liquidated in two instalments, on the 
following hasis : 

(i) An amount ofS533,768 shaH be included 
as an item in the supplementary budget estimates 
for the year 1948 and covered by assessments 
jointly with the assessments for the 1949 
budget, in accordance with regulation 17 of the 
Provisional Financial Regulations. 

(ii) An amount of • 533,767.21 shall be 
included as an item in the budget estimates 
for the year 1950; 

(c) The credits shall not be liquidated in cash, 
hut for the Members who have credits to he 
liquidated, the amount of each yearly instalment 
(i. e. liquidation of credits) shall be applied fIrst 
as a credit against the amount assessable against 
the Memher on account of the acquisition of the 
assets, and any halance against annual or 'Other 
contrihutions to the budget of the Organization; 

(d) The scale of contrihutions for the annual 
budget each year shall he used as the hasis of 
assessment to cover the instalment due in each 
year under sub-paragraph (a) above; new 
)Jembers shall become liable to contribute only 
towards such instalments as full due after the 
date of their admission, and no retroactive adjust­
ments shall be made; a permanent record shall 
be maintained of assessments and actual contri­
butions of each Member towards the permanent 
asset portion of the acquisition; 

2. (a) RfJOOm'lll.fJtUis that the Member States 
designated by the League of Nations as entitled 
to credits as a result of the transfer of the 
material assets of the League of Nations should 
male available to nine additional Member 
States shares in these credits in accordance with 
annex B attached, and that Member States 
should for this purpose surrender a pro rata 
share of their credits as set forth in annex A, 
in order to provide for credits in favour of the 
nine additional Member States; 

(h) Reque,u Member States to communicate 
to the Secretary-General before the end of ilie 
first part of the current session of the General 
Assemhly their decisions in this regard, and 
authorizes the Secretary-General to make the 
necessary adjustments. 

Hundrwl and eight.V-sixth p£mary 'I1I86ting. 
11 DeumlHrr 1968. 

en capital permanents, sera liquidee en deux an­
Duites, de 1ft maniere 8uivante : 

i) Une somme de 533.768 dollars fera I'objet 
d'u·n poste special des previsions de depenses 
supplementaires pour l'exercice 1948; ce poste 
sera alimente par des contributions speciales et 
par les contributions all budget de 19.49, conCor­
mement a l'artide 17 <lu Reglement financier 
Pl'OVISOlre; 

iii line ~omme de 533.767 dollars 21 fera 
; 

l'objet d'un poste special des previsions de de-
penses pour l'exercice financier 1950; 

c) Les credits ne seront pas liquides en espe-
00", mais, pour les Etats Membres beneficiaires 
ell' tels credits, Ie montant de chaque annuite 
(c'est-a-dire de l'annuite relative a 18 liquidation 
des credits) sera d'abord considere comme w~­
dit A valoil' sur Ie montant a la charge dudit 
Etat Membre du fait de l'acquisition des avoirs, 
et tout solde eventuel viendl'8 en deduction de 
ses contributions· annuelles ou autres au budget 
de I'Organisation; 

d) Le hareme des contributions de chacun des 
budgets annuels sera employe comme base de 
l'rpartition des sommes necessaires pour faire face 
a rhacune des annuites dues en vertu de I'alinea a) 
cl-df>ssus; les nOuveaux Etats Memhres ne devron1. 
contribuer qu'aux annuites qui viendront a 
echeance apres la date de leur admission, et il 
ne sera procede it aueun ajustement retroactif. 
II sera tenu a jour, pour ehacun des Etats 
Memhres, un etat des contributions et des vl:lrse­
ments au titre de la partie des avoirs acquis qui 
I'Ppresente les avoirs permanents; 

2. a) Recommande que les Etats Membres desi­
gnes par Ia Societe des Nations comme a1ant 
droit a des credits par suite du transfert des 
avoirs materiels de la Societe des Nations 
mettent a. la disposition de neuf autres Etata 
Membres des parts de ces credits, oonformement 
a I'annexe B ci-jointe, et qu'a cet eIfet, les Etats 
Membres renoncent a la partie proportionnelle 
de leurs oredits indiquee a l'annexe A, de {a~on 
a constituer des credits en faveur des neuf Etats 
Memhres suppiementaires; 

b) Inviteles Etata Membres a communiquer au 
Secretaire general. avant la fin de la premiere 
partie de la presente session de I'Assemblee gene­
rale, les decisions qu'ils auront prises a cet egard 
et autorise Ie Secretaire general 9. proceder aux 
ajustements necessaires. 

Cent-'1uatr8-vinct-si~ Ma1U:8 pUniere. 
Ie 11 Jicnnbre t 9 &8 . 



ANNEX A 

La... PIl"'_ In' flll SIICII.,. ... Y..{;.,. .. AL or filII LUll" 01' 

NUIOl!a IIIOWIIlO QlEDITII OF [JolTtn N'T'OO. MZIil8EIU! ABI811111 

no. 'lPl 1'JWIPu. OF ", .... OF n II Luau. 0' ruTIOIII 

State' 

t. ArgbaDistm... . .. 
t. Arsentioa. .••..•.• 

I. AuualiL .•••....• 

4. IkltriWll ........ .. 

•• Bolivia .......... . 

6. Canada. ........ .. 

1. China ........... . 

8. Cuba ............ . 

O. Denmark ....... . 

to. Egypt. ......... .. 
It. Ecuador ........ .. 

U. F .. nce ........ .. 

13. G-. .......... . 

t4. India. ..••.•..•••• 

IS. Iraq ............. . 

t6. 11'8Jl. ........... .. 
t 7. Luxembourg ..... . 

18. Mexico ......... . 

19. Norway ......... .. 

to. New Zealand ..... . 

It. Panama. ... . 

~2. N .. th"rland' ...... . 

t3. PDlantl ......... , 

U. Dominican Repub. 
hc .............. . 

25. Ullited Kingdom .. . 

26. Siam ......... . 

!7. Swe,len ..... . 

28. C ... choslovakil •.. 

29. TurlPl' .......... . 

80. Unioll of South. 
Africa .•••....•••• 

81. Uruguay ....... 

S!!. Yugoslavia. .. 

Material assets 

Srz:iujrana 

35,170.110 

1,784,119:>.00 

2,364,1.69.47 

1,315,141.43 

137,:19;;.71 

3,110,:)03.54 

1,984,442.59 

441,453.72 

911,693.17 

314,004.77 

15,971.4 I 

5,827,8:H.75 

504,225.36 

4,633,45~.36 

1:11 ,081.64 

286,a83.09 

95,OO(U6 

SI7,:J48.46 

742.11)2.87 

l778,SOO.16 

103,OJ2.::19 

1.70i,42i'l.33 

2,166,87 1).26 

54,14:1.51 

8,GOL392.1i4 

{W2,13!UJ4 

1,659.57'1.77 

1,910.f,5().75 

1I3u,93F>.72 

1,~71.971i.70] 

357.005.31 

1,365,785.71] 

Dellan 
(U.S.) 

8,229.97 

417,065.43 

553,285.85 

307,743.09 

32,150.&0 

729,261.83 

464,359.57 

103,300.17 

213,336.20 

73,477.12 

3,737.31 

1,363,713.33 

117,988.73 

I,OS4,228.32 

30,673.10 

57,0ll0.ti4 

22,230.0lt 

H.259.54 

1]3.666.11 

182.239.24 

2",107.21 
3(19,5:18.23 

507,049.0!l. 

12,609.53 

2,012,725.83 

14:\.210.75 

388,3'd).50 

~:'7,()9~.27 

102,243.0(; 

3H."'I~.02 

85.87\I.~H 

319,593.86 

&6,19h,51ii).29 10,809,529.21 

1 Li.lf!d in Fr~nch alphabetical order here and in annex B 
fol1()winr,. 

(S •• neTI page .I"" An"'-T 8.) 

ANNEXE A 

till,. P11I.P.I.JlU 1'&11 LI SICR~.uRII ddlW. DI Ll Socl~i \III 

NATIO". 'ND'QUiIIT LIS lIo,rUII'f8 :. POAUIt .u CIIiDl'I' Dn Euft 
)huan DII 1'0101.1511101< DII NlnOftS UR'D IN IUllIOft III! 

TRUS'IIIlT 0118 HO'IIS DI i.A Sor'ld DD NHlo'. 

1. Afghanislan ...... . 

2. Argentine... . ...• 

3. Au~t.nIlie ........ .. 

4. Belgique ... . 

5. Bolivie ... . 

6. Canada... . ...• 

1. Chine ... ,. 

S. Cuba. .... . 

9. Danemark .. 

10. ~lI'Ypte ......... .. 

11. Equatcur ....... .. 

12. France .......... . 

13. Cree.. 

U.lnde .. . 

15. halo .. . 

16. Iran .. . 

17. Luxembourg ... 

18. Mclique..... .. .. 

19, NorvelJl! ......... 

20. Nouvelle--ZIHande. •• 

21. Panama... . .... 

22. Pay""Ilas.. ....•..•. 

23. Pologne .........• 

24. Reruhli'lue Domi. 
nJ(;.«lIne .•••••• ~. 

25. Royaume-Uni .... .. 

26, Siam ............ . 

27. SuMe ........... . 

2 8. Tt.h~cnsl()V9quie •••• 

29. Tllr'l"ie ....... .. 

30. Union Sud. ,uri. 
caine .... ~ .•.. ,. .• 

31. Uru{l'uny ......... . 

32. Y ougoslavie ..... .. 

35.170,80 

1.784.895,00 

2.364.469,47 

1.315.1.41,ft3 

137.395,7 t 

3.IIIUi03,54 

Ul84,442,59 

441.453,72 

1111.693,17 

314.004,77 

15.971,41 

5.827.834,75 

506.225,36 

4.SS3.454,30 

131.08\,64 

286.583,09 

95.000,16 

317.348.46 

i42.162.87 

778.800,16 

10:J.022,39 

1.707.428,33 

2.166.876,26 

54.143,51 

8.60t.392,44 

612.139,9~ 

t.659.57~,71 

1.910.650.75 

436.938,72 

1.471.978,70 

367.005,:11 

t.365.785,71 

8.229,97 

417.665,43 

553.281),85 

307.743,09 

32.150,60 

729,261,83 

464.359,57 

103.300,17 

213.336,20 

73.477,n 

3.737,31 

1.31)3.713,33 

11 7.088,73 

1.084.228,3' 

30.673,10 

67.060,44 

22.230,04 

74.259,54 

173.666,11 

182.239,24 

24.107,24 

399.538,23 

507.049,04 

12.669,58 

2.012.725,83 

1&3.240,75 

388.340,50 

447.092,27 

102.243,66 

S4UU,O~ 

85.879.24 

319.593,86 

46.194.569,29 10,809.529,21 

(On ""UVI!1'" ('anne:lI B a la palJb 147.) 
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ANNEX B 

&rJ'l'EIIIE~T SIIOWlllG TBB CUDJTS BB'f.w.l811.BD IT tuB LtiGllB or N.lTlOKS dJ) tuB .lJlI"IlI'l'IU BlQUlllED TO IUD ClUlDm .l'!'J.lWIIoII 

to !IllI1I J.f)l)mOlUL l'AlI1'IClPUlTII 

MEMBER STUBS E!'i1'lTLED TO P.l.RTICIP.!.TE IJI' 

TilE CIIEDltS AS ESTABLlSllED I!Y TilE 

LEAGUE OF NATIONS 

1. Afghanistan ....••.•..•.......• 
2. Argentina .................... . 
3. Australia. .. . . . . . . . ......... . 
4. Belgium ........ . 
5. Bolivia............. . . ..... . 
6. Canada ...................... . 
7. China .................. . 
8. Cuba .••..•................... 
9. Denmark .....•................ 

10. Egypt ....................... . 
11. Ecuador ..................... . 
12. France ...•..•................. 
13. Greece ....................... . 
14. India ........................ . 
15. Iraq ......................... . 
16. Iran ..•....................... 
17. Luxemhourg .................. . 
18. Mexico ...................... . 
19. Norway ...................... . 
20. New Zealand ................. . 
21. Panama ...........•........... 
22. Netherlands .................. . 
23. Poland .................... . 
24. Dominican Republic ........ . 
25. United Kingdom .............. . 
26. Siam ........................ . 
27. Sweden .................... . 
28. Czechoslovakia ................ . 
29. Turkey ....•...... · ........ , 
30. Union of South Africa .... " .. 
31. Uruguay ..................... . 
32. yugoslavia ................... . 

ADDII'IOl'UL MEMBER STATES ADMITTED to 
SlUnES IN THE CREDITS liT AGI\!EM EN'! 

AMONG THE ORIGINAl PARTICIPANTS 

1. Chile ....................... .. 
2. Guatemala........ '" 
3. Haiti •..................... 
4. Honduras .................... . 
5. Nicaragua ....... , ............. . 
6. Peru .......................... . 
7. EI Salvador .................... . 

8. Union of Soviet Socialist Republics. 
9. Venezuela .........•.••.••.••... 

(E~ in U.S. dqlltm) 

Amounl 
oj c,·.dil •• 

"tabli.1. ed h the 
League' 

of lVatinnl 

8,229.97 
417,665.43 
553,285.85 
307,743.09 

32,150.60 
729,261.83 
464,359.57 
103,300.17 
213,336.20 

73,l!77.12 
3,737.31 

1,363,713.33 
117,988.73 

1,084,228.32 
30,673.10 
67,060.46 
22,230.04 
74,259.54 

173,666.11 
182,239.24 

24,107.24 
399,538.23 
507,O.§9.04 

12,669.58 
2,012,725.83 

143,240.75 
388,3l!0.50 
4l!7,092.27 
102,243.66 
344,4h3.Q2 

85,879.26 
319.593.86 

10,809,529.21 
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Sha,'" 
recommended. 

10 be mad. 
alJllilahl. 

I. additional 
participant. 

120,537.57 
7,567.24 

20,085.51 
4,793.08 
2,671.20 

38,180.60 
11,789.47 

256,392.68 
59,348.81 

521,366.16 

A_n'. 10 b • 
• urrerul ... ed 
by origillal 

part ;eipanll 
morder 

to make credit, 
availablE 

to additional 
participll1lt. 

394.35 
20,012.84 
26,511.22 
14,745.80 

1,540.5;) 
34,943.28 
22,250.23 

4,949.73 
10,222.21 

3,520.73 
179.0B 

65,343.63 
5,680.42 

51,951.84 
1,469.73 
4,646.96 
1,065.17 
5,642.04 
8,321.38 
8,732.17 
1.155.12 

19,144.26 
24,295.74 

607.08 
96,441.69 

6,863.52 
18,607.70 
21,422.85 
6,899.10 

16,504.33 
6,114.98 

15,386.45 

Adj .. ,led 
amo .... l. 

of c,·sdit. 

7,835.62 
397,652.59 
526,774.63 
292,997.29 

30,610.07 
69h,318.55 
442,109.34 

98,350.44 
203,113.99 

69,956.39 
3,558.23 

1,298,369.70 
112,308.31 

1,032,276.48 
29,203.37 
62,613.48 
21,164.87 
68,617.50 

165,344.73 
173,507.07 
22,952.12 

380.393.97 
482,753.30 

12,062.50 
1,916,284.14 

136,377.23 
369.732.80 
425,669.42 

97,344.56 
327,938.69 
81,766.26 

306,207.41 

120,537.57 
7,567.24 

20,085.51 
4,793.08 
2,671.20 

38,180.60 
11,789.47 

256,392.68 
59,348.81 

521,366.16 10,809,529.21 



ANNEXE B 

LIsTE INDIQU;'NT LES CREDITS rIXES PAll LA Socd:Tt DES NATIONS BT LES UUSTElIENTS NBCESSAIRBS EN 'UB DB IIETTRE DES CREDITS 
A LA DISPOSITION DE NEUF PARTICIPANTS SUPPL811ENTAIRES 

(En dollars de, Etats-Unis) 

.\tontant. 
auxquel. 

Ie. ppmi ... , 
participant. 

Part devront ,9enuncrr 
Montant qu'il I'll recom- en vue de melt"e 

ETATS MEIIBRBS AUNT DROIT A DES CREDITS 
del credit. mQnd. de meUre d .. credit. 

fix';, par la a la di.po.ition Ii la di'po.ition 
COIII'ORMEIlENT A LA LIsn: EURUE P;'R LA Societe dl?8 participant. del participant. M'mtall.b aJ1Utl. 
SOCllid DBS NATIONS de! Nation. .upplimentaire. • upplimentair" del credit • 

1. Afghanistan •.................. 8.229,97 394,35 7.835,62 
2. Argentine ..................... 417.665,43 20.012,84 397.652,59 
3. Australie ................. 553.285,85 26.511,22 526.774,63 
4. Belgique ...................... 307.743,09 14.745,8.0 292.997,29 
5. Bolivie .......................• 32.150,60 1.540,53 30.610,07 
6. Canada ........................ 729.261,83 34.943,28 694.318,55 
7. Chine ........................ !t64.359,57 22.250,23 442.109,34 
S. Cuba ......................... 103.300,17 4.949,73 98.350,44 
9. Danemark ..................... 213.336,20 10.222,21 203.113,99 

10. Egypte ........................ 73.477,12 3.520,73 69,956,39 
11. Equateur ...................... 3.737,31 179,08 3.558,23 
12. France ........................ 1.363.713,33 65.343,63 1.298.369,70 
13. Grece ......................... 117.988,73 5.680,42 112.308,31 
14. Inde ......................... 1.084.228,32 51.951,84 1.032.276,48 
15. Irak .......................... 30.673,10 1.469,73 29.203,37 
16. Iran ••........................ 67.060,44 4.446,96 62.613,48 
1 7. Luxembourg .......•........... 22.230,04 1.065,17 21.164,87 
18. Mexique •..................... 7lL.259.54 5.642,04 68.617,50 
19. Norvege ............ .......... 173.666,11 8.321,38 165.344,73 
20. Nouvelle-Zelande. , ... ,- ....... 182.239,24 8.732,17 173.507,07 
21. Panama ••...•................. 24.107,24 1.155,12 22.952,12 
22. Pays-Bas •..................... 399.538,23 19.144,26 380.393,97 
23. Pologne ••.•................... 507.049,04 24.295,74 482.753,30 
24. Repuhlique Dominicaine ....•.... 12.669,58 607,08 12.062,50 
25. Royaume-Uni •............•.... 2.012.725,83 96.441,69 1.916.284,14 
26. Siam •.•.•...........•......•. 143.240,75 6.863,52 136.377,23 
27. Subde ...•...........•........ 388.340,50 18.607,70 369.732,80 
2S. Tchecoslovaquie ................. 447.092,27 21.422,85 425.669,42 
29. Turquie ....................... 102.243,66 4.899,10 97.344,56 
3 O. Union Sud-Africaine ........•... 344.443,02 16.504,33 327.938,69 
31. Uruguay •............•.....•.. 85.879,24 4.114,98 81.764,26 
32. Yougoslavie ................... 319.593,86 15.386,45 304.207,41 

BTATS MEMBRBS SUPPLBIIENTAIRES DB'!NT 
bRB !DillS A RECEVOIB UNB PAll! DES 
CREDITS .11 VERTV D'UN .lCCORD CONCLU 
El'ITlIB LEi PRBlllERS P!I!nClP!llTS 

1. Chili ........................... 120.537,57 120.537,57 
2. Guatemala ...................... 7.567,24 7.567,24 
3. Haiti ............ " ............ 20.085.51 20.085,51 
4. Honduras ...................... 4.793,08 4.793,08 
5. Nicaragua ........ " ............ 2.671,20 2.671,20 
6. Perou •..••..................... 38.180,60 38.180,60 
7. Sal vad~r •.....................• 11.789,47 11.789,47 
8. Union des Repuhliques socialistes 

sovietiques •.....•..•••.....•. 256.392,68 256.392,68 
9. Venezuela •........•.........•.. 59.348,81 59.348,Sl 

TOT!ux ..............•. 10.809.529,21 521.366,16 521.366,16 10.809.529,21 

147 



251 (m). Supplementary estlmale8 for the finaneial ye8l" 1948 

T!18 G6ffIJf'al AUtJmbly 
Reaol"" that lor the financial year 1948 : 

1. An amount of $ US 4,460,541 is hereby appropriated, as a supplement to the amount oJ 
'US34,825,195 appropriated by resolution 166 (11), A,I adopted on 20 November 1947, at 
follows: 

A .. "pt 
app .... pri."'J. 
u lUll lUled 

."."". Sa~., 
,......,...,,11, " IIP""'PM_'" 

ar,iud--. oj ,...,dutioa "entIH 
'66 (ll), A or d«r"". tj "l"'I'"ut-

SeetioD 

plIrf 1. StIIiD", of tilt Gtmeral Aaembiy. the CoUll-
riUJ, commi.uiQM and conImiuea. I .. dalkrI'. (U.s.) 

1. The General Assembly and commissions and 
eommittees ~ereof .•.......•••...........•.... ~,432,725 222,519 1,655,2" 

J. Tbe Security Coullcil and commissions and COm-
mittees thereof ••••.•••.•...••...............•• 246,374 - (35,000) 211,371 

S" The Economic and Social Council and commissions 
aDd committees thereor ........................ 324,117 326,117 

4. The Trusleesbip Council and commissions and 
eommiltees thereof ..••.......... , ............. 69,380 - (18,000) 61,380 

TOTAL, pmT I .......•..••...• 3,07~,596 169,519 3.242,115 

Parfll. Speeiol conference., illvalwalwfIil aM illlJllt"w 

5. Special conferences .•...... , ................... 49,286 - (8,3t 2) 40,97. 
6. wvestigaLioDI and inquirie5 ..................... 1,122,472 6,129,305 5,251,771 

T01'AL, J'.lJIT II ............... 1,'1.71,758 11,120,993 5,292,751 

Part lTl. The Secret.rial 
7. Executive Offire of the SecretaJ'-General ........... 338,000 338,.0.00 
8. De~rtment of Securitv Counei Affairs ............ 652,867 - (43,.00.0) 6.09,867 
9. Mi itary Starr Commillee Secretariat ..•........... 156,83.0 156,83.0 

to. Department or Economic AlTairs .................. 1,7Gh,199 -f t2I1,.o.oOJ 1,580.199 
H. Department or Sodal AlTairs ..................... 1,210,515 - 16.0,00.0 i,050,515 
12. Dl'parlment ror Trusteeship and Inrormation rrom 

Non-Selr.GoycrninfJ Territories •............... 761,262 (92,.oOG~ 669,26j 
13. Department of Public illrormation ........... '" .. 3,468.952 -(21.0,.000 a,258,95j 
14. Department of Legal AlTairs ..•....•.........•... 665.070 - ~2G8,GOO 397,.070 
is. COllference and G"neral Services .•...........•.•. 6,888,145 - 2fl5,OOO~ 6.623.165 
i6. Administrative and Financial Services ............. 1,796,520 -(100,.00.0 1.696.52.0 
17. Geneva ORice •................................ 1,483,312 1,483.31 ~ 
18. Inrormation and correspondent centres ........... 473,758 -(125,.0.00) 3lt8,753 
19. Overseas recruitment programme ................ 57.736 - (2.o,.oO.o) 37,736 

20. I1o~pitalitr·.. .. . . .. . . . . .. . .................. 2.0 • .000 20,0.0.0 
21. Commun staff costs .............•...•.•.......• 4,7lt 2,48.0 199,.0.00 6.96t,48G 

"---"---
TOTAL, I'mT III .••.....•.•.••. 24,399,646 - (1,2.08,.0.00) 23.191,6.6(1 

ParI TV. Common atrviCI!I 

22. Telcrhone and postage ••..•.................... 3R8,ltS1 21,00.0 609.481 
23. R(,1I1111 And maintenance or premises ....••••....•• 998,9.00 998,900 
26. Sralionery, office supplies, rental and maintenance 

or office eqllirment ..•••.••.•.••....••....... 2t6.318 tt6,318 
!5. Internal reprOlluction and printing ............... 350,800 150.800 
96. M"inl!'nanee and operation or transport ••.••...... 74.4.00 - (2[1,000) 50,6.00 
i7. MiaeeUaneoul!I supplies and eontraeluaJ services .•... 495,518 34,0.00 529,518 

TOT1L, pmT IV ............... 2,524,423 31,000 j,555,623 

Carried forward ............ 3t ,168,423 I.H3,5ti 34.281,935 

See O,#tNl ~ of iN --' .",. of tAt c-wl .u.-w,. Betolutiont. pap &i. 
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251 (III). Previsions de depenscs 8uppIementaires IJour l'exercice financier 1948 

L' AasembU6 g6nerale 
DkiJe que pour I'exercice financier t 948 : 

1. Un credit de 4.460.541 dollars des Etats-Unis est OU.,.PI·t it titre de suppl~ment all credit 
de 34.825.195 dollars des Etats-Unis ouy.ert pal' h, resolution 166 (IT), AI, adopU'lJ Ie 
20 novembre 1947; ce credit se decompose comme suit 

Cbapitrcs 

Tilt'e 1. Sr.ssions tie /',4,s.lembiee 11':"':l'd/' , des rilIl8"ifs, 
commissif>11S el SQu8-c()lI!m~~sions 

1. AssembICe gent'iralc, ses commissions ct leurs SOIlS-

C,-prilis 'Ill''". I". 

aiuxt,;" ' 
JIIPnl""U' tfrl 

p,oll:;;'-1l111' 1/ 

,/C II' 1"!j',1U 

/ i;ii ,/! '. I 

commissions. ............................... ~JJ:U.'j:'!5 
2. Cuns.:il d" seclII'iLe, ses clJmmissions ct leurs sous-

commissions ...... _,. ~""""""' .. ' .. '.'" :!fj ('l.;;i !I 
3. Cons('il f.('"l)nomiq~1e ~ eJ sorial, ses conHni~sions ct 

If!Urs sous-commlSSlOns ......... ..... ...... ;]2 fl.117 
6. Conseil de tatcHe, ses commissions ot leurs 8011S-

commissions. . . .............. ..... .. ..... . .. 6H.:IRO 

TOTAL 1IU TITRE I ... 

Tilre n. 
tlteS. 

5. Conferences speciales ............. , '. . ....... . 
6. Enqu,'Jtes ot rccherdH's .............. , . ,. . .. . 

7. 
8. 
9. 

iO. 
11. 
12. 

13. 
ilt. 
15. 
16. 
17. 
18. 
19. 

20. 
21. 

rOTAI. DU TITRE 11. ....... . 

Till'e II f. I.e 8m'haria! 

Cabinet du Secretaire r:'~ncral. ................. . 
Departement des alTai res du Conse!l de f,ccurit6 ... . 
Secretariat du Comitc d'etat major .............. . 
Depal'Lem~IlL .Ies quc:stiull~ cconumiqlles ......... . 
Departement des que:-;tiuns sociales ............. . 
Deparlemcnt de la luleHe cl des renseigncmenls 
provcnant des territoires non autonomcs ...•.... 
D~partemcnt ~tc !'i~formation.. . . .. . . . . . .. . ... . 
Departement JIlTldlquC ........................ . 
Conferences ot SCf'liCfS Hcneraux •............... 
Services administratifs ct Jlnanciers ............. . 
Bureau de Geneve ........................... . 
Centres d'informaliolJ cL correspondants ........ . 
Prorrramme de rccrulernent en dehors des ll:Lats-
Unis ........................................ . 
Depenses de representation ..•.............•... 
Depenses communes alf6rentes au personneL .... 

IJ!J.286 
1.1 :,.!::2.!172 

33R.OOO 
65::l.B67 
156.830 

t.701J.19!l 
1.210.515 

741.26:2 
:1.1168.952 

(j65.0 7 0 
6.8118.1'15 
L796.520 
1.f183.01 :2 

473.758 

[.7.736 
:20.000 

4.7112.ABO 

TOTAL DC' TITRe IlL........... 2'1.;-199.646 

Till'P IV. - C/mlilc" "01Wllun"s 

22. TCiephone ct services postaux ................. . 
23. Location et ent.retien des immeubles ........... , 
24. Papeteries, fournitures de bureau, location ct entre-

tien dll materiel de bureau ................... . 
25. Materiel de reproduction et d'impression ....... . 
26. Entretien et utilisation du materiel de transport .. 
27. Fournitllres diverses et services contractuels ..... . 

TOTAL DU TITRE IV ........... . 

388.487 
\)98.900 

216.:H8 
350.800 

7".400 
695.5t8 

2.524.423 

A reporter ................ :n.HlS.'12:1 

2:12.519 

(:13.000) 

- (18.000) 

169.519 

,- (8.312) 
4.12~1.:\o ;) 

4.120.!H):1 

- (/J::LOOO) 

(12'1.000) 
-(160.000) 

- (9 ::l.OO 0) 
- (:210.1100) 
- (268.000) 
- (265.000) 
- (100.000) 

- (125.[100) 

- (20.1I00) 

199.QOO 
---_.-----

.. (l.:W8.nOO) 

::!t.000 

- (24.000) 
34.000 

31.000 

3.11:).512 

I Voil' Ie. Doeum",ts 'lIJiei.J. ae /" de!lz;eme se .. ion de l'A .. emblri, generale, R~solut.ion., pasc 85. 

1'19 

Vllntalll "I'!'1Af 

tli'$. Cffd,/! 

2.fi5.'.:.!hlt 

32U17 

SU80 

:: .. :1 '12.115 

40.974 
5.251.777 

- ---
5.2~)2.7 51 

:~:\R.OOO 
60!Ulfi7 
156.830 

1.;)80.199 
1.050.515 

6/19.262 
3.258.952 

397.070 
6.623.1"5 
1.(\96.520 
1.£.8:30;)12 

3'18.758 

37.736 
20.000 

4.941.'180 

23.1 !!1.6!l6 

'1(19.1187 
998.900 

216.318 
350.800 

50.ltOO 
529.518 

2.555.623 

34.281.9;15 



Am/Junt 
(Jppr'J}w,atrd, 

lL8 ali/ustrd 
uUlJ,'r 

purulrmph 4 
oJ rl's(J{ullOn 

166 (11, A) 

Brought forward............ 31,H;8,/12:) 
Section 

Part V. Cupilal r.T-l'enscs 

28. Office furniture; fixtures and equipment. ....... . 
29. Motion pielufe, photographic, radio, recording and 

translation equipment ....................... . 
30. Library books al,,1 equipment. ................. . 
31. Purchase of motor veL ides ..................... . 
32. Miscellaneous capit.al equipment ................ . 

TOTAL, I'AIIT V ........•••....• 

Par'l VI. f;rUIlOliIU' rOll/miS.lions, {u/IllillislralirllI or 1/11' 
FI'I'e Ter; i[ol Y I{ 1'1'i".II1', (11/(/ advisory .Iocill/ rt';'/ja7'l' 
jUHctioJ/.', 

33. Ewnomic COIlllTlissions for Europe, anll for Asia and 
the Far Eas t .............................. . 

3/.. Administration of Ihl' Free Territorv of Trieste .... . 
35. Ad visory social welfare f unctioHs .. : ............. . 

TOTAL, pmT VI .............. . 

p(!7·t VII. r;,e illl"l'1lalional Court of .iusticr 

36. Salaries and expenses of members of the Court. .... 
37. Salaries, wages and expenses of I.h(1 Registry .... 

38. Common services of the Court. ................. . 
39. Capital expenses of the Comt. ................ '.' 

TOTAL, PART VII. ....••........ 

40. Transfer of Leaeue of Nations assets: liquidation of 
credits of States Members ................. . 

41. Repaymenlto the Working Capital Fund of advances 
made to finance expenses of the International 
Conference on Trade and Employment and its 
preparatory bodies ....................... . 

216,1100 

~9,!iOO 
129,000 

82,000 
16:3,175 

690,075 

1,1.:30,000 
150,000 
fi9S,68G 

2,:.n:i,GHG 

390.9ll:~ 
221,38R 

GG,60tr 
12,076 

691,011 

GRAND TOTAL .................. 34,825,195 

Supplementary 
apl'T"priutiuTi 

HICl'eClBe 

or dt'crea8e 

In dollar. (U.S.) 

:l, '11 :), ,,12 

- (10,000) 

- (10,000) 

26R,620 
- (150,000) 

I1H,G20 

- (t.6,000) 
- (22,000) 

- (6,000) 
- (1,000) 

- (75,000) 

533,767 

779,642 

4,460,5H 

RetJi.eti am()unt. 
OJ apprvprwtlOn 

216,400 

99,SOO 
12~,()OO 

82,000 
15:1,17;, 

G80,0,7 !i 

1,698,620 

G95,68G 

2,:19!.,;10(i 

3lJIJ,94;\ 
199,38H 

GO,60l. 
11,07 {; 

616,011 

533,767 

779,642 

39,285,736 

2. Casual revenue not exceeding $US700,OOO is hereby appropriated in aid of the above 
expenditure. The balance of expenditures ($38,585,736) shall be met by annual contributions. 

3. Amounts not exceeding the above appropriations shall bi' available for the payment of obli­
gations in respect of goods supplied and services rendered during the pel'ioti 1 January 1948 
to 31 December 19a8. 

llundr~d and eighty-.lixtlt plenary meetiTIfl. 
11 December 19 iJ 8 . 

252 (III). Budget of the United Nations for 1949 

A 

APPROPRIATIONS FOR THE FINANCIAL YEAH 19[19 

The General Assembly 

RellOlvelf that for the financial year 19.19 : 

1. An amount of $US.13,1187 ,128 is hereby appropriated for the following purposes: 

(See page 152) 
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IteporL 

Chapitres 

Tilre V. - /)cpell8eS tie clII,ilal 

28. Mohilier. installations fixes ct materiel de bureau ... 
29. Materiel de cinema, de photographi!', de radio, 

d'enregistrement et d'interprotatloll simultanee. 
30. Livres e1 materiel de bibliothequc ............... . 
31. Achat de vehicules automohiles .......... . 
32. Depenses de capital diverses ......•...•.......•• 

TOTAL DO TITIlE V ........•.... 

Titre V 1. - Commis!iiol1s eCOJlOmilluP8, administration 
du TcrrillJire libre de Trieste el fOliC lions cOllsultltlivps 
en mali&re de service social 

33. Commission economique pour I'Europc et Commis­
sion economique pour I' Asic et "Extreme-Orient. 

34. Administration du Territoire Iibre de Trieste .....• 
35. Fonctions consultatives en matiere de service social. 

l' OTAL DU TITRE VI.......... . . 

Titre VIl. - Collr illle1'llrtliOllaic dr' Justice 

36. Traitements et depenses des membres de 18 Cour .. 
37. Traitements, salaires et depenses du personnel du 

GrefJe ...................................... . 
38. Charges communes a la Com et au Greffe ........ . 
39. Depenses de capita] de la Cour ..... -............ . 

TOTAL DU TlfllE VIl ••..•••.... 

40. Transfert des avoirs de la Societe des Nations. 
Liquidation des soldes creditcurs d'Etats Membres 

41. Relllboursement au Fonds de roulernent des avances 
cODsentics pour coUYrir les depenses de la Con­
f~rence internationale sur Ie commerce et l'emploi 
de ses organes preparatoires ................. . 

C1,;dtts fJtttlP'rt" 

a;usl,s (>m/ilJ"me­
fllf!fll au 

parlll!raphe 4 
,/r' la f'ft(i,/ufi/ln 

166 (/(1, A 

:;1 .168. td3 

210.400 

9!UiOO 
129.000 

82.000 
16:1.175 

690.075 

1.430.000 
150.000 
691>.686 

2.275.686 

390.943 

221.388 
66.604 
12.076 

691.011 

A'UjJmcnlatLt)1l 

ou dtm.inlttion 
de ""U,'s 

DollarB d," £Ia/ •• Uni. 

3.113.51::2 

~l10.00~ 

~(10.~OO) 

268.620 
- (150.000) 

118.620 

- (46.000) 

(22.000~ 
- (6.000 

(1.000 

(75.000) 

533.767 

,Ulmfant 1"1,t1iS6 

des credit. 

216.ltOf) 

99.500 
129.000 

8::U)00 
153.175 

680.075 

1.698.620 

695.686 

2.394.306 

344.943 

199.388 
60.604 
11.076 

616.011 

533.767 

TOTAL GE~EllAL................ 34.825.195 

779.642 

4.460.541 

779.642 

39.285.736 

2. Des recettes acccs:,oil'C8 d'un montant maximum de 700.000 dollars de, Et1ts-UIli~ sont 
affectees a la couverture des uepenses ci-clessus. Le reste des depenses, soit 38.585.736 dollars, 
sera couvert au moyen lips contributions annuellcs. 

3. Des depen:es pourront ~tre elrectuees jusqu'a cuncurrence des credits d-dessus pour Ie 
reglement d'engagemeut;; contractus en matiere de fourniturcs et de services pendant la periode 
comprise entre Ie 1 er janvier 1948 et Ie 31 lIecembre 1948. 

Cent-quatre-vingl-sixieme seance pMnirJre, 
Ie 11 dkembre 1948. 

252 (III). Budget de I'Organisation des Nations Unies pour 1949 

A 
OlJVJ<~nTIJRE DE Cnl::UlTS poun L'EXERCICE I<'JNANCIEH 1949 

L' AS&emblie genirale 

DkiJe que pour i'exercice financier 1949 : 

1. II est ouvert un credit de lJ 3.487.128 dollars des Etats-Unis ainsi reparti 

( Voir page 153) 
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Section 
A. UNITED NAnONS 

Part I. SeuioRl of the General A3,embly, the Coun­
ciu, CommissiORl and Commitleu 

1. The General Assembly and commissions and com-
mittees thereof. .........•.................... 

2. The Security Council and tOmmissionsand commit-
tees thereof ....................•.............. 

3. The Economic and Social Council and commissions 
and committees thereof ........................ . 

~lp~::i~:~e~~d~~~~~a.l .. ~:~~~ .. ~~~~~ .. a~~ .. ~~~~ 
(b) Regional economic commissions ..•........... 

4. The Trusteeship Council and commissions and com-
mittees thereoC_ .. , •.•..•••....•............... 

TOfU., PHT I. •............... 

Part 11. SpetiJJlconjeretttel, irwuligatitnu and inquiries 

5. Special conCerences .••..•.............. , ...... . 
6. Investigations and inquiries ....••••............. 

TOTAL, P.l.RT n .. " ...... . 

Part III. Headquarters, New York 

7. Executive Ollice of the Secretarv-General ........ , . 
8. Department of Security Councii Affairs ........... . 
9. Military Staff Committee secretariat. ............. . 

10. Department of Economic Affairs ........... , ..... . 
11. Department of Social Affairs .................... . 
12. Department for Trusteeship and Information from 

Non-Self Governing Territories ................. . 
13. Department of Public Information ............. " . 

(a) Library services ...• _ ...................... . 

14. Department oC Legal Affairs ....•................ 
15. Conference and General Services ................ . 
16. Administrative and Financial Services- •.... '" .. . 
17. Common staff costs .. " ....................... . 
18. Common services. " .................•......... 
19. Permanent equipment ..•...•••...••. _ ........• 

TOT.l.L, P!RT III •••••.......•.• 

Part IV. E~ropeafl Office 

20. The European Office (excluding direct costs, chap­
ter III" secretariat of the Permanent Central 
Opium Board and Drug Supervisory Body) .•..... 
Chapter III, the .'ecretariat (direct costs) of the Per­
manent Central Opium Board and 'Drug Super-
visory Body •...••••••. , .....•••...... _ ....... . 

TOfU., P.l.BT IV •••••••••.••••• _ 

Part Y. In/orm.tJtion Centres 
21. Information centres (other than inCormation ser-

vices, European Office.) ........................ . 

TOfAL, P.l.RT V •••••.•••••••••• 

ParI VI. Reeicmal Economic Commission, 
(Other than the Economic Commission for Europe) 

22. Economic Commission for Asia and the Far East. ... 

23. Economic Commission for Latin America ......... . 

TOUL, PART VI •••.•• _ •••.•.... 

Carried forward .•.•.•.•.•.. 

438,780 

45,000 
48,110 

2,860,050 
378,110 

Amount in dollar. (U.S.) 

1,706,200 

472,300 

531,890 

150,000 

86,330 
5,248,303 

332,360 
B45,400 
162,200' 

2,181,000 
1,256,125 

812,lJ90 

3,238,160 
480,380 

6,825,000 
1,387,120 
4,379,200 
2,083,700 

370,090 

3,667,880 

41,200 

719,990 

587,380 

38;;,430 

2,860,390 

5,334,633 

211,153,225 

3,709,080 

719,990 

972,810 

37,750,1.28 

I Chapter references are to the 19ti9 llUdget estimates (See Official Record. of the third .euiOfl of the General A"embly. Sup­
plement No 5), 
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Ghapitrcs 
B. O"GANISATIO:f DES !\ATIONS UtHE~ 

Titre I. Sessions de /'Assemblk genera Ie, de~ consei/" cam­
n,issions et sous-commissions 

1. L'Assembhie general!', ses r.ommissions et leurs 
sous-commissions ..................... , ...... , . 

2. Le Conseil d(' sl'unit". ,es commi"ions et leurs 
sous-commi "ions ..................•........... 

3. Le Conseil i!conomi'1uc cl social, ses commissiolls ct 
lenrs sous-commissions ........ , ....... , ....... . 
a) Corni.,; ecnlral pHTlianenl dc: l'opium ct Or-
gane de controie des Slll[H·,lianl;;;. . .• .. . ....... . 
b) Commissions eCOllflTIllllUCS ri'nionales ......... . 

4. Lc ConseiI de tnLclle, ses commissions et leurs sous-
commissions ................................. . 

TonL DU TITIlE I ............. . 

Titre II. C01iftirence., specillies. IInqUfJles pi recherches 

5. Conferences sp,\ciales ....•... , ................ . 
6. Enquctes et re.:hcrches .. , .... , ................ . 

TOTAL [lU lJ'fRE [I. .........•..• 

Titre llI. Siege de l' Organisatiun ,I N 8iV- Y orl, 

7. Cabinet du Secn3taire r,eIH~ral. ......... , ....... . 
8. lJcpartement <II'S affaires du COII,eil de '(·curilt' .. .. 
9. Sccretal'ial .Ill Com il,', d"··',ll-rnajor .. , ........... . 

1 O. Departemwt des f)llt~.,tion, (,collorniqueo<.. .. . ... . 
11. Deparlflmcnt d", 'Iu"otioll:; .zoeial,·,; ...•........••. 
12. DepartclII('nt de 1'1 Iulell" 1;\ dcs rense.gneml'nts 

provenant des Icrrilnires nnn aulonomcs ........ . 
13. lJepartemcnt de 1'llIronnal.ioll .......... , ....... '. 

a) Services de bibliulhequrs. . ................ . 

14. Departemcn\, juridiqll.· ............. '" . , ....... . 
15. Conferences et services l;<\n('raux ........ , ....... . 
16. Services administratif,; ct linancier, ...... , ....... . 
17. Depenses communes aITt;rent;:s au personneL ..... . 
18. Charges communp5 .......... , .... , .......... . 
19. Materiel. •.................................... 

TOTAL nc TITRE III. ........... . 

Titre 1 V. Bureau eur(Jpee» 

20. Bureau europeen (a I'exception des depenses direc­
tement imputahles au secretariat commun du 
eOmile central permanent de l'opium et de rOr­
gane de controie des stupefiants qui sont prevues 
a l'article IIW ..... , ......................... . 
Article III. Depenses directement imputables au 
Secretariat commun du eomile central perma­
nent de l'opium ct de l'Organe de conlroie des 
stupefiants .............................•..... 

TOTAL [lU TITRE IV ••.•••.••••.. 

Titre V. Centres d'information 

21. Centres d'inrormation (3 I'exception des services 
d'information du Bureau ~uropecn) ..•...•...... 

TOTAL DU TITnE V, ••••.•••••••• 

Titre fl. Cmnmi"ions econamiqlWs regionales (d I'ex­
ception de la Commission econrnniqlUl pour l' Europe) 

22. Commission ewnumique pour I'Asie et I'Extr~me-
Orient ..................................... . 

23. CommissIon economique pourl'Amerique latine ... . 

TOfAL nu TITRE VI •...•..••...• 

A. reporter .••••••..••.••.. 

Mantant en dollarM d.. Etal,.Uni, 

lt38.780 

45.000 
48.110 

2.1>60.050 
378.110 

1.706.200 

531.B90 
150.000 

86.330 
5.248.303 

332.360 
645.600 
162.200 

2.181.000 
1.256.125 

812.lt90 

3.238.160 
41>0.380 

6.825.000 
1.387.120 
4.379.200 
2.083.700 

370.090 

3.667.880 

41.200 

719.990 

587.380 
385.430 

2.860.390 

5.334.633 

24.153.225 

3.709.080 

719.990 

9751.810 

37.750.128 

1 Pour les renvois It des articles, se reporter aUI previsions budglitaires pour l'cl.crcice 1. 949 (Voir Ie! DoctmIIft~ ojJiciel. 
• fa ft'OWme -mm de l' Auemblk ghtJrale, supplement u' 5). . 
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Section 

Part VlI. /lospitality 
;lIt. Hospitality .........•••....•............... 

TOUL, P.lnT VIl ............. . 

Part HJI. Jdn'sor.'l social welfare functions 

2&. Advisory social welfare functions .. 

'['OUL, PIRT YIll. ............ . 

Part IX. Undistributed expense, 
zo. Cost of the adoption or Spamsb as a workinr, lan-

guage ••....•.•..•.....•..................... 

T "TAL, PilII' IX .............. . 

n. TilE I!iURNATIONAL COtiRT Of JUSTICE 

Part X. The International C",.rt of JWllic6 

27. Salaries and expenses of mcmbcn of the Courl.. 
28. Salaries, wages and expellses uf the Registry ..... 

29. Common services .•........•................... 
30. Permanent equipment ...••..................... 

TOT.!.L. PART X .•.•.••.•••..... 

UMITED NUIONS 

(Supplementary pravis,01IS) 
Part XI. Goat of crmverlmg salariu and allowances 

from lIet to gross and increase in headquarterl cost· 
oj-living allolllant:es 

;~ 1. Cost of converting salaries and allowances from n~L 
to gross and increase in headquarterR cost.of.livinG 
allowance, ................................... . 

TOTAL, PUT XI. •............. 

GIUND TOtAL ••••••••••••••••• 

32. Global reduction on provisions fur contract.ual print~ 
jug ......................................... . 

GRAND TOtAL, .. FTER RP.DUCTIO;<! •••• 

A_uni in dfJllnr. (U.S.: 

20,000 

631,000 

300,000 

375.000 
205,000 

60.000 
10.000 

4,286.000 

20,000 

631,00() 

:300,000 

650,000 

4,28G,OOO 

43,637,128 

- 150,000 

43,4B7,128 

2. The appropriations granted by paragraph 1 shall be financed by contributions from M.embers 
after adjustment as pro\"i(ied hy regulation 17 of the Provisional Financial Regulations. 
For this purpose, miscellaneous income for the financial year 1949 is estimat,;d at 
$US4.794,550. 

3. Amounts not exceeding the appropriations granted by paragraph 1 shall be available for 
payment of obligations in respect of goods supplied and services rendered during the period 
1 January INI9 tu 31 December 1949. 

4. The Secretary-General is authorized ; 
(i) To administer as a unit the appropriatious provided under section 3 (a) and section 20, 

chapter III, as detailed und.er paragraph 1: 
(ii) To transfer credit, from sections ~ 6 and 31 to other seclions of the hudget as are appro­

priated; 
(iii) To apply the reductions under section 32 to the various sections concerned; 
(iv) With the prior concurrence of the Advisory Committee on Administrative and· Budgetary 

Questions, to transfer credits between sections of the budget. 
5. In addition to the appropriations granted by paragraph 1, an amount of $US23,OOO i" 

hereby appropriated, for the purchase of hooks, periodicals, maps and library equipment, from 
the income of the Library Endowment Fund in accordance with the objects and provisions of 
the endowment. 

1!l1l. 

Hundred (JIlt! eight!f-sixth plenary meeting. 
11 December 1948. 



Report ..••....•.......... 
Challilres 

Titre V 1I. Depensel de representation 
24. Depenses de representation ..................... . 

TOUL DU TITRE VII ..••.....••• 

Titre VIII. Fonetions consul/alives en maliere de W1Jice 
lOCial 

25. Fonctions consultatives en malieres de service 
social ...•.•...............................•. 

T OTH DU TUftE VIII. ••......... 

Titre IX. Depenses non Tryarties 
26. D~penses alIcrenles a radoption de l'espllgnol 

comIIlc langue de travail ............•......... 

TOHL D~ TITRE IX ••••........• 

B. COOR INTER!'fUIO:'iALE DE Jusrlce 

Titre X. Gour intcmaliQnale de Jus/ice 
27. Trailcmcnts ct dc' penses des mcmbres de la Com .. 
28. Trailcmcnts, salaircs ct d"pemes du personnel du 

Gl'PUc •........••. , ................... , ••..•• 
29. Charw\s communes a la Cour et au Grelfe ........ . 
30. Maleriel. .............................. , ..... . 

TOTAL DU TITRE X •.•••••••••••• 

OIlG!!'lIS.\TION DIlS N!.TIONS UlIlIES 

(Previsions supplhnentaire.) 
Titre Xl. Depensc$ Ilffiirenres Ii la conpersion des traile· 

mRnls et ind$mn;les "ets en trailements "t ind.mlliles 
bruls e{ a l'augmenlaliu" des frais relatiJs aux iJldem­
niles de sulisi8lance du person/lei du sicf,e 

31. D~penses a[prentes it la conversion des traitements 
et indemnites nets en trailements et indemnites 
bruts et Ii I'augmentation des frais rdatifs aux 
indemnit~s de subsistance du personnel du 

TOTAL DU TITRE XL ........... . 

TOTAL GEN&RAL ............... . 

32. Reduction r,lobalc des credits alIech\s aux travaux 
contractuels d'imprimerie ..................... . 

TOT.\L GE:-;£ML !I'Rh nliDUCTION ••• 

MOIl/anI en Milar. de. Eta/.-Uni. 

:n.750.128 

20.000 

631.000 

300.000 

375.000 

205.000 
60.000 
10.000 

4.286.000 

20.000 

631.000 

ijOO.OOO 

650.000 

4.286.000 

43.637.128 

-150.000 

43.487.128 

2. Les credits ouvcrts au paragraphe 1 sont couverts par les contributions des Etats Membres, 
apres ajustement, conrorm6mcnt aux dispositions de l'article 17 du Reglement financier provi­
suire. A cd eITet, les rccctto8 diverses pour l'exercice financier 1949 sont evaluees II 4.794.550 
dollars des ELa1;;-Lnis. 

3. Des {h\penses pourront etre elrpctueeg jusqu'a eoncUfft'llCC du montant des credit:­
ouverts au para6'raphe 1, pour Ie rcgiement d' engagements contractes pour des marchan(lis!!s 
Cournics ou des services rendus pendant la periode du lor janvier au 31 dect;mbre 1949. 

ft. Le Secreta ire general est auto rise : 
i) A gerer eomme un tont Jes credits prevus au ehapitre 3 a) et au chapitre 20, article III, 

dont Ie detail est donne au paragraphe 1; 
ii) A eITectuer entre les chapitres 26 et 31 et d'autres chapitres du budget les virements de 

credits qu'il convient de Caire; 
iii) A appliquer aU! divers chapitres interesses la reduction prevue au chapitre 32; 
iv) A virer des credits d'un chapitre a l'autre du budget, avec l'assentiment prealable du 

Comite consultatif pour les questions administratives et budgetaires. 
5. Outre les credits ouverts au paragraphe 1 une somme de 23.000 dollars des Etats-Unis, 

provenant du revenu de la Fondation Rockefeller pour la bibliotheque, est alTectee, eonfor­
mement a l'objet et aux dispositions de cette fondation, A rachat de lines, de periodiques, de 
eartes et de materiel de bihliotbeque. 
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Ce7lt-qu fltre-n·ngt-In.r;i,!me s,'a/lce p/rJniere, 
Ie 11 rlewnbre 1948. 



B 

WORKING CAPITAL FUND 

TM General Assembly 

ReJOlves that : 

1. The Working Capital Fund shaH be main·· 
tained to 31 December 1949 at the amount 
of $20,000,000 1 ; 

2. Members shall make advances to the Work­
ing Capital Fund in accordance with the scale 
adopted by the General Assembly for contribu­
tions of Members to the fourth annual budget; 

3. There shall be set of}' against this new 
allocation of advanccs the amounts paid by 
Members to the Working Capital Fund for thr 
financial year 1948; provided that, should the 
advance paid by any Member to th,~ Working 
Capital Fund for the financial year 1948 exceed 
the amount of that Member's advance under the 
provision of pararrraph 2 hereof, the excess shall 
be set off against the amount of contributions 
payable by that Member in respect of the fourth 
annual budget, or any previous budget. 

4, The Secretary-General is authorized to 
advance from the Working Capital Fund : 

(a) Such sums as may be necessa'ry to financ(' 
budgetary appropriations pending rect'ipt of 
contributions; ~UlllS so advanced shull be reim­
bursed as soon as receipts from cOlltrih\ltion~ 
are available for the purpose; 

(b) Such sums as may be neeessary to [inane .. 
commitments which may be duly authorized 
under the provisions of the resolution relatillg 
to unforeseen ~nd extraordinary expenses, The 
Secretary-General shall mah pr()Yi~ion in the 
budget estimates for reimbursinG the WorkinG 
Capital Fund; 

(c) Such sums as, together with net sums 
outstanding for the same purposes, do not 
exceed $250,000 to continue the revolving 
fund to fmance miscellaneous self-liquidating 
purchases and acti\ it:es, Advances in l'XCI'SS 

of the total of $'250,000 mny he made with the 
prior concurrence of the Advisory Committ(,c 
on Admillilltrativl' alld BudHetary Questi(Jm, 
The Secretary-General shall submit, with the 
annual accounts, an C'xplanation of the outstand­
ing balance of the revolving fund at the end 
of each year; 

I ,\\1 sums mcnlion..cJ in this resolution are 111 l:S doll.ns. 

B 

FONDS DE ROULEMENT 

L' Assemblee generale 

Deride que 

t. Le Fond, de roulement gera maintenu 
jusqu'au 31 dcrrmbre 1%9 a 20 millions de 
dollarsl, 

2, Les Etats Mpmlm;g faont des avances au 
Fonds de roulernent, conforrnement au barcme 
adopte par I' AS8pmblee generalc pour II'S con­
trihutions des Etab Membrt,~ all qUHtrieme 
lllld[jPt annud; 

3. II sprn pfT"ctlil" UIll' compcnsation ('ntre 
ees 1!0llvellPs aV;)II"(', ('t II', ,\lmm,~, V(,I'St~(,S par 
le, Etat, M,'mlll"'i; au Fonds ti(, roult'ment pour 
I' ('xPI'l'ic(' 1 ~IM;, ,;tant, Plltpfl(1u qu'all cas ou 
I'avallcc VPI'S\;t' par 1111 Etat Mt'miJre au Fonds de 
roulemt'nt pour l'px('ccie,' I 9fJ H ~('rait supe­
['jl'nre a l'avancc qlw dllit cOllsentir cel Etat aux 
tprmes d II paratIrapht' 2 ci-dl';;::us, Ie surplus 
"i~ndl'ait Pll d,](ll1ctioll tin montant (I('s contri­
Lllti()ll~ dill'S par l'ltlat Memhre an tiLre tlu 
'jUatril'mr budgf't Clnnllc-! ou de tuut autre budget 
antoril'ur, 

fJ, L" S,'cretaire w: 1l6r<l 1 t'~t alltorise 11 aV<ln­
rcr, par pl'eleV('mcllt Sill' 1(' Fomls tI" rouh'mpnt : 

a) Les sonllnes qui ponrr,lOt Mre necl'ssaires 
pour l' ('x('ention d u bu<ll(l't ('II att('ndant Ie 
rl'C()\lHem(~nt ,If'" contributions; 1"0; ,Ol\lllH'S ainsi 
mal\('('(', d(,Yffmt etf(' f('lllhollr"l',(,~ [)lIssitot 
«U'O[l (lisjH)wra a cdtt' jin dc fI~el'tlf~s [ll'O';f'nant 
til'" l:ontrihuti(,I\l;; 

b:, L('s SOlllllll'S qui pOllrront Ctn' ll{~('"s,aires 
pOllr fair!' f,1l:f' aux ('llgag"llll'nts, dunwnt anto­
I'j,{,s ('II Hrtn dp Iii r(~,()lllti()1l l'f,latin: iHlX 
dCP1'1l~(,~ illlprCYtiCS et (:xtraonlinai['('s, Le 
S,'(']'ctail'(' GCIl{'ral ([pmmHIl'ra, dans 1(', previ­
sions bud[j{tair,'s, tIcs cr('llits pour relllbolirser 
It- FOIlrlS til' rOIlI(,lUl'nt; 

c) Dcs ~()rllllll'S qui, joilltl's au 1110ntant net 
arilllCl' pour j., rncllll' objPt, lie d{~passl'nt pas 
25 n, 000 dollars, pour continuPl' d' alillh)lIter 
Ie fOllds ti'aYaIll'p, I'l'mbuur:;abk, d('stin{~('~ il. 
lillillH'PI' les acti\ite;.; l't arhat> (liH'['~ qui salllor­
ti,sl'llt Ii' l'lL,(-lllCllW';, D",s U\'allCCS au Jela d u 
totil! (I" :2 ;.0,000 dollars pourront etl'P iH~cor­
del';'; mer ]' assentiUll'IlL prcalabh' d u Comite 
tOll,ultatif pour Irs questions administl'atives 
d bwlui,tain,s. L!, Secl'ctaire fP~ncral presentera, 
t'n ll1~lll" temps ql\e II'S l'OlllPlPS anuue\s, un 
expose de la situation (1 u fonds d' avances reffi­
bOlll'sables a ia fin de rhaqu(, exercic~; 

1 Tuutes lcs sommes nH~nlio!lnl((~S dans (',eHe n~5(Jlution 
o;;~enlenrt~nt e.n d{l\Inrs dp ... ~:lat-.-Unls. 
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(J) Loans to specialized agencies and prer'!'ra­
tory commissions of agencies to be established 
by inter .. gc>Yernmental agreement under the 
Iluspices of the United NatioDB to fiDante their 
work. pending receipt by the _senaes concerned 
of suJficient contrihullona under their own 
budgets. In making such loana, which shall 
be n:peyable within two Je8l'8t the Secretary­
GeoeraJ aha.IJ have reprd to the proposed fiDan­
eiaJ resourcea of the agency concerned. and shall 
obtain the prior concurrence of the Advisory 
Committee on Administrative and Budgetary 
Queations (or any cash iuues whicb would 
increase the aggregate balance outstanding 
(induding amounts previously advanced and 
Gutstanding} at anyone time to an amount in 
aceas of $3,000,000, and for any issue which 
would inaea&e the balance outstanding (includ­
ing amounts previously advanced and outstand­
~ng) in respect of anyone agency to an aDl()unt 
in nceas of $1,000,000; and, within these 
amounts, to make available to the Interim 
Commission for the International Trade Orga­
nization. additional Ioana not to exceed 
,344,843 for the period 1 Januarr 1949 to 
31 December 1949; 

(.) Such SU1D.8 as, together with the sums 
previously adwneed and outstanding for the 
.me purpose, do not exceed 8500,000 to 
wntinue the Staff Housing Fund in order to 
finance advance rental payment, guarantee depo­
sits and working c:apital requirements for housing 
the staff of the Secretariat. Such advances 
shall be reimbursed to the Working Capital 
Fund following the recoyery of the rental advan­
ces, guarantee deposits and working capital 
advances; 

(I) Such sums as, together with 8ums pre­
viously advanced and outstanding ror the same 
purpose, do not exceed $75,000 to continue a 
revolving fund to finance loans to certain staff 
memhers lor purchase 01 furniture and household 
goods; 

(0) In consultation with the Advisory Com­
mittee on Administrative aDd Budgetary Ques­
tions, such 8ums up to $5,000,000 for assis­
tance to Palestine refugees, in accordance with 
the provisions of the resolutioni adopted by the 
General Assembly at its 163rd pleWlrY meetin8 
on 19 November 1948. 

H"nJred aM fJlP!I..wtA plmary mMi1l.f{. 
11 /Jet;emIJw 1948. 

1 See _laUeIl 212 (DI),.,. 66. 
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J) Des souunes, A titre de prilts, a des insti­
tutions sp~iali.s et A des commissions prepa­
ratoires d'institutions a elablir par aceord inte ... 
gouyernemental contlu sous les auspices des 
Nations Unies, pour financer leurs traY.UJ, en 
attendant que lea institutions iotereas6es .ient 
eneaiau des montanf.8 .uOiS8Dts sut Ie. eontn.. 
butiona prfYUeIl par leut propre budge&. En 
a«ordant cea prfts. qui seront rembouJ'IIIIbl. 
en deux aDS, Ie SecretaiJ'e genlJral devl'Il tenir 
compte del reSSOUJ"l:eI fuaancierea en, .... 
pour rinstitution inLere., et. dema obtomr 
I'assentiment prialable du ComitIJ consultatif 
pour les questions administratives et budgetairea 
avant de p~ter une somme a une inal.itutioD s~ 
du fait de ee pr6t, Ie montant global des pr6ts 
deyait 'depasser a. nn moment. CJuelconque 
3 millions de dollars (y compris les SOIDmeS dejl 
pr~tee8 et non remboursoos), at ayant de p..tter 
a une institution nne somme qui poneRit 1 
plus de 1 million de dollars Ie lDOntant. Iota! 
prtte a cette institution et Don rembours6; 
dana la limite des montants indiqta ei-dellllB, 
Ie Semtaire general est en outre aulorue 1 
aewrder A la Commission inthimaire de I'Orp­
mALion inlernalionale du wmmeree, des prAta 
suppiementaireljulMlu'h.oncurrenc:e de 344 843 
dollars, pour la periode du 1·' janvier au 31 d6-
cembre 1949; 

.) Des IOmmeB qui, joinie8 am montanb, dejl 
avances pour Ie m6me objet et non rembo1H'll4s, 
ne d'Paueront pal 500.000 dollars, .fin de 
continuer les opMtions de la Caiaae de lop­
ment d 11 personnel, pour avancer Ie. sommas 
neeeasaires pour Ie payement des loyers 1 
ravance, pour les d6p6ls de garantie et les 
beloins en roods de roulement pour Ie losem ... nt 
du personnel du Secretariat. Ces avances devron, 
~tre rembourUes au Foods de roulement dCs 
que les avances de loyers, dep6t de gamotie 
et avanees de fonds de rowcment auront 6t4i 
recouvresj 

/) Des sommes qui, joinles au montant d~ja 
avance et non remboursees, ne d~fas8eront pal 
75.000 dollars, pour continuer d alimentcr un 
fonds d'avances remboursables qui p~tcMl a 
certains membres du personnel des sommes pour 
rachat de mohilier et d'artieles de menage; 

0) En consultation ayec Ie Comite cODsultatil 
pour les questions administratives et budge.. 
taires, des sommes n' exoodant pas 5 millions 
de dollars, pour l'ossistance aox rif'ugios de 
Palestine. conform6ment aux dispoaitions de 
la resolution' adoptee par rAasembJee rn~mle 
a sa 163· seance pI6niere Ie 19 novembre 1948. 

~.""pIAu'h.. 
" 11 Jktmth,.. I !M8. 

I VoiI''' ....... 211 (Ill) JIIIr 66. 



C 
UNFORESEEN 

AND EXTRAORDINARY EXPENSES 
Ths GfIM'al ASli!1Tlbly 
Reaoivell that for the financial year 1949 
The Secretary-General, with the prior concur­

rence of the Advisory Committee on Administra­
tive and Budgetary Questions, and subject to 
the financial regulations of the United Nations, 
is authorized to enter into commitments to 
meet unforeseen and extraordinary expenses; 
provided that the concurrence of tile Advisory 
Committee shall not be necessary for : 

(a) Such commitments not exceeding a total 
of $2,000,0001, if the Secretary-General 
certifies that they relate to the maintenance of 
~ea~e and security or to urgent economic rehabi­
litation; 

(b) Such commitments as relate to expenses 
occasioned by an eventual second session of the 
Social Commission, of the Economic Commission 
for Asia and for the Far East, and of the Economic 
Commission for Latin America not to exceed 
$22,760, $19,300 and $10,000 respectively 
u uder each of these three headings, on approval 
of the holding of such sessions by the Economic 
and Social Couucil; 

(c) Such commitments 8S may be necessary to 
provide for expenses for the proposed Economic 
Commission for the Middle East should the Eco­
nomic and Social Council decide that this Com­
mission shall he created in 1949; 

(d) Such commitments, duly certified by the 
President of the International Court of Justice, 
relating to expenses occasioned : 

(i) By the appointment of assessors (Statute, 
Article 30) of or witnesses and experts (Statute, 
Article 50); 

(ii) By the maintenance in office of judges 
who have not been re-elected (Statute, Article 13, 
paragraph 3); 

(iii) By the holding of sessions of the Court 
away from The Hague (Statute, Article 22), 
and which do not exceed $25,000, $40,000 
and $75,000 respectively under each of these 
three headings; 

The Secretary-General shall report to the 
Advisory Committee and to the next regular 
session of the General Assembly all commitments 
made under the provisions of this resolution, 
together with the circumstances relating thereto, 
and shall submit supplementary estimates to the 
General Assembly 1D respect of such commit­
ments. 

Hutulrwl and eighty-ft:r:th. p'knary 11I88ting, 
11 DerAnnbn 1948. 

1 All IUIDS mentioned in this resolution are in US dollars. 

C 
DEPENSES IMPREVUES 
ET EXTRAORDINAlRES 

L' A,.,w/k S6nirale 
Decifh que, pour l' exercice financier 1949 : 
Le Seeretaire general, avec l'assentiment prea­

laMe du Comite consultatif pOUl" les questions 
administratives et budgetaires, et sous reserve 
des dispositions du reglement financier de l'Or­
ganisation des Nations Unies, est autorise a en­
gager des depenses au titre des depenses im­
prevues et extraordinaires; il est entendu que 
l'assentiment du Comite consultatir ne sera pas 
DeCeSSaire pour : 

a) Les engagements ne depassant pas au total 
2 millions de dollars I si Ie Seeretaire g6neral 
eertifie qu'ils ont trait au maintien de la pail: et 
de 18 seeurite ou a deE mesures urgentes de reI&­
vement economique; 

b) Les engagements ayant trait am: depenses 
oecasionnees eventueUement par une deuxieme 
session de la Commission des questions sodales, 
de 18 Commission economique pour l' Asie et 
l'Extr6me-Orient et de 1a Commission economique 
pour l'Amerique latine, Iorsque Ie Conseil eeo­
nomique et social aura approuve la reunion de 
ces sessions, ces engagements de depenses ne 
devant pas depasser 22.760 dollars, 19.300 dol­
lars et 10.000 dollars respectivement; 

c) Les engagements qui pourraient 6tre naees­
saires pour (aire face aux depenses occasionnees 
par la Commission economique pour Ie Moyen 
Orient dont la creation est envisagee si Ie Conseil 
eeonomiC(ue et social decide de creer ladite 
Commisslon en 1949; 

J) Les engagements qui, suivant l'attestation 
du President de la Cour internationale de Jus­
tice, ont trait aUl depenses oecasionnees : 

i) Par la designation d'8Ssesseurs (Ststut, Ar­
ticle 30) ou de temoins et d'experts (Statut, 
Article 50); 

ii) Par Ie maintien en fonctions de juges non 
reclus (Statut, Article 13, slinea 3); 

iii) Par les sessions de la Cour tenues hors de 
La Haye (Statut, Article 22), 
et qui ne depaBsent pas 25.000 dollars dans Ie 
premier eas, 40.000 dol1ars dans Ie deuxieme 
et 75.000 dollars dans Ie troisieme. 

Le Seeretaire general presentera au Comite 
eonsultatiC et A la session ordinaire de l'Assem­
blee generale qui suivra, un rapport sur lell de­
penses Caites en vertn de la presente resolution at 
sur les conditions de leur engagement; de plu8, 
il presentera A l'Assemblee generale des previ­
sions supplementaires relatives Ii. ces engage­
ments. 
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Cent-quatf'Mlingt-rizi6nut Ja~ plJnim. 
Ie 11 JJctmth'N 1948. 

1 Toutel lea somma! mentionneeB dan! ootte resolution 
s'enterulent en dol1anl des Elata-Unis. 



xv 
RESOLUTIONS ADOPTED ON THE REPORTS 

OF THE SIXm COMl\IITI'EE 

RESOLUTIONS ADOPTEES SUR LES RAPPORTS 
DE LA SIXIEME COMMISSION 

253 (III). Permanent invitation to the 
Secretary-General of the Organiza­
tion of American States to he 
present at the sessions of the Gen­
eral Assembly 

The General Assembly 
Resolvesthat the Secretary-General be requested 

to invite the Secretary-General of the Organi­
zation of American States to be present as an 
observer at the sessions of the General Assembly. 

Hundred and fifty-first plfJ1Ulry meeting, 
16 October 1948. 

254 (III). Registration and publication 
of treaties and international agree­
ments 

A 
The General A.sembly, 
ComiJerinc that the United Nations Charter 

requires that treaties and international agree­
ments be not only registered hut also published 
as soon as possihle; and 

ConriJering that the practical value, for Govern­
ments, scientific institutions and all the circles 
concerned, of publishing treaties and interna­
tional agreements also depends in large measure 
upon the degree of accuracy and precision of the 
published translations, 

lmtrucu the Secretary-General to take aU 
the necessary steps to ensure that registered 
treaties or agreements shaH be published with 
the least possible delay and that the translations 
shall reach the highest possible level of accuracy 
and precision. 

Hundred and fift!J-jifth plenanj meetinff, 
3 NOI>ember 1948. 

B 

The GeMral A8Iembly, 

Havins comiJered the report of the Secretary­
General on the registration and publication of 
treaties and international agreements (A/6I3), 

Having noted that relatively few treaties and 
other international agreements have heen regis­
tered to date, and that less than half of the num­
ber of States Members of the United Nations have 
registered any treaties or other international 
agreements, 

CMlIliJerine that all Member States have by 
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253 (III). Invitation permanente a 
adresser au Secretaire general de 
I'Organisation des Etats amerJ­
cams, Ie priant d'assister aux ses­
sions de l' AS8emhlt~e generale 

L' Agsembtee genirale 
Decide de demander au SecretaIre general d'in .. 

viter Ie Secretaire general de I'Organisation des 
Etat8 aIIH~ricains a assister aux sessions de I'As­
semblt~e generale en qualite d'observateur. 

Cent-cinquante et unieme Jance p16niere. 
Ie 16 oewbre 1948. 

254 (III). Enregistrement et publica. 
tion des traites et accords inter­
nationaux 

A 
L' A'l6mhlJe generate, 
ComitMrant que la Charte des Nations Unies 

impose non seulement l' enregistrement maia la 
publication des traites at accords internationaux 
Ie plus t6t possible, 

ComuMrant que la valeur pratique pour les 
GOllvernements, les institutions scientifiques et 
tous les milieu interesses, de la publication des 
traites et accords internationaux depend aussi, 
dans une large mesure, du degre d'exactitude et 
de precision des tracluctions publiees, 

Charge Ie Secretaire general de prendre to utes 
les mesures necessaires pour que les traites ou 
accords enregistres soient publies avec Ie moins 
de delai possible et pour que les traductions 
atteignent Ie plus haut degre possible d 'exacti~ 
tude et de precision. 

Cent-cinquante-cinquihne seance plem~re. 
Ie 3 nOl'(lmbre t 948. 

B 

L'AB~b~ g~ale, 

Ayant etMu Ie rapport du Secretaire gem'iral 
sur l'enresistrement et la publication des traites 
et accords internationaux (A/6I3); 

Ayant noel qu'a ce jour, un Dombre relative­
ment peu eleve de traites et autres accords inter­
nationaux ont ete enregistres et que moins de la 
moitie des Etats Membres de l'Organisation des 
Nations Unies ont fait enregistrer des traites ou 
autres accords internationaux 

COfiMtibant que tous les ~tats Membres ont 



Article 102 of the Chnrter, assumed the obligation 
to register with the Serretorillt every treaty and 
every international alJrecment entered into by 
them after the coming into foree or the Charter, 

lIat>ins",,1ed that resolution 172 (II)' of 14 No­
Temher 1947 drew the attention of 'lember 
States to this oLligation, 

Tlwrefore "queal' that each of the MembPl' 
States take cognizance of its ohligation under 
Article 1 02 and c.ak.e immediate sLeps to fulm 
tim o),ligation. 

Huflilretl cuJ fifly-JftA plenary mMting. 
3 N()f)(fInber 1948. 

255 em). Transfer to the United 
Nations of functions and power. 
previously exercised by the League 
of Nation8 under the International 
Convention relating to Economie 
Statistics, signed at Geneva on 
14 December 1923 

1M GnmJ A.mJ.ly J 

Dlllif'Otll of continuinK international co-opera­
lion relating to economie statigties, 

A~ the Protoeol which accompanies this 
resolution; 

UrOt. that it shall be signed without delay by 
a1l1h~ Slates which art: Parties to the Internation­
al Cunvention relliting to Economic Statistics, 
lign~tl at Geneva on U December 1928;' 

Rt'f)(ImmnuL. that, p,·nding the entry into force 
01 the IIfl>fcmentioncd Protocol, effect be given 
to ita provisions by the Parties to the Convention; 

111"J"IICt, the Secretary-General to perform the 
(unctillns conrerred upon bim by the Protocol 
upon its entry mto force. 

H /Andred aM Ii.clitIA plmmy 1nIItJting. 
18 Novemb .. 1948. 

PROTOCOL A'MF.'ffiI~r. TifF. T'lTF,R'ATIONAL 
r.O~'F.~TlON flF.LAT1N(; TO F:CmOl\fIC fiTA­
TISTICS. SIGNED AT GENEVt\ ON 14 DECEM­
Blm 1928. 

Til" rarti~s to Ih~ prfwml Protocol, con~iflf'ring 
thai. unrlp.r IIIP. 11\1f'rn~'ional Conv~ntion rplaling 
to Eronomir Stali~'irs, si1l'n0 f1 ~I Gj'nl'vn on I ~ D~­
cemlll'r t 928, lll!' lr·llll .... or Na' ions wa~ inv!'Rted 
with cerlnin ,Iuli.'." and runctioUl' rur thn ronlinuf!d 
perrormance of whidl it i~ n"CE's!Ulry 10 male!' pro­
villion in {'ons"'1,wnr ... of 11,,1 dillsoltll.ion or Ihe 
lPague or Nalions, an,] con~ifl"rinll Ihlll il is PlCPA­

dient that these dUlies and runctions ~IIOHIJ be 

t !'l..., n~i,,' Rt.-J~ .#1"" -./ ...... _ of I'" G_f A_ 
bfy R""nh.linn., I'D,!" 1 O~. 

t ~ I,,,,,,,, of /Yntin"" T .... nf .. ~"" ... 1'Olume ex. 1930-
'9al, Nos. 1, '.3 and l, page 172. 

assume, aux termes de l'Article t 02 de la Charte, 
l' obligation de faire enregistrer au Secretariat 
tout traite et tout aecord internatioDnl conclu par 
eul. apres l'entr~e en vigueur de la Charte, 

Ayant noM que la rtsolution 172 (II) I du 
14 novcmhre 1947 attire l'attention des Etats 
Membres sur celle obligation, 

IHmaruk m to~ que chaeun des F:tata 
Membre! pranne eonnaissance de l'obligation 
que lui impose l'Article 102 ot qu'it prenne des 
mesllt'es imm~diltes pour s'en IC'Jllitter. 

CtmkUuJUIlflll..einqU,. .,. pUnim. 
1. 9 .."./m 1968. 

255 (DI). Transfert a l"Organisation 
des Nations Unie8 de. fonction8 el' 
pouvoirs exereell par la Societe del 
Nations en vertn de Ia Convention 
iuternationale concernant le8 ata· 
tistiques economiques, eipee a 
Geneve Ie 14 decembre 1928 

L·...t..ntAU. pbal.. 
Ddli'fNM de maintemr la cooperation inter­

nationale en ee qui concerne les statistiquCII 
economiques, 

ApproutlB Ie Protocole qui ateompagne la pre.. 
sente resolution; 

DrmanJs ~u'il soit si(fl1e sans retard par tous 
Ie!! Etats qUI sont parties a 18 Convention intal'­
nationale concernant les statistiques eeono­
miques, signee 9. Geneve Ie 14 decembre 1928'; 

R«OOImaruU qu'en attendant I'entree en vi~ 
sueur du Protocole ci-dessus mentionne, ses 
dispositions soient appliquees par las parties 
It la Convention; 

DonM [HlUr indructima au Seeretairc gAn~ral 
de s'ac<juitter des fonetions qui lui sont conGees 
par Ie Protocole des son entree en vigueur. 
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Ctmt-aoi.umtihM ~ plilnibtt, 
l. 18 flDtlltmiwe 1968. 

PROTOCOLE AMENDANT LA CONVENTION IN. 
TERNATlONALE CONCERNANT I.ES STATIS­
TIQUES ECONOMIQUES, SIGN~E A GENEVE, 
LE 14 DECEMBRE 1928. 

Lr,s Elats Parties au present Protocol?-, consid6-
rant que la Convention international'l concernant leg 
Slntistiql1P S t\conomjqu~s, sign~e l G>nev!' Ie 14 d6-
cembre 1928, a confie A la Societe des Nations cer­
tains dpyoirs et certainf's fonctions, et qu'en raison de 
Ia dissolution de la Societe des Nations il est neres­
saire de prendre des dispositions en vue d'en assurer 
I'aecompliss~ment sans inLerruption, et consitlArant 
qu'il est opportun que ces devoirs et eElS lonctions 

1 V oi, I ... T>-""",r. trffiri.:l. l, ttl ,,""'""- -*'" I~ I' A_ 
bU, trh!lrtrl,. R~.n'nlinll •. "'''11''' 1 n ~ 

t ,~"";;'I J., Na' .... '. RIII'tMtiI iIn Traitll. Volume ex. f 930-
1931, u"1, 2, S "t 4, PIP 172. 



perCbrmed henceforth hy the 
herehy agree as follows : 

ARTICLE I 

United Nations, 

The Partiell to the present Protocol undertake 
that, as between themselv~s, ! hl'Y will, in accordance 
with the provisions of the pr'!'sent Protocol, attrihute 
full legal force and e/Tect to, and duly apply, the 
amendments to that instrumellt as they are s~t 
forth in the annex to the prl'SPllt Protocol. 

AlITICLB II 
The Secretary-G!'nerul Rhall prepare a text of the 

Convention as revisf'd in accordancp with the prr:s­
ent Protocol, and shall "'nd copics for their infor­
mation to the GOYf;fllmpnlR of ('verv Member of the 
United Nations BIlII ('vt;ry S(alt' nO~-Ill(,lllbH or th .. 
United Nations to which Ihi" l)l'oto(;ol i~ open for 
signature and aW'plano', IJ.. shall also invite 
Parties to the afoI"said CUllvl'urion to apply th~ 
amended text uf that inslrunwnl liS SOOIl as tile 
amendments are in forcl;, evell if lh.·y havf' not yet 
bl'en able to IlPcom~ Parljl's to th .. pl'f'senl Proto­
col. 

ARTICLE III 

The present Protocol shall hI' open for signature or 
acceptance by any of thi' Parlies to the Convent.ion 
of 1ft Decemher 1928 rclaling to Economic Statistics, 
to which the Secreta ry-G.· Il!'ral has communir,ated 
for this purpose a copy of this Protocol. 

ARTICLE IV 
States may become Parties to the pres<'nt Protocol 

by : 

(a) Signature without r .. senation as \0 accept­
ance; 

(6) Signature with reservati un as to acceptance, 
followed by acceptance; 

(I:) Acceptance. 

Acceptance shall be e£fect!'d hy the deposit of a 
formal instrument with the Secretary-G!'neral of the 
United Nations, 

AUICLB V 
The present Protocol shall come into force on the 

date on which two or more States shall have become 
Parties thereto. 

The amendments get forlh in the annex to the 
present Protocol shall come into foree when fifteen 
States have become Parties to the present Protocol, 
and consequently any State becoming a Party to the 
Convention, after the amendm!'nts thereto have 
come into force, shall become a Party to the Con­
vention as so amended. 

ARTICLE VI 
In accordance with paragraph 1 of Article 102 

of the Charter of the United Nations and the regula­
tions pursuant thereto adopted by the General 
Assembly, the Secretary-Gen!'ral of the United 
Nations is authorized to efIect registration of this 
Protocol and of the amendments made in the 
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soient assumes desormais par l'Organisation des 
Nations Unies, sont convellus des dispositions stl:i­
vantes : 

ARTICLE PBEIIIER 

Les Etata Parties au prest'llt ProtocolI' premumt 
I'engagement qll 'entre eux-memes, conformement 
aux dispositions du present Protocole, ils attrihue­
ront plt'in ('fIet juridique aux amendements a cet 
instrument mentionnes II I'annexe du present Proto­
cole, Ips mettront en vigueur et en assureront I'uppli­
catiOll. 

ARTICLE II 

I.e Secretaire general redigpra Ie I!'xte de la Conven­
tion revisee conformement au present Protocole et 
en adr<'ssera lin excmplair." it titre <I'information, au 
GouY('rnl'IDDnt d!' chaqlle Rtat Memhre dl' I'Organi­
sation <If'S Nations Unirs ..r de chaque Rlat non 
melllbrt· app..!" a signer 011 a accept('r Ie pl'esent 
Pl'ocolole, II invitcra egall>ment les Rtats Parties it 
laJil(' COllv('nlion 11 appliqlH·r \n texte amende de 
cd instrument, des l'entren en vigueur des amende­
lllt'llls, 1I1~n1(' s'ils n'ont pa~ <,ncore pu devenir 
PaL'li(>~ <Ill prl-s"nt Protocolt'. 

ARTICLE III 

Le present Protocole sera oUYert It III signature ou 
a l'accrptation de tous II'S Etats Parties a la Conven­
tion dll 14 decembre 1928 concernant les statis­
tiqu,>s economiques allxquels Ie Secr"taire general 
aura communique a cpt ,,(fel un exemplaire du pre­
sen t Pro t ocole. 

AmeLI! IV 
L~s Etats pourront devenir Parties !lU present 

Protoe'.)" : 

a) En Ie signant sans \,t~serve quant 11 l'acceptation; 

b) En Ie signant sous reserve d'acceptation et Cll 

l'accpptant uiterieurpment; 
c) En I'acceptant. 

L'acceptation s'efIectuera par Ie dep~t d'un instru­
ment formeI aupres du Secretaire general de I'Orga­
nisat.ion des Nations Uni!'s. 

ARTICLl! V 

Le present Protocole entrera en vigueur lorsqu(, 
deux ou plusieurs Etats seront devenus Parties 11 cp 
Proto cole. 

Les amendements mentionnes a l'allnf>Xe au pre­
sent. Protocol" entl'f'ront I'n viguf'ur lorsquf' quinzf' 
Etats se\'ont devcnus Parties au present Protocolf'. 
En consequence, tout Etat devenant Partie a la Con­
vention apres que les amendements a cette Conven­
tion SHunt !'nLres en vigueur deviendra Partie 11 1.1 
ConveJltion ainsi amendeI'. 

AnTICLE VI 

Conrormement au paragraphe premier de I'Ar­
tiele 102 de la Chart!' des NatIOns Unies et au 
reglement adopte par I'AssembJe!' generale pour 
l'application de ce tex:te, Ie Secretaire general de 
I'Organisation des Nations Unies est autorise a 
enregistrrr Ie pres!'nt ProtocolI', ainsi qlle les am!'n-



Convention hy the present Protocol on the respec­
tive dates or their entry into force, and to publish 
the Prototol and the revised text of the Convention 
of 14 December 1928 relating to Economic Statistics 
as soon as pOllsible aft('~ registration. 

!arIeL! VII 
The prescnt Protocol, or which the Chinese, 

English, French, Russian and Spanish texts are 
equall¥ 8uthent.ic, shall be deposited in the archives 
or the United Nation~ Secretariat. The Convention 
to be amended in accordance with the annex being 
in the English and French languages only, the 
English and French texts of the annex shall equally 
be tbe authentic texts and the Chinese, Russiall and 
Spanish texts shall be translations. A certified copy 
of the Protocol, including the annex, shall be sent 
hy the Secretary-General to ('seh or the States Parties 
to the Convention of 14 December t 928 relating 
to Economic Statistics, as well as to all States Mem­
bers or the United Nations. 

Ilt r.&1T1I WDBBEOF the undersigned, being duly 
authorized thereto by their respective Governments, 
liped the present Protocol on the date appearing 
opposite their respective sisnatures. 

Don at Paris this ninth day of December 1948. 

ANNEX TO THE PROTOCOL AMENDING 
In fJf'Nle 2, lIdimt 1II (A) : .. Food and Agriculture 

Orpnil8tion 01' the United NationSll shall be suhsti­
tutild Cor dnternational Institute of Agricultura", 

A.rW:1. 8 shall read : 
.. In addition to the particular functions which are 

tlItrusted to the Economic and Social Council under 
the provWona of the present Convention and the 
instruments umexed thereto, the Council may make 
anJ suggestions which appear to be useful, for the pur­
pose of improving or amplil'ying the principles and 
arrangements laid down in the ConventIon concerning 
the elasael 01 statistics dealt with therein. It may 
also make suggestions in regard to other classes of sta­
tistics of a similar character in respect of which it ap­
pears desirable and practicable to a6Cure international 
unilormity, It shall el8mine all suggestions to the same 
end ",hicli may be submitted to it by the Governments 
of any of the Hi~h Contracting Parties. 

• The EconomIc and Social Council is requested, il 
at any time a desire to that effect is expre811ed by not 
less \.han half of the Parties to the present Convention, 
to eonvoke a conference for the revision and, if it 
seems deairabl" the amplification of the present Con­
vention." 

ArCieII 10 : In its first para6l'apb, «Economic and 
Social Councib ahall he sUbstituted for «Committee 
01 ~erta referred to in article 8 ... 

In Its second paragraph, «Council .. shall be substi­
tuted for uCommittee", 

Artic. f I shall read : 
«Any High Contracting Party may, at tbe time of 

,signature, ratification or accession, declare that, in 
accepting the preaent Convention, he does not assume 
aDJ obligations in respect of all or any of his colonies, 
protectorates, oversells territoriea or all Trust Terri­
tories tor "'hicll he acts as Administering Authority; 
aDd the prellent Convention shall Dot apply to any 
territoriel named in Rueh decla1'lltion. 
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dements apporh~s a hi Convention par Ie present 
ProtocolE', !lUX datE'S Tl'sp<'ctivt'll de lenr entree en 
vigueur, et 11 puhliH, aussitOl que possible apres 
I'enregistrement. Ie Protocole et Ie toxte revise de la 
Convention du 1lt deeemhre 1928 concernant los 
statistiques eeonomiques. 

AIITICLB VII 
Le present Protocole, dont les textes anglais, cm... 

nois, espagnol, frant;ais et russe feront egalement foi, 
sera depose aux archives du SecrCtariat de I'OrfPini­
sation des Nations Unies. La Convention, qui doh 
~tre amendee comme prevu lt rannexe, etanl redigeo 
seulement en anglais ot en frant;ais, les textes fran­
t;ais et anglais de rannexe [eront egalement foi et les 
te.xtes ehinois, espllgnol et russe seront consideres 
eomme des treductions. Une copie certifies oonrorme 
du Protooole ct de l'annexe sera envoyee par Ie 
Secretaire general lt chacun dt's Etats Parties it fa 
Convention du 14 decembre 1928 concernant les 
statistiqut's economiquell, lIinsi qu'lt tOUII lee. Etats 
Membres de l'Organisation des Nations Unies. 

Elf .01 DE QUOI It's soussignes, dftment autorises par 
leurs Gouvernements respectifs. ont sisne Ie present 
Protocole atlx dntc~ figurant en regard de leur signa­
ture respective. 

FAIT II. Paris, Ie 9 dec£'mbre 194&. 

ANNEXE AU PROTOCOLE 
A I'Mliell " lIdion III (A) : Remplacer les mots 

.. Institut international d'agriculture>l pllr les mote : 
«Organisation des Nations Unies pour I'alimentation 
et I'agriculture". 

L' article 8 &era redige comme suit : 
"En dehors des fonctions speciales qui lui sont con­

titles en vertu des dispositions de la presente Conven­
tion et des instruments annexes, Ie Conseil economique 
et social pourra formuler tous avis qui lui paraltront 
ut.iles en vue d'ameliorer ou de devetopper les principes 
et arrangements stipuIes dans la Convention au Ilujet 
des categories de statistiques qui y sont enviaagees. n 
pouna egalement emettre des avis concernant d'autres 
categories de statistiCJues d 'un Cll'lctere analogue cIont 
il semhlera souhaitahlo ct possible d'assurer I'uniror­
mite internationale. n examinera \outes les suggestions 
visant les m~mes fins qui pourront lui ~tre soumiles 
par !e Gouvernement <Ie I'une quelconque des Hautes 
PartIes contractantes • 

.. Le Conseil economique et social est prie si, a un 
moment quelconque, la moitie au moins des parties a 
la presente Convention en exprime Ie desir, de convo­
quer une conference en vue de reviser et. s'll '! a lieu, 
d'tliargilia p~sente ConYention." 

:\ I' arliele 10, remplacer dans Ie premier paraltraphe 
les mots «Comite d'experts vise a I'article 8" par 1011 
mots: «Conseil economique et social", 

Dans Ie deuxieme paragraphe, remplaclIp Ie 1I10t 
"Comitlh par Ie mot" COlisciI". 

L'arliell11 sera redige eomme Buit : 
«Chacune des Hautes Parties contractantos peut 

declarer, au moment de la signature, de la ratificatioll 
ou de l'adMsion que, par son acceptation de la presente 
Convention, eUe n'entcnd assumer aueune obligation 
en ~e qui concerne l'enscmble ou toute partie de ses 
colonies, protectorats, territoires d'outre-mer ou tous 
Territoires sous tutt'\Jp qu elle. cst chargee d'admi­
nistrer: rlanR ce cas, la prcsente Convention ne sera pas 
applicable 1l11X tprritoirr, raisant I'objet d'une tene 
dedarat i on. 



ttAllY High t:olltractilJg Party llIay ~iVll lIotice to the 
Secretary-Leneral of the United NatIons at any time 
subsequently that he desires that the Convention 
shall apply to all or any tlf his territories which have beeu 
made the subject of a declaration under tbe preceding 
paragraph, amI the Convention "hall apply to all the 
territories named ill such notice onll ycar{lfter its receil'! 
by Ihe Secretary-General of the 1nite,!\ Nations. 

"Any High COlltracting Party may, at any time a£tl'r 
the expiration of the live-)ears period mentioned in 
article 16, declare that he desires that the present 

, Convention shall cease to apply to all or any of his 
colonies, proteetol'atcs, overseas territories or all Trust 
Territories for wbich he acts as Administering Author­
ity, and !.be Convention shall cease to apply to the terri­
tories named in such declaration six monthg afler its 
receipt by the Setrelary-General of the United Nations. 

tiThe Secretary-General of the United Nations sball 
communicate to all Members of the United Nations and 
to non-member States to which he has communicated 
a copy of this Convention all declarations and notices 
received in virtue of this article." 

ArI~ 12 : Its second paragraph shall read: 

"The present Convention shall be ratified. As from 
the date oC entry into force of the Protoeol signed at 
Paris to amend this Convention, the instruments of 
ratification shall be transmitted to the Secretary-General 
of the United Nations, who shall notify their receipt 
\0 all Members of the United Nations and to non-mem­
ber States to which he has communicated a copy of this 
Convention. " 

Articltl 13 shall read : 

IIFrom the date of entrY into force of the Protocol 
aigned at Paris to amend this Convention, the present 
Gonvention may be acceded Lo on behalf of any Member 
of the United Nations or any non-member State to 
which the Economic and Social Council may decide 
officially to communicate the present Convention. 

«The instruments of accession shall be transmitted 
~ the SccretarJ-Gcneral of the United Nations, who 
shall notify tbeIr receipt to all Members of the United 
Nations and to non-member States to which he has 
eommunicated a copy of this Convention." 

In Mlicu 15 : "Secretary-General of the United 
NatioDSli shall be substituted for ttSecretary-General 
of the League of Nations". 

Artie&' 16 : In its first paragraph, «Secretary-General 
or the United Nations" shall be substituted for C'I Secre­
tary-General of the League of Nations!! and «Member 
of the United Nations" shall be substituted for tI Mem­
ber of the League!!. 

Its BecODd paragraph shall read : 
ItThe Secretary-General shall notify all Members of 

the United Nations and non-member States to which he 
has communiMted a copy of this Convention of any 
denunciations received." 

In its third paragraph, C'lMembers of the United Na­
tions" shall be substituted for ttMembers oC the 
League,,_ 

Artit&' 17 : Its second paragraph shall read : 

tiThe Governments of countries which are ready to 
accede to the Convention under article 13 but desire to 
be allowed to make any reservati ODS with regard to the 
application of the Convention may inform the Secre-
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• \~barl\llC d(·~ HauLt's Parties ront raclantes pourra 
ulteriempmt'nt J\nlili~r all Serrt!taire [lcneral de l'Orr,a­
nisalinn rips :\ations Unies qu'clle enlend rendre la pre­
sente Convention applicable a 1 'ensemble ou a toute 
partie d~ ses territoires ayant rait I'objet de la declara­
tion prl'qlC a l'alinea precedent. Dans ce cas, la Conven­
tion s'appli(luera aux territoires vises dans la notifica­
tion Ill. an apres la reception de ceUe nolineation par 
Ie ~"'I'( t<lirc (;uneral de l'0raani,ation de. Nation,; 
Unic~: 

"Cbawne des Hautes Parties contl'acLantcs peut, ;'j 

tOllt lH<>ment apres l'expiration du d.\Iai tie cinq an,; 
mentionne il I'article 16, declarer qu'eHe cnlenu voir 
cesser [,application de la prosente Convention it I'en­
semble ou iI toule partie de ses colonics, protectoraLs, 
territoires d'outre-mer, ou tous 'l'erritoires sous tutelle 
qu'ellc est chargee d'administrer; dans ce cas, la Con­
ventioll ccssera d'ctre applicable aux territoires faisant 
l' objet d 'une telle declaration, six mois aprlls la recep­
tion de cette declaration par Ie Sl'w\taire general de 
l'Organisation des Nations Unics. 

"Le Secretai re general de l'Organisation des Nationi 
Voies commllniquera a tous les Etats Membres de 1'0r­
ganisation des ;\ations Unies et allX Etats non membres 
auxquels il aura fait parvl'nir un exemplaire de la pre­
sente Convention, les declarations et notifications re~ues 
en vertu du present article." 

A Z'4rticlJ! 12. Ie deuxieme paragrapbe sera rMige 
comllle suit: 

"La presente Convention sera ratifiee. A compter 
de l'entr/lc en vigueur rtu Protocole siene a Paris en 
vue de modifier la presente Convention, les instruments 
ile ratification seront adresses au SecrHaire general des 
Nations Unics, qui en notifiera 1,'1 reception a tous II'S 
Membres de l'Organisation et a tous les Etats non 
membresauxquels il aura communique un exemplaire 
de la presente Convention." 

L'arlicle 13 f\ilra redige comme suit: 

"A compter de la date d'entrt\e en vigueur du Prolo­
cole sit;ne a Paris, en vue de modifier la presente Con­
ventioIl, il pourra ~tre adhere a la presente Convention, 
au nom de tout Membre de l'Organisation des Nations 
Unies ou de tout Etat non membre auquei Ie Conseil 
economique et soeial deciderait de communiquer offi­
ciellement la presente Convetltion. 

"Les instruments d'adhesion seront adresses au 
Secn\taire general des Nations Unies qui en notifiera la 
reception Ii tous les Membres de l'Organisation et a 
tous les Etats non membres auxquels il aura commu­
nique un exemplaire de la presente Convention." 

A l' artirle 15, remplacer les mots'" Secretaire general 
de 18 Societe des Nations", par les mots ~Secretaire 
genera! des Nations Unies». 

A l' article 16, dans Ie premier para~raphe, remplacer 
los mots" Secretaire general de la Societe des Nations. 
par les mots "Secretaire general des Nations Unies", 
et les mots "Membres de la Societe» par Ie mots 
ttMembre de 1'0rganisation des Nations Unies". 

Le deuxieme paragraphe sera redige comme suit ; 
~ Le Secretaire general notifiera 1a denonciation a 

tous les Membres dc l'Organisation des Nations Unies 
et aux Etats non membres auxquels il aura commu­
niqml un exemplaire de la presente Convention." 

Dans Ie troisieme paragl"Bpbe, remplaccr les mots 
"Membres de la Sodete~ par les mots .. Membro", de 
1'0rganisation des Nations Unies". 

A l'article 17, Ie deuxieme paragraphe sera redige 
comme suit: 

~ Les GO!1vernements des pays qui sont disposes a 
adherer it la CODvention en vertu de ['article 13, mais 
~ui desirent ~tre autoristls. a apporter des reserves a 
1 application de la ConVllntion, ponrront inrormer de 



tary-General Qf the United Nat.ions to this effect, whQ 
shall forthwith communicate such reservat.ions to all 
Parties to the present Convtlntion Qu!i inq uire whether 
they have any objection thereto. 1£ within sill months 
of the date of the communication of the Secretary-Gen­
eral no objections have been reecived, the reservation 
shall be deem€d to ha.e been accept.ed." 

256 (III). Transfer to the United Na­
tions of the functions exercised by 
the French Government nnder the 
International Agreement of 18 May 
1904· and the International Con­
vention of 4 May 1910 for the Sup­
pression of the White Slave Traf­
fic, and the Agreement of 4 May 
1910 for the Suppression of the 
Circulation of Obscene Publica­
tions 

The General Assembly. 
NOling that the French Government exercises 

certain functions under article 7 of the Interna­
tional Agreement of 18 May 1904 for the Sup­
pression of the White Slave Traffic, I under 
articles 4, 8, 10 and 11 ()f the International 
Convention of 4 May 1910 for the Suppression 
of the White Slave Trafflc,l and under articles 1, 
4, 5 and 7 of the Agreement of 4 May 1910 for 
the Supprr,ssion of the Circulation of Obscene 
Publications, I 

Taking '111)18 of the French Government' 8 offer 
to transfer to the United Nations the functions 
exercised hy it in virtue of these instruments, 

CQnsiJering that, hy resolution 126 (II)!! 
adopted on 20 October 1947, the General 
Assembly decided to assume the powers and 
functions preyioll8ly exercised by the League of 
Nations under the International Convention of 
30 September 1921 for the Suppression of 
the Traffic in Women and Children,3 the Inter­
national Convention of 11 October 1933 for 
the Suppression of the Traffic in Women of 
Full Age,' and of the International Convention 
of 12 September 1923 for the Suppression of 
the Circulation of and Traffic in Obscene Puhli­
eations5, 

Being JeBirOlU of continuing and centralizing 
international co-operation in order to suppress 
the traffie in women and children and in ohscene 
publications, 

I For the text of these instruments see document A/n39! 
Rev.t. ' 

• Sell Official Recorda of the Second Se .. ioR of ,I.e General 
A,,"""'ly, Resosution, poge 32. 

I See L.t.fJw ofN~ TrlNlty Sm." volume IX, p~ 41:>. 

• Ibid., volume CL, pagll 431. 
, Ibid., volume XXVII, pase 213, 
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leur intention h· Sel:r';wire general de rOrganisation 
des Nations Unies. Cdui-ci wmmuniquera immediate­
ment ces reserves a tOelles les Partills a la presente 
Convent.ion en leU!' demandant si eUes ont des objec­
tions it presenter. Si. dall~ \HI dclui de six mOl, it dater 
de ladile comlllllllic~lion, aUcull pay' Il'a t,ri"ente 
d'.obj!'{, Lioll, III rt':;cne "II (1uestioll sera ,'onsi!leree 
COtlU1W acnlpli'''." 

256 (III) . Transfert it l'Organisstion 
des Nations Unies des fonctions 
exercccl". par Ie Gouvernement 
fran~ais en vertn de l' Arrangement 
international dll 18 mai 1904 el 
de 1a Convention intenultionale du 
4 mai 1910 relatifs Ii la repression 
de la trailc des b1anehes, aiusi que 
de l'Arrangement du 4 mai 1910 
relatif a 1a repression de Is circu­
lation des publications obscenes 

L' AS~lJmbU6 generaie, 
ConsUltant qu'aux termes de l'article 7 de 

l'Arrangement international du 18 mai 190ft 
en yue d'assurer une protection cfficac" wntre 
Ie trafie criminel connu so us Ie nom de tmite 
des blancnes', des articles 4, 8, 10 ct 11 de la 
Convention internationaledu 4 mai 1910 relative 
a. la repression de la traiLe des blanches' (>t des 
articles 1, fl, 5 et 7 de I' Arrangement du 4 mai 
1910 relatif ~ Ia repression de 1a circulation 
des puillications obsctlllCS' Ie Gouvcrnement 
franyais exerce certaines fonctions, 

Prenant acte de l'oITre faite par Ie Gouverne­
lOent franfiais de transferer a l'Organisation 
des Nations Unies les fouctions qu'a exerce en 
vertu de ces instruments, 

CQnsiJbant que, par sa resolution 126 (11)2 
d u 20 oetobre 1947, l' AssembMe genera Ie a 
decide d'assumer les pouvoirs et fonctions ante­
rieurement exerces par la Societe des Nations 
en vertu de Ia Convention internationale du 
30 septemhre 1921 pour la repression de la 
traite des femmes et des enfants;, de la Conven­
tion internationale du 11 oetobre 1933 pour 
la repression de la traite des femmes majeures~ 
et de la Convention internationaie du 12 sep­
tembre 1923 pour Ia repression de ia circulation 
et du trafic des puhlications obscEmes5, 

Detireuse de continuer et de centraIiser la 
coop~ration internationale en vue de la repres­
sion de la traite des femmes et des eofants et 
de la repression du trafie des publications 
obscfmes, 

1 Pour Ie texle de ces trois instruments, voir Ie doeum.n~ 
A{639/Rev.l. 

• Voir Ie. floCUfnl'nt. officieI. d. la ,kuxjeme " .. ion J. 
I' A .. "",blig g'lt/raft, Resolution, pane 32 

• Voir Soci;Iu de. Natiiml, RIICtlril de, Traiu" Volume IX, 
page 415. 

• Ibid" Volume eL, page 431. 
, Ibid .. Volum~ XXVII, page 213 



Apprm>e' the transler to the United Nations of 
the lunctions exercised by the French Govern­
ment in virtue of the ahove-mentioned instru­
ments; 

Approve, the Protocols which accompany this 
resolution; 

A,h that each of these Protocols he signed 
without delay : 

(a) By the States Memhers of the United 
Nations which are Parties to the Agreements or 
to the Convention which the Protocols seek to 
amend; 

(b) By those States which are not Members of 
the United Nations and which are Parties to the 
Agreements or the Conventions which the Pro­
tocols seek to amend, and to which the Secre­
tary-General shall have communicated a ropy of 
the Protoeols in conformity with international 
agreements in force and the recommendations 
contaiued in the resolutions of the General 
Assembly; 

Recommends that, pending the putry into force 
of the aror~JSili(l protocols, elft·cL be given to 
their Provisiolls bv the aforementioned States, 
elch in respect of the instruments to which it is II 

Party; 
lnslruclli tlte Secretary-General to perform thp 

functions conferred upon him hy the aforesaid 
Protocols upon their entry into force, 

Hundred and sixty-ninth pknary meeting, 
!J December 1948. 

PROTOCOL AMENDINt; THE l~TERr\nIOML 
AGREEME'iT FOR THE S[PPRESSION OF THE 
WHITE SLAVE TRAHIC, SIG~ED AT PARIS. 
O'i 18 MAY 1904. AND THE INTERNATIONAL 
COWK'nION t'OR TilE SI'PPRESSION OF THE 
WIIIT}; SLAVE TRU'FIC. SIGNED AT PARIS. 
m~YAY1910 

Tlw Parti~'s to till' prf'~"l1l Protoml. cOllsidering 
Ihat uudpr Ih~ Inll'rnalional ,\grl'('ment for til!' 
Suppr,~ssion of the White Slaw Traffic, Slf~ll{\d at 
PJris, on 18 Mav 1904, and Ih" IllterilationaI 
Convention for the" Suppression of Ihl' Whitp Slave 
Traffic, signed at Paris, on !t May 1910, the Govern­
ment of the French R!'puhlic was imested with cer­
lain fU'lctions; considl'ring that the said Govf'rnmenl 
has oj£!'red to transfH 10 thp Unitl·d Nations the func­
tions E'x!'Tciscd bv it nndf'r Ihp ahovp-tnentionf>d 
agreemf'nts; and 'consiu"rilll: that it is expedient 
thai thpsf> functiolls shOlllrl be a~SllllleU hencl'forlh 
by the Unit!'d Nat iOIlS, h!,p'hy atrrtw as follows: 

AIIT[CLE 1 

The Parties to the pr!'sent Protocol undertake that 
liS between lhemselves they will, each in respect of 
the instruments 10 which it is a Party and in accord­
ance with th~ pro"i,ions or til!' prf'senl Protocol, 
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Approuve Ie transeert it l'Organisation des 
Natiom Unies des lonctiQns exercees par Ie 
Gouvernement fran~is en vertu des instruments 
ci-dessus mentionnes; 

App1'fJUV8 les Proto coles qui aecompagnent la 
presciltc n\solution; 

DemanJe que chacun de ccs Protocoles soit 
signe sans retard : 

a'i Par les Etats Memhres de l'Organisation 
des :"alions unies qui sont Parties it rArrange­
ment OIl a la Convention que Ie protoco[e a 
pour objet d'llmender; 

hi Par reux des Etab qui ne sont pas membres 
de I'Ol'ganisation des Nations UI]ies et qui sont 
parties a I'Arrangement ou a In Conwntioll qll(' 
Ie ])I'otol'ol,. a pour ob.]pt d'llmender, auxquels 
Ie Seert·taire general aura romIl11IUilju/; eopie 
du Protocole PI] se conformant aux engagpments 
intl'rnlltionaux eTl vigueur et aux recomrnanda­
tiOllS ('ontenues dam; lp~ ri'solutions de l':\ssem­
hlee lit'uera [ .. : 

Recolnmandr qu \'T1 a ltendant r pntreeen vigupur 
desdits Proto(OI,t'", leur~ dispositions soienl appli­
qu(>('" par J(,S Etats susmentionne~ f'haruJI I'n c .. 

qui (:oncerne Ips mstrumenls auxqut?ls II psI 
Partie: 

Donne pour instruction au Spcretairt' r,ener;ll d,' 
s'a .. quittrr, des l'entree en vigueur desdit;; 
Protocoles, des fonctiolls que ceux-ri 1m assi, 
gm·nt. 

C enl-soixttntf'-lIewneme seance pleniere, 
li3 S dfcembre 1948. 

PROTOC01.E AMENDA:'iT L'''-RRA!'IGEMENT 1\­
TER\ATIOML EN VEE D'ASSFRER tT'IE PRO. 
TECTION E!,'FICACE CONTRE LE TRAFH: 
CRIMINEL CONN[ SOl'S LE NOM DE TRAIn: 
DES HUNCHES, 81G1'E A PARI:;, LE 18 \Hl 
190't, ET LA CO,"VE:lTlO:l INTERlUTlONALE 
RELATIVE A LA REPRESSIOl\ DE LA TRAITE 
DES BLANCHES, S\(;NEE ,\ P1RlS LE 4 MAl 
In10 

Lps I~!als ParI ips all pf(:sl'nt ProtocolI' considera!11 
qll ','n "'flu de l'Arrangemf>nt intHnational PH VI!!' 

d'ai;surpr une protection "ffiCllcl' contrl' If' trali,. 
crimi nI'l COllUu 80liS Ie 110m dl' !railt' .Ie. hlandl!", 
sigut, i, Paris, Ie 18 mai 1904, !'t £Ie III Con,,'ntiolf 
intl'rnationale relatiw il la rppN's:;ioll de la lraile dp, 
biandws, signee a Paris. If' " mai t 910, Ie Gouvet'­
neml'llt dl' la Republique fran9>1i!"" ,;tait imesti d" 
c!'rtaines fanctions; ronsid"r-dnl qll!' hlit GouV!'rn!'­
m .. nt II ~pontan"nwn{ otTprl <if' Irallsf"N'r a l'Oq{ani­
salion d"s 'alions rnlf>, I"s fOllctiolls qn'il "xrfl'" 
en Vt'l'tu lies accords sIlS-mf'llli()nll~S; "t ronsid':'ra111 
llu'i! ,'sl opportllIl qll't'lles sOIPnt aSSHm~f'S desol'· 
moi~ par rOrganisatioll dl's 'laliolls lIni,"; ~Ollt 
rOllVPlIllS d"" disposition;; sllivnllto·, 

ARTICLE PRElIl!'.R 

Les Etals Partips au present ProtocolI' prennent 
l'engagement qll '€Illrp pux-memrs, chacun en cc qui 
concerne II'S instrum!'nls auxqucls il cst partie, I'! 

conf()rm~ml'nt Hm: (1 ispositiOllR dll pn's('nl Protoc.oif', 



attribute full legal force sod effect to, and duly apply, 
the amendmenis 10 those instruments which are set 
forth in the annex to tbe present Protocol. 

AIlTiCLE 2 

1'he Secretary-General shall prevare the texts of 
Ih., International AgrN:lIIenl of 18 May 190ft for 
the Suppression of tIu: White Slave TralfLC aud of 
the International Comention of .4 May t 91 0 for the 
Suppression of the White Slave Traffic. as revist'd 
in accordance with th,~ pN~8ent Protocol. Ilnd shall 
selld eopies. for llil'ir information, to the Govern­
m"nts of every Member of the United Nations and 
t)n'ry lion-member Slate to which this Protowl is 
op,·1t for si~naturp or aC!:l'planc,·. II .. 8hall also 
invite Parties to any of the imtrunlf'nls to bp arnl'ndPfI 
by I he pre~ent PI'OhH'ol to apply Ih., 8111Poded h'x:ts 
of those inRtrurnents :I" soon :IS th .. anwndmellis ar-p 
in force, even if they h:ll'P not yf'1 h""11 ahlp to bproml' 
Parties to the pN'sent ProtoeoL 

AJrrICLE :\ 

Th(' preselll Prolocol shall he op,·n f()1' ,iHnatuf(' 
or lH:eeplanCl' hy allY of the ParIit'S to tlu· IlItC'r11Il­
tiollal Agre(,lIlI'nt of 1 ~ May 1 !l0'1 rOl' t h .. Suppret'­
sioll of the 'Yhite SlaH' Trallic (Jr to th., (utl'l'IIlItional 
Cllllll'niion of1 ~Iay l!1l 0 for' Ih., Supp,,'.;sion Ol 
lit" While Slaw Trame to which Ill!' Spcrctary­
G"H.'ral Las COlllllllllli("rltn\ for this pHq)()'" 11 ('ory 
or th,~ pn's.~nl Pl'Olnr,ol. 

ARTIeu: It 

Slall'S JUay hecome Parties 10 Ih,' l'rt·'!'llt Protocol 
hy : 

(6) Signalure without rl'$('rvallo!l as to aCCl~planc,,; 
(b) Signature wit h l"'~l'rvatioll ." 10 Ilccpplanc .. , 

followed by acceptallcl' ; 
(r) Aceeplallc". 
Acceptance shall bt' \·ff .. cl('(! br the dt'posit of a 

{(manl inslrumt'lI! wilh Ih(· Sctr .. tarv-G,·n('rlIl of II .. · 
Ilni!('d Nalion,. . 

ARTICLE ;) 

The present Protocol shall com,' illlo forcf' on 11\1' 
<Iatt' on which IWI) {]F mort' S.a.t's ~ha\[ have becolll" 
PMli('s theretu, 

The amendlll"llt~ set forth ill thl' ann!':'!: to til!' 
p.·f'!'ent Protocol shall come into forc" in I'('Spt'ct of 
Iht' luternational .~}rf'('mpl!t of 18 'lay 1904 (1)1' 

the Suppression of tllf> White Slaw Tramc Wht'll 
tlYenty Parti!'s (11P!'!'to ~hall haVl' lH'comt' }J~rtil''' 10 
th(' present Protowl; and in resprel of thf' Int!'l'lIa~ 
tional Comelltioll of 4 'lay t 91 () [or Ih.· SUppl'('s~iOI! 
or lile Whil,., Slaw 1'.·affic when hwnlv Jlartit's thrl'e\O 
shall have become Pafties 10 Ihp p.: .. ~"nt Protocol: I 

and, c.on5equel1lly. an)' St;.le h.,COlllillg a Party 10 
thl' Agreempnt or to tlIp COllv!'lIlioll aft.·/' III(' alllPlHl, 
llIf'nts thereto haw come into forc? ,.hall becoln\' ;1 

Party to the Agr~menl or 10 thp COllYf'nlioll a~ ~() 
amend~d. 

its 8tlribueront pleineffet juridiqunuumendemenl!l 
it ces instruments colltenus dans I'.nllele au 
present Protocok-, II'S mettront t'H vigueur et I'll 

aSSlIreront I'application. 

ARl'ICLE '2 

Le SeCI-etairt' g<,m'I'31 pri'parf'rat"s I .. l.tes de l'AI'­
ranr,pnwnt international "11 vile d'assurer IIl1e pm­
t4'ction ellicac(' COllIn' J.. IraGe criminel connu sous 
h· 110m de traite dt's blanches dll 18 mai t 904, ('I 
dp la Convention intl'rllatiollale reilltivl' a Ja ~PN'8-
sion de Ia traite des blanctles dn 4 mai 191 0, revi~cs 
('.onrorm~ment au pri'sI'll1 ProtocolI' 1'1 enlransmettro, 
a tilrl' £I'information. des copies au GOllYernPID4'nt 
o.p chaqllf Etal M~mhrl' dt' I'Or~nisatioll de~ Nations 
l1nips, ainsi qu'all {;OII v"rneIlJellt de chaque Etal nOll 
lIl('mbll' it \a signalun· Oil il l'al'ceplatioll duquel I" 
prl'''f'1I1 Protocol.' 1'.;1 ollVt'rl. II imitrra (~gale"l!'III. 
If'~ Etats Partif's 11 run (lu!'lconqup dl's instrument~ 
'Hlsnwnlionnes i, appliquer Ie t"xtr IIInpn<lr' lie cp 
(HI (Jf'S inslrllmf'nl, d;'" I'l'nlnlp ,'n ,ilJl!!,1lf <I .. " 
1l111t'lldl'ml'nls. m'\lIH' ;:il~ n'onl pas ('!leor.' pn dpYt'lIil' 

parli," an pn""" 1\ I Vmlo('ol,·. 

:\nTICLE 3 

Lf' pres .. nt 11rolocnle !Ina ollvert it la ~igll!ltllre till 
il I'!:W'ptaIIOll d,' lOllS ,,·s Elllts Parti.·, i. l'l\.rrttllg"~ 
IIlPnt inlf'rnalional I'll VHI' (\'a,surl'f 11111' pl'Olect.ioll 
{'llk,Ie(' COlltN' I,' lrll1ir crilllill~1 conlin sou,,; le nOIll 

de traitt: d .. s blanrlH's du 18 mai 19011 0\1 il III COll­
V('lIlion inll'rllalil)llal.' 1',·lativ.· it la r"'prt's~ioll d,~ la 
traIl .. III''; blane'h .. , till 1 l\Iai t 9l n. auxquels I., 
S('C.',;lain· Irl"lH;r~1 aura comlllllniquI;, il (~ .. I ,·rr"t. lin 

"X"llIpIHIf" (Ill pn;"'l\1 Protocolt'. 

AnTien !t 

L .. s Etats I'ourrnnt ,1"vI'nil" PRrli .. " au presl'nt 
Pro[ocole : 

a. En Ie signant sous reserve quant it I'aceeptatioll; 
b' En Ie signanl sous rest'rve d'aeceplation .. t .'1\ 

rnrct'ptant ulteri(,\lf('ment; 
< En l'afcf'ptanl. 
I;acceptation ,'dfecluera par 1(' depc,t d'ull instru­

m"lll fonm,l aupri~s dll Sf>cr{·tair .. I~pnt"ra' d,' l'Oq{a­
n;"alioll <if''' Nations lIni!'s. 

ARTICLE 5 

L., pres"nt Prolocolr "lIll'~ra en yiguf'ur II la dall' 
i. laqut'llp (l!'m: 011 pillsi"ur" Etals ~ .. ront dpYf'IIIlS 

pm'l i('s audit Prolocol ... 
lA'S amCnli('1ll1'1I1 s rOlltt'nus dans l'annex!' du rl";~ 

,('nl Proloc(jlt· 1'1ltl'f'l'OIiI I'll viguf'lIr. (>1\ ef' qui COIl­
,'Prill' l'ArrHlll.lPIllPnl int .. rlla.ionBI ell 'I'llI' d'a!\AllrN 
II fll' Pl'OIPctioll ~,mfarp ,·onl f(' l,~ trafir niminf'1 ronnll 
~ous I .. nom ill' Irailt' tips hlandll's. (Ill 1R mai 190 ". 
lor~{I'l!' vin~t Etllts ParI ii'S all (IiI Arral1!fPlTll'nt ,Pront 
t11'V!'IHJ(" Pal'li('" au prrsO'lll Prolc)rllit': et, "n Ct' 
'lui concprne la Convi'ulinn intPrIlatinnal .. rdaliw il 
Ia rt"pI'PSSI(JII lip la Iqilt' rips !llanehp, .111" mail91 U. 
I(l!'~llll" villffl <Ips Elal~ qlli y <nllt pllrtit,s SPH)!II 

(l"v('l1\1s par.i:,s au 1'!,t'S!'!11 Prolnrol(,; pt, "II COllF"'~ 
<]IlPIWr, lonl F;lat «(lli ,1 ... viPlHlra parli!' soit it I'Arrllll­
W'nJpnl soit ilia Conwlltion apr"" que les amendp­
nWllts s'y rappMtalll sprout ell In's pn viguell!'. 
tI,.,vielldra parli!' II l'ArranjJ"ml'nt on ilIa COIlVpnt.ion 
<linsi ampnd.;s. 

lfio 



ARTICLE Ii 

Upon the "ntry into fore" of Ihe amendments ,e[ 

forth in the anu"x 10 the pr('spot Protocol and concern­
ing either th" Arrrecmcnt or the Convention, the 
French Government shall deposit with the Secretary­
General of the United Nations the original of that of 
the two agreements to which the aforesaid amend­
ments relat", together with the variou!; documents 
which were in its custody hy virtu(' of Ihe functions 
which it exerci~etL 

ARTICLF. 7 

In accordance with parallraph 1 of Article 102 of 
the Charier of the Unilf'd NatiOlls alltllhe rer,uliltion;; 
pursuant th .. reto adopted hy the C7f'lleral Asst!mhly, 
the Sccretar,-neneral of thp Uni ted Nations is author­
ized to eff~ct registralion of the presenl Protocol 
and the amendments mad!' in the Agreement and 
Convention by the presenl Protocol on the respective 
dates of their I'ntry into forel', a III I 1o publish the 
Prot(Jcol and the amended Agf{~em()nt and Conven­
tion as SOOIi n,", p(lssjbl" artf'!' ff'gislration. 

The present Protocol, of which the Chinese, En­
glish, French, Russian and Spanish texts are equally 
authentic, shall he deposited in the archives of the 
United Nations Secretariat. The Agreement and the 
Convention to be amended in accordance with the 
annex being in the :I<'rench lanf)U8gt'. only, the French 
text of the annex shall hI' authplltic and thc Chinese, 
English, Russian and Spanish IpxlH shall he Ii'ansla­
tions. A certified copy of the Protocol, including 
the annex, shaH be sl'nt by Ilw Sf'cretary-General to 
each of the Parties to the International Agreement of 
18 904 for thl' SllppressiOIl of the White 
Slave or to the In/ernational Convention of 
4 May 1910 for the Supp",ssion of the White Slave 
Traftie, 8S well liS to all Statps Membt'rs of the United 
Nations. 

11'1 WITI'UISS WHIIREOF the undersigned, heing duly 
authorized thereto by their respective Government~, 
signed the present Protocol on the datI' appearing 
opposite their respective signaturl's. 

DONE AT ." this ". day of! .... 

ANNEX' TO THE PROTOCOL 

1. INTERNATIONAL AGRI>EM~NT >'OR THE SUPPRESSION OF THE 

WHITE SUY>. TRAFFIC, SI(;t'lEI' AT PARIS ON 18 MAY 

190ft 

Arlick 7 shall read : 
ttNon-signatory States may adbere to the present 

Agreement. For this purpose they shall notify their 
intention to the Secretary-GclJeral of the Uni ted Nations~ 
who shall acquaint all the Contracting States and all 
the Members of the United ?>lations. ¥ 

1 Tbe above Protocol will he open for signature at Lake 
Success on a date subsequent 10 th" end of the lirsl part of the 
third session of tbe General As"t'rnbly. 

• The French texl is authentic. "no the En{l'lish lext is a 
Il'Ilnslatioll, 

ARTICLE 6 

Des I'.'nll·c" .m vi(JUeur des amendem.mts contenus 
uans I'annexe au present Protocote et l'e/atifs, soit it 
l'Arran{)"ment, soit a la Convention, Ie Gouvernement 
fran-;ais deposera aupres du Secretaire general de 
l'Organisation des Nations Uni!"fl I'original de ceJui 
oes deux accords auquel ont trait lesdits amende­
ments, ainsi que les differents documents dont il 
avail la gard .. en vertu des {ollctions qu'it exermit. 

,\aTICLE 7 

Conformeffi('Jlt IIUX dispositions tlu paragl'8phe 
premier de l'Articie 102 de III Charte des Nations 
Unies et au rt\r,lement ado pte par I'AssembJee gene­
rate pour I'applicalion de ce tede, Ie Secretaire Ren~­
ral de rOrganisalion des Nations Unies est autorise a 
enn>gistrer Ie Im\S{'nt Protocole ainsi que les amende­
ments apportes il I'Arrangement el it Ia Convention 
par Ie present Protncole, aux dates I1'spectives de leur 
entree en vigueur, et a publier, Qussit(\t Cjue possiblf' 
aprh,; Il'ul' enregistrement, Ie 'Protocole et Ie textt' 
amellM (It· I'Arrangf'melll et de III Convention. 

AllfUJLE 8 

Le present Protocole, dont les taxies anglais. 
chino is, espagnol, frano;ais et rulise font egalement 
foi, sera depost> aux archives du Secretariat de l'0llP­
nisation des Nations Un iI's, L' ArralllJl!ment et Ie 
Convention qui scront amendes conforrmSment a 
I'anllex.e ayallt ele rediges seulernent en frano;ais, It" 
text" frall-;ais de I'annexe fera foi et les tedes anglais, 
chinois, espagnol et russe seront consideres comm(' 
des traductions, Une copie c('rtjfi~e conforme du 
ProtocolI', y compels rannexe, sera envoyee par Ie 
St-crt'taire general It chacun des Etata Parties it "Ar­
rangement international en vue d'a88nrl'r une pro­
tection efficaCf' contre Ie trafic criminel conull sous 
Ie nom de traill' des blanches du 18 lllIIi 1904, 011 

a la Convention internationale pour ia repression de 
la traitl' des blanches du 4 mai 1910, ainsi qu'it 
tou~ It's EllltR Mt'mbl1's de I'Organigation des Nlltion~ 
Unil'~, 

E~ ~OI DE QUOI, II'S soussignes, dfiment 3ulorise, 
par leurs Gouvernements respectifs, nnt signe II' 
present Protocol" ilia dllte figurant I'n rer,ard de leur 
signature respeclivl'. 

FlITl' ...• 11' .. 194. 

ANNEXl'~' :\U PROTOGOLE. 

1. ARlIANGEIlIENT INTlll\NJ.TIONAL EI1 VUE D'AS!lIJRlIIl IIRII 1'110-

TECTJO" EFFICACI! CO!n'll£ LS TllAl'IG GRIIIIIIISL 00"1111 SOIlS 

~B !'(OM DIl: TlLUTE DES BLANCHES, SIGd A PARIS La 

18/IU1190lr 

L' arlule 7 sera redige comme suit ; 
"Les Etats nOll signataire~ sont admis II adherer lIIl 

present Arranrrement. "~ eel efict, ils notifieront leur 
intention au Secretaire general de I'Organisation des 
~ations Unit'S, qui en donnera cQnnaissance II tous las 
1!:tats contnetants ainsi qu'a tOilS les Etats Membrcs 
de I'Organisation des Nations Unies. ~ 

un 

I L~ Ymlocoie ci-d.essus ""I'1I ou vert a la signature Il Lake 
Success it une dale posterieure iI 18 lin de III premiere partie 
di' I. tl'Oisieme session de l'AssembMe generate. 

• r~de aulhentique 0>0 rnm<;ai •. 



2. IHUIlII!TlUNAL CO~n:NTION .FOR TilE Sll'PIlE,SlO~ O.F Till; 

WHIU SUH TRAFFIC, SIGNED AT PAins ON 4 \VI" 
1910 

Arlide !J shall read : 
~Tbe Contractinr Parties shall wmmunicate to each 

other through the Secretary-General of the lnited Na­
tions: such laws as have already becn, or may in the fu­
ture be, promulgated in tneir cOllDtries relating to tbe 
subject of the prc~cnt Convention. ~ 

Artid ... 8. The lir,t paragraph snall read: 

«r-ion-signatory State; may accede to the present 
Convention. For this purpose, the! shall notifI tbeir 
intention by an instrument which shall be deposited 
in the archives d the United ~alions, The Secretary­
General of the llnited Nations shall send a ;:ertified 
copy to each of the eontracting States and to all the 
Members or the United Nallons, and sball at the same 
time inform them of the daLe of deposit. The said 
instrument of notification shall also transmit anv laws 
promulgated by the acceding Stale relating to t1-:e 
subject of the present COllvention. > 

Article j O. The second paragraph shall read 

"The df'nunciation shll11 be notified bv an in;;trument 
which shall be deposited in the archive~ of the United 
Nations, The Seeretarv-General of the United Nations 
shall send a ecrtiflCd ~(lpy to each of the Contracting 
States and to all the Members of the United ~ations, 
and shaH at the same time inform them of the date of 
deposit." 

Arli.cle 11 
The first paragraph shall read 
"Should a Contracting State desire the present 

Convention to come into force in one or more of its 
colonies, possessions or areas under consular jurisuic­
tion, it shall for this purpose notify its intention by an 
instrument which shall be deposited in the archives 
of the United '1ations. The Secretary-General of the 
[nited Nations shall send a certified copy to each of the 
Contracting Slates and to all the Members of the 
United Nations, and shall at the same time inform them 
of tbe date of ueposi t. " 

The fifth paragraph shall r('-ad : 
"The denunciation of ~he Convention by one of the 

Contracting States for one or more of such colonies, 
possessionii or areas under consular jurisdiction shall 
take place in accordance with the forms and c()nditions 
laid down in the firsL para~raph of the present article. 
It shall take elfeet twelve months after the date of de­
posit of the instrument of denunciation in the archives 
of the United Nations." 

PROTOCOL AMEXDING THE AGREEMENT FOR 
THE SUPPRESSION" OF THE CIRCLLATIOI\- OF 
OBSCENE PUBLTCATlONS. SH~N"Rn A.T PARIS, 
ON a MAY 1910 

The 'Partit's to the present Protocol, considering 
that under the Agreement for the Suppression of the 
Circulation of Ohscene Puhlications, signed at Paris 
on a \iay 1910, the Government of t hp Frewh 
Republic was illYesled with certain runctions; consid­
ering that thp said Government has offered to 
transfer to the United Natiolls the functions ex.ercised 
by it under the above-mentioned Agreement; and 
IlOnsidering that it is expedient that these functions 

2. I >·~n:ST10" Il'iTEIlNlTIONALE I\!:UTIVE A LA 1\£PI\ESSIO~ DII 

·.rr.ITE DES BunCHES, SIG~EE A PARIS Lt; 4 MAl 1910 

L'arlide 4 sera redige eomme suit: 
~Les Parties contractantes se communiq ueront, par 

I'entremise du Secnitaire general de I'Organisatioll des 
NatiollS Unies, les lois qui auraient deja ele rendues, ou 
qui viendraient a ntl'e, dans leurs Etats relativement a 
I'objet de ia presentc Convention." 

A l'article 8. te premier paragraphe sera redige comme 
suit; 

"Les Etats non signataires sont admis a adherer a 
la presente Convention. A eet etiet, ii, notineront leur 
intention par un acte qui sera depose dans les archives 
de l'Organisation des Nations Vnies. Le Secretaire 
general de l'Organisation des Nations Unies en enverra 
copie eertifiee conforme II chacun des Etats contrae­
tants et a tous les Etats Memhres de I'Orgarusation 
des Na.tions Unies et les avisera en m~me temps de la 
date du dep&t. Ii sera donne aussi, dans ledit aete de 
notification, communication des lois rendues dans 
rEtat adherent relativelllent Ii I'objet de la pr~sente 
Convention. " 

A I'article 10, Ie deux:i/-me paragraphe sera rCdige 
comme suit: 

"La denonciation sera notifHie par un acLe qui sera 
de{lOse dans les ar~hivcs d~ I'Organi?ation ?CS .Illations 
Untes. Le Secretalre general de l'OrgamsaLIon des 
Nations Unies en enverra copie certiuee conforme a 
chacun des Etats contractants et a tous les Etats 
Membre, de I'Organisation des Nations Unies et leg 
avisera en meme temps de III date du dep&!. ~ 

I Article 11 
Le premier paragraphe sera rMige comme suit: 
"Si un Etat CQntractant desire la mise en vigueur de 

la presente Convention dan~ une ou plusieurs de ses 
colonies. possessions 011 circonscriptions consulaires 
judiciaires, il notifiera son intention a eet eifet par un 
aete qui sera depose dans les archives de l'Organisa­
tion des Nations Unies. Le Secretaire general de l'Orga­
n;sation des Jliations Unies en enverra copie certifiee 
conforme a cbacun des Etats contraetants et a tons les 
Etats Membres de [,Organisation des Nations Unies et 
les avisera en m~me temps de la date du dep~t." 

Le cinquieme paragraphe sera redige comme suit: 
"La denonciation de la Convention par nn des Etats 

eontraetants pour une ou plusieurs de ses colooies, 
possessions ou circonscriptions consulaires judiciaires, 
8 'effectuera dan~ les formes et conditions determiwlcs au 
premier alinea du present article. Elle portera elfet 
douze mois apr~5 la date du depht de l'acte de denon­
eiation dans les archive~ de I'Organisation des Nations 
Unies,,, 

PROTOCOLE A~E;'>l[)A:'iT L'ARRANGEMENT RELA­
TIF A LA REPRESSION DE LA CIRCULATION 
DES PUBLICATIONS OBsd;NES, SmNE A 
PAR[S, LE It MAl 1910 

Les Etats Parties an present ProtocolI', tonsiderant 
qu'en vcrtu de !'Arrangement relatif 11 la repression 
de la cirmlatiDn des publications obscimes signe a 
Paris, Ie 4 mlli 1910, Ie Gouvernement de la Repu­
hlique franyaise etait investi de certaines fonctions; 
considerant que ledit Gouvernemrnt a spontanement 
offert de transferer II l'Organisation des Nations Unies 
les fonctions qu'il exerce en Y."rtu de l'Arrangement 
susmentionne; et considerant qu'il est opportun 
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should he assumed henceforth by the l'nited Nations, 
hereby agree as follows : 

ARTICLB 

The Parties to the present Protocol undertake that 
as between themselves they will, in accordance with 
the rrovisions of the present Protocol, attribute full 
lega force and effect to, and duly apply, tht! amend­
ments to this instrument which are set forth in the 
annex to the present Protocol. 

ARTICLE 2 

The Secretary-Gilneral shall prepare the text of 
the Agreement of 4 May 191() for the Suppression 
of the Circulation of Obscene Publications, as revis­
ed in accordance with the present Protocol, and 
shall send copies, for their information, to the Govern­
ments of every Member of the United ~ations and 
every non-memherState to which this Protocol is o;'en 
for signature or acceptance. He shall also invite the 
Parties to the aforesaid Agreement to apply the 
amended text of this instrument as soon as the 
amendments are in force, even if they have not yet 
been able to become Parties to the present Protocol. 

ARTICLE 3 

The poosent Protocol shall he open for signature 
or acceptance hy any of the Parties t.o thf' Agreement 
of 4 May 1910 for the Suppression of the Circulation 
of Obscene Publications to which the Sccretary­
General has communicat4'd for this purpose a copy 
of the present Protocol. 

ARTICLE 4 

States may hecome Parties to the present Protocol 
by : 

(II,) Signature without resPrvation as to acceptance; 
(b) Signature with reservation as to acceptance, 

followed by acceptance; 
(c) Acceptance. 
Acceptance shall be effected hy the deposit of a 

formal instrument with the Secretary-General of the 
United Nations. 

ARTICLB 5 

The present Protocol shall come into foree on the 
date on which two or more States shaH have become 
Parties thereto. 

The amendments set forth in the annex to the 
present Protocol shall come into force in respect of 
the Agreelll€nt of 4 May 1910 for the Suppr€ssion of 
the Circulation of Obsc.ene Publications when thir­
teen Parties thereto shall have becom~ Parties to the 
present Protocol, lind cons<:quently, any State hecom­
ing a Parly to the Agreement after the amendments 
thereto have come into force shall become a Party to 
the Agreement as so amended. 

AIlTICLE 6 

Upon the entry into force of the amendments set 
forth in the anne- to the present Protocol, the French 

qu'plips soipnt assumees desormais par I'Organisation 
d"s Nations Uuies; sont convenus les dispositions 
8uivant<,g : 

ARTICLE PREMIEII 

L"8 Elals Parties au present Protocole prennent 
I','ngagement qll'enlre cux-memes, et conformement 
!lUX dispositions du present Protocol;:-, ils attrihue­
ront plein effel juridique aux amendements it eet 
instrUIOpnt contenus dans I'annexe au present Pro­
tocole, les meUront en vignpur et t'n assureront 
I'application. 

ARTICLE 2 
Le Secreta ire general preparera Ie texte de I'Arran­

gement du 4 mai 1910 relatif a la repression de la 
circulation des puhlications ohsc€mes, revise confor­
mem,'nt all prespnt Protoeole Pt en transmettra, it 
titre d' information, copie au Gou vernement de chaque 
Etat 'fembre de I'Organisation des Nations Unies, 
ainsi qu 'au Gouvernement de chaque Etat nOD 
mf'mhre a la signature 011 a I'acceptation duquel Ie 
present Protocole cst ouvert. II invitera egalement 
les Etats Parties a l' Arrangement sllsmentionne A 
appliquer Ie lede amende de eel instrument des 
I'entree en vigueur des amendements, mf:me s'ils 
n'ont pllS f'n~orc pu df'vinf'r partif's all present 
ProtocolI'. 

ABTICU 3 

Le presf'nt Protocole sera ouvprt a la signature ou 
a I'acceptation de tOilS II'S Etats Parties II I' Arrange­
ment dll 4 mai 1910 rf'lalif a Ia repression de la 
circulation des publications obscenes, auxquels Ie 
S2cretairf:' general aura communique, a eet erret, un 
eX:f'mplaire du present Protocole. 

ARTICLE 4 

Ln. Elats pourront devenir parties au present 
Protocole : 

a) En Ie signant sans reSf'rVf' quant 11 l'acc>'ptation; 
b} En Ie signant sous reSllrve d'acceptatioll et en 

i'acCl'ptant ulterieurement; 
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c} En l'acceptant. 
L'acceptation s'effectllcra par Ie depAt d'un instru­

ment formel au pres du Secretaire general de I'Orga­
nisation des :'iations Unies. 

ARrICLI! 5 

Le present Protocole entrera en vigueur a In date 
a laquelle deux: ou plusieurs Etats seront devenus 
parties audit ProtocolI'. 

V's amendements contenu8 dans I'annexe au pre­
sent Protocole fntreront en vigueur en ce qui con­
C('rne l' Arrang<'mt'nt du a mai 1910 rdatif a 18 
repression de 111 circulation des publications obscenes 
lorsque trl'iZt, Etats Parlips audit Arrangement seront 
devf'nu~ parlirs all present Protocole ct, pn conse­
quencp, tout Etat qui deviendra partie a l'Arrange­
ment aprf.s que If'S amendements s'y rapportant 
seront .;ulres en vigueur, deviendra partie a l'Arran­
Ifem~nl ainsi aml'nde. 

ARTICLE 6 

Des l'entree en vigueur des amendements conte nus 
dans l'annexe au present Protoeole, Ie Gouvernement 



Government shan deposit with the Secretary-General 
of the United Nations the original of the Agreemc1)t, 
together witlt the various documents which were in 
its custody by virtue of tlw functions which it exer­
cised. 

AancLB 7 

In aceordance with paragraph 1 of Article 102 of 
the Charter of the United Nations and the regulations 
pursuant thereto adopted by the General Assembly. 
tlwSe~retary-General oftbe United Nations is author­
ized to elfe~t registratien oIthe present Protocoland 
the amendments made in the Agreement by the pres­
ent Protocol on the respective dates of their entry 
into force, and to publish the Protocol and the 
amended Agreement as soon as possible af~r regis­
tration. 

AalleLE 8 

The present Protocol, of which the Chinese, 
English, French, Russian and Spanish texts are 
equally authentic, shall he deposited in the arehives 
of the United Nations Secretariat. The Agreement 
to he amended in aceordanee with tlte annex being 
in the French language only, the Frenth telt of the 
annex shaH he authentic and the Chinese, English, 
Russian and Spanish texts shan he translations. A 
certified copy of the Protocol, including the annex, 
shall be sent by the Secre13ry-General to each of the 
Parties to the Agreement of 6 May 19 t 0 for the 
Suppression of the Cireulation of Obscene Publica­
tions, as wen DS to all S13tes Members of the Uni~d 
Nations. 

IN WlTI'IB88 WUBBSOY, the undersigned, being duly 
authorized therelo by their respective GoYernments, 
signed the present. Protocol on the date appearing 
opposite their respective signatures. 

Don AT ••• this •.. day o£l '" 

ANNE X' TO THE PROTOCOL 

Artitk 1. The fiual paragraph shall read : 

ttThe Contratting Govornments shall mutually make 
known to one another, through the Secretary-General 
of the United Nations, the authority established or dest­
gnated in aetordance with the present article". 

Arlie&. .6 shall rea d l 

ttNon-signatory S13tes will be permitted to adhere 
to the present Agreement. They shall notify their in­
tention to that eitect l·y mealI'! of an instrument which 
llhall be depcoited in the archives of the United Na­
tions. The Secre13ry-General of the United Nations 
shan send a certified copy of the said instrument to 
each one of the Contracting States and to all the Mem­
bers of the United Nations, and at the same time 
apprise them of the date of deposit. 

ttSix months after that date, the Agreement will go 
into dect throughout the territorv or the adhering 
State, which will thereby become a Contratting State. ~ 

1 The above Prot.oool win be open..for signature at Lake 
Succen on a date subsequent to tbe !lnd of the fIrSt part of the 
third eeuion of the General Assembly. 

• The French te:rl is authentic, and the Englisb ten is a 
translation. 
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fran9llis deposera aupres du S4leretaire gen8ral de 
rOrganisation des Nations Umesl'original de I' Arran­
gement ainsi que les difIerents ~ocume~ts dont iI 
avait Ia garde en yertu des fonctIons qu II elercalt. 

AaTICLB 7 

Conrormement aux dispositions du paragraphe 
premier de l'Article 102 de 1ft Charte des Nations 
Unies el au reglement adopte par l' Assemblee gene­
rale pour l'application de ell texte, Ie Seeretaire gene­
ral de 1'0rgamsalion des Nations Unies est 8utoriS6 
a enregistrer Ie present Protorole ainsi que les amen­
dements apportes a l'Arransement par Ie present 
Protocole, aux dates respettives de leur entree en 
vigueur, et a publier, aussit6t que possible apres leur 
enregistrement, Ie Protooole et Ie telte amende de 
I' Arrangement. 

ARTICLE 8 

Le present Protocole, dont les textes chinois, 
anglais, fran9llis, russe et espagnol font egalement 
foi, sera depose aux archives du Secretariat de l'Orga­
nisation des Nations Unies. L'Arrangement qui sera 
amende oonformement a I'annexe arant ete rMige 
seulement en frl\n~is, Ie tene fran~is de l'annexe 
fera foi et les texies, ehinois, anslais, russI', espagnol 
seront considere comme des traductions. Une copie 
certifiee conforme du Protooole, y compris l'annexe, 
sera envoyee par Ie S4ltre13ire general a chacun des 
Etats parties a I'Arrangement du 4 mai 1910 relatif 
a la repression de la eireulation des publications 
obscenes, ainsi qu'l\ tousles Etata Membres de 1'0r­
sanisation des Nations Unies. 

EN 1'01 DE QUOI les sonssignes, dament autorises pal' 
leurs Gouvernements respectifs, ont sign~ Ie present 
Prototole a la date figurant en regard de leur signa­
ture respective. 

FAIT II ... , Ie '" 194 • 

ANNEXE AU PROTOCOLE 

A l' article prmnier, Ie paragraphe final sera I'Mise 
comma swt: 

"Las Gouvernements contractants se reront ronnattre 
mutuellemcut par I'entremise du Seeretaire general de 
l'Organisation des Nations Unies. I'autorite etablie ou 
designee conformement au present article." 

L'fJI1icfi, .6 sera rMige comme swt : 
"Leg Etats non signatsires sont admis a adherer "au 

present A.rrangement. A eet efIet, ils notifieront lellr 
mtention par un acte qui sera depose dam les archives 
de l'Organisation des Nations Uoies. Le Secretaire 
general de l'Organi~ation des Nations Unies en eoverra 
copie certifiee conforme II chacun des Etats contractants 
et a tous les Elata M.embres de l'Organisation des 
Nations Unies et les avisara en m~me temps de la date 
du dep6t. 

... Six mois ar.res utte date, l'Arrangement entrera en 
vigueur dans I ensemble du territoire de I'E13t adherent, 
qui deviendra ainsi I'Etat contractant." 

I Le Protocole ci.dessus sera ou vert Ii ill signature Ii Lake 
Sueress Ii une date posterieure a la fin de ill premi~ partie 
de Ia troisieme session de l'A.semblee genersle. 

• Telte authentique en rran~ais. 



~rtie" 5. The third par88l'aph shall read : 

ttThe denunciation shall be no\ified by an instrumenl 
which shan be deposited in the archives of the United 
~ations. The Secretuy-General of ilie Uni1ed Nalions 
shan send a certified copy thereof to each one of ilie 
Contrattinlf States and to all the Members of ilie 
United Nations, and at the same time apprise them of 
the date of depout." 

Artiele 1 
The lint paragraph shaD read : 
ttShould a Contracting State wish to enforce the pre­

sent Agreement in One or more of its colonies, posses­
sions or areas under consular jurisdiction, it shaD 
notify its intention to that effect by an instrument 
which shall be deposited in the arehives of the United 
Nations. The Secretary-General of ilie United Nauona 
shaD send a certified copy to each of the Contrscting 
States md to all the Members of the United Nations 
and at the earne time apprise them of the date of the 
depolib. 

The third paragraph shall read : 
.. The denunciation of the Agreement by one of the 

Contracting States on behalf of one or more of ita colo­
nillS, possessions or I;onsular court diatriets shall be 
effected in the form and under the conditions set forth 
in the first paragraph of this article. It shall take etIect 
twelve months after the date of the deposit of the ins­
trument of denunciation in the archives of the United 
Nations ... 

257 (m). Permanent Missions to the 
United Nations 

A 
T~ GtmmJI Auembly, 
ComiJering that, since the creation 01 the 

United Nations, the practice has developed of 
establishing, at the seat of the Orgarumtion, 
permanent missions of Member States, 

COfUitkring that the presence of such perma­
nent missions serves to assist in the realization 
of the purposes and principles of the United 
Nations and, in particular, to keep the necessary 
liaison between the Member States and the 
Secretariat in periods between sessions of the 
different organs of the United Nations, 

ComitlmPI(J that in these circumstances the 
generalization of the institution of permanent 
miB8ions can be foreseen, and that the submis­
sion of credentials of permanent representatives 
should be regulated, 

R.t:omfMfltl. 
1. That eredentials of the permanent repre­

sentatives shan be issued either by the Head 
of the State or by the Head of the Government 
or by the Minister of Foreign Affairs, and ahall 
he transmitted to the Secretary-General; 

,. That the appointments and changes of 
members of the permanent missions other than 
the permanent representative shall be communi­
cated in writiIlfJ tn t.h~ .Seeretary-Generai by the 
head of the mission; 
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A l'arluUJ 5> ie troisieme paragrapha sera radige 
comma suit: 

.. La denoociation sera noliGee par un acta qni sera 
de~ose dans les archives de I'Organisation des Nations 
Umes. Le Secretaire general de I'Organisation des 
Nations Unies en enverra eopie certmt\e conforme a 
chacun des Etats contractants et a tou8 lea Etata 
Membres de l'Organisation des Nations Uniea et Jes 
avisera en m~me temps de la date du dep6t." 

A l'arlidt 7 
Le premier paragraphe sera redige comme sui, : 
ft Si un Etat eontractanl desire Ia mise en vigneur ,du 

present Arrangement dans une on plusieul'II de ses 
coIo:tl.ies, possessions ou circonscriptions consulaires 
judiciaires, iI notifiera son intention a eet effet par un 
acte qui sera depose dans les archives de I'Or~anisa­
tion des Nations Unies. Le Secretaire general de 1 Orga­
nisation des Nations Unies en enverra copie eertifi6e 
conforme a ehacun des Etsts eontractsnts et a tons les 
Etats Membres de I'Organisation des Nations Unies et 
IllS avisera en m6me temps de 18 date du depbt." 

Le troisieme paragraphe sera redige comme suit : 
"La denonciation de l' Arrangement par un des Etab 

eontraetants pour une ou plnsieurs de sea colonies, 
possessions 011 circonscriptions consmaires judiciaires. 
.'etIectuera dans les formes at conditions determinees 
a l'alintla premier du present article. Elle portera etIet 
dome mois apres ia dite du dep6t de l'acte de denon­
ciation dans les archives de l'Orgllnisation des Natioll$ 
Unies." 

257 (m). Mi88ions perm.anentes au­
pres de .'Organisation des Nations 
Unies 

A 
L' A6IBf1IhUe Fals, 
Coo_emf que, depuis 18 creation de I'Orga­

nisation des Nations Unies, l'usage s'est etabli 
d'instituer des missions permanentes des Etats 
Memhres au siege de I'Organisation, 

ComitUremf que Ia PHlsence de teHes missions 
permanentes contribue a Ia realisation des buts 
et des principes des Nations Unies et, permet, en 
particulier, d'Is8urer la liaison nooessaire entre 
les Etats Membres et Ie Secretariat dans les 
peri odes entre Ies sessions des differents organes 
des Nations Unies, 

Coruidbant qu'il connent dans ces conditions 
de prevoir Ia generalisation de l'institution des 
missions permanentas et de reglementer la 
presentation des pouvoirs des reprlSsentants 
permanents, 

R~ 

1. Que lea pouvoirs des representantl perma­
nents emanent soit du Chef de l'Etat, soil du 
Chef du Gouvernement, soit du Ministre des 
afi'aires etrangeres, et Boient eommuniqu4s au 
Secr6taire general; 

2. Que les designations at ehanpments de 
membres des missions permaneDtea autre! que Ie 
representant permanent soient communiqntSs par 
~t. au Sooretaire general par Ie chef de~Ia 
DllSSlon; 



3. That the permanent representative, in case 
of temporary absence, shaH notify the Secretary­
General of the name of the member of the mis­
sion who will perform the duties of head of the 
mission; 

4. That Member States desiring their perma­
nent representatives to rerresent them on one 
or more of the organs 0 the United Nations 
should specify the organs in the credelltials 
transmitted to the Secretary-General, 

lmtruets the Secretary-General to submit, at 
e8ch regular session of the General Assembly, a 
report on the credentials of the permanent 
repI'tlsentatives atcredited to the United Nations. 

Hundred and "1:l't]-l1inth pl"nary ffll'ft/lI{r 

:1 Decrmlie)' 19411. 

B 

The General A8&embly. 

[mlruets the Secretary-General to study all 
questions which may arise from the institution 
of permanent missions, including permanent 
missions to the European Office of the United 
Nations, and, if necessary, to report on this 
subject to the next reKUlar session of the General 
Assembly. 

Hundred and sixtY-1!tnth plenary meeting, 
3 December 1968. 

258 (III). Reparation for Injuries 
incurred in the service of the Uni­
ted Nations 

Wkereal the series of tragic events which have 
lately befallen agents of the United Nations 
engaged in the performance of their duties raises, 
with greater urgency than ever, the question of 
the arrangements to be made by the United 
Nations with a view to ensuring to its agents tbe 
fullest measures of protection in the future and 
ensuring that reparation be made for' the 
injuries suffered, I and 

Where", it is highly desirable that the Setretary 
General should be able to act, without question, 
as efficaciously as possible with a view to obtain­
ing any reparation due, 

The General Assembly 

Decides to submit the following legal questions 
to the International Court of Justice for an 
advisory opinion , 

II 1. In the event of an agent of the United 
Nations in the performance of his duties suffering 
injury in circumstances involving the responsi­
bility of a State, has the United Nations, as an 
Organization, the capacity to brins an interna­
tional claim against the responsible de jure or 

1 See document A{67 4. 
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3. Que Ie representant permanent, en cas 
d'absence temporaire, notitie au Seeretaire gene.. 
ral ie nom du membre de la mission qui exercera 
les fonction!l de chef de la mission; 

4. Que Ie!! Membres desirant ~tre representes 
aupr€s d'un ou de plusieurs organes des Nations 
Unies par leurs representants permanents, speci­
fient fes orgones dans les pouvoirs communi­
ques au Secretaire general, 

Charge Ie Secretaire gemhal de presenter i\ 
chaque session ordinaire de I' Assemb!t~e Sene.. 
rale un rapport sur les pouvoirs des represen­
tants permanents aupres de I'Organisation des 
Nations Unics. 

Cent-!OIXantl?-n€ul'1'hne seance pien!{I,'e, 
l,~ 3 d!lcl'm lin) 1948. 

B 

L' Assemblie (f.merale, 

Charge Ie Secreta ire general d'etudier toutes 
les questions que I'institution des missions per­
manentes, y compt·is les missions permanentes 
aupres de l'Offire europeen des Nations Unies, 
puurrait poser ct de faire, 5i necessaire, un rap­
port a ce sujet Ii la prochaine session de l'Assem­
hlee generale. 

Cent-sOixantMleUvihm seance pMnibe, 
Ie 3 decembre 19.68. 

258 (III). Reparation pour dommages 
suhis au service de I'OrganisatioD 
des Nations Unies 

Considerant que la serie d'incidents tragiques 
affectant ccs derniers temps des agents des 
Nations Ullies dans l'el.ercicc de leurs functions 
souleve, d'une falion plus urgente que jamais, la 
question des dispositions a prendre par le8 
Nations Unies rour assurer a I'avenir a leur 
agents une protection maximum et la reparation 
des dommages subis 1, 

C(J1uidirant comme hautement souhaitable que 
Ie Secretaire general puisse, sans conteste, agir 
de la maniere la plus efftcace en ,ue d' obtcnir 
toute reparation due, 

L ) Assembiee generale 

Decide de demander a la Cour internationale 
de lustice un avis consultatif sur les questions 
juridiques 6uivantes : 

«I. Au cas ou un agent des Nations r nies 
8ubit, dans l'exercice de ses fonctioD8, un dom­
mage dans des conditions de nature it engager 
la responsabilite d'un Etat, l'Organisation des 
Nations Unies a-t-eUe qualite pour presenter 
contre Ie Gouvernement de iure ou fit JUdO 

1 Voir Ie document A{674. 



de facto Government with a view to obtaining 
the reparation due in respect of the damage 
caused (a) to the United Nations, (b) to the 
victim or to persons entitled through him! 

tt II. In the event of an affirmative reply on 
point I (b), how is action by the United Nations 
to be reconciled with such rights as may be 
possessed by the State of which the victim is a 
national? i, 

Instruct3 the Secretary-General, after the Court 
has given its opinion, to prepare proposals in 
the light of that opinion, and to submit them 
to. the General Assembly at its next regular 
session. 

Hundred and Ilixt!J-ninth plenary 11IIJIJting, 
3 D(cember 1948. 

259 (III). Privileges and immunities 
of the United Nations 

The General ASMIf1Ibl!J, 

Hating taken note of the Secretary-General's 
reportl on the steps taken with a view to the 
entry into force and application of the agreements 
concluded between the United Nations and the 
United States of America regarding the head­
quarters of the United Nations, and on the state 
of accessions to the Convention on the Privileges 
and Immunities of the United Nations, 

CoruiJerinc that the agreements regarding the 
headquarters of the United Nations are comple­
mentary to the Convention on the Privileges and 
Immunities of the United Nations, since these 
instruments taken together are intended to define 
the status of the United Nations in the country 
where these headquarters are located, 

Coruiderins also that a number of States 
Members have not yet aeceded to the Convention 
on Privileges and Immunities, 

Cr.nuiderinc that, if the United Nations is to 
achieve its purposes and perlonn its functions 
effectively, it is essential that the States Members 
should unanimously approve the provisions of 
the said Convention, 

Notel with satisfaction the steps taken with a 
view to the entry into force and application of the 
agreements concluded between the United Na­
tions and the United States of America regarding 
the headquarters of the United Nations, and 

Invitu those States Members which have not 
yet acceded to the Convention on the Privileges 
and Immunities of the United Nations to deposit 
their instruments of accession to the said Con­
vention with the Secretary-General at the earliest 
possible moment. 

HtmJrJ and I8f)6ftty-fifth ~ mating, 
8 het:emher 1948. 

1 See document A/6~6. 
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respoDsable une reclamation internationale en 
rue d'obtenir In reparation des dommages 
causes a) aux Nations Unies, b) a la victime ou it 
ses ayants droit! 

It II. En cas de reponse affirmative sur Ie 
point I b), comment l'action de I'Organisation 
des Nations Unies doit-eHe se concilier avec les 
droits que I'Etat dont la vic time est ressortis­
sante pourrait possMer 1" 
Char~ Ie Secretaire general, lorsque la Com 

aura donne son avis, de preparer, Ii la lumiere 
de cet avis, des propositions et de les presenter 
a l'AssembIee generale lors de sa prochaine 
session ordinaire. 

Cent-IOixante-neuvidme sf.afiC8 plJnibe. 
Ie 3 aemnbre 1968. 

259 (III). Privileges et immunite8 de 
l'Organisation des Nation8 Unies 

L' A,_bUe tJ8nfrale, 

A!Jant pM8 COnnaU8QfiC8 du rapport du Seeretaire 
general 1 sur les mesures prises pour la Inise en 
vigueur et l'application des accords conclus entre 
l'Organisation des Nations Unies et les "Etats-Unis 
d'Amerique relativement au siege de I'Organisa­
tion, de mArne que sur I'etat des adhesions a la 
Convention sur les privileges et immunites des 
Nations Unies, 

Comidbant que les accords relatifs au siege de 
I'Organisation ont un caractere compIementaire 
par rapport a la Convention sur les privileges 
et inu;nunites des Nations Unies, ces instruments 
devant dMinir ensemble Ie statut de l'Organisa­
tion des Nations Unies dans Ie pays ou eBe a son 
siege, 

Conliti8rant par ailleurs qu'un certain nombre 
d'Etats Membres n'ont pas encore adhere a la 
Convention sur les privileges et immunites, 

Considbant que, pour que l'Organisation 
puisse atteindre ses buts et exercer ses fonc­
tions d'une maniere efficace, it est essentiel que 
les Etats Membres approuvent unanimement 
les dispositions de ladite Convention, 

Prtmd ade avec satisfae1ion des meSllreS prises 
pour la mise en vigueur et l'application des accords 
conclus entre I'Organisation des Nations Unies 
et les Etats-Unis d'Amerique relativement au 
siege de l'Organisation, 

Irwit8 ceux des Etats Membres qui n'ont pas 
adhere jusqu'iei a la Convention sur les privi­
leges et immunites des Nations Unies a deposer 
aupres du Secretaire general. Ie plus t:6t pos­
sible, l'instrument reJati£ a leur adhesion a cette 
Convention. 

c~~~pumm. 
l. 8 J«emlm 19&8. 

1 Voir Ie doCI.UJMD.t AJ626. 



260 (Ill). Prevention and punishmeut 
of the crime of genocide 

A 
ADOPTION 0.' THE CONVENTION ON THE 

PREVENTION AND PUNISHMENT OF THE 
CRIME OF GENOCIDE, AND TEXT OF 
THE CONVENTION 

TM Genmd A.ltfflI.bly 
Appr()f)fJ1 the annel.ed Convention on the 

Prevention and Punishment of the Crime of 
Genocide and proposes it for signature and rati­
fication or accession in accordance with its 
article XI. 

H"tulreJ ~ I6fIefIty...ainth plenary meetino, 
9 December 1968. 

ANNEX 

TEXT OF THE CONVENTION 

Tlis Coo/raeting PtJ.rtia. 
Havine roruitkred the declaration made by the 

General Assembly of the United l'iations in its reso­
lution 96 (I) dated 11 December 1946 that geno­
cide is a crime under international law, contrary to 
the spirit and aims of the United Nations and con­
demned by tbe civilized world; 

&copung that at aU periods of history genocide 
has inllicted great losses on humanity j and 

&ine «JfIfliru:8li that, in order to liberate manJcind 
f'rom sueh an odious scourue, international co-oper­
ation is required I 

HmJby rI(ffWI til IwreinafleT prvYoi'dMl. 

ADTICL! 1 
Tbe Contracting Parties confirm that genocide, 

whether committed in time or peace or in time of 
war, is a crime under international law which they 
undertake to prerent and to punisb. 

ADTICLB II 
In the present Convention. genocide means any 

of the fonowing acts committed with intent to des­
troy, in whole or in pm, a national, ethnical, racial 
or religious group, as such : 

(0) KiliinS membera of tbe group; 
(6) CausiDfJ serious bodily or mental harm to mem­

bers of the group; 
(ti) Deliberately inflicting on tha grouf conditiona 

of life calculated to brins about its pbysic;al destruo­
tion in whole or in part; 

(Ii) Imposing measures intended to pravent births 
within tlie group; 

(,)Foreibly transferring children of the group to 
81lOther group. 

. bullLl III 
The roUowing aets shaD be punis}lable : 

(0) Genocide; 
(6) Conspiracy to col!lll1it genoeide; 

17(& 

260 (ID). Prevention et repression tin 
crime de genocide 

A 
ADOPTION DE LA CONVENTION POUR LA 

PREVENTION ET LA REPRESSIO~ DU 
CRIME DE m~NOCmE ET TEX.TE DE LA 
CONVENTION 

L'Asmnblh Far., 

Appro...., 1e lexte ci-ilnnexe de la Convention 
pour Is prevention et la repression du crime de 
genocide et soumet cette Convention a Is signa­
ture et a Ia ratification on a. l'adhesion confor­
mament a. l'article XI de la Convention. 

C811t-soixantHlire-n8uvihne .a~ pUnibe, 
la 9 dkembr6 1948. 

ANNEXE 

TEXTE DE LA CONVENTION 

Lt. Parties /J01Itraetantes, 

ClJ'fI8iJbant que I'AS8embl~e u~O!\rale de l'Organi­
sation des Nations Unies, par sa resolution 96 (I) en 
date du 11 decemhre 1946, a declare que Ie genocide 
est un crime du droit des gens, en contradiction avec 
['esprit et les fins des NaLioDs Uniee et que- Ie monde 
civilise condamne; 

Recennamant qu'a toutes les periodes de I'histoire 
la genocide a infiige de grandes pertes it I'humanite ; 

Gorwai1Ul1M)$ que pour liMrar I'humanite d'uD 
lleau aussi odieux, la cooperation internationale est 
necessaire ; 

Coomlgmmt de CII (J1n lUit ; 

ADT[OLI! PRl!JlIER 

Lea Parties ~~ntractante8 confirment que Ie gena.. 
cide, qu'H soit commis en temps de paix ou en temps 
de guerre, est un crime du droit des gens, qu'elles 
s'engagellt a prevenir at it punir. 

ARnell II 
Dans la presente Convention, Ie ~noeide s' entend 

de I'un quelconque des actes ci-.apres, (lommis dens 
!'intention de detruire, en tout ou en partie, un 
groupe national, ethnique, racial ou religieux, 
comme tel: 

a) Meurtre de membres du groupe; 
b) Atteinte grave a l'integrite physique 011 men­

tale de membras du groupe; 
c) Soumission intentionneUe du groupe it des 

conditioDs d'existenee devant entralner sa destruc­
tion physique totale ou partieUe; 

II) Mesurea ...mant ~ entraver les naiS8anC8S au sein 
du groupe; 

e) Transfert foree d'enfants du groupe a UD autra 
groupe • 

Aa'l'1OLB III 
Seront punis lea aetes suivants : 

a) I.e fJeuoeide; 
b) L'entente en vue de commettra.le genocide; 



(,) Direct aDd public iucitement tel commit geno­
cide; 

ttl} Attempt to commit genocide; 
(.) ComplicitJ in senocide. .. 

Aancu IV 
Penonl committing genocide or Bny of the other 

acts enumerated in article III sball be punished, 
whether they are constitutionally responsible ruien, 
public oBici.al.s or private individuals. 

Aanll!.! V 

The Con tractins Parties undertake to enact, in 
accordance '!'filh their resptlllt.ive C<lnl!titution8, the 
neeeasary legislation to give effect to the provisions 
of the present Convention and, in particular, to 
provide effective peD81ties for persons guilty of geno­
cide or Bll! of the other acts enumereted in art;" 
de III. 

AmIlLI VI 
P8l'Sons charged with genocide or any of the other 

acts enumerated in article III shall he tried by a 
competent tribunal of the State in the territory of 
which the act was committed, or by such interna­
tional penal tribunal as may have jurisdiction with 
respect to those C",ntracting Parties which shall have 
accepted its jurisdiction. 

ADTICLE VII 

Genocide and tbe other acts enumerated in arti­
cle III shall not be considered as. political crimes for 
the purpose of extradition. 

The Contractins Parties pledge themselves in such 
cases to grant extradition in accordance with their 
laws and treaties in foree. 

ADnCLIl VIII 

Any Contracting Party mar call upon the compe­
tent organs of the United Nations to take such actIOn 
under the Charter of the United Nations 81 they 
consider appropriate for the prevention and suppres­
lion of acts of $enocide or any of the other acts eDU~ 
merated in article III. 

AancLI IX 
Disputes between the Contracting Parties relating 

to the interpretation, application or fulfilment of the 
present Convention, including those relilting to the 
responsibility of a State for genocide or any of the 
other acts enumerated in article III, shall be submit­
ted to the International Court of Justice at the request 
of any of the parties to the dispute. 

Asncn X 
The present Convention, of which the Chinese, 

English, French, Russian and Spanish texts are 
equally authentic, shall bear the date of 9 December 
1948. 

I) L'iacitation directe et publique a commettre Ie 
pnocide; 

J) La tentative de a8nocide; 
.) La cornpliciU daDs Ie genocide. 

AanClJl IV 

Lea personnes arant commis Ie pDOCide ou l'un 
quelconque des entree ades enumer6a a l' article III 
seront punies, qu'eIles soient des gouveroants, des 
fonetioD.Daires ou des partiewieJIII. 

ABncu V 
Las Panitlll cont.ractantes s'tw.gagent a prendre. 

conform~ment Ii leurs constitutions respectives. les 
mesures legisiativas necessaires pour Bssurer I'appli­
cation des dispositions de 18 presente Convention. et 
notamment a prevoir des sanctions penales efficacas 
frappant les personnes coupables de genocide ou de 
l'un quelconque des autres aetes enumeres A I'arti­
ele III. 

AIIrlCLII VI 
Lea personnes IIccusees de genocide ou de run 

quelconque des autres aetes enumeres8 I'article III 
seront traduitas davant les tribunaux competents de 
l'Etat sur Ie territoire duquell'acte a eM commis, ou 
devant 18 cour criminelfe internationale qui sera 
competente 11. I' egard de celles des Parties contmc­
tanles qui en auront retonnu la juridiction. 

AIITICLE VII 

Le genocide et les autres aetes enumeres 8 J'arti­
cle III ne seront pas consideres comme des crimes 
politiques pour ce qui est de I'extradition. 

Les PartIes contractantes 8' engagent en pareil cas 
it aecorder I'extradiiion conformement a leur legis. 
lation at aux traites en vigueur. 

ADTICL. VIII 
Toute Partie contractante peut saisir les organes 

competents de l'Organisation des Nations Unies afin 
que ceux-ci prennent. conformement 8 Ia Charta des 
Nations Unies, les mesUfes qu'ils jugent appropriees 
pour ia prevention et Ia repression des actes de pno­
cide ou de I'un quelconque des autres actes enumeres 
a I'article III. 

AmCLl!II 
Les differends entre les Parties contractantea rela­

tifs it l'interpretation.I'application ou I'mcution de 
18 presente Convention, y compris ceur. relatifs it la 
responsabjlite d'un Etat en matiere de genodde ou 
de I'un quelronque des autres aetes enumeres ~ 
I'article III, seront soumis a la Cour international€ 
de Justice, a la requ~te d'une partie au dijjerend. 

ABTICJ..II X 

La presents Convention dont les teItes, chinois 
anglais, fran\lllis, ruase et e~p8gnol, feront egalement 
foi, portera la date du 9 decembre 1948. 

Allncts XI AanClJl XI 
The present Convention shall be open until La pres ante Convention sera ouverte jusqu'au 

31 December t 949 for signature on behallolany Sl decembre 1949 ala signature au nom de tout 
Member of the United Nations and of any non-mem· Mambre de l'Organisation des Nations Unies et de 
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ber State to which an invitation to sign has been 
addressed by the General Assembly. 

The present Convention shall be ratified, and the 
instruments of ratification shall he deposited with 
the Secretary-General of the United Nations. 

After 1 January 1950, the present Convention 
may be acceded to on behalf of any Member of the 
United Nations and of any non-member State which 
has received an invitation as aforesaid. 

Instruments of Mcession shall be deposited with 
the Secretary-General of the United Naticms. 

ARTICLE XII 
Any Contracting Party may at any time, hy notifi­

cation addressed to the Secretary-General of the 
United Nations, extend the arplication of the present 
Convention to all or any 0 the territories for the 
conduct of whose foreign relations that Contracting 
Party is responsible. 

AsncLB XIII 
On the day when the first twenty instruments of 

ratification or accession have heen deposited, the 
Secretary-General shall draw up a prOCCI-l'81'bal and 
transmit a copy of it to each Member of the United 
Nations and to each of the non-memher States con­
templated in article XL 

The present Convention shall come into force on 
the ninetieth day following the date of deposit of the 
twentieth instrument or ratification or accesMion. 

Any ratification or accession effected. subsequent 
to the latter date shall become effective on the nine­
tieth day following the deposit of the instrument of 
ratification or accession. 

ARTleL\! XIV 

The present Convention shall remain in effect for 
a period of ten years as from the date of its coming 
into foree. 

It shall thereafter remain in force for successive 
periods of five years for such Contracting Parties as 
have not denounced it at least six months before the 
expiration of the current period. 

Denunciation shall be effected by a written notifi­
cation addressed to the Secretary-General of the 
United Nations. 

AUICLB XV 

If, as a result of denunciations, the number of 
Parties to tbe present Convention should become 
less than sixteen, the Convention shall cease to be in 
force as from the date on which the last of these de­
nunciations shall become effective. 

AIITICLIl XVI 

A request for the revision of the present Conven­
tion mlly be made at any time by any Contracting 
Party by means of a notification in writing addressed 
to the Secretary-General. 

The General Assembly shall decide upon the steps, 
if any, to be taken in respect of such request. 
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tout Etat non membra a qui I' AssembMe genarale 
aura adresse une invitation a eet effet. 

La presente Conventiou sera ratiliee et les instru­
ments de ratification seront deposes aupres du 
Secretaire general de l'Organisation des Nations 
Unies. 

A partir du 1" janvier 1950, il pourra eLre adhere' 
Ii la presente Convention au nom de tout Mamhre 
de I'Organisation des Nations Unies et de tout Etat 
non membre qui aura re\(u l'invitation susmen­
tionnee. 

Les instruments d'adhesion seront deposes auprcs 
du Secretaire general de l'Organisation des Nations 
Unies. 

AlITICLI XII 
Toute Partie contractante pourra, a tout moment, 

par notification adressee au Secreta ire genel1l1 de 
l'Organisation des Nations Unies, elendre I'applica­
tion de Ia presente Convention a tous les territoires 
ou a run quelconque des territoires dont elle dirige 
les relations exterieures. 

ARTICLE XIII 

Des Ie jour ou les vingt premiers instruments de 
ratification ou d'adbesion auront ete deposes, Ie 
Secrelaire general en dressera procca-verbal. II 
transmeltra eopie de ce praces-verbal a tous les 
Etats MembrBs de l'Organisation des Nations Unies 
et aux non membres vises par l'article. Xl. 

La presente Convention entrera en vigueur Ie 
'Iuatre-vingt-dix.ieme jour qui suivra la date du 
depot du vingtieme instrument de ratification ou 
ll'adhesion. 

Taute ratification ou adMsion effectuee ulterieu­
rement 11 ia dernilm~ date prendra effet Ie quatre­
vingt-dixieme jour qui suivra Ie depM de I'instru­
!nellt de ratification on d'adhesion. 

ARTICLB XIV 

La pr~sente Convention aura une duree de diJ( ans 
a partir de la asta de son entree en vigueur. 

Elle restera par la suite en vigueur pour une 
periode de cinq ans et ainsi de suite, vi~-a-vis des 
Parties contractantes qui ne rauront pas denancee 
six mois au moins avant "expiration du terme. 

La d".uonciation se fera par notification ecrite 
adressee au Secretllire general de l'Organisation des 
Nations Unies. 

AI\TICLE XV 

Si, par suite de denonciations, Ie nombra des Par­
ties Ii la presente Convention se trouve ramene a 
moins de seize, II! Convention resseI'II. d'~tre en vi­
gueur II partir de la date II laquelle In del'fliere de ees 
denonciations prendra elfet. 

ARTICLE XVI 

Une demande de revision de la presente Conven­
tion pOl1rra ~tre formuhle en tout temps par toute 
Partie contractante, par vois de notification ecrite 
adressee au Secreta ire general. 

L'Asscmhlee g{merale statuera sur les mesures a 
prendre, Ie cas eeheant, au suje! de cette demande. 



ARTlCl.E XVI[ 

The Secretary-General of the United Nations shall 
notify all Members of the [llllt"d ~ations and the 
non-member Slates contemplated in arlide XI of the 
following; 

(a) Signatures, ratification;; and accessions re­
celVed. in aecordance with artidf' XI; 

(b) Notifications received in a('cordance with arti­
cle XII; 

(c) The date upon whieh tltt' pl'o~ent Convention 
comes into force in accordance with article XIII; 

(d) Denunciations received ill accordance with ar­
ticle XIV; 

(e) The abrogation of tl", Convention in accor­
dance with article XV; 

(fJ Notifications received in Hrwrdanrc with arti­
cle XVI. 

ARTICLE XVIII 

The original of the pre3ent Convention shall be 
deposited in the archives of the United Nations. 

A certified copy of the Convention shall be trans­
mitled to all Members of the United Nations and to 
the non-member Stales rontp,mplatert in article XI. 

ARTICLE XIX 

The present Convention "hall he registered by tbe 
Sc('retary-General of lllf! IlnilN! Natioll'S on the date 
of its coming into force. 

B 

STUDY BY THE INTERNATIONAL LAW COM­
MISSION OF THE QUESTION OF AN INTER­
NATIONAL CRIMINAL JURISDICTION 

The General Assembly, 

ComiJering that the discussion of the Conven­
tion on the Preyention and Punishment of the 
Crime of Genocide has raised the question of the 
desirability and possihility of having persons 
charged with genocide tried by a competent 
international tribunal, 

Considering that, in the course of development 
of the international community, there will he an 
increasing need of an international judicial 
organ for the trial of certain crimes under inter­
national law, 

Invites the International Law Commission to 
study the desirahility and possihility of establish­
ing an international judicial organ for the trial 
of persons charged with genocide or other 
crimes over which jurisdiction will be conferred 
upon that organ hy international conventions; 

Requests the International Law Commission, 
in carrying out this taslc:, to pay attention to the 
possihility of establishing a Criminal Chamber of 
the International Court of Justice. 

Hundred and set'Cntfl-nint/1 pleuar.1J meet'nl{. 
!) f),~:'embl'r 19lJX. 

ARTICLE XVII 

Le Secretaire general de l'Organisation des Nations 
Unies notiliera ce qui suit Ii tous les Etats Membres 
de l'Organisation et aux Etals non membres vises 
pal' I'article XI : 

a) Les signatures, ratifications et adhesions re~ues 
en application de I'article XI; 

b) Les notifications recues en appliC81ion de I'ar­
ticle XIl; 

c) La date 11 laquelle la presente Convention entre­
ra en vigueur, en appliC8tion de l'article XIII; 

d) Les dellonciations revues en application de I'ar­
ticle In' ; 

e) L'abrogation de la Convention en application 
de I' arl ide XV; 
/) Les notifications rt'cues en application de I'ar­

ticle XVL 

ARTICLE XVIII 
L'original de la presente Convention Sera depose 

auy archives de I'Organisation des Nations Unies. 
t'lle copie t'erLilitle conforme sera adressee It tous 

les Etats Membres de l'Organisation des Nations 
Unies et aux Etats non membres .ises par l'arti­
d<' XI. 

ARTICLE XIX 

La presente Convention sera tmregislree par Ie 
Secretaire gtmeral de I'Organisation des Nations 
Unie~ a la date de SOil entree en vigueur. 

B 

ETUDE PAR LA COMMISSION DU DROIT 
INTERNATIONAL DE LA QUESTION D'UNE 
JURIDICTION CRIMINELLE INTERNATIO. 
NALE 
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L' AssembMe glnirale, 

ComitMrant que l'examen de la Convention 
sur la prevention et la repression du crime de 
genocide II souleve la question de savoir s'il est 
souhaitable et possible de traduire devant un 
trihunal international competent les personne! 
accusees d'avoir commis Ie crime de genocide, 

Comidirant qu'au cours de l' evolution de la 
communaute internationale, Ie besoin d'un or­
gane judiciaire international charge de juger cer­
tains crimes du droit des gens se fera de plus en 
plus sentir, 

Invite la Commission du droit international A 
examiner s'H est 80uhaitable et possible de creer 
un organe judiciaire intemational charge de 
juger les personnes accnsees de crimes de geno­
cide ou d'autres crimes qui seraient de la compe­
tence de cet organe en vertu de conventions inter­
nationales; 

Invikl la Commission du droit international, 
lorsqu'elle procedera it cet examen, a aeeorder 
son attention it la possibilite de creer une chamhre 
erimineHe de 18 Cour internationale de Justioe. 

r;nt/f,f'li:cante-Ji:c-ncut,iJme .eance plinlbe, 
I,· 9 dhel1l,bre 1968. 



c 
APPLIGATIO~ WITH JlESPECT TO I)EPEN­
DE~T TERRITORIES, OF TUE CONYENTION 
ON THE PREVE\TION A~D PUNISmlEST 
m' TUE CnmE OF GE\fOCIDE 

The General Assembly recommends that Parties 
to the Convention on the Prevention and Punish­
ment of the Crime of Genocide which adminis­
ter dependent territori-es should take such 
measures as are necessary and feasible to enable 
the prolisions of the Convention to be extended 
to those territories as soon as possible. 

Hundred and seVlmty-ninth plenal:J meeting. 
9 December 1968. 

261 (III). Approval of supplementary 
agreements wilh I:Ipecialized agen. 
cies concerning the use of the Uni­
ted Nations lai .. e:J>optU.er 

The General Alsembly, 
Havinge.ramined the Secretary-General's reportl 

on the supplementary agreements concluded by 
him with certain i:!pecialized agencies concerning 
the use of the United Nations lailllez-passer, 

Decide, to approve: 

1. The supplementary agreement I between the 
United Nations and the International Civil Avia­
tion Organization signed on 10 and 31 May 1948; 

2. The supplementary agreement l between 
the United Nations and the United Nations 
Educational, Scientific and Cultural Organiza­
tion signed on 24 June anell0 July 1948; 

3. The supplementary agreementl between 
the United Nations and the United Nations 
Food and Agriculture Organization signed on 
14 and 21 July 1948. 

Huwired and eighty-sixth plenary fMlJtinR, 
11 December 1948. 

262 (III), Amendments 
of procedure of 
A88embly2 

The' General ABlernbly 

to the rules 
the General 

Remltel to amend rules 44 to 48 of its rules 
of procedure to read as follows : 

RULE 44 
Chinese, English, French, Russian and Span­

ish shall he the official languages of the General 

1 Se~ document A/615. 
• Following the adoption of resolution 2&7 (III) on the 

adoption of Spanish .88 one of iLs working. lanlfUage., the 
General Assembly, at ltB t 711th plenary moetmg on 7 Dee<>m_ 
ber 1948, referred to the Sixth Committee, for cOllsideration 
ond report, the qucsLion of consequential amendments to the 
ABBcmbly's rules of procedure. 
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C 

APPLlCATION AUX TERRlTOiRES NON 
AUTONOMES DE LA CONVENTION POUR 
LA PREVENTION ET LA REPRESSION DU 
CRmE DE GENOCIDE 

L' A'B8mbl8e cenirak recommande aus: parties 
a la Convention pour 1a prevention et la repres­
sion du crime de genocide qui administrent des 
territoires dependants, de prendre les mesures 
necessaires et possibles pour que les dispositions 
de la Convention puissent ~tre etendues aces 
territoires dans Ie plus bref delai. 

Cent-soixante-dix-1UJuvihns _711:8 pURim, 
Ie 9 decemb~ 1948. 

261 (III). Approbation d'accord. IIUP­

plementaire. avec les in.titutio .. 
speeialisees relatif. a l'utiUilBtlon 
du laissez-passer des Nationa UnI_ 

L 'A"emblM (flnWolil, 
Apre' aooir examine Ie rapport du Secretaire 

general! sur les accords additionnels passes par 
lui avec certaines 'institutions specialisees rela .. 
tivement Ii l'utilisation du laissez-passer des Na­
tions Unies, 

Decide d'approuver : 

1. L'accord additionneP entre leS' Nations 
Unies et I'Organisation de l'aviation civile 
internationale signe les 10 at 31 mai 1948; 

2. L'accord. additionne\l entre les Nations Unies 
et l'O~ani!lation des Nations Unies pour l'edu­
cation, la science et la culture signe les 24 juin 
et 10 juillet 1948; 

3. L'accord additionneP entre les Nations 
Unies et l'Organisation des Nations Unies pour 
l'aIimenw.tion et l'agrieulture signe les 14 e\ 
21 juillet 1948. 

Cml-'1uatre-ft"fl'-namw Ram. pUrtWt, 
Ie 11 JIo.mJny, 1948, 

262 (TIl), Amendementl au riIlemeJlt 
interieur de I' A.aemblee genllrale' 

L' ABlemblU BeniJra14 
DkiJe de modifier les articles 44 a 48 de son 

reglement interieur et de les rediger comme suil : 

ARTICLE 44 
Le ehinois, l'anglais, Ie fran~i8, Ie rosse et 

l'espagnol sont les langues offieielles de I'Assem-

1 Voir Ie document A/6ta. 
I A I. sU.ite du vote de I. resolution !l' 7 (III) 1IIIr I'adoption 

de I'esp'gnol comma I'una de !'4'1 langue. de tnvail, l'Aleem­
blole golnerale, au cours de sa t 7'" Mance pUnim, tenue 10 
7 deeembre 1948, avait renvoye a la Siri~me Commission, 
pour etude et rapport, la question des amendements au regle­
ment interieur do I'A8semb1ee gen6rale que cette d~ci8ion • 
rendu m\cessaires. 



Allsembly, its committees and suh-committees. 
English, French, and Spanish shall be the worl­
i ng languages. 

RULE 45 
.speeches made in any of the working languages 

shall be interpreted into the other two wor1:ing 
languages. 

RULE .46 

Speeches made in either of the other two 
offieial languages shall be interpreted into the 
three working languages. 

RtLE 47 

Any representative may make a speech in a 
lanlJUage other than the offieial languages. In 
tbis ease, be shall himself provide for interpreta­
tion into one of the working languages. Inter­
pretation into the other working IanffUages by 
the interpreters of the Secretariat may be based 
on the interpretation given in the first working 
language. 

RULE !Ii-! 

Verbatim records shall be drawn up in the 
working lanlJUages. A translation of the whole 
or part of any verbatim record into either of the 
other two official languages sball be furnished if 
requested by any deleBatioll. 

Hundred and eighty-n:cth pleoory meetinc, 
11 Decemher 19&8. 

blel' generale, scs commi~sions et sous-commis­
sions. L'anglais, Ie fran~is I.'t l'espagnol son 
let; langues de travail. 

AnrlGLE 45 

Les cliscours prononces clans rune des laugues 
(1e travail !.Iont intcrpretes dans les autres. 

ARTICLE 46 

Les di,;cours prononccs dans rUne des deux 
autres langues officielles 50ut interpretes dans 
les trois langucs fir t,'awlil. 

AnTICLt; 47 

Tout representant peut prendre Ia parole dans 
une langue autre que las langues officielles. Dans 
ce eas, iI assure I'interpretation dans rune des 
langues de travail. Les intcrpretcs du Secretariat 
peuvent prendre pour base de leurs interpreta­
tions dans les 8utres langut's de travail celie qui 
aura ete faite dang Ill. premiere lan~ue de travail 
utiliseI'. 

AnTH:Lt; 48 

Leg comptes rendus stenographi(jues sont eta­
blis dans les langues de travail. La traduction de 
tout ou partie d'un compte randu stenographiquf' 
dans rune des deux autres langues officieHes 
sera foumie si die est demamlee par une dele­
gation. 

Cent-quatre-vin(ft-ti;cieme seance pUniere. 
Ii! 11 decembre Hi 48, 
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XVI 

RESOLUTION ADOPTED ON THE REPORT OF THE GENERAL COMMrrrEE 

RESOLUTION ADOPTEE SUR LE RAPPORT DU BUREAU DE L'ASSEMBLEE 

263 (III). Convocation of a second 
part of the third session of the 
General Assembly 

The General Assembly 

Decide,~ that the pnsl'nt sessIOn In Paris 
adjourn on t 1-12 Deepmber 1948, and that a 
second part of the session. be held at the hrad­
quarters uf the United Nations in New York to 
complete consideration of the items on the 
agenda, the resumption in New York to lake 
place on 1 April 1949, 

Hundred and set'enty-second plenary meet ,'lIlJ ' 
6 December 1948, 

* 

.'II tltr 1871h IlIN"i"IJ '!f tIll' (;rllrn1l :lM,'"d,/!!. I",'" 
Oil 1:J Del'etnb"r 1!J fJl:3, it 11'IIS slated Ilutl, Jill' "'{,,,illi .• · 
Inrli,Ye l'erI801l,~, the "pellillg d,tre '~r Ihe second }J«rt or 1/,,· 
l/ti,"/ ses"ioJlI1'ulIld be :J :I],ril ill.<le"d ~/ 1 April 1 [) fJ!J. 

tHO 

263 (III). Convocation d'une deuxieme 
partie de Is troisieme session de 
l' Assemblee generale 

/,'Assemblie generale 

IMcide q1l1' la sessioll I'll I'ours Ii Paris s'ajour­
nI'I'a I" 11-12 dC('('lIllm' 19IJR Pi 11u'UIW 
serllnde parlit' ttl' la ~l's,ion ~(' liendra au sie[lt' 
dp l'Organi:'>Rt ion til'S Nations llnies a New-York 
pour terminer I'cxallwIl dt's points dc' I'ordrc 
dn jour, la session d('mnl reprendrc ~e~ lrnvaux 
a New·York Ie 1 e, avril 19li9. 

Cent-soi.rmlte...hJuzie-me seance pleniere, 
Ie 6 Jecembre 1948. 

'\'1. ("JjI?'.' ,/,. /11 Is7' .,MJI/"· tI,· r:h"'IIlblr'" /I(,III'I'II/f', 

t"11"" I,· 12 rI,:,,·/IIb,·,· 1 Y~8, il " ,:11: illll,'l"': '1"1' PO"I' 
dfX l~a'isU1r.'; (f(lI'rit,(, Hdllt~'nistr{/t~;: la, sec(Jwjr /artit' ('t' 

/" Imi"i,~Irt" ."'.,,,iull 6'O/l"";I'{,;1 I,· :; "'Till,'JIJ.IJ, "11 lim 
tilt 1" (I'Til. 



xvn 

RESOLUTION ADOPrED WlnlOUT REFERENCE TO A COMMITfEE 

RESOLUTION ADOPTEE SANS RENVOI A UNE COMl\nSSION 

264 (HI). Conditions under wbi~h a 
State, a party to the Statute of the 
International Court of Justice bnt 
not a member of the United 
Nations, may participate in the 
el~tion8 of members of the Court 

TIuJ General A88e1nbiy, 

Hovifl(J received the recommendations l of the 
Security Council with regard to the conditions 
under which a State which is Il party .,0 the 
Statute of the International Court of 1ustice but 
not a Member of the United Nations may partici­
pate in electing members of the Court, 

Raolve. 

1. That such a State shall be on an equal 
footing with the Members of the United Nations 
in respect to those provisions of the Statute which 
regulate the nominations of candidates for elec­
tion by the General Assembly j 

2. That such a State shall participate, in the 
General Assembly, in electing the members of the 
Court in the same manner as the Members of 
the United Nations; 

3. That such a State, when in arrears in the 
payment of its oontribution to the expenses of 
the Court, shall not participate in electing the 
members of the Court in'the General Assembly if 
the amount of its arrears equals or exceeds the 
amount of the oontribution due from it for the 
preceding two full years. The General Assembly 
may, nevertheless, permit such a State to parti­
tir.ate in the elections, if it is satisfied that the 
failure to pay is due to oonditions beyond the 
control of that State (see Charter, Article 19). 

HuruJ,.,J and fiftieth plenary mlleling, 
8 October 1948. 

1 Adopted at the 360th meeting on 28 September 1948. 
See OJIicitU R-rda of 1M Securily CouflCil, third year, No. 112. 
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264 (In). Condition8 dans lesquelles 
un Etat, partie au Statut de la Cour 
internationale de Justice mais qui 
n'est pas membre de l'Organisation 
des- Nations Unie8, peut partieiper 
a l' el~tion des membres de Is 
Cour 

L' Assemhlk ghalrale, 
Ayant I"I!fU les recommandations du Conseil 

de secllrite 1 ayant trait au conditions dans 
lesqueHes un Etat partie au Statut de la Cour 
internationale de Justice, mais qui n' est pas 
membre de l'Organisation des Nations Unies, 
peut participer it l'election des membres de la 
Cour, 

DJcide ce qui suit : 

1. Un tel Etat se trouvera place sur Ie m~me 
pied que les Membres des Nations Unies par rap­
port aux dispositions du Statut qui reglent la 
presentation des candidats suseeptihles d '~trl: 
elus par I'Assemblt~e generale; 

2. Un tel Etat participera, Ii I'AssemhMe gene­
rate, it l'election des membres de la Cour de la 
m~me maniere que les Membres des Nations 
Unies; 

3. Un tel Etat, en retard dans Ie payement de 
sa contribution aux frais de la Cour, ne pourra 
par1iciper & I'eleetion des membres de la Cour, it 
I'Assemblt~e generale, si Ie montant de ses arrieres 
est egal ou superieur a la contribution due par 
lui pour les deux annees completes ecoulees. 
L'Assemblee generale pourra neanmoins autori­
ser eet Etat & participer aUI elections, si eUe 
eonstate que Ie manquement est du a des cir­
con stances independantes de la volonte de 
cet Etat (voir Charte, Article 1 9). 

Clmkinquantieme s8aMJ pUnibe, 
Ie 8ootobre 1948. 

1 Adoptees Ie 28 8eptembre t 948 a la 360· seance. Voir 
Proch-verbaur oJIkWu du Comeil de J1kurite, troisieme nnnee, 
D" t 12. 


